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        Глава 600. Ужасающее событие
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— Приближается? Что приближается?

      До того, как Роланд успел узнать подробности, земля под ним поднялась и треснула. Черная каменная башня была поднята в воздух в одну секунду. Из трещины выскочил гигантский серый монстр и открыл свой огромный малиновый рот, пытаясь поглотить каменную башню. Слизь с его кожи заливала все вокруг.

      Поскольку Саммер могла реконструировать только картинку, но не звук, Роланду казалось, что он смотрел яркий и динамичный, но немой фильм. Ведьмы, которые никогда не бывали в кино, отреагировали резче. Все они испугались и отступили на несколько шагов. Пепел даже автоматически вытащила меч и встала перед Тилли, пытаясь защитить её.

      Однако самым страшным было то, что монстр был там не один.

      Под черной каменной башней скрывался монстр с щупальцами, чье черное тело почти полностью сливалось с каменной башней, и только его щупальца вырывались со дна башни, как бесчисленные ноги. Его шкура, которая блестела темным-красным светом, была единственным признаком того, что это существо было живым.

      Монстр с щупальцами был размером с половину замка, но он был несравним со зверем с гигантским ртом, который мог поглотить всю башню. Чтобы его самого не проглотили, монстр с щупальцами, размахивая своими щупальцами старался не допустить, чтобы зверь с гигантским ртом закрыл свой рот. Тем временем облака кровавого тумана, которые вырвались из чешуи монстра, начали постепенно разрушать шкуру зверя. Очевидно, густой туман, почти черного цвета, мог нанести вред сопернику.

      Тем не менее, зверь с гигантским ртом был просто слишком велик, чтобы его можно было победить коррозией красного тумана. Пока каменная башня постепенно поднималась с земли, монстр с щупальцами был окончательно разгромлен и стал пищей для зверя. После этого черная каменная башня медленно соскользнула в гигантский рот. В конце концов, Роланд увидел Демонический Глаз, который, казалось, не обращал внимания на зверя с гигантским ртом и неподвижно сидел на вершине башни в течение всего процесса поглощения, без малейшего намерения убежать.

      И тут иллюзия резко прекратилась. Красный туман и гигантские монстры мгновенно исчезли. Мир был восстановлен. Они увидели массивную дыру в земле и поняли, что они увидели какой-то момент из прошлого.

      Роланд тяжело вздохнул. Он был убежден, что он поступил правильно, не пустив сюда солдат из Первой Армии. Пока он сам смотрел, его сердце билось так быстро, как будто готовилось выпрыгнуть из груди. И пусть «фильм» уже закончился, страх все еще оставался.

      — Это… извивающийся монстр, который съел лабораторию Мисс Агаты? — после долгого молчания заговорила Тилли. — Зачем ему атаковать Дьявольский Город?

      — Возможно, мы ошибались. Вероятно, это не демонический гибрид, порабощенный демонами. По крайней мере, он не контролируется демонами за заснеженными горами… — Роланд посмотрел на Агату и сказал. — Что думаешь?

      — Согласна, — Агата кивнула, видимо, долго думая об этом. — В течение двух Битв Божественной Воли не было никаких записей об этом демоническом звере. Если у демонов была бы способность подчинять их, мы не смогли бы так долго продержаться, и Такила была бы опустошена уже очень давно. Демоны просто должны были бы использовать несколько зверей с гигантскими ртами, чтобы они пронесли Старших Демонов в города, показавшись из-под земли в разгар атаки.

      — Если не демоны, то кто их сотворил? — брови Тилли нахмурились. — Судя по прозрачному богомолу, найденному Мисс Найтингейл, очевидно, что у этих демонических тварей есть свои планы.

      — Разве это не может быть случайным действием? — Найтингейл развела руками. — Гибриды отнюдь не обычные демонические твари. Основываясь на том, как они показали себя в течение Демонических Месяцев, можно сказать, что они уже развили навыки критического мышления. Возможно, они будут даже умнее нас, если проживут достаточно долго.

      Все посмеялись над ее комментарием и почувствовали, как напряжение уходит. Было ясно, что никто не поверит, что эти дикие монстры, которые ничего не знали, кроме барахтанья в грязи, были умнее, чем накормленные и разодетые люди. Эта идея звучала просто слишком нелепо.

      Только Роланд молчал. Он смотрел на глубокую дыру, обдумывая мрачные мысли.

      Было ли человечество самым разумным видом?

      Он не был бы настолько самонадеянным, чтобы смело предположить, что человек было самым разумным существом, особенно учитывая, что сейчас он был в совершенно чужом мире. Когда менялась жизненная среда и потребность в предметах первой необходимости, то, что считалось разумным, могло стать отличительным. Например, возьмем демонических зверей. Они, конечно же, не посчитали бы шелк и хлеб чем-то важными.

      — Почему Демонический Глаз ничего не сделал? — в замешательстве спросила Андреа. — Разве вы не говорили, что весь палаточный лагерь будет предупрежден, когда он вас увидит?

      — Так никто ничего и не видел, — объяснила Агата. — Демонический Демон увидит нас только после того, как мы его увидим. Но вот у этого зверя с гигантским ртом просто не было глаз, у него ничего нет, кроме большого рта.

      — Потому что ему не нужен глаз, — Роланд продолжал. — Как земляной червь, этот зверь живет под землей круглый год, ему не нужны глаза. Естественно, он не со временем разовьет светочувствительные органы.

      — Разовьет… что? — спросила Тилли.

      — Светочувствительные органы, такие как глаза. Некоторые животные используют шкуры для обнаружения света, — Роланд не пошел дальше в разъяснениях, присел на корточки и указал на глубокую яму. — Молния, ты хочешь пойти туда, чтобы оглядеться?

      Маленькая девочка кивнула.

      — Это слишком опасно, — Пепел попыталась остановить ее. — Мы не знаем, что там скрывается.

      — Тебе не нужно пробираться в туннель, просто посмотри, куда двигался зверь, — сказал Роланд. — А Найтингейл останется здесь, наблюдать за магическими реакциями. Все будет хорошо.

      — Хм, разве мне не нужно последовать за ним в яму и поймать? — Молния надулась.

      — Не в этот раз. Он пожирал демонов, а не Агату, — Роланд еще раз подчеркнул. — Выбирайся оттуда и сообщи мне обо всем сразу же после того, как найдешь, куда ведет туннель. Поняла?

      — Да, — Молния вытащила портативный факел из своего ранца и спустилась в глубокую яму.

      — Выход здесь! — через несколько минут из Магического Камня раздался голос Молнии. — Ты видишь свет факела?

      Найтингейл вскоре узнала направление туннеля, изучив расположение освещения от факела. — Хорошо, ты можешь подняться.

      Брови Роланда нахмурились, когда он взглянул на Найтингейл, которая стояла на юго-востоке от дыры, а высокие заснеженные горы были позади неё.

      По-видимому, кто-то смотрел в туже сторону.

      — Похоже, мы действительно ошибались, — Тилли пожала плечами. — Извивающийся демонический зверь, которого мы встретили в Сокрытом Лесу, собирался не в Дьявольский Город, а на эту заснеженную гору?

      — Кажется так, — Роланд поднял глаза. Вершина горы поднималась к облакам. Снег на пике мерцал в лучах солнечного света. — Похоже, мы должны тщательно изучить эту самую высокую гору Западного Региона
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        Глава 601. Смотрящий на Звезды
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Обсерватория, Города Зарева в Грэйкасл.

      С крахом режима Тимоти имя короля унесло ветром. После этого Астролог Рассеянной Звезды ожидал перемен, но к его удивлению уклад в городе не сильно изменился. Люди все так жили своей повседневной жизнью. Фермеры обрабатывали землю в пригородах, каменщики работали над поврежденной городской стеной, а кузнецы стучали по доспехам. Патрульная группа продолжала играть в кошки-мышки с беженцами на Черной Улице. Город все еще казался одним из самых процветающих мест в королевстве.

      Были и некоторые неизбежные изменения. Например, обычные люди покинули Королевский Город, чтобы попытать удачу в Западном Регионе. Даже Алхимическая Мастерская в Королевском Городе, старый соперник Астрологической Ассоциации, покинула Город Зарева. При дворце же появились некоторые аристократы, которые до сих пор оставались неизвестными публике; они были заняты борьбой за землю и власть, что остались от прежних благородных семьей. Что касается мудрецов, они были полностью позабыты. Никто не приходил узнать о будущем королевства или попросить предсказать будущее.

      Если бы не еда и золотые роялы, что регулярно предоставлялись чиновниками Его Величества Роланда, то ученики Астрологической Ассоциации уже сбежали бы.

      К счастью, они все еще работали на своих местах в Астрологической Ассоциации.

      Пока Астрологическая Ассоциация существовала, миссия астрологов не была бы приостановлена.

      
        «Вечный Смотрящий на Звезды».
      

      Солнце ушло за горы на западе. Цвет неба переменился с желто-красного на тускло-красный, и, в конце концов, на темно-фиолетовый… Опускалась ночь, и астрологи начинали свою работу.

      Масляная лампа, работающая от ветра, была воспламенена от жаровни. Подмастерья вытаскивали со склада приборы для наблюдения за звездами. Они должны были быть очень осторожны при перемещении этих приборов во избежание любого их ущерба. В противном случае они будут наказаны ударами плети и вычетом заработной платы. С механизмами для наблюдения за звездами, присланными Его Величеством Роландом, обращались с большой осторожностью.

      Астролог Рассеянной Звезды сначала не принял эти инструменты от Роланда всерьез.

      Как известно, Его Величество как-то обещал доставить в Астрологическую Ассоциацию более совершенные приборы для изучения звезд, но подготовка инструментов была сложной работой. Обычно требовалось около года, чтобы подобрать материалы и изготовить прибор, и стоил он около 100 золотых роялов.

      Если у них и было какое-то сходство с искусством мудрецов, наиболее очевидной особенностью было потребление денег. Астрология вряд ли могла произвести что-то наподобие продуктов алхимии, которые могли расти в популярности благодаря аристократам и богатым торговцам, поддерживающим алхимиков. Поэтому только столица страны могла позволить себе построить обсерваторию. Основываясь на том, что Астролог Рассеянной Звезды знал, что Пограничный Город был захудалым и бедным местом всего два года назад, он думал, что даже если Западный Регион и получит большую сумму денег при грабежах во время войны, они не обязательно захотят отправить эти золотые роялы астрономам куда-то так далеко.

      Однако Астролог Рассеянной Звезды был ошеломлен в тот момент, когда открыл деревянный ящик с прибором.

      Он никогда не видел такого инструмента для наблюдения за звездами. В отличие от бамбукового инструмента, используемого Астрологической Ассоциацией, этот металлический цилиндр был размером с ведро. Стеклянное зеркало в нем было достаточно ярким, чтобы отражать образ человека. Никаких следов царапин на нем не было, как бы близко он его не рассматривал.

      Активный механизм наблюдения за звездами отличался гениальным дизайном. У хвоста прибора была простая вращающаяся ручка размером с большой палец, она была очень удобна в использовании. Если её зажимать и осторожно поворачивать, расстояние между линзами можно было скорректировать, и после регулировки не нужно было никакой фиксации.

      Его Величество Роланд подарил им три партии новых приборов для наблюдения за звездами, всего шесть инструментов. Король дал им простое имя «астрономический телескоп».

      Астролог Рассеянной Звезды, после того, как он использовал астрономический телескоп, никак не хотел возвращаться к оригинальным и старомодным инструментом.

      Остальные пять телескопов, естественно, были переданы пяти наиболее опытным астрологам Астрологической Ассоциации.

      — Учитель, все приборы на своих местах, — сообщил главный ученик Юнь.

      — Ты закончил разделение созвездия?

      — Да, Астролог Ярчайшей Звезды, ответственный за Северный район, сегодня болен, и Астролог Звезды Пустоты займет его место, — сказал он, заглянув в журнал регистрации.

      — Тогда зажги пламя, мы начнем наблюдение за звездами, — приказал Главный Астролог.

      — Да!

      В центре Астрологической Ассоциации вспыхнул в огонь жаровне, что символизировала ярчайший Фосфор[1] в ночном небе. Все пространство было строго организовано в соответствии со изображением созвездий, и астрологи стояли вокруг жаровни, как спутники Фосфора. Таким образом, они, казалось, сами становились частью звездного неба.

      Помимо бесценных приборов наблюдения за звездами, подготовка квалифицированных астрологов также требовала времени.

      Их глаза были единственной вещью, на которую они могли рассчитывать, чтобы хорошо выполнять свою работу.

      Поэтому одной из предпосылок карьеры квалифицированного астролога были собственные здоровые глаза. Хотя Астрологу Рассеянной Звезды было 50 лет, его зрение все еще было куда лучше, чем у большинства молодых людей в Городе Зарева.

      Это и правда была совсем не простая работа.

      После того, как тебя выбирали в ученики астролога, все, что ты видел — это звезды в ночном небе. Чтение книг под масляной лампой и свечами было строжайше запрещено. Кроме того, ученикам приходилось избегать яркого солнечного света, и им не разрешалось выходить в полдень.

      Соответствующие изменения вносились и в рацион питания. Первостепенное значение приобретали животные внутренности и глаза. Более того, рыба и специи были запрещены. Согласно знаниям бывалых астрологов, употребление кровавых блюд было полезно для глаз. Рыба принадлежала воде, а пряности — земле. Первая повредила бы элемент огня в кровотоке, в то время как последняя вызвала бы слепоту.

      Астролог Рассеянной Звезды придерживалась этих диетических требований более 40 лет.

      Он считал, что продолжительность жизни глаз ограничена.

      Чтобы использовать глаза для наблюдения за звездами как можно дольше, Астролог Рассеянной Звезды редко читал книги и звездные карты. Но ему и не нужно было, потому что созвездия были глубоко запечатлены в его разуме.

      Астролог Рассеянной Звезды обратился к глазу телескопу, который был похож на крошечную трубу, стоящую за крепким стволом.

      Очевидно, здесь было установлено плоское наклонное зеркало, чтобы преломлять свет в глазах.

      Какой интересный и практичный навык!

      Несмотря на то, что астрологи поняли этот принцип, они никогда не думали применять его к приборам для наблюдения за звездами.

      Оказалось, что применение этого принципа может в значительной степени улучшить условия наблюдения за звездами. По крайней мере, астрологи не должны были больше наклоняться, наблюдая за высокими созвездиями.

      Учитывая, что мощность телескопа, подаренного Его Величеством Роландом, была намного лучше, чем у старых инструментов, Астрологическая Ассоциация должна была пересчитать положение звезд в существующих созвездиях и заново нарисовать звездную карту. С момента прибытия этих шести астрономических телескопов они обнаружили десятки Темных Звезд, которые раньше не были видны.

      Астролог Рассеянной Звезды как обычно оглядел область, за которую он отвечал. Созвездие формировало разные образы по мере изменения сезонов. Новичкам это может быть было бы трудно понять, но для Астролога Рассеянной Звезды блестящие лучи созвездия были так же знакомы, как морщины на его лице.

      Закончив наблюдение за первым созвездием, и готовясь к перемещению телескопа, ему на глаза попался слабый луч света.

      На мгновение Астролог Рассеянной Звезды почувствовал, как кровь в его жилах стынет.

      Затаив дыхание, он сосредоточил взгляд в одном направлении.

      Это была не иллюзия…

      Тусклый проблеск света, спрятавшийся между Гексаграммой и Пылающей Звездой, выглядел так, словно был готов погаснуть в любой момент. Однако было очевидно одно его отличие от всех звезд вокруг.

      Свет был красным.
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        Глава 602. Звезда-предвестник
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Астролог Рассеянной Звезды с дрожащими руками, первым делом подумал, что сейчас не самое подходящее время для оглашения этой новости.

      
        «Когда явится алая звезда или Кровавая Луна, мир ждет катастрофа, от которой не найти спасения».
      

      
Он понимал смысл этого пророчества.

      Глубоко вздохнув, Главный Астролог осторожно поднял голову, опасаясь, что с трудом обнаруженная звезда ускользнет от него из-за его ненужного движения или касания.

      Хотя он снова смог бы найти положение звезды, даже закрыв глаза.

      — Запиши, 3-я Восточная область, начало лета, между Гексаграммой и Пылающей Звездой.

      — Да, — ответил Юнь, открывая свой журнал, а затем нарисовал круг в соответствующей позиции. Это означало, что на звездную карту была внесена ещё одна звезда. — Имя звезды? — спросил он.

      — Пока без имени.

      — Учитель? — Юнь слегка испугался.

      — Просто делай то, что я сказал, и не нужно писать имя. Кроме того, собери астрологов в обсерватории и попросит всех учеников уйти… и побыстрее! — сказал Астролог Рассеянной Звезды.

      Его последние слова звучали как рычание.

      — Я мигом, — потрясенный рычанием Астролога Рассеянной Звезды Юнь, бегом бросился собирать других астрологов.

      «Пусть божества на небесах благословят нас!» — подумал Астролог Рассеянной Звезды.

      Вскоре все астрологи собрались вокруг Главного Астролога.

      Казалось, они что-то поняли по его торжественному взгляду. Слух о Звезде Вымирания, с тех самых пор, как Роланд посетил Астрологическую Ассоциацию, больше не был секретом среди астрологов. Молодой король даже предположил Главному Астрологу показать родовую золотую мемориальную доску другим астрологам, поскольку это могло позволить им почувствовать ответственность и важность своей работы, побудить их усерднее заниматься наблюдением за звездами. В то время Астролог Рассеянной Звезды каким-то образом почувствовал, что Его Величество стал светом в конце темного туннеля.

      — Главный Астролог… Вы?

      — Я нашел алую звезду, — кивнул Астролог Рассеянной Звезды.

      Астрологи в унисон выдохнули.

      — Но я не уверен в том, что же это, может светлое пятно или просто иллюзия… Такое явление распространено в наблюдении за звездами, поэтому… — Астролог Рассеянной Звезды махнул рукой.

      — Итак, Вам нужно, чтобы мы перепроверили, — сказал Астролог Звезды Пустоты.

      — Именно так, — кивнул Астролог Рассеянной Звезды. — Давайте начнем с Вас.

      * * *

      Через час восемь астрологов завершили наблюдение за звездами. Чтобы исключить проблему с прибором, были сделаны двойные замеры в новых телескопах и в старомодном приборе.

      Всем астрологам открывался четкий обзор на тусклый свет при использовании любого из новых телескопов, кроме старомодного варианта.

      Возможно, у одного человека и могло возникнуть помутнение зрения или иллюзия перед глазами, но было невозможно, чтобы восемь астрологов увидели то, чего на самом деле не было.

      Астролог Звезды Розы, одна из восьми астрологов, чье зрение было самым превосходным, даже утверждала, что она заметила звездный профиль.

      Не было никаких сомнений в существовании «алой звезды».

      И вот в Астрологической Ассоциации установилась нетипичная тишина.

      Это было благословение или наказание божеств? Вот в чем был вопрос. Астролог Рассеянной Звезды смог убедиться в том, что все их усилия, со дня их вступления в Ассоциацию, были направлены на то, чтобы найти Звезду Вымирания, которая ознаменовала несчастье и катастрофу. Но когда они действительно нашли её, их охватил страх.

      Их тяжелая работа окупилась. Заранее зная о катастрофе, можно спасти десятки тысяч жизней. Это был момент, когда Ассоциация Астрологии полностью превзошла Алхимическую Мастерскую. Значимость такого события никак не могла быть измерена золотыми королевскими роялами. Однако их предупреждение было равносильно самому жестокому проклятию.

      Предсказание Судного Дня было серьезной ответственностью этих астрологов.

      — Что нам делать дальше? — спросил один из астрологов.

      — При обычных обстоятельствах мы должны бы сообщить об этом Королю.

      — Вы имеете в виду Принца Роланда Уимблдона? Он поверит нам?

      — Звезда не исчезнет, даже если он и не поверит нам.

      — Нет, я имею в виду, что он не поверит в предсказание о Звезде Вымирания.

      — Во всяком случае, стоит попробовать, ведь он, в конце концов, поставил эти инструменты в Астрологическую Ассоциацию. Он не может просто задрать нос в ответ на наши слова.

      — Кто знает, в Королевском Городе он известен своим упрямством.

      — Он не оставил бы нас, если бы он был таким же упрямым, как гласят слухи.

      — Хватит! Просто храните сообщение об алой звезде в строгой конфиденциальности, нам нужно время, чтобы понаблюдать за ней, — Астролог Рассеянной Звезды поднял руки и прервал дискуссию.

      Посмотрев на каждого астролога, Астролог Рассеянной Звезды сказал:

      — Не достаточно просто знать о её существовании. Нам нужно узнать о рабочей орбите алой звезды, скорости и о возможном времени, когда она явится миру, узнав все это, наше предсказание станет лишь убедительнее. Понятно?

      — Как Вам будет угодно, Главный Астролог, — сказали в унисон астрологи и поклонились.

      * * *

      Астролог Рассеянной Звезды почувствовал, что после недели наблюдения алая звезда становится все более непостижимой.

      Она, похоже, была неподвижной.

      Все звезды неизбежно двигались, что иногда начиналось с параллели горизонта, а затем они поднимались в воздух; иногда они исчезали после полуночи. Такие изменения носили регулярный характер. В противном случае утверждение об орбите не было бы закреплено.

      Однако Звезда Вымирания неподавала никаких признаков движения.

      Гексаграмма слегка наклонилась через 7 дней. Когда настанет осень, её 6 поперечных линий перейдут на 6 вертикальных линий, и алая звезда отойдет от центра между Гексаграммой и Пылающей Звездой.

      Но Астролог Рассеянной Звезды понял, что алая звезда не двигалась, как будто это была не звезда, а что-то фиксированное на фоне ночи.

      Теперь, раз она не могла двигаться, получалось, что алая звезда не сможет приблизиться к четырем королевствам.

      Как гласило предсказание, Звезда Вымирания должна явиться миру. Другими словами, бедствие наступит только тогда, когда все люди смогут увидеть звезду своими невооруженными глазами. Означает ли это, что, даже если то, что выгравировано на золотой доске и было правдой, конец света никогда не наступит?

      Кроме того, свет алой звезды продолжал меняться.

      Этот вывод был сделан Астрологом Звезды Розы, чей журнал показал, что звезда постепенно становилась ярче.

      Когда Астролог Звезды Розы впервые заметила такое явление, Астролог Рассеянной Звезды не воспринял это всерьез, учитывая стабильность звезд. Звезда не будет постоянно менять свою форму и блеск, как луна. Однако на седьмой день Астролог Ярчайшей Звезды, который только что оправился от болезни, выдвинул ту же идею. Учитывая, что Астролог Звезды Розы и Астролог Ярчайшей Звезды были обладателями самого прекрасного зрения среди астрологов Ассоциации, их точки зрения, наконец, привлекла внимание Астролога Рассеянной Звезды.

      После ожесточенной дискуссии в ночи, предположение Астролога Звезды Розы, женщины-астролога, заставило всех остальных астрологов задрожать от страха.

      — Если пророчество Звезды Вымирания связано с тем, что люди должны её увидеть, есть ли вероятность того, что алая звезда станет видна людям, хотя она все время будет оставаться неподвижной? Сможет ли её яркий свет затмить Фосфору, став факелом в небе?

      Как громкий рев, ее замечания проникли в сознание Астролога Рассеянной Звезды.

      Обычные люди не смогли бы выделить созвездие, но это не значит, что они не могли видеть звезды.

      Яркость некоторых звезд соответствовала сиянию полумесяца, что можно было легко увидеть в безоблачную ночь.

      А как насчет звезды с уникальным привлекающим внимание цветом?

      Ответ был ясен.

      — Вот теперь я напишу письмо Его Величеству Роланду. Надеюсь, что еще не слишком поздно, — сказал Главный Астролог, покрываясь холодным потом.
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        Глава 603. Подготовка к битве
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Зеро стояла на верхнем этаже Вавилонской Башни и смотрела на шумный Святой Город Гермес.

      Число верующих церкви, которые пришли в высокогорье в этом году, удвоилось по сравнению с предыдущим годом, так же как и численность новой Армии Судей. Только Королевство Вечной Зимы поставило церкви около 20 000 человек. Это позволило быстро пополнить запас рабочей силы, потерянной в боях против демонических тварей и Королевства Вольфсхарт. Фактически, нынешние цифры превышали те цифры, что были до войны.

      В некотором смысле, единственным правильным ходом, который мог бы сделать Его Святейшество О’Брайен, было объединение четырех королевств. Если Королевство Грэйкасл и Королевство Рассвета попадет в руки Святого Города, церковь, несомненно, достигнет больших высот, чем когда-либо прежде.

      Однако для Зеро этого было недостаточно. Она считала, что, хотя церковь будет более чем способна управлять светскими королевствами, это все равно не сможет сравниться с Союзом, который владел Плодородными Землями.

      Церковь должна сделать больше, если она желает победы в Битве Божественной Воли.

      — Разве сейчас не очередь Изабеллы? — Зеро внезапно услышала голос Тайфуна за спиной. Она обернулась и увидела, как три архиепископа вошли в зал.

      — Его Святейшество отправил ее в Королевство Рассвета на контрольную миссию, — она слегка поклонилась, чтобы выразить своё уважение. — Сегодня я проведу встречу за неё.

      — Действительно ли Верховный Понтифик так занят? — Эл пожала плечами. — Даже нас некогда увидеть?

      — Будьте осторожны с Вашим отношением, Эл, — Соли Дарл нахмурился. — У Его Святейшества есть свои планы, вы не имеете права допрашивать его.

      — Я ведь не всерьез.

      — Учитывая его позицию, он действительно очень занят, — Тайфун рассмеялся. — Когда Его Святейшество О’Брайен был ещё с нами, я часто слышал, как Мэйн и Хезер тоже так жаловались.

      — Вы совершено правы, — Зеро поманила трех архиепископов за ней. Затем она подошла к маленькому столику перед окном и сказала. — Давайте проведем встречу здесь.

      — Не в секретной комнате?

      — Ситуация в церкви сейчас отличная: кто осмелится подслушать нас и разглашать то, о чем мы говорим? — Зеро ответила спокойно. — Даже самые упрямые аристократы знают, какую сторону выбрать.

      — Но всегда будут люди, которые любят идти против течения, — хотя Тайфун не одобрял ее объяснений, он не настаивал на том, чтобы отправиться в секретную комнату. Двое других, похоже, тоже не возражали.

      — Вы имеете в виду четвертого Принца Грэйкасла?

      — О ком еще я могу говорить? — старик сел, выпил глоток чая и заворчал. — Наши попытки окружить Западный Регион потерпели неудачу. Не только Очищенные Ведьмы, но и священники, все бежали в Гермес, это же полный абсурд!

      — Его Святейшество разрешил им вернуться, — уверенно объяснила Зеро.

      — Вы имеете в виду… Мэйн? — Тайфун был удивлен.

      — Когда один шаг нетороплив, другие шаги тоже будут медленными, — она кивнула. — С тех пор как Силверстрип была убита на Хребте Падшего Дракона, мы отстали от Роланда Уимблдона. Поскольку мы получили эту новость только через три месяца после самого события, посылать подкрепления было уже слишком поздно. Так что винить Очищенных Ведьм не стоит. Если они останутся в Грэйкасле, Роланд легко их выследит.

      — Неужели нет нужды наказать их? Мне бы хотелось воспользоваться этой возможностью, чтобы изменить нрав Эммы, — Соли поднял брови. — Она всегда ставит под сомнение мои приказы.

      — Это означает, что в ваших приказах много ошибок и противоречий, — пошутила Эл. — Мы все знаем, что Воину Суда очень сложно использовать свой мозг.

      Прежде чем Соли успел возразить, Зеро быстро вмешалась:

      — Было бы полезно послушать ее вопросы. Что касается того, как Вы дисциплинируете своих Очищенных, я не буду комментировать этого, пока Вы не слишком суровы с ними. Всякая Очищенная Ведьма является ценным достоянием церкви.

      — Да, Леди Зеро.

      — Однако… почему же Роланд захватил Камни Божественной Кары? — пробормотал Тайфун. — Может быть, из-за Силверстрип и Сторм он обнаружил присутствие Очищенных Ведьм?

      — Или, может быть, он давно знал, — Зеро не дала однозначного ответа. — Теперь мы знаем, что он начал набирать ведьм очень давно, а также наладил отношения с людьми Спящего Острова. Ведьмы обладают всевозможными странными и сильными способностями, поэтому неудивительно, что они собрали информацию о церкви.

      — После захвата такого большого количества Божественных Камней нет никаких признаков того, что он выставит их на продажу. Это не сулит нам ничего хорошего.

      — Ничего ещё не известно, — Зеро ударила по столу, чтобы привлечь всеобщее внимание. — Именно поэтому Его Святейшество попросил вас прийти сегодня. Разведывательное агентство Секретной Зоны обнаружило, что в последнее время на Хребте Холодного Ветра наблюдаются необычные покупки зерна. Кроме того, количество судов, проходящих на север от Красноводного Города просто беспрецедентно. Сообщается, что каждый день видны, по крайней мере, один или два корабля. Тем не менее, наши наблюдатели в Серебряном Городе не видели, как эти корабли плывут к Королевскому Городу или Реке Санван.

      — … — три архиепископа посмотрели друг на друга в замешательстве. — Куда же идут эти корабли?

      — Вы втроем были заняты восстановлением военных припасов, расположенных в Королевстве Рассвета, поэтому совершенно нормально, если вы не обратили внимания на ситуацию в Королевстве Грэйкасл, — сказала Зеро. — После устранения восточной и западной сторон, есть только одно место, куда они могут отправиться — Город Глубокой Долины в Северном Регионе. Это место имеет единственный приток, связанный с Рекой Красноводной. Это также ближайший город к Хребту Холодного Ветра на севере Королевства Грэйкасл.

      Располагая воспоминаниями Королевы Чистой Воды, Зеро прекрасно понимала расположение городов и городков в Королевстве Грэйкасл:

      — Другими словами, Роланд Уимблдон собирает свои ресурсы в Северном Регионе. Мне не нужно рассказывать вам, что он хочет делать.

      Ни один из трех архиепископов не был дураком, все они быстро поняли, что имела в виду Зеро. Однако понимание и вера были двумя разными вещами:

      — Подождите, Вы действительно думаете, что Роланд намерен вторгнуться в Гермес?

      — Это не я так думаю. Спецслужба сделала такой вывод на основе своего анализа, и Его Святейшество согласился с этой гипотезой. Понятно, что Роланд чувствует себя уверенно после своей победы в Королевском Городе и думает, что он может сделать то же самое в Гермесе. Это правда, что его оружие снежного порошка намного превосходит оружие Тимоти, но и мы неплохо подготовлены. Его Святейшество разрешил людям церкви в Королевстве Грэйкасл временно отступить, — Зеро пожала плечами. — Местные аристократы не имеют возможности помешать ему избавиться от церквей на своей территории, теперь, когда он готов публично объявить нас своим врагом.

      — Он сумасшедший! — пробормотал Соли.

      — Вся семья Уимблдон — кучка сумасшедших, — Эл сглотнула. — Гарсия была такой, теперь вот ещё и Роланд.

      — Эта информация имеет большое значение, и мы должны ее подтвердить, — сказал Тайфун, и задумался на мгновение, прежде чем продолжил. — Как насчет того, чтобы я посылал своих Очищенных Ведьм на Хребет Холодного Ветра, чтобы узнать больше?

      — В этом нет необходимости, — Зеро отклонила его предложение. — Мы рано или поздно вторгнемся в Грэйкасл, так что пока Роланд собирает свои войска, он фактически помогает нам. Таким образом, нам не нужно атаковать город за городом, как в Королевстве Вольфсхарт. Нам просто нужно победить Роланда и война закончится, — она взглянула на Тайфуна. — Сколько еще будет длиться подготовка припасов?

      Старый епископ ответил вполголоса:

      — Около двух недель.

      — А как насчет того, чтобы отправить в наступление более тысячи человек? Вместе с 300 солдатами Армии Божественной Кары.

      — Мы завтра же сможем отправить их.

      — Отлично, — Зеро сошла с места. — Вместо того, чтобы ждать, пока Роланд побеспокоит нас, лучше бы нацелиться и захватить Хребет Холодного Ветра превентивно. Разве он не собирает там зерно? Возможно, мы могли бы даже компенсировать нашу потерю Божественных Камней. Соли Дарл, Вы будете во главе этих передовых сил. Я хочу, чтобы Вы взяли Хребет Холодного Ветра в течение трех дней.

      Однако она не получила немедленного ответа.

      Три архиепископа, казалось, задумались, прежде чем Тайфун спросил:

      — Это идея ваша или Его Святейшество Мэйна?

      — … — Зеро внезапно почувствовала сильный всплеск гнева в сердце.

      «Вот же идиоты», — как истинный наследник, признанный О’Брайеном, и законный преемник Союза, она чувствовала себя оскорбленной, что в ней усомнилось несколько смертных. Она изо всех сил старалась подавить свой гнев и притвориться безразличной. Смеясь, она ответила:

      — Конечно, это решение Его Святейшества. Вы можете спросить его лично, есть ли у вас остались какие-либо вопросы. Но в Секретной Зоне предстоит ещё большая работа. Лучше бы вам не отрывать его от работы, конечно, если у вас есть что-то важное…

      — Да, мы смиренно выполним указы Его Святейшества, — объявили три архиепископа, положив руки на сердце.
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        Глава 604. Решимость Анны
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Молния влетела в кабинет замка, несся Роланду последний вариант карты заснеженной горы, составленной с высоты птичьего полета.

      — Ты усердно потрудилась, — Роланд погладил лоб девушки. — Обнаружила что-нибудь ещё?

      — Только снег, и ещё больше снега, — она закрыла глаза от наслаждения. — Не говоря уже о демонических тварях, я не видела даже крупных животных.

      — Вот как? Похоже, я слишком много себе надумал, — Роланд достал ранее составленные карты и тщательно их исследовал — хотя они были сделаны только в эскизной форме и не были столь подробными и точными, как «фотографии» Сораи, он мог составить полный обзор снежной горы.

      Тело горы было очень велико, а её высота составляла около 4000 метров. Стоя на вершине горы, можно было ясно увидеть море облаков. Горный пик не был таким крутым и резким, как ожидал Роланд. Вместо того это была обширная и плоская область, а средняя часть была слегка вогнутой, как огромный вулканический кратер. Единственное различие заключалось в том, что вогнутая часть была заполнена замерзшим озером, вся поверхность которого напоминала безупречное зеркало. Согласно словам Молнии, она могла видеть ток воды под толстыми слоями льда.

      — А что Вы представляли на пике?

      — Руины, чернокаменные пагоды, развалины города… это было бы не удивительно, — Роланд рассмеялся. — Удивительно, что там пусто, — он указал на вновь нарисованную карту. — Это источник Красноводной Реки?

      — Да, — Молния повернула голову и взглянула на карту. — Он в облаках. Если бы не звук воды, я бы его и не заметила. На самой горе много трещин, некоторые из которых удивительно велики. Ширина их может составлять от двух до трехсот метров. Когда ты рядом, звук воды сравним со звуком грома.

      — Ты пыталась проникнуть в эти трещины?

      — Э-э…

      — И давай без вранья.

      — Я попыталась, но не смогла, — девушка надула губы. — Трещины были, конечно, достаточно большими, и их высоты было достаточно, чтобы разместить половину замка. Проблема заключалась в том, что туман, созданный порогами, был слишком плотным, и поэтому я ничего не видела. К тому же, ещё и сильный ветер, который очень быстро вытолкнул меня обратно.

      — Не пытайся больше делать что-то столь же опасное, — Роланд сердито посмотрел на нее. — Ты помнишь, что ты мне обещала?

      — Я обещала просить Вашего разрешения, прежде чем проводить какие-либо исследования, — Молния опустила голову.

      — Правильно, на этот раз я не стану наказывать тебя домашним заданием. Иди, поиграй с Мэгги.

      — Да… а как насчет заснеженной горы?

      — Пока мы прекратим работу, — он аккуратно убрал карты в ящик. — Мы подождем, пока Сильвия вернется, прежде чем начнем разговор о более подробных исследованиях. Мне нужно сосредоточиться на войне с церковью.

      — Хорошо, — Молния кивнула и вылетела из окна.

      — Что кажешь? — Роланд оглянулся.

      — Я здесь, Ваше Величество, — Найтингейл появилась на столе, где она сидела, скрестив ноги. — На заснеженной горе очень холодно. Кто бы выбрал такое место для лагеря?

      Найтингейл была не обута, и Роланд не мог не бросить несколько лишних взглядов на ее ноги в аккуратных белых носках.

      — Э… ты тоже думаешь, что звери с гигантскими ртами скрываются на заснеженной горе?

      — Это только предположение. Если они так же умелые в рытье нор, как мы полагаем, то им не составит труда построить логова в теле горы, а тем более… — Найтингейл казалась немного нерешительной.

      — Что?

      — Мне тут стало интересно, может ли быть связь между ними и дырами в Непроходимом Горном Хребте?

      * * *

      Роланд продолжал размышлять над словами Найтингейл до самой ночи. С какой стороны не посмотри, это была действительно страшная догадка.

      
        «Если эти страшные монстры повсюду и не ограничены естественными барьерами, как я их уничтожу?»
      

      Кое-что еще сильно его озадачило.

      
        «Если звери с гигантскими ртами достигли бы края Земель Рассвета, тогда на Плодородных Землях должны были бы появиться признаки их активности. Почему Союз не оставил никаких записей о них?»
      

      
К сожалению, нынешняя ситуация не позволила ему продолжить разведку в этом направлении. Церковь должна была быть полностью побеждена, чтобы Город Беззимья имел будущее.

      Перевозки в Северный Регион шли более месяца, и вместе с соответствующим количеством военных припасов и пайков он переправил уже около 4 000 солдат. Согласно разведке с линии фронта, линии обороны устанавливались в соответствии с планом, в то время как маршруты от Хребта Холодного Ветра до внутренней части королевства были отрезаны Первой Армией. Скоро выдвинется последняя партия солдат. Роланд последует за ними в Северный Регион, чтобы вести эту войну, в которой проигрыш был недопустим.

      И тут он услышал, как кто-то постучал в дверь спальни.

      Роланд открыл дверь и увидел Анну.

      — Я увидела в список экспедиций имя Венди, но моего имени там нет, — она вошла в комнату без каких-либо эмоций на лице. — Простите меня, но я не могу согласиться с этим, Ваше Величество.

      Если бы Анна сердито ворвалась в комнату и начала с ним спор, Роланд знал бы, что делать. Но нынешнее выражение Анны заставило его немного испугаться. Казалось, она уже что-то решила, и жизнь и смерть для нее больше не имели значения. С тех пор, как он спас ее из тюрьмы, он не видел, чтобы она выглядела вот так.

      Роланд потянул ее присесть на постель. После долгого молчания он, наконец, сказал:

      — Я понимаю, как ты себя чувствуешь. Однако военная промышленность Пограничной Зоны нуждается в тебе. Будь то компоненты тяжелого пулемета или заряды гаубицы… требуются твои навыки… и это будет иметь решающее значение для нашей победы.

      — И дело не в том, что на фронте опасно?

      — Хотя во время борьбы с церковью опасности не избежать, мы обязательно победим. Поэтому тебе не нужно слишком беспокоиться… Правильнее будет оставить тебя здесь.

      Он не пытался убедить Анну, исходя из перспективы безопасности, так как выражение ее лица уже ясно показало ее отношение. Единственный способ убедить кого-то насколько сознательного, как она, был в предъявлении более веских причин, например, объяснить ей, что военная промышленность сыграет ключевую роль в определении исхода войны.

      — Ну, раз так, я могу работать и в Городе Глубокой Долины, — Анна, казалось, не собиралась сдаваться. — В Северном Регионе тоже есть производство железа и меди. Я уверена, что Мисс Эдит не поскупиться на руды. Люсия также согласилась последовать за мной, и, таким образом, с производством не будет проблем. Если говорить о транспортировке, то если раньше корабли должны были перевозить целое оружие, то сейчас им нужно будет перевозить только лишь детали, а сборка может быть выполнена в Северном Регионе, что только повысит нашу эффективность, — ответ Анны был ясным и неопровержимым. Было очевидно, что она пришла подготовленной.

      Роланд не знал, что и сказать.

      — Ваше Величество, я не могу согласиться с тем, чтобы быть вдали от Вас в такое время, — она протянула руки к его лицу. — Это разлука совсем не похожа на те, что были в прошлом. Вы знаете лучше, чем кто-либо, что война с церковью — это самая большая проблема, с которой Вы когда-либо сталкивались. Либо Гермес будет полностью уничтожен, либо Первая Армия погибнет. Я никогда не стану убегать от выполнения долга и прятаться. Если Вы проиграете, есть шанс, что я больше никогда Вас не увижу. Кроме того, если я буду ждать в Городе Беззимья, я услышу новости только через два или три месяца после того, как что-нибудь случится. Я не хочу ждать в муках в течение столь долгого времени, только чтобы в итоге попрощаться.
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        Глава 605. Обмен обещаниями
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За этими словами последовало долгое молчание.

      Взгляд Анны был не таким спокойным, как думалось Роланду. Когда эти двое молча смотрели друг на друга, он увидел бушующий поток под спокойной поверхностью. Он состоял из беспокойства, страха, но прежде всего, решимости. Вот почему ее лицо всегда выглядело таким волевым.

      Время тихо уходило, и это чувство становилось все интенсивнее.

      Роланд, наконец, понял, что он не сможет переубедить её.

      Он закрыл глаза и вздохнул.

      — Хорошо, но ты должна согласиться на одно условие.

      — Говорите же.

      — Ты ни за что не отправишься на фронт, ты всегда будешь в тылу.

      — Обещаю.

      — Если что-то случится на поле битвы… — Роланд облизнул губы. — Я говорю, что если, я…

      — Если что-то подобное произойдет, я немедленно покину Северный Регион, — сказала Анна без колебаний.

      Роланд, казалось, был ошеломлен.

      — Вы беспокоитесь о том, что я попытаюсь отомстить за Вас и в конечном итоге погибну по-глупости? — она мягко погладила его по щеке. — Только Найтингейл и Пепел сделали бы что-то подобное. Что касается меня, я быстро вернусь в Западный Регион, отведу Ваших преданных людей на Спящий Остров и поселюсь там, и продолжу сопротивляться Святому Городу. Ваше Величество, хотя я хотела бы сопровождать Вас и в смерти, я знаю, что Вы никогда не согласитесь с этим, — говоря об этом, она вдруг остановилась на мгновение, прежде чем продолжить. — Я обещаю Вам, что буду идти по Вашему пути, пока Ваш идеальный мир, где ведьмы и обычные люди могут свободно жить вместе не станет реальностью.

      Роланд не ответил — в этом не было необходимости. Изменения в Анне превзошли все его ожидания. Это была лучшая награда, которую он получил, попав в этот мир.

      Она протянула руки, чтобы расстегнуть рубашку Роланда.

      Больше ничего не нужно было говорить.

      Пара с поцелуем упала на кровать.

      Черное Пламя опустило занавески, а одежда и одеяло были отброшены в сторону. В этот момент судьбы Роланда и Анны прочно связались, и звезды в небе были тому свидетелями.

      * * *

      Два дня спустя Роланд выступил на площади с заключительной перед своим отъездом речью.

      Люди, которые пришли сюда, услышав новости, заполнили площадь, почти не оставив свободного места. После полутора лет развития, старый Пограничный Город больше не существовал и был заменен процветающим и шумным Городом Беззимья. Это привело к массовым изменениям в жизни людей. Это также означало, что репутация и популярность Роланда достигли беспрецедентных высот.

      — Доброе утро, мои подданные, — когда он выходил на сцену, его оглушили крики приветствий.

      — Да здравствует наш Король!

      — Да здравствует Ваше Величество Роланд!

      Люди не нуждались ни в поддержке, ни в Эхо, чтобы быть достаточно громкими. Они сознательно и с энтузиазмом восхищались своим Королем, и размахивали руками в воздухе, приветствуя его.

      Весь шум постепенно утих лишь через полных семь минут.

      — Все вы должно быть уже знаете, — Роланд оглядел бесчисленные пары почитающих его глаз под сценой и громким голосом произнес. — Наше королевство вот-вот начнет войну против захватчика. Враг — никто иной, как Святой Город Гермес, который уже поглотил Королевство Вечной Зимы и Королевство Вольфсхарт! Сегодня из четырех королевств осталось только Королевство Грэйкасл и Королевство Рассвета. Сейчас они нацеливаются на нас! Я знаю, что некоторые из вас верили в Бога и в церковь. В этом нет ничего постыдного: вашей добротой воспользовались, и ваши надежды были обмануты. Думаете, я стану обвинять жертв вместо лжецов и разбойников? Конечно нет! — он поднял кулак. — Церковь должна заплатить за всё! Продавая одни только Камни Божественной Кары, они могут заработать более 100 000 золотых роялов в год — эти деньги должны принадлежать всем вам! Почему? Причина проста: аристократы не желали раскошеливаться на покупку Божественных Камней, и поэтому эта часть расходов была передана вам через увеличение налогов, конфискацию имущества и грабежа средь бела дня! И это касается не только Божественных Камней, но также и строительства церквей, содержания священников и проведения церемоний крещения. Я считаю, что никто из вас не знаком со всеми этими оговорками!

      Массы легче всего понимали и ненавидели эксплуатацию и притеснение. Методы церкви были не такими вопиющими, как методы аристократов, но опытному Роланду было совсем не сложно обнажить этот тонкий слой фигового листа, в то же время, размазывать по стенке имя церкви.

      — Церковь обещала, что эта сумма денег будет обменена на Божье Благословение, но что случилось в конце? До того, как я пришел в этот город, у людей почти не было еды и одежды, и поэтому голод и сильный холод мучили вас в Демонические Месяцы каждый год и забирали жизни многих. Что касается тех, кто выжил… Это действительно произошло из-за помощи церкви или Бога? Нет, они ничего не сделали! — Роланд повысил голос. — Единственное, что им интересно, это сосать вашу кровь!

      Местные жители видели, как это происходит своими глазами, в то время как большинство беженцев из других городов имели аналогичный опыт. Площадь разразилась сердитым шумом, когда они начали приписывать церкви все свои прошлые страдания.

      — Итак, я никогда не сдамся, и что еще важнее, я не проиграю этим кровососам! — Роланд потряс кулаком в воздухе и громко объявил. — Первая Армия искромсает их так сильно, чтобы уже никто не осмелился снова грабить моих подданных. Вам никогда не придется беспокоиться о том, чтобы платить деньги за строительство церквей или «искупление своих грехов»! Эти налоги не будут существовать в новом Королевстве Грэйкасл! Факты доказывают, что без присутствия церкви Город Беззимья станет еще лучше, и другие города тоже! Все, что у вас есть, создано вашими руками и вашим духом, а не иллюзорными материями, поэтому я неоднократно подчеркивал славу труда! Только труд может создать богатство, а вы, люди, самые славные из рабочих. Гордитесь этим. Без вас не было бы сегодняшнего процветающего Города Беззимья!

      Он сделал жест руками, чтобы люди приостановили свои приветствия.

      — Первая Армия отправилась в Северный Регион, и они будут сражаться с церковью. Если мы потерпим поражение, мы потеряем все, что у нас есть, и вернемся ко временам бедности… Скажите мне, вы готовы вернуться в прошлое?

      Полученные ответы были само собой разумеющимися.

      — Нет, Ваше Величество, мы будем сражаться с церковью до самого конца!

      — Убейте их всех!

      — Изгоните их из нашего королевства!

      — Я буду защищать Ваше Величество ценой своей жизни!

      Ответы были на любой вкус, но их содержания были впечатляюще идентичны — они были готовы защищать все, что у них было, все, что было заработано упорным трудом.

      — Хорошо сказано. Мне не нужно, чтобы вы сражались с противником в битве. Это дело Первой Армии, и вам не нужно платить дополнительные налоги, чтобы поддержать войну, — так поступает враг со своими людьми. Все что вам нужно делать, это продолжать жить своей жизнью и продолжать участвовать в строительстве и производстве этого города. Это будет самая большая помощь, которую могут получить от вас бойцы на фронте, — Роланд положил правую руку себе на грудь и отдал честь. — Мы должны победить! Да здравствует Королевство Грэйкасл!

      — За победу!

      — Да здравствует это королевство!

      Люди неоднократно повторяли эти две фразы, даже после того, как Роланд ушел.

      Днем в тот же день последняя партия солдат погрузилась на пароходы. «Роланд», выступая в качестве флагмана, дал сигнал к началу путешествия.

      Местом назначения был Город Глубокой Долины!
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        Глава 606. Отец и дочь
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Эдит уже ждала в зале, когда Герцог Кальвин вошел в Замок Нефритового Леса.

      — Дорогая дочь…

      Она беспощадно прервала его:

      — Почему ты так опоздал? Я написал тебе месяц назад, сказав, чтобы ты сотрудничал с Первой Армией в сборах и подготовке к войне. Нам нужно как можно тщательнее выполнять все их требования.

      — Да, я немедленно уведомил Герцога Хайера в Городе Глубокой Долины, а затем послал нашего дворецкого для контроля. Разве этого недостаточно? — сказал Герцог с распростертыми объятиями, застыв на полушаге.

      — Разумеется, — смущенно сказала Эдит. — Мы сможет показать нашу искренность ещё лучше, раз уже ты прибыл сюда лично. Кроме того, война с церковью очень важна. Мы не можем воспринимать ее менее серьезно.

      — Но ведь это земли Герцога Хайера…

      — Да ладно тебе, отец, аристократы вот-вот исчезнут, а ты все еще суетишься, думая о землях и феодализме. Я думала, что ты будешь более решительным после восстания Семей Хорсхед Хоз и Сноу Фокс Листа.

      Герцог Кальвин смутился и сказал:

      — А я думал, что моя дочь хотя бы обнимет меня и скажет, что она скучала по мне, вместо того, чтобы говорить о делах, прежде чем мы даже присядем.

      — В самом деле? — Эдит рассмеялась. — Значит, ты не вышел из себя в кабинете, называя меня дрянью и не сказал, что я неблагодарная негодяйка, которая кусает руку, что кормила ее. Если я не ошибаюсь, ты должен был ещё попытаться что-нибудь разбить, но остановились, потому что вещь была дорогая.

      Герцог ахнул.

      — Я…

      «Черт побери, кто ей сказал?» — подумал герцог.

      Прежде чем он понял, как ответить, Эдит уже подошла к нему и обняла:

      — Добро пожаловать в Город Глубокой Долины, папа. Доволен?

      Его гнев мгновенно рассеялся. Смешанное чувство поразило его, когда он погладил волосы дочери.

      Иногда он просто не понимал, как же Эдит стала такой талантливой и красивой дамой. Она была его дочерью от первой жены, но личность Эдит сильно отличалась от нрава её биологической матери и его самого. Он даже иногда сомневался, что Эдит была их дочерью, если бы не внешней сходство с покойной женой.

      Однако, когда они обнялись, герцог снова почувствовал, что они связаны кровью. Она все еще была Жемчужиной Северного Региона, которую воспитал он сам.

      Через некоторое время Эдит сильно оттолкнула его, сказав:

      — Ты воняешь, предлагаю тебе сначала искупаться, я привезла душистое мыло из Города Беззимья, попробуй его. Это лучше, чем кассия.

      — Ни к чему с этим спешить, — Кальвин огляделся. — Ах да, где Герцог Хайер. Почему он не приветствовал меня в зале?

      — Я сказала ему вернуться в свой особняк в пригороде.

      — Что? — Герцог в шоке посмотрел на свою дочь.

      Эдит пожала плечами и сказала:

      — Он не заботится о воле Его Величества или твоих приказах. Если бы я не прибыла сюда вовремя, он мог бы разозлить войска фронта. Не каждый может ясно видеть своё нынешнее положение. Некоторые даже рискуют открыть глаза или умы. На них я не буду тратить впустую своё время. Наиболее разумным вариантом был его отъезд.

      — Но он просто послушно сдал замок и города?

      — Конечно, нет, но у меня есть Первая Армия, — она улыбнулась. — В один прекрасный день она завоевала Королевский Город, и что, по-твоему, может сделать с ними десяток рыцарей?

      «Я не знаю, иллюзия это или нет, но за последние два месяца Эдит сильно изменилась. Ее улыбка теперь искреннее, это больше не та фальшивая улыбка дамы из высшего общества, которую она показывает публике. В её глазах появился блеск, который я не видел в течение многих лет, с тех самых пор, как она выросла», — подумал Кальвин.

      Он понял, что теперь она любила свою жизнь. По крайней мере, она была счастливее здесь, чем в Северном Регионе.

      Он немного позавидовал этому изменению, переполненный сложными эмоциями.

      Возможно, точно так же, как и сказала его дочь, они потеряли некоторые свои права после того, как были лишены своего статуса аристократов, и при этом стали свободны от границ своих территорий. Теперь перед ней было большое будущее. Она могла бы пойти в другие земли, кроме Северного Региона, и испытать другую жизнь.

      Вернувшись в кабинет, Кальвин выпил две чашки черного чая и выдохнул:

      — Итак, теперь мы должны остаться здесь и ждать Его Величество?

      Эдит открыла записную книжку и сказала:

      — Не совсем так, нам нужно многое сделать. Нам нужно доставить в Город Глубокой Долины все материалы, а именно еду, лошадей, ткани, травы и все другие предметы первой необходимости для ведения войны. К тому же я получила новое зашифрованное письмо от Его Величества. Он пишет, что сюда нужно доставить железные и медные слитки. Чем больше, тем лучше.

      «Значит, он хочет ограбить весь Северный Регион», — тайком подумал Герцог:

      — Ты действительно веришь, что Его Величество Роланд может победить церковь?

      — Возможно, он не сможет атаковать Святой Город Гермес и полностью уничтожить церковь, но для него ничего не стоит остановить церковь, которая захочет войти в королевство с Хребта Холодного Ветра, — некоторое время она помолчала. — То, что нужно Его Величеству — это время.

      — Время?

      — Ты не видел его заводы, так что не понимаешь, насколько силен Город Беззимья, — Эдит посмотрела на отца и сказала. — И независимо от того, кто ты, рыцарь, наемник, Армия Суда или разгоряченный верующий, все равны перед пулями. Заводы продолжают производить эти пули. Кроме того, чтобы научить простого гражданского использовать огнестрельное оружие и пули потребуется всего лишь несколько минут, и вот они уже готовы убивать врагов. После месяца обучения они смогут стать солдатами и отправляться на поле битвы. А через три месяца они станут неразрушимой Первой Армией.

      — К чему ты клонишь?

      — Отец, скорость производства пуль — намного выше, чем темпы прироста населения. Пули отличаются от мечей и доспехов. Кузнец с десятью учениками сможет сделать десять комплектов доспехов и 30 мечей в год. А один завод может производить тысячи пули в день. После убийства рыцарей, вооруженных мечами, они могут передать дополнительные пули тем, кто хочет стать рыцарем. На следующий день эти пули могут быть отправлены гражданам, а через месяц пули могут превратить весь этот город в город-призрак.

      Кальвин открыл рот, но не знал, что сказать.

      — Я пойму, если ты мне не поверишь. В конце концов, это может показаться немного абсурдным, но я видела, как они расправляются со своими врагами собственными глазами, когда вместе с Первой Армией участвовала в Кампании «Вырви Зуб», — медленно сказала Эдит. — Поэтому Его Величество рано или поздно победит, Первая Армия лишь должна удержать оборону. Три месяца спустя Город Беззимья обучит новую армию и произведет оружие, в котором они нуждаются. Но новая Армия Судей сможет оказаться неспособной научиться держать свой меч за такое короткое время.

      — … — После небольшого молчания Герцог развел руки в стороны и сказал. — Хорошо, я поверю тому, что ты говоришь. Но почему ты не ответила на мои письма, если у тебя такое теплое впечатление от Его Величества. Я имею в виду… замужество.
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Кроме того, что он дал Роланду Уимблдону официальный ответ, Герцог также отправил личное письмо Эдит, в котором с энтузиазмом описывал свои идеи. Поскольку Роланд еще не женился, если его дочь могла бы выйти за Роланда, это принесло бы ему душевное спокойствие.

      В политическом браке не было настоящей любви, или, по крайней мере, в таких браках она играла не главную роль. Жемчужина Северного Региона и сама это прекрасно знала. Герцог полагал, что это отличная возможность, особенно учитывая, что, когда все территории аристократов будут позже отобраны, Король станет единственным аристократом в Королевстве Грэйкасл. Позиция его Королевы была бы необычайной.

      Кальвин полагал, что его дочь сможет понять его.

      Однако ни Его Величество, ни Эдит не ответили ему.

      — И не говори мне, что он тебе не нравится, — Герцог налил себе третью чашку черного чая и сказал. — Я раньше вообще не видел, чтобы тебе кто-то нравился, но это и неважно… Ты думала о браке с Тимоти, почему ты не можешь выйти за Роланда?

      — Нет, тут другое, отец.

      — В чем разница? Разве они оба не Короли?

      Эдит закрыла записную книжку и сказала:

      — Нет, Тимоти нуждался в надежном союзнике или подчиненном в Северном Регионе. И единственный способ гарантировать это — брак. Если я сказала бы «нет», он вышвырнул бы Семью Кант и нашел бы другую более послушную семью. Другими словами, положение нашей семьи было бы несостоятельным, если бы я не могла стать Королевой. И мы не смогли бы ничего с этим сделать. А с этим браком я должна повременить, на тот случай… Если Роланд и его Западный Регион потерпят неудачу… Я сыграла бы мою роль, выйдя за Тимоти. Но если Роланд победит, мне не нужно будет выходить за него.

      — Что ты имеешь в виду?

      — Роланд выбрал меня только потому, что я способная, а не из-за моей семьи, территории или богатства. Все это неважно в его глазах, — Эдит пригладила волосы. — Поскольку аристократы и правила больше не будут существовать, почему я должна подчиняться этим старым правилам?

      — Знаешь, — продолжала она, — Несколько служащих, которые помогают ему управлять Ратушей в Городе Беззимья не из благородных семей. Все они простые люди, которые заняли свои рабочие места после нескольких раундов испытаний. Я должна признать, что они действуют плохо во многих отношениях, но когда дело доходит до их собственной работы, они не проиграют ни одному аристократу. Это новое правило Его Величества. Тебе не нужно беспокоиться о том, что ты потеряешь свою позицию, если ты выполняешь порученную работу. Поэтому ты должен как можно скорее избавиться от старых правил и привыкнуть к новой политике, которая реализуется Ратушей, чтобы ты не тянул меня назад, как обуза.

      — Тем не менее, ты все равно можешь стать Королевой. Вреда тебе от этого не будет, — Герцог не хотел сдаваться. — Ты могла бы показать ему, насколько ты способна и родить Принца… так что Семья Кант была бы его неотделимым союзником. Будущее твоего брата тоже было бы обеспечено.

      — Я… — Эдит некоторое время колебалась. — Боюсь, я не могу этого сделать.

      — Почему?

      — Его Величество Роланд… он, кажется, верит в любовь.

      — Значит, у него уже есть кто-то? — Герцог вздрогнул.

      — Да, ведьма.

      — Что? — он не верил своим ушам, и задавался вопросом, не ослышался ли он.

      — Скролл сказала, что Его Величество Роланд женится на ведьме, — призналась Эдит. — Скролл — ведьма, которая работает в качестве Министра Образования в Ратуше.

      — Значит, это политический брак? — Кальвин мог думать только об этом варианте. — Но это слишком абсурдно, ведьмы не могут иметь детей.

      — Это не политический брак, он хочет жениться на ней только потому, что любит ее, — она откинулась на спинку стула и стала играть с пером в руке. — Да, любовь играет большую роль в этом предстоящем браке. Это может показаться невозможным, но после месяца общения с ним, я просто верю в то, что он сказал.

      — Почему же?

      — Ты поймешь, когда увидишь его. Среди всех аристократов, которых я видела… он единственный в своем роде, — сказала Эдит с легкой улыбкой, которая заиграла на ее губах. — А как насчет наследников?

      — Они найдут способ решить эту проблему, — Эдит покачала головой. — Но это не наша забота. Мы не должны вмешиваться в это.

      * * *

      Железный Топор патрулировал перекрещивающиеся траншеи с группой офицеров.

      Основное предназначение этих траншей — укрытие от метательных атак и других дальних атак врагов. Согласно распоряжениям Его Величества, траншея была разделена на несколько путей. Расстояние между дорожками составляло от 20 до 30 метров, а продольные канавки соединяли поперечные траншеи, чтобы солдаты могли ходить вперед и назад. На поверхности были деревянные сваи и колючая проволока, что мешало врагу быстро завоевать это место. Опорные пункты с пулеметами был расположен по обеим сторонам поля битвы. Впереди был низкий бункер с высокой башней позади, образуя хорошо организованную зону огня.

      За траншеями были позиции артиллерии. Около 50 полевых орудий стояло бок о бок. Это была огневая зона для 152-мм Пушек Длинной Песни.

      Чтобы поспевать за графиком проекта, Железный Топор специально попросил Его Величество отправить ему Мэгги для экспресс-перевозок и заранее отправил Лотус в Город Глубокой Долины.

      Лишь увидев макет поля битвы, Железный Топор, как командующий Первой Армией, почувствовал, что победа была уже в поле зрения.

      Группа людей подошла к концу поля битвы, пристально глядя на загадочные горы.

      Это место было расположено у подножия Большой Щели Непроходимого Горного Хребта, которая также была единственным способом спуститься с горы. Они могли видеть крутой Непроходимый Горный Хребет менее чем в метре впереди.

      Хребет Холодного Ветра был на склоне холма.

      Его стратегическое значение, как и Пограничного Города, заключалось в том, чтобы поставлять припасы Гермесу. Как только в городе загорелся бы сигнальный огонь, многие из городков в Северном Регионе и ближайшего Города Глубокой Долины увидели бы предупреждение.

      От Хребта Холодного Ветра до места засады был путь в полтора дня, поэтому у Первой Армии было достаточно времени, чтобы подготовиться к противостоянию врагу.

      — Разве мы не можем эвакуировать всех граждан из Хребта Холодного Ветра заранее? — Брайан, который следовал за ним, чтобы проверить поле битвы, просто не мог не спросить. — Святой Город может превратить их в первую партию одурманенных людей, и бросить в атаку.

      — Если мы это сделаем, мы тем самым всполошим наших врагов, они поймут, что мы поставили здесь ловушку. Мы не можем так рисковать, прежде чем закончим макет поля битвы, — сказал Железный Топор с небольшим волнением. — Хребет Холодного Ветра может выступать только в качестве приманки, а не основным полем битвы, потому что он слишком близко к Святому Городу.

      — Кроме того, нам никто не поверит, — добавил Вэнер. — Видишь ли, если кто-то побежит в деревню и скажет этим местным жителям, что вот-вот начнется война, и что они должны как можно скорее покинуть эти места и отправиться к подножию горы… Кто ему поверит? Сработает, только если мы заставим их уйти. Но тогда, если мы это сделаем, Святой Город узнает наше истинное намерение.

      Брайан выдохнул:

      — Я знаю, но…

      — Не волнуйся, мы сможем закончить нашу работу здесь в течение трех дней, — сказал Железный Топор вполголоса. — И тогда мы сможем сказать людям, чтобы они эвакуировались. Согласно информации шпиона, большие силы Святого Города все еще размещены в лагере, поэтому у нас еще достаточно времени для эвакуации граждан.

      — Надеюсь, что так… — сказал Брайан, и вдруг резко округлил глаза. — Подожди-ка. Что это там?

      Сердце Железного Топора екнуло, когда он уставился на горы вдали, на которые смотрел Брайан.

      Из-за горы поднялся дым, черная линия на сером облачном небе.
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Соли Дарл с довольным видом прошел по сломанным воротам замка и вошел в замок Города Холодного Ветра.

      Всего три дня, чтобы взять Хребет Холодного Ветра? Помимо двух дней, проведенных им в дороге, ему потребовалось несколько минут, чтобы прорваться через городскую стену небольшого городка. Конечно, этот грязный забор вряд ли вообще можно было назвать городской стеной. Несколько охранников просто сбежали без какого-либо официального сопротивления после того, как двое их товарищей были убиты Армией Судей.

      И это город сторожит пограничную зону?

      Королевство Грэйкасл не сильнее, чем эта деревушка.

      Единственное, что расстроило Соли, так это то, что когда церковная армия была только на полпути вниз с горы, из Сигнальной Башни внизу повалил дым, как будто они знали, что церковная армия нападает на город.

      Хотя рано или поздно жители других областей Северного Региона будут предупреждены, Соли разозлило неуважение горожан к церкви — они с самого начала обращались с армией из Священного Города, как с врагами, что указывало на их святотатство. Соли отправил команду Армии Судей в Сигнальную Башню, чтобы арестовать солдат, что были там для допроса, и собирался повесить их.

      — Вот сюда, пожалуйте, милорд, — дрожащим голосом сказал рыцарь, ведущий их. С мечами у шеи, эти рыцари не проявляли мужества и не пытались защитить своего Лорда. Вместо этого они мгновенно опустились на колени и поклялись в верности церкви.

      Эти солдаты без веры просто уродливы, слабы и несчастны. Они ничто по сравнению с Воинами Армии Судей, которые сражаются за богов.

      После убийства нескольких охранников по пути Армия Судей ворвалась в кабинет Лорда Хребта Холодного Ветра и запечатала каждое окно, которое могло бы послужить выходом, хотя Соли и не думал, что у Лорда хватило бы смелости убежать через окно. Соли медленно вошел в кабинет, глядя на Лорда, постепенно опускающегося на стул с бледным лицом.

      — Добрый день, Лорд Кеван Маттен.

      — Как, как вы смеете вторгаться на Хребет Холодного Ветра… Разве Святой Город хочет стать врагом Королевству Грэйкасл?

      «С ним все кончено» — подумал Соли — «Страх полностью овладел им».

      В течение десятилетий защиты от демонических тварей в Гермесе архиепископ разработал уникальную способность, благодаря которой он мог учуять страх. Некоторые люди могли превратить страх в стремление выжить, в то время как другие были бы поглощены страхом. Возможность преобразовывать страх в стремление к выживанию рассматривалась как важнейшее качество для Воина Армии Судей, достаточное для перехода в Армию Божественной Кары. Те, кто был поглощен страхом, в конечном итоге терялись в бесконечных жестоких войнах.

      Очевидно, Кеван был из тех людей, что поддавались страху.

      — Вы правы. Разве Вы не знали об этом?

      — Что? Нет, я не знаю, о чем Вы…

      — Слишком поздно сожалеть, милорд, — Соли прервал его. — Вы установили высокие цены на зерно и запрещали торговцам появляться в Святом Городе. Не говорите мне, что Вы делали это по собственной прихоти. Король Грэйкасла хочет превратить Хребет Холодного Ветра в аванпост в войне против Святого Города. Так что, в принципе, Вы не можете обвинить нас в ранней контратаке.

      — Это необоснованное обвинение, — Кеван качал головой. — Я не делал того, в чем вы меня обвинили. Король никогда не посылал послов на Хребет Холодного Ветра, не говоря уже о том, чтобы начать атаку на Гермес!

      — Не страшно, что Вы не признаетесь, Верховный Понтифик имеет свои методы, чтобы получить информацию, которая ему нужна прямо из Вашей головы. Вы только делаете себе хуже. Итак, Вы должны рассказать мне все, что Вы знаете и сейчас же.

      — Я, я действительно этого не делал, Вы не можете неправомерно обвинить меня, — Лорд немного успокоил свое возбужденное тело и сказал. — Я Лорд Хребта Холодного Ветра, Граф Королевства Грэйкасл! То, что Вы сделали, нарушило «Соглашение Демонических Месяцев»!

      — Хватит. Вы сами напросились.

      Соли угрожающе махнул рукой. Воины Армии Судей немедленно вытащили Кевана из кабинета.

      После того, как архиепископ сел в кресло Лорда, он смутно почувствовал, что что-то не так.

      
        «Лорд, очевидно, был подавлен страхом, почему же он отказался признаться? Он настолько предан Роланду Уимблдону, что предпочел, чтобы его допросили в Святом Городе, лишь бы не раскрывать план Короля?»
      

      В этот момент в комнату вошел главный воин Армии Судей. — Милорд, Питцос опечатал зернохранилище, но…

      — Но что?

      — Там не так много еды, вероятно, достаточно только, чтобы прокормить жителей города один-два месяца. Этим невозможно поддерживать большую армию.

      — Ты уверен? — Соли сразу нахмурился.

      — Питцос обыскал каждый уголок зернохранилища и расспросил стражей. Они сказали, что в последнее время зерна было немного, и эта пшеница была всего лишь запасом с прошлого года, — подробно доложил главный воин.

      — Почему же появилась новость о том, что на зерно в городе установили высокие цены? — Соли некоторое время размышлял. — Пойди, расспроси торговцев.

      — Да, — главный воин кивнул. — Кроме того, мы провели тщательный обыск гарнизонных лагерей на западе города. Большинство комнат там пусты. Сдавшиеся рыцари заявили, что после того, как пограничная армия была полностью уничтожена в Гермесе, новых солдат не набрали.

      — Это означает, что Хребет Холодного Ветра не готов к войне, что противоречит информации, которую предоставила Зеро, — архиепископ все сильнее хмурился. После долгого молчания он приказал. — В этом городе должны быть верующие церкви, созови им и спроси об изменениях на Хребте Холодного Ветра в последние два месяца. Допроси местных Крыс и тех, кто добровольно подчиняется церкви. Я хочу знать, что здесь происходит и как можно скорее!

      Главный воин поклонился и сказал:

      — Я немедленно начну допросы.

      Соли откинулся на стул и глубоко вздохнул. План нападения на Королевство Грэйкасл был подготовлен давно. Процесс и результат не имели значения, но ему не нравились непредвиденные ситуации.

      Что же пошло не так?

      На следующий день главный воин доставил на стол архиепископа отчет, который был наполнен собранной информацией.

      Соли открыл документ и просмотрел показания на первой странице.

      — Два местных торговца предложили высокие цены на зерно. У них действительно было целых 5000 порций пшеницы?

      — Это всего лишь свидетельство двух торговцев, — сказал тихим голосом воин. — Получив информацию, я сразу же обыскал их дома. Я нашел большое количество зерна, но его хватило бы только на одного человека. В их подвалах всего 100 порций зерна и никого в домах; я думаю, все бежали, увидев дым костра.

      — Ты имеешь в виду… сговор? — Соли сразу понял, что он имел в виду.

      — Да, милорд. Они вступили в сговор с торговцами за пределами города, притворились, что продают зерно этим торговцам, а затем тайно проносили зерно назад, может так они и создали ложное впечатление.

      — Откуда взялись эти торговцы?

      — Из других городов в Северном Регионе, таких как Город Глубокой Долины, Город Вечной Ночи, Грозовой Перевал… Покупка по высоким ценам началась месяц назад. Сначала не многие обратили на это внимание. Позже, объем торговли увеличился настолько, что привлек внимание торговцев. Мы взяли всех торговцев в городе под стражу, но не смогли найти тех, кто отвечал за транспортировку зерна.

      Если они находятся в сговоре, есть небольшая вероятность их захвата. Но… зачем они это делали? Чтобы привлечь внимание Святого Города и заставить Верховного Понтифика атаковать раньше плана?

      Соли пропустил последние несколько страниц отчета, а затем ему на глаза попалось кое-что интересное.

      — Патруль Сигнальной Башни… мертв?
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— Все трое умерли в хижине у подножия Сигнальной Башни, — главный воин кивнул. — Охранники Сигнальной Башни меняются раз в неделю. Поэтому, когда их нашли мертвыми, запах там стоял соответствующий.

      — Хорошо. Выходит, что это не они зажигали костер, кто-то другой это сделал, — Соли сердито постучал по столу, а затем рассмеялся. — Они сознательно дразнят нас или провоцируют Святой Город на войну?

      — Конкретная причина не ясна, но Милорд, есть одно интересное свидетельство от Крысы, — главный воин указал на отчет. — Я специально написал об этом на последней странице.

      Соли открыл отчет на последней странице и поспешно пробежался по строкам.

      — Две недели назад люди установили барьер на дороге под Хребтом Холодного Ветра, запрещающий движение на Непроходимый Горный Хребет, но позволяющий людям покидать его?

      — Именно так. Крыса планировал воспользоваться своим шансом в Городе Глубокой Долины, но увидел, что некоторые торговцы, которые должны были отправиться в Гермес, были остановлены солдатами.

      «Кажется, Лорд действительно здесь ни при чем», — подумал Соли.

      — Подожди-ка… две недели назад? Когда в последний раз появлялась группа продавцов зерна?

      — Три дня назад.

      Лицо архиепископа мгновенно омрачилось.

      — То есть, этим торговцам разрешалось пройти по Непроходимому Горному Хребту, который, как утверждается, был недоступен?

      Ответ был ясен как день.

      — Они — сообщники, — сказал главный воин. — По крайней мере, все выглядит именно так.

      — Сколько человек охраняло барьер?

      — Крыса осмеливался смотреть лишь издалека. Он подсчитал, что их было несколько сотен.

      — Мы разглядели их слабость, теперь все будет хорошо, — Соли встал. — Прикажи Армии Судей собраться здесь и сейчас же!

      — Милорд, Вы собираетесь спуститься с холма? — главный воин был удивлен, но быстро пояснил. — Верховный Понтифик приказал нам оставаться на Хребте Холодного Ветра после его захвата, чтобы дорога была чистой и ждать, пока прибудет главная армия… Если Вы хотите узнать больше о ситуации, попросите небольшой отряд захватить несколько врагов для допроса. Этого будет достаточно.

      — Я не только поймаю нескольких из них для допроса, но и сокрушу их барьер. Это цена, которую они должны заплатить за то, что высмеивали Святой Город, — Соли нетерпеливо махнул рукой. — Если мы начнем сейчас же, то послезавтра я увижу, как их головы свисают над городскими воротами. Это не повлияет на план нападения Святого Города, поэтому Его Святейшество не будет винить нас.

      — Но если это ловушка, которую установил враг…

      — Ловушка? — Соли взглянул на него. — Раньше я руководил армией и атаковал Замок Сломанного Зуба в Королевстве Вольфсхарт. Это была очень сложная битва, они использовали местность и создали множество ловушек. Однако ловушки, созданные простолюдинами, могли принести лишь небольшие трудности Армии Божественной Кары. Итак, что может сделать нам ловушка, установленная в открытом поле у подножия горы? Любая попытка застать Армию Божественной Кары врасплох будет напрасной. С другой стороны, я надеюсь, что у них хватит мужества сражаться, а не бежать, — архиепископ остановился, а затем сказал. — Если ты все понял, иди и сделай то, что я приказал.

      — … Да, Милорд!

      Соли Дарл ухмыльнулся, смотря в сторону главного воина.

      — Я ни за что не помилую этих богохульников.

      * * *

      — С Хребта Холодного Ветра выступает большой отряд? — спросил Железный Топор, глядя на пушистого голубя, который только что влетел в палатку.

      — Около 1000 солдат, угу! — сказала Мэгги, хлопая крыльями. — И нет никакого транспорта, что перевозил бы зерно или ополчение. Все они в доспехах. Некоторые из них несут большие щиты и короткие копья, угу!

      — Большие щиты? — Железный Топор сказал с удивлением. — Насколько они велики?

      — Э-э… — Мэгги посмотрела на Железного Топора, наклоняя голову. — Высотой примерно с вас, угу. — Понятно. Молодец, — Железный Топор вручил голубю кусок вяленого мяса, как обычно, а затем позвал охранника, который стоял у входа. — Передай, чтобы командир Пулеметного Батальона Брайан и командир Артиллерийского Батальона Вэнер пришли в мою палатку. Враг начал действовать.

      * * *

      Выслушав информацию, предоставленную ведьмами, Брайан не мог не нахмуриться.

      — Как они могли прибыть так скоро? Его Величеству потребуется два-три дня, чтобы добраться до Города Глубокой Долины. Пушки Длинной Песни еще не на месте…

      — Церковь действительно отреагировала быстрее, чем мы ожидали, но здесь Его Величество или нет, нам нужно придерживаться наших постов и ни за что не отступать, — спокойно сказал Железный Топор. — И что бы ни случилось, нельзя позволить врагу пересечь нашу линию обороны у подножия горы.

      — Да! — Брайан и Вэнер сказали в унисон.

      — Хорошо, вот моя установка, — Железный Топор облизнул губы. — Чтобы добраться до подножия горы врагу понадобится, по крайней мере, один день, что дает нам достаточно времени для подготовки. У нас есть более 2000 Камне Божественной Кары. Нужно выдать их как можно большему числу солдат в первых рядах. Пулеметчики нуждаются в большей защите, чем кто-либо другой, поэтому они тоже должны носить Божественные Камни, — он примерно объяснил план, который задумал. — Кроме того, я устрою 10 хороших артиллеристов и группу пулеметчиков, чтобы защитить Мисс Сильвию. Они будут следовать инструкциям Мисс Сильвии, основываясь на ее ощущениях от сцены вокруг, и разберутся с врагами, которые создают больше угрозы. Другие солдаты будут действовать в соответствии с инструкциями, изложенными во время маневра.

      — У меня вопрос, — неопределенно сказал Вэнар. — В команде противника есть солдаты, несущие большие щиты, может…

      — Они, скорее всего, являются Армией Божественной Кары, — Железный Топор кивнул. — Судя по описанию Мисс Мэгги, простые люди не смогут маршировать с такими щитами.

      — Может ли пуля пробить щит? — спросил Брайан.

      — Мы не узнаем, пока не попытаемся пробить его, — без колебаний ответил Железный Топор. — Если кремневые ружья не смогут нанести вред врагу, твои люди просто попытаются остановить Армию Божественной Кары, идущую вперед, и предоставят их артиллерии.

      — Да!

      — В конце концов, вы должны полагаться на артиллерию, чтобы решить эту проблему, — улыбаясь, сказал Ванэр. — Предоставьте это мне, Ваше Превосходительство.

      * * *

      Ранним утром два дня спустя Дэнни прыгнул в траншею, держась за свою любимую винтовку.

      Согласно вчерашним инструкциям, он быстро подошел к своему месту — правое крыло траншеи в центре поля битвы. Кустарники и кусты в окрестностях были вырублены, оставив открытое пространство для того, чтобы он видел все поле боя и точно прицеливался.

      Дэнни поднял несколько камней с земли, создал небольшую горку на обочине траншеи, поставил свою винтовку на эту горку и прильнул к прицелу.

      Дэнни увидел росу на листьях над землей, увидел, как паук цепляется за проволочный забор, а ещё красную глиняную дорогу, полную отпечатков подков и Непроходимый Горный Хребет вдали.

      Отличная позиция для снайпера.

      Он открыл затвор, толкнул первую пулю в патронник и стал ждать врагов.

      Как любой охотник, Дэнни всегда был терпелив.

      С тех пор, как он присоединился к Милиции в ответ на призыв Его Величества, он участвовал в серии сражений, таких как битва в Демонические Месяцы, выступление против Герцога Крепости Длинной Песни, нападение на Королевский Город и другие. Оружие, которое он использовал, изменилось, кремневое ружье сменила новейшая винтовка со скользящим затвором. С точки зрения боевого опыта, он, должно быть, был одним из самых опытных солдат в Первой Армии. Если бы он сам не настаивал на том, чтобы оставаться на фронте, он, скорее всего, был бы офицером батальона, вторым за Сэром Брайаном.

      Командованию он предпочитал охоту.

      С того самого дня, когда он положил руку на ружье, он сердечно полюбил это оружие.

      Оно было удобным и мощным. Нужно было иметь хорошее зрение и немного дара, чтобы овладеть им.

      Держа оружие в руках, Дэнни чувствовал, как из глубин его сердца поднимается сила.
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Пока Дэнни ждал, к нему подбежал невысокий парень.

      — Капитан, вы рано, — парень запыхался. Он снял мешок с плеча и положил его у ног Дэнни. — Вот ваши боеприпасы.

      — Если бы я охотился в горах, я бы уже вернулся к этому времени, — небрежно сказал Дэнни. — Сколько у меня боеприпасов?

      — 30 пуль.

      — Так мало… — пробормотал Дэнни. — Чертовы пулеметчики.

      Невысокий парень был самым молодым солдатом в армии, ему было всего 16 лет. Его звали Молт. Он пришел, чтобы «защитить» Дэнни.

      Каждый снайпер имел при себе защитника, который, когда враги приближались, мог бы быстро отвлечь врагов и выиграть время, чтобы убежать или переключиться на штыки.

      Дэнни не думал, что ему нужен защитник, да ещё и подросток. Он принял Молта лишь потому, что он не мог отказать Карлу ван Батэ. Он много лет был соседом этого Министра Строительства, и они жили на одной улице Нового Района. Естественно, он понимал, что Карл считал всех детей, окончивших Колледж Карла своими собственными детьми.

      Поскольку снайпер обычно находился позади, защитник находился в более безопасном месте по сравнению с солдатами на линии фронта. Дэнни знал, что Его Величество ненавидит, когда его сотрудники скрывались или сговаривались друг с другом, поэтому, чтобы не оскорбить Его Величества он мог ишь взять Молта в качестве своего защитника.

      Глядя на Молта, который сидел на корточках, собирая пули, Дэнни не мог не спросить:

      — Ты думал о том, чтобы пойти на другую работу?

      — И покинуть Первую Армию? — ответил Молт, не поднимая головы. — Нет, мне здесь очень нравится.

      — Но это не игра, — сказал Дэнни, поднимая брови. — Нас могут убить на поле боя в любое время. Тебе не нужно так рисковать. Как выпускник Колледжа Карла, ты полностью подготовлен к работе в Ратуше. Там ты можешь работать в довольно приличных условиях и зарабатывать больше, чем здесь, в армии.

      — Но мне не нравится идея о том, что каждый день я буду выполнять поручения чиновников, я просто хочу держать оружие, чтобы защищать Его Величество. Молт поднял 8 мм пули, которые он собрал у траншеи. — Кроме того… — он вдруг замолчал, и, казалось, покраснел.

      — Дело в Мисс Нане?

      Молт не ответил, но его щеки покраснели.

      Дэнни не мог не рассмеяться.

      — По крайней мере, половина солдат Первой Армии восхищается Мисс Ангел. Я не думаю, что у тебя есть хоть один шанс. Кроме того, ее отец — барон. И пусть в настоящее время у него нет земель, его дочь не из тех, о ком ты можешь мечтать.

      — Я, я и не мечтаю, — сказал Молт, вытянув шею. — Я доволен, пока просто вижу ее каждый день.

      Дэнни покачал головой и прекратил убеждать Молта. Он знал, насколько сильным или упрямым может быть человек, когда он влюблен. Сам он не был исключением.

      Всякий раз, когда у него было время, образ зеленоволосой женщины сам собой появлялся у него в голове, как только он закрывал глаза.

      Если бы она не спасла его, он, возможно, умер бы в лесу.

      Но в то время она все еще была приспешницей демонов, воплощением зла. Поэтому Дэнни похоронил эту симпатию глубоко в его сердце и не стал никому рассказывать. И вот неожиданно, когда они встретились во второй раз, ведьмы оказались уже ни в чем невиновными. Она переехала в здание ведьм в районе замка и открыла различные экспериментальные поля в Сокрытом Лесу.

      Он не мог войти в замок, когда ему вздумается, поэтому всякий раз, когда он был в отпуске, он брал свой лук, чтобы поохотиться в Сокрытом Лесу. Он даже решил, что, когда он больше не будет служить солдатом, он обратится в Ратушу, чтобы получить работу лесничего и останется жить в Сокрытом Лесу.

      — Ууууу… Ууууууу…!

      И тут он услышал звук рогов.

      Этот звук означал прибытие врагов.

      Дэнни отбросил свои странные мысли и прицелился.

      Сейчас он все еще был солдатом. И, несмотря ни на что, он должен был сражаться, чтобы защитить Его Величество и свергнуть церковь, которая охотилась на ведьм.

      * * *

      Когда солнце поднялось над его головой, у подножия горы появилась толпа в блестящих доспехах.

      Чтобы осадить единственную дорогу, ведущую к горе, их линия обороны находилась менее чем в одном километре от Гермеса. В тот момент, когда враги спустились с горы, они оказались в зоне поражения пушек Первой Армии.

      Дэнни прекрасно знал, что Железный Топор не упустит шанса нанести удар по врагам.

      И словно, чтобы доказать, что его мысли верны, за ним послышалась серия низких грохочущих звуков, которые были подобны раскатам грома вдали. Дэнни смутно увидел, как над головой пролетают тени.

      Битва началась без всякого знака.

      Издалека Дэнни мог ясно видеть точки падения снарядов в тех местах, где поднималась пыль, как пучки полевых цветов. Враги, которые маршировали, как строй муравьев, мгновенно впали в панику. Это была нормальная реакция, учитывая, что они впервые были поражены противниками, которых они даже не видели. Если бы на их месте были наемники или служащие Милиции, они могли бы пасть духом уже после нескольких обстрелов.

      Но отряд церкви не отступил. Он начал ускоряться. Солдаты, казалось, были уже не так аккуратно выстроены, как раньше.

      К тому времени, когда они подошли ближе к Дэнни, они вынесли три раунда пушечных атак. Сочетания 50 полевых артиллерийских орудий было достаточно, чтобы бомбардировать непрерывно, что было мучительным опытом для врагов. Без лошадей им приходилось идти по этой адской дороге пешком.

      Армия Божественной Кары, которая, как говорили, обладала колоссальной силой, держала большие щиты в вертикальном положении и продвигалась вперед в первом ряду. Они образовали серо-железную стену в 500–600 метрах от первой траншеи Первой Армии.

      Но для пуль эти щиты не были преградой. Как только пуля попадала в большой щит, она разбивала его на куски и отбрасывала держателя щита на землю.

      — Дело плохо, — сказал Дэнни, покачав головой. «Боюсь, их всех уничтожат, пока они доберутся до первой траншеи». Он понял установку Первой Армии: сначала, они разбирались с врагами, что были в 1000–1500 метрах с помощью пушек; затем, когда враги собирались перед проволочной оградой, в ход пошли бы пулеметов; и если враги приблизились бы на 200 метров и начали мчаться вперед, они использовали бы винтовки в ближнем бою.

      — Что плохого в том, что их уничтожат? — Молт выглянул из траншеи, стоя на цыпочках.

      — Ну, мне тогда нечего будет делать, — Дэнни собрал пули, которые он ранее разложил, и убрал их в карман на талии, поднял оружие и приготовился уйти.

      — Куда Вы собрались? — Молт поспешно потянул его вниз.

      — Я пойду в траншею в первом ряду, — Дэнни отбросил руку Молта. — Оставайся здесь.

      — Я пойду с Вами.

      — Будь здесь. Это приказ капитана.

      С этими словами Дэнни наклонился, чтобы пройти вдоль траншеи.

      Звуки падения снарядов становились все громче и громче. При каждом гулком грохоте насыпь со стенок траншеи падала ему за воротник.

      Он понял, что постепенно приближается к авангарду.

      После пересечения трех рядов траншей, прежде чем новый раунд снарядов приземлился, Дэнни высунул голову, чтобы выглянуть из траншеи, хоть другие члены команды и смотрели на него смущенно. Он смог ясно увидеть большие щиты Армии Божественной Кары и даже услышал отчаянные крики врагов.

      Он находился примерно в 300 метрах от врагов.

      Достаточно близко.

      Сделав глубокий вдох, Дэнни установил свою винтовку, прицелился куда-то чуть выше щита и нажал на курок.

      В сопровождении хрустящего звука за щитом пролилась синяя кровь, и щит вместе со своим хозяином упал на землю, явив сбитых с толку Воинов Армии Судей.

      Дэнни отодвинул затвор, вытащил дымящуюся гильзу и снова задвинул затвор.

      Звук перезарядки волновал его.

      «Первый», — подумал Дэнни.
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Дэнни стрелял, пока патронник не опустел. Еще два больших щита упали. Дэнни не тратил свои пули на Воинов Армии Судей. В своих тонких доспехах Воины Армии Судей выглядели грозными, но все же они не могли противостоять даже кремневому ружью. Лорд Железный Топор однажды сказал, что Армия Божественной Кары была ужасным противником, потому что один из ее солдат мог сражаться против 10, но в то же время их было немного, и обучать их было совсем непросто; поэтому они были стоящими целями его охоты.

      Он не любил пулеметчиков, потому что чувствовал высокомерие в этих парнях, хотя они использовали точно такие же пули, как и он, они стреляли с удивительно низкой эффективностью.

      В течение лишь двух живых практик, пулеметный отряд выпустил несколько ящиков пуль за час, отчего даже сердце Лорда Железного Топора заболело. Но, проверяя пулевые отверстия, выяснилось, что в цели попало всего около 100 пуль. Дэнни почувствовал, что это пустая трата ресурсов.

      Конечно, он также понимал значение пулемета Марк I. По крайней мере, столкнувшись с роем врагов, пулемет поможет остановить атакующий импульс. Но с точки зрения результатов охоты, точные снайперские выстрелы были куда надежнее.

      Одна пуля для одного врага.

      Это была цель его строгого обучения.

      Дэнни вытащил патронник и искусно перезарядил. Когда он собирался встать и снова начать стрелять, он услышал, как кто-то тяжело дышит рядом. Посмотрев через плечо, он увидел Молта.

      — Черт возьми, разве я не сказал тебе оставаться там, где ты был? — крикнул он Молту. — Ты нарушил приказ старшего по званию!

      — Лорд Брайан сказал, что солдат не может покидать свою позицию, за исключением непредвиденных обстоятельств, поэтому это Вы нарушили приказ старшего по званию, — сказал Молт и вытер пот со лба. — Как защитник, я должен оставаться рядом с Вами!

      — … — сдерживая импульс стукнуть Молта, Дэнни схватил кучу пуль из кармана и бросил их Молту. — Заполни патронник. Оставайтесь там, и не двигайся, пока ничего не случится!

      — Да, капитан! — невысокий парень салютовал и сказал с улыбкой.

      После того, как Дэнни убил пять врагов, в стане армии противника произошли некоторые изменения.

      Командир воинов церкви, вероятно, поверил, что они не доберутся до траншеи, если продолжат так двигаться, и поэтому они внесли изменения. Армия Божественной Кары отказалась от своих больших щитов и направилась к траншеям, двигаясь с такой скоростью, что даже лошади не обогнали бы их. Они становились все ближе и ближе!

      Одновременно раздался треск винтовок и пулеметов.

      Внезапно перед Дэнни появился какой-то кровавый туман. Пыль, поднимающаяся с земли, была плотнее, чем пыль от снарядов пушек. Казалось, что невидимая гигантская рука с силой била группу приближающихся воинов. Столкнувшись с этой непреодолимой силой, скорость противника значительно снизилась. Любого, кого затрагивала эта невидима сила, разрывало на куски, кровь заливала все вокруг.

      Один солдат Армии Божественной Кары продолжал бежать вперед, даже когда в одну из его рук попала пуля. Когда Дэнни нацелился на него, «песчаная змейка», состоящая из десятков линий пыли, небрежно прошла через тело солдата; это была уникальная траектория пулемета. Грудь солдата внезапно заволновалась, как контейнер с водой, из его спины пролилась синяя кровь, и его ребра были сломаны палящим воздушным потоком пуль.

      Солдат, хотя он и потерял равновесие, и был сморщен, как кусок тряпки, все же сумел пробежать еще три-четыре шага, прежде чем упасть на землю по инерции. Дэнни заметил, что его спина сгнила.

      — Осторожно, капитан! — внезапно закричал Молт.

      Дэнни был потрясен. Когда он повернул голову, то увидел другого солдата из Армии Божественной Кары, появляющегося из бескрайней пыли и держащего копье в вертикальном положении.

      Затем солдат наклонился и бросил копье в Дэнни.

      Он едва видел, как солдат бросил копье.

      «Слишком небрежно, я был настолько сосредоточен на наблюдении за врагами, что привлек их внимание. Охотник не должен слишком долго находиться на виду у жертвы», — подумал Дэнни.

      Прежде чем он смог отреагировать, Молт сильно ударил его по телу. Оба они упали в траншею. В то же время над их головами раздался громкий звук.

      Дэнни почувствовал боль в затылке, и что его тело было полностью покрыто грязью.

      Дэнни почувствовал, что звук выстрелов внезапно исчез, и в его ушах раздалось нестерпимое жужжание.

      Спустя долгое время Дэнни опомнился. Прикоснувшись к затылку, он почувствовал что-то липкое.

      
        «Я, должно быть, сильно ударился, когда упал на землю. Поскольку я в сознании, у меня, скорее всего ничего серьезного».
      

      Своим размытым зрением он увидел, что к нему подошел товарищ по команде. — С Вами все в порядке?

      Дэнни мог только смутно его слышать. Ему удалось помахать рукой, показывая, что все в порядке.

      — Нужна помощь. Два человека ранены, — крикнул товарищ по команде.

      Вскоре Дэнни и Молт были окружены большим количеством товарищей по команде, которые вытащили их из груды грязи.

      В этот момент Дэнни заметил, что короткое копье разорвало край траншеи, создавая промежуток в форме полумесяца. Оно не пролетело над его головой, а ударило по краю траншеи, проникло в хлипкую почву, ударив в стену траншеи. Груда грязи, которая упала на их тела, была с того самого места, куда попало копье.

      Когда он посмотрел на Молта, его сердце внезапно сжалось.

      Он увидел, что на плече Молта была кровоточащая рана размером с миску, и его рука едва держалась на своем месте, только несколько нитей кожи удерживали плечо, обнажив белые кости.

      
        «Копье не было выпущено напрасно, оно ударило в Молта».
      

      Члены команды вернулись к битве, оставив одного солдата позаботиться о Молте. Все солдаты в Первой Армии понимали, что если раненный солдат сможет прожить до конца сражения, Мисс Нана поможет ему полностью выздороветь. Посему, в Первой Армии были обязательные курсы по остановке крови и перевязке. Солдат, оставшийся с Молтом, вытащил кинжал, решительно отрезал руку Молта, а затем посыпал травы из кармана на рану, прежде чем покрыл рану марлей.

      Вытерпев это лечение, Молт пришел в себя, и слабо застонал.

      — Лежи, ты не умрешь, — солдат утешил его.

      — Где капитан Дэнни?

      — Я здесь, — Дэнни стиснул зубы, оперся на свои ослабевшие конечности и поднялся к Молту. — Зачем ты это сделал… для меня…

      — Потому что я Ваш защитник. Конечно, я не мог оставить Вас, — рот Молта медленно открывался и закрывался. — Как я себя показал? Я выполнил свой долг, не так ли?

      Дэнни внезапно почувствовал невыразимую вину, поднимающуюся из глубин сердца:

      — Конечно… ты очень хорошо себя показал.

      — Правда? — Молт с трудом улыбнулся. — Кажется, теперь я смогу встретиться с Мисс Наной.

      — Все верно, вы оба сможете встретиться с ней, — солдат посмотрел на Дэнни. — Вы можете позаботиться о нем? Мне нужно вернуться на свою позицию.

      — Да, я смогу… спасибо, — сказал Дэнни, кивая.

      После того, как солдат ушел, Дэнни медленно поднял оружие с земли, очистил с него грязь и сумел встать.

      — Я все еще могу сражаться!

      «Враг должен заплатить за эту рану кровью!» — подумал Дэнни.

      Однако приближающейся армии церкви больше не было. Враги отступали в панике, скрываясь в пыли, так что можно было смутно увидеть только их спины.

      Из траншей стало раздаваться ликование.

      Они победили!
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Роланд вышел из каюты в тот момент, когда канонерка остановилась. Он был очарован увиденным.

      Каменистые горные вершины с обеих сторон, обволакивали весь город, как две огромных руки. Лучи солнечного света проходили вдоль расщелин, образуя стену золотых бликов.

      Бесчисленные виноградные лозы, похожие на зеленые волосы, поднимались от камней. Некоторые самые громоздкие даже доходили до земли, давая людям возможность подняться по ним.

      Увидев, как солнечные лучи проникали сквозь густые веточки и ветви и становились блеском бормочущего ручья, Роланду стало казаться, что он попал в дикий лес. Однако местность не была полностью дикой. Вдоль Бесшумной Реки стояли разные здания, построенные людьми. Горожане сновали взад-вперед через кустарники, доходившие до талии. Вдали виднелись струйки дыма. Все в этом районе находилось в полной гармонии с природой.

      Из-за отсутствия солнечного света температура в этом городе была немного ниже, чем в других местах. А растения и цветы, естественно, были гораздо более темных оттенков. Неудивительно, что город назывался Городом Глубокой Долины.

      Роланд и ведьмы вышли в доке, покрытом мхами, и встретили людей, которые ждали их уже довольно давно. Трое вышли вперед и, естественно, это были командующий Первой Армией, Железный Топор, Герцог Северного Региона, Кальвин и его дочь Эдит.

      — Мы снова встретились, Ваше Величество, — Эдит сделала реверанс. — Поздравляю Вас с победой в Вашей первой битве.

      — Я получил новости по дороге сюда. Вы хорошо поработали, — Роланд одобрительно кивнул. — Железный Топор сообщил, что вы не только наладили транспортировку продовольствия и боеприпасов, но и успешно заманили врагов.

      — Это обязательства Семьи Кант, — ответила Эдит с легкой улыбкой. — Торговцы в Северном Регионе рады служить Вам.

      «Но ещё полгода назад хозяином этого города был Тимоти Уимблдон», — сказал Роланд про себя. Торговцы в трех городах, вероятно, никогда и не слышали о новом Короле. Они были готовы предлагать свои услуги и выполнять его план просто из-за рекламы Эдит и ее огромного личного влияния в Северном Регионе.

      После нескольких фраз похвалы Роланд повернулся к Железному Топору и спросил:

      — Потери подсчитали?

      — Да, Ваше Величество, — Железный Топор отдал честь и продолжил. — Подробный отчет был отправлен в Ваш кабинет.

      — К-кабинет?

      — Я обсудила этот вопрос с Герцогом Хайером и мы решили, что Вы должны использовать его замок в качестве своего дворца во время Вашего пребывания в Городе Глубокой Долины, — пояснила Эдит. — Кроме того, я кое-что переделала, там, чтобы кабинет выглядел так же, как в Пограничной Зоне. Мисс Мэгги сказала мне, что вам нравятся светлые комнаты. Так, что я снесла стену солнечной стороны и заменила ее французским окном.

      — Неужели? — спросил Роланд с интересом. — Тогда где остановится Граф?

      — Чтобы не мешать Вашей работе, он будет жить в своем особняке в пригороде, — Жемчужина Северного Региона помолчала, а затем спросила. — Вы хотите, чтобы я вызвала его?

      — Нет, все в порядке. Держу пари, ему не нравится принимать участие в политических делах, — Роланд махнул рукой. — Давайте же зайдем в замок.

      — Хорошо, следуйте за мной.

      «Это и есть плоды могущества?» — подумал Роланд, причмокивая. — «Неплохо вкушать и их время от времени».

      * * *

      Войдя в кабинет, Роланд подумал, что вернулся в Город Беззимья. Большой стол из красного дерева, а также журнальный столик и кресло в углу были точно такими же, как в Пограничной Зоне. Единственное большое различие было в пейзаже за французским окном. Здесь он мог видеть зеленую долину вместо мрачного Непроходимого Горного Хребта.

      Он задавался вопросом, что же предыдущий владелец, Герцог Хайер, подумает об обновлении. Роланд откинулся на спинку стула и начал читать отчет.

      Хотя он уже слышал обо всех этапах битвы, он все же почувствовал волнение, увидев подробности о потерях церкви.

      Это определенно была победа, достойная того, чтобы ее помнили.

      Его заботы об Армии Божественной Кары рассеялись, когда он увидел в списке погибших 156 Воинов Божественной Кары. Оказалось, что эти мощные, бесстрашные машины для убийства вовсе не были непобедимы. В конце концов, плоть и кровь не могли конкурировать с пулями и огнем. Роланд считал, что всего Воинов Божественной Кары не должно быть много, поскольку каждое обращение требовало крови ведьмы. По оценкам Агаты, армия должна состоять не более чем из 1500 воинов при условии, что Кровавая Луна не пришла.

      Коэффициент потерь был достаточно высок, чтобы церковь оплакивала их потерю.

      В дополнение к жертвам среди Воинов Божественной Кары, было более 300 убитых членов Армии Судей, более 20 из них получили тяжелые ранения и 4 командира были захвачены в плен. Эти числа были весьма тривиальными. Несмотря на то, что Воины Армии Судей были в основном волевыми и умелыми бойцами, Роланд не относился к ним серьезно, поскольку они были очень схожи с рыцарями.

      С чем действительно повезло, так это с тем, что у них не было никаких Очищенных Ведьм, с которыми было трудно справиться. Если бы они были, то победа, вероятно, не далась бы так легко силами лишь Сильвии и Иффи. На самом деле Сильвия поручила группе пулеметчиков конкретно заняться поиском Очищенных Ведьм.

      — А как насчет потерь Первой Армии? — Роланд сложил отчет.

      — Двое убитых и 21 человек был тяжело ранен, — ответил Железный Топор низким тоном. — Все это произошло из-за атак копьями Армии Божественной Кары с близкого расстояния. Раненые уже оправились и вернулись на службу.

      Узнав, что церковь атаковала, Молния мгновенно доставила в Город Глубокой Долины Нану. Никто не мог обеспечить лучшее лечение, чем Мисс Ангел.

      Роланд постучал по столу и приказал:

      — Подготовь лодку, чтобы отправить тела убитых солдат в Город Беззимья для захоронения.

      — Да, Ваше Величество, — после короткой паузы Железный Топор спросил. — Ваше Величество, что вы будете делать с Дэнни, лидером четвертого элитного стрелкового подразделения?

      — С этим старым охотником, который убил пятерых членов Армии Божественной Кары? — Роланд взял чайную чашку и отпил чай, который на вкус был точно таким же, как и лучший чай во дворце. — Что ты думаешь?

      Когда их спасли, Брайан заметил, что травмы, которые Дэнни и его защитник получили, по-видимому, не соответствуют их позициям. Вскоре эта новость дошла через Сигил Молвы и до Роланда. В то время битва только что закончилась. Учитывая, что Первая Армия все еще была поглощена празднованием и что защитник находится в критическом состоянии, Роланд просто попросил Железного Топора сначала заняться ранеными. Теперь, когда они прибыли в Город Глубокой Долины, настало время снова поднять этот вопрос.

      — Я думаю, что хотя Дэнни и проигнорировал приказ и оставил свой пост без разрешения, он внес большой вклад в победу. Он пристрелил пять Воинов Божественной Кары. Он замечательно проявил себя, и этого было более чем достаточно, чтобы сделать его знаменитостью в Армии, поэтому я считаю, что его заслуги компенсировали его промахи, — медленно произнес Железный Топор. — В Железном Песчаном Городе такой боец, как он, даже был бы вознагражден его хозяином, поэтому…

      — Но Первая Армия больше не армия старой школы, которая вознаграждала своих солдат, исходя из того, сколько они убили, — прервал его Роланд. — Ты помнишь, чему я учил тебя во время первой тренировки?

      Железный Топор сглотнул:

      — Вы учили нас дисциплине, Ваше Величество.

      — Только хорошо дисциплинированная армия может стать непобедимой, — Роланд поднялся на ноги и шагнул к французскому окну. — Надеюсь, вы все это помните. А теперь скажи мне, как ты поступишь с ним?
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— Отстранить без выплаты содержания и задержать на 15 суток, если никаких дальнейших нарушений не будет выявлено; сместить с должности и привлечь его к суду, если же новые нарушения будут выявлены, Ваше Величество, — немедленно ответил Железный Топор.

      — Правильно, ты хорошо помнишь все это. Делай то, что ты только что сказал, — поскольку в эти времена ещё не было военного трибунала, Роланд должен был сам разбирать случаи серьезного проступка в армии. В этом случае поведение Дэнни было, по-видимому, не столь серьезным, чтобы подвергнуть его суду. — В связи с предстоящей великой войной мы сначала задержим его на пять дней, и попросим его служить в Городе Беззимья.

      — Да, Ваше Величество.

      — И тебе не нужно беспокоиться о реакции других солдат. Это послужит хорошим примером и ясно покажет им, что наказан будет каждый, кто нарушит правила, независимо от того, насколько велик его вклад в общее дело, — Роланд сделал паузу на мгновение, а затем продолжил. — Конечно, мы не забудем, что он сделал для армии. Если кто-нибудь когда-нибудь спросит, просто скажи, что у меня свои договоренности.

      На самом деле Роланд знал, что он также частично несет ответственность за такое неправильное поведение. Хотя он создал элитное стрелковое подразделение из 50 человек, он не отделял этих талантливых, опытных снайперов от солдат обычного пушечного батальона. Он просто поручил всем им служить флангами и стрелять из винтовок с дальней дистанции с целью остановить врагов, которые пытались скрытно проникнуть в бункер со средней зоны.

      Однако Дэнни действовал скорее как профессиональный снайпер. Он выбрал свою позицию и стрелял, основываясь на своем собственном суждении, чтобы устранить врагов, которые были величайшей угрозой. Роланд подумал о том, чтобы сформировать команду снайперов, и в то же время такая команда предъявляла бы более высокие требования к оружию, боеприпасам и особенно к членам команды. В то же время он должен был следить за снайперами, чтобы каждый из них был активным и продуктивным.

      Возможно, после завершения этой войны он внесет некоторые улучшения в нынешнее элитное стрелковое подразделение.

      — Кстати, Ваше Величество, командиры захваченных церквей раскрыли некоторые… конкретные сведения, — Железный Топор тщательно подбирал слова. — Они касаются Армии Божественной Кары.

      — И что с ней?

      — Они сказали, что члены Армии Божественной Кары не могут сражаться сами по себе. Они могут выполнить только самую основную миссию после того, как командир прикажет им сделать это.

      Роланд обернулся:

      — Правда? Что-нибудь еще? — Пепел уже рассказала ему об этом, поэтому он и осмелился направить свои войска на север и спровоцировать церковь. Если бы Воины Божественной Кары могли сражаться самостоятельно, всего нескольких таких воинов было бы достаточно, чтобы устроить беспорядки в королевстве и вызвать у него проблемы.

      — Командир может быть обычным человеком или Очищенной Ведьмой и не может быть сменен после назначения, — припоминал Железный Топор. — Любые новые члены Армии Божественной Кары участвуют в церемонии посвящения, где дают клятвы верности. Один пленник признался, что однажды присутствовал на такой церемонии.

      Роланд немедленно отдал приказ:

      — Отведи меня к ним, и приведи Агату.

      * * *

      Роланд встретил четверых отдельно запертых пленников в подземелье.

      Город Глубокой Долины был в целом освежающим местом с приятной прохладой. Однако его подземное окружение было леденящим и влажным. Все четверо были промокшими, с завязанными глазами и руками за спиной. Хотя никаких видимых ранений не было заметно, все они дрожали. По-видимому, Железный Топор применил некоторые уникальные методы допроса, которые, как Роланд предположил, мало, кто мог выдержать в течение дня.

      Однако верующие церкви не были обычными заключенными. Их пламенное благочестие делало их чрезвычайно сильными.

      — Только те двое справа готовы высказаться, — сказал тихим голосом человек Песчаного Народа. — Один из них — главный воин церкви, а другой — священник в Святом Городе. Остальные двое отказываются говорить. Конечно, они не знают, что их друзья уже заговорили.

      Но хорошо знакомый с институтом и иерархией церкви, Роланд спросил прямо:

      — Кто присутствовал на церемонии, где Армия Божественной Кары клянется в верности? Отведите его в комнату для допросов.

      Вскоре тюремщик потащил священника к маленькой комнате по соседству. Железный Топор выплеснул на него холодную воду, чтобы привести в чувства.

      — Фарат, у меня есть несколько вопросов к тебе.

      Человек сильно дрожал и начал говорить слабо:

      — Я сказал вам… все, что знаю. Пожалуйста, убейте меня сейчас же, — голос священника был слабым и дрожал, как будто он мучился в агонии.

      — Расскажи мне о церемонии посвящения Армии Божественной Кары.

      Фарат не ответил, а просто покачал головой.

      — Слушай, это последний раунд допроса, — Железный Топор наклонился и прошептал ему на ухо. — Я отпущу тебя, как только ты ответишь на все вопросы.

      Фарату потребовалось некоторое время, чтобы снова заговорить.

      — Церемония… обычно проводится в Вавилонской Башне, которая доступна только для Воинов Божественной Кары, Папы и командиров. Все… должны хранить гробовое молчание во время процесса. Даже малейший звук испортит всю церемонию.

      — Почему? — спросил Роланд.

      — Потому что новые воины узнают своих командиров по звукам.

      — Первый звук, который они слышат?

      — Это ещё не все, — Фарат ахнул. — Избранные командиры будут вместе читать гимны. Воины Божественной Кары слушают всех их в течение этого периода времени.

      — Как насчет тебя, ты тоже командир?

      — Я несу ответственность… за группу, группу из десяти Воинов Божественной Кары.

      — Но эти десять человек также должны следовать указаниям вашего начальника, правильно?

      Священник кивнул:

      — Вся Армия Божественной Кары должна подчиняться приказу Верховного Понтифика.

      «Вот как это работает», — подумал Роланд. Он думал, что они приказывают этой бессознательной армии телепатически или через мозговые волны, но они фактически контролировали их через звуки. Для него такой метод казался излишне сложным и менее эффективным. Звуковые волны не только ослабевали с расстоянием, но и, используя их, были большие шансы выдать противоречивые приказы. Любая из проблем может привести к путанице в стане Армии Божественной Кары.

      — Ты сказал, что когда назначается командир, он не может быть изменен. Что, если Воины Божественной Кары потеряют всех своих командиров? — внезапно решилась спросить Агата.

      Услышав, что говорила дама, Фарат был ошеломлен.

      — Отвечай! — у Железного Топора сталось еще немного воды.

      — Я не знаю.

      — Ты врешь, — Роланд немедленно получил намек Найтингейл. — Тебе лучше не играть с нами, если ты не хочешь остаться здесь еще на полмесяца.

      Священник стиснул зубы и, наконец, сказал:

      — Они, они сами пойдут в Дикие Земли. Это все, что я знаю.

      — Дикие Земли? — удивленно отозвалась Агата.

      — Это просто слухи… Обычно, когда это происходит, некоторые другие воины останавливают их, но… — он немного поколебался. — По слухам, некоторые Воины Божественной Кары, которые не были должным образом обучены и плохо контролировались, много лет назад бежали в Дикие Земли и остаются там с тех пор.

      — Ты знаешь, как Армия Божественной Кары преображается?

      — Ну… Только Верховный Понтифик может провести церемонию…

      — Когда Папа отходит от дел, как он назначает ответственных за Армию Божественной Кары?

      — Я, я не знаю… — на его лбу начали появляться бусины пота.

      — Как церковь была основана четыреста лет назад?

      — Ты слышал имя «Алиса»? А как насчет «Союза» и «Такилы»?

      Священник просто игнорировал все последующие вопросы Агаты.

      — Он действительно не знает. Пойдемте. Не стоит продолжать этот допрос, — сказал Роланд, получив подтверждение от Найтингейл.

      Когда трое из них уже собирались покинуть подземелье, Железный Топор подбежал к ним и спросил:

      — Ваше Величество, как насчет этих пленников из церкви…

      — Делай то, что обещал.
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Когда они вернулись в замок, Роланд повернулся к Агате и спросил:

      — Ты что-нибудь понимаешь?

      — Скорее всего, Армия Божественной Кары была успешно создана только после того, как Такила полностью пала. Я мало, что понимаю, — ответила она, покачав головой. — Но… все определенно не так просто, как сказал священник церкви. По крайней мере, это не объясняет, как новоиспеченный Папа может получить контроль над Армией Божественной Кары из рук предыдущего Папы.

      — Кроме того, очень странно, что безудержная Армия Божественной Кары будет активно продвигаться к Диким Землям, — продолжила Агата после короткой паузы. — Дикие Земли, о которых идет речь, должно быть Плодородными Равнинами 400-летней давности. Там нет ничего кроме руин Святого Города. И слишком надуманно говорить, что они привлекли бы демонов.

      — Кто знает, — Роланд небрежно прокомментировал. — Ты ведь видела, что их кровь имеет синий цвет. Их нельзя считать теми же видом, что и нас, — он не очень интересовался тем, что именно привлекало Армию Божественной Кары. В настоящее время он больше всего хотел узнать об их ахиллесовой пяте и о том, как эффективно защищаться от их нападений. Как стало видно из волны метаний копий, отсутствие укреплений делало Армию Божественной Кары весьма угрожающей. — Если они действительно уязвимы для шума, возможно, способность Эхо может…

      — Я не одобряю этого, — ведьма отвергла его идею. — Это слишком рискованно.

      — В самом деле, довольно рискованно пробираться к их командирам, но мы можем…

      — Нет, я говорю не об Эхо, — Агата прервала его слова. — Я говорю о Вас.

      — Обо мне? — Роланд был удивлен.

      — Если Эхо подкрадется к командиру, ей понадобится Найтингейл. А раз так, Вы и останетесь без защиты. Церкви нужно будет лишь отправить Очищенную Ведьму со специальными способностями, чтобы легко лишить Вас жизни, — ответила она без колебаний. — Хотя Вы обычный человек, который слаб и бессилен, если мы хотим победить демонов, в настоящее время мы не можем обойтись без Вас. Ваша защита по-прежнему остается самой важной задачей. Мы не можем так рисковать.

      — Я и правда не могу сказать, хвалишь ты меня или оскорбляешь, — Роланд горько рассмеялся. — Когда придет время, я надену Камень Божественной Кары.

      — Камень — это лишь средство для страховки. Это не абсолютно гарант безопасности, — прямо сказала Агата. — Даже Найтингейл не может считать себя вне опасности, но у нас нет лучшего способа.

      — Пока я жива, Его Величеству никто не навредит, — Найтингейл не могла удержаться. Было очевидно, что она не рада слышать слова Агаты.

      — Я надеюсь, что так и будет, — древняя ведьма больше не стала спорить. Она повернулась, чтобы покинуть кабинет, но остановилась, когда уже подошла к двери.

      — Что такое? — спросил Роланд.

      Некоторое время Агата молчала, прежде чем все же ответила:

      — Я не знаю, стоит ли говорить об этих вещах… Если не брать в расчет её огромную силу, Леди Алиса смогла стать Королевой Города Упавшей Звезды, а также Верховной из Трех Глав ещё и потому, что ее интеллект и методы превосходили эти же параметры у большинства ведьм. Несколько раз ее решения спасали Союз от краха. Без нее Такила не продержалась бы так долго. Многие люди считали, что если она родилась бы раньше первой Битвы Божественной Воли, она скоро закончила бы эту безнадежную войну.

      — Что ты пытаешься сказать?

      Она повернула голову и слегка нахмурилась.

      — Я имею в виду, что могущественные воины, на которых она возлагала надежды в вопросе спасения ведьм, не должны были так измениться.

      — Тебе кажется, что нынешняя Армия Божественной Кары может быть не той, что была 400 лет назад? — удивленно спросил Роланд.

      — Воины Божественной Кары не боятся магической силы, никогда не паникуют и чрезвычайно сильны. Они действительно обладают большим преимуществом над демонами, но… они не могут увидеть существенную разницу. Им нужен командир, куда бы они ни пошли, и они не имеют возможности атаковать издали. Я чувствую, что Леди Алиса не должна была возлагать большие надежды на таких воинов, — Агата вздохнула. — Конечно, это только мои предположения. Только церковь знает, что именно произошло с Союзом после падения Такилы.

      После того, как она покинула комнату, Роланд ещё долго блуждал в своих мыслях.

      Слова Агаты были весьма разумными. Неужели действительно возможно, что проект Армии Божественной Кары, для осуществления которого Королева Города Упавшей Звезды заплатила такую огромную цену, был предназначен только для производства дорогостоящей, но громоздкой машины для убийства? И в тот момент, когда он, наконец, собирался выйти из замка на свежий воздух, внезапно активировался Сигил Молвы на Найтингейл.

      — Говорит Молния. Я сейчас нахожусь на северо-западе, в небе над Хребтом Холодного ветра! Я только что заметила, что противник отступает. Повторяю, враг отступает!

      — Отступает?

      — Они все бегут к Святому Городу, угу! — добавила Мэгги.

      — Я понял, — Роланд немедленно вызвал охранника. — Сообщи Железному Топору, Эдит, Герцогу Кальвину и всем Советникам Департамента, что здесь состоится наша встреча.

      «Это, несомненно, хорошая новость», — возбужденно подумал Роланд. Он не думал, что армия церкви откажется от Хребта Холодного Ветра и отступит прямо к горам Гермеса. Таким образом, у него будет шанс эвакуировать всех горожан, прежде чем Святой Город вернет Хребет Холодного Ветра.

      — Они боятся, — Найтингейл рассмеялась.

      — Возможно, так, но их отступление предполагает, что церковь не может немедленно отправить подкрепление, — удивился Роланд, поглаживая подбородок. — Наши более ранние предсказания не были ошибочными: этот отряд более чем в 1000 человек был, вероятно, авансом, который церковь выдвинула вперед в последнюю минуту. Если они не проявляют инициативу в атаке на наши линии, я даже не знаю что делать с церковью.

      Когда он решил использовать свою тактику, он уже в определенном смысле решился отказаться от Хребта Холодного Ветра. В конце концов, он был намного ближе к Гермесу. Теперь, когда у него была возможность помешать горожанам стать жертвами Таблеток Берсерков, он почувствовал облегчение.

      * * *

      Советники Департамента быстро собрались в приемной. Роланд пересказал разведывательный отчет Молнии и посмотрел на всех присутствующих.

      — Есть вопросы?

      — Ваше Величество, почему бы Вам не взять Хребет Холодного Ветра под стражу напрямую? — с недоумением спросил Герцог Кальвин. — Он расположен стратегически выгодно, и к Святому Городу есть только один маршрут. Разве так не выгоднее, чем охранять подножие горы?

      — Так только кажется. На самом деле он окружен горами с трех сторон, а склоны проходят прямо над его вершиной. Врагу, чтобы проникнуть за нашу линию обороны понадобится лишь веревка, — Роланд пожал плечами. — Мы подробно обсудили этот вопрос в Городе Беззимья. Вы можете расспросить Эдит о более конкретных подробностях. Кто-нибудь еще?

      Увидев, что никто не ответил, он отдал свой приказ.

      — Ну, раз так, то кампания по эвакуации будет проводиться Первой Армией. Запасы зерна и золотые роялы могут быть оставлены позади. Наши действия касаются только жителей — будь то по принуждению или силой, я хочу, чтобы на Хребте Холодного Ветра не осталось ни души. Кроме того, местные аристократы могут оказаться более внушаемыми. Я имею в виду, в частности, знаменитую Жемчужину Северного Региона, — он сделал паузу. — Железный Топор и Эдит, вы вдвоем будете отвечать за эту операцию.

      — Так точно!

      — Как пожелаете, Ваше Величество.

      — Что касается Советников Департамента, — он взглянул на Герцога Элтека и других. — Ваша задача — помочь Герцогу Северного Региона распределить эвакуированных людей, в том числе подсчитать людей, зарегистрировать их и найти еду и жилье для них. Все понятно?

      — Да, Ваше Величество, — ответила толпа в унисон.

      — Отлично, начнем же и немедленно! — воскликнул Роланд, хлопнув по столу.
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          В Вавилонской Башне Собора Гермеса.
        
      

      Торопливые шаги стража нарушили мир и покой в круглом зале. Немного недовольный этим, Тайфун оторвался от своего завтрака и взглянул на взволнованного вошедшего:

      — Что-то случилось?

      — Ваше Высокопреосвященство, что-то на Хребте Холодного Ветра, — страж прошептал в ухо Тайфуна. — Кажется, Лорд Соли Дарл был сильно ранен там, — он продолжил быстро объяснять все, что он слышал об инциденте.

      — Что! — Тайфун не мог поверить своим ушам. — Наши силы потеряли более половины своих людей, а Соли серьезно ранен? — старый епископ схватил стража за шею и спросил. — Где он сейчас?

      — Отправлен в больницу.

      — Как насчет Армии Божественной Кары?

      — Им было приказано удерживать свои позиции и ждать дальнейших инструкций. Сейчас они собрались в Соборе.

      — Немедленно сообщи об этом Его Святейшеству и Леди Эл, а также собери и присматривай за всеми, кто принимал участие в этой экспедиции. Закройте двери Собора и не позволяйте другим верующим входить или уходить! — Тайфун, казалось, забыл о завтраке. — Я немедленно отправлюсь в больницу.

      — Да, Ваше Превосходительство!

      
        «Как такое могло произойти?»
      

      Тайфун чувствовал, как его сердце трепетало без остановки. В принципе, взвод из 1300 человек, в котором 300 человек были Воинами Божественной Кары, не должен был столкнуться с проблемами на Хребте Холодного Ветра. До того, как Соли был назначен епископом, он был ушедшим в отставку главным воином и одним из самых способных подчиненных Его Святейшества Мэйна. Даже если они столкнулись бы с демонами или зверями, так много жертв не должно было быть!

      Хотя страх омрачил его сердце, старый епископ оставался в здравом уме, и сделал то, что было самым важным в данный момент — блокировал утечку информации, чтобы не допустить удара по вере верующих. Следующим самым важным шагом было выяснение того, что же случилось с Соли на Хребте Холодного Ветра.

      Когда он добрался до больницы, Эл уже была там — было очевидно, что у неё был свой альтернативный источник информации. Они обменялись взглядами и торжественно направились в палату Соли.

      Очищенная Ведьма занималась ранами архиепископа. Соли потерял руку, и рана вокруг оставшейся плоти была плотно покрыта хлопком. Когда он увидел двух других архиепископов, его глаза, которые не могли сосредоточиться, казалось, снова нашли фокус, и он изо всех сил попытался сесть.

      — Ты можешь уйти, — Тайфун попросил Очищенную Ведьму уйти, а затем помог Соли сесть. — Как твои раны?

      — Я хочу увидеть Его Святейшество! — прорычал Соли. — Отведите меня в Секретную Зону, сейчас же!

      — Сначала расскажи нам, что произошло, — холодно ответила Эл. — Только тогда мы подумаем о том, стоит ли пригласить Папу или все же бросить тебя в тюрьму ждать суда.

      — Мерзавка, не время сейчас ссориться, — Соли скрежетал зубами. — Хребет Холодного Ветра был ловушкой, огнестрельное оружие Роланда Уимблдона намного страшнее, чем оружие Тимоти. Я должен сообщить Его Святейшеству…

      — Я не хочу, блуждать в потемках, пока я прикрываю твою задницу, мистер Соли Дарл! — Эл повысила голос. — Ты знаешь, как не к месту твоё возвращение? Пока ты проходил через городские ворота, каждый смог увидеть, насколько разбитыми и побежденными были наши атакующие силы. Люди в Святом Городе уже начали задавать вопросы. Если бы я не заставила трибунал задержать несколько оживленных людей, весь город разносил бы эти слухи уже завтра! — она схватила его за воротник. — Ты должен знать, насколько все это серьезно!

      Тайфун знал, что Эл совершенно права. Потеря более 100 Воинов Божественной Кары была эквивалентна потерям за последние два года. И противник на этот раз был всего лишь небольшим городом в горах. Это был неоспоримый позор церкви.

      И что было ещё страшнее, так это то, что если бы новости распространились, сама вера верующих оказалась бы под ударом.

      С тех пор, как Армия Божественной Кары начала отправляться на бои с демоническими тварями, пошли слухи, что она была всепобеждающей и непобедимой. Так собственно и было. Если даже громадные и дикие демонические твари не могли затронуть Армию Божественной Кары, какой противник мог бы победить ее?

      И в тот момент, когда Тайфун собирался дать несколько советов, дверь комнаты внезапно распахнулась.

      — Надеюсь, я не опоздала, — в комнату вошла беловолосая ведьма Зеро. — Папа хочет видеть вас и просит Вас не разглашать конкретные обстоятельства битвы. Можете ли вы самостоятельно идти?

      — Леди Зеро, мы не можем… — запротестовала Эл. Зеро быстро прервала ее:

      — Не волнуйтесь, Папа только обеспокоен тем, что секрет Армии Божественной Кары может быть раскрыт. После того, как он закончит свое расследование по этому вопросу, я Вам все расскажу.

      — Какой секрет?

      — Простите меня, но я не могу сказать, — Зеро рассмеялась. — Потому что я сама этого не знаю.

      — Я могу идти, — Соли слез с кровати, сделал два шага и упал.

      — Не нужно таких жертв, — Очищенная Ведьма щелкнула пальцами, и тут же вошли два стража Секретной Зоны в синих плащах и подняли архиепископа. — Как только мы окажемся в Секретной Зоне, Вам предоставят кресло-коляску, чтобы свободно передвигаться.

      — Чертова сука! — После того, как Соли ушел с Зеро, Эл сердито плюнула на землю и вышла из палаты.

      Тайфун мрачно наблюдал, как фигура Очищенной Ведьмы медленно исчезала и ещё долгое время молчал.

      * * *

      Когда Соли спустился по каменным ступеням к глубокой пропасти под собором, на его лице появилось возбуждение. Это был первый раз, когда он вошел в основную часть церкви. Даже его дыхание стало отрывистее и поспешнее.

      — Как Вы собираетесь объяснить тяжелые потери Армии Божественной Кары Папе Мэйну? — после того, как Соли сел в инвалидное кресло, Зеро лично покатила его.

      — Поражение на этот раз действительно было вызвано моей небрежностью. Я готов принять любое наказание, — архиепископ колебался мгновение. — И… я хочу обратиться к Его Святейшеству с просьбой самому стать Воином Божественной Кары.

      — Вы уверены? Вы хотите отказаться от своей позиции архиепископа и стать служителем?

      — Они не просто служители! — Соли не мог не поспорить. — Каждый Воин Божественной Кары — храбрый и непоколебимый солдат, поэтому они и готовы пожертвовать своей жизнью и сражаться во славу церкви! Я подвел их и привел к неизмеримой потере церкви. Лучший способ мне ответить за свои ошибки и компенсировать урон — это броситься в бой!

      — Неужели? — Зеро пожала плечами. — Мне кажется, что Папа не согласится.

      — Я сделаю все возможное, чтобы убедить его. Я считаю, что Папа Мэйн определенно…

      — Причина не в этом, — она покачала головой. — Преобразование в Воина Божественной Кары требует крови ведьмы, а ведьму не так легко найти. Теперь, когда вы потеряли руку, ваши боевые способности будут намного ниже, чем раньше, даже если преобразование и пройдет успешно. Думаете, Папа будет тратить кровь ведьмы на человека с ограниченными возможностями?

      — О чем Вы говорите? Подождите… Остановитесь!

      Зеро толкала кресло-коляску вдоль длинного коридора и остановилась.

      — Что такое?

      — Церемония посвящения Армии Божественной Кары — это секрет, который знает только Верховный Понтифик. Откуда Вы знаете, что требуется для проведения церемонии? — глаза Соли округлились. — Папа Мэйн никак не мог рассказать Вам об этом!

      — Вы правы, он определенно не хотел говорить об этом, — она подождала, когда охранники откроют камеру и спокойно поместила архиепископа за решетки. — Но ему и не нужно было ничего рассказывать мне, потому что… я и есть Папа.

      — Это… богохульство! — Соли с недоверием повернул голову, только чтобы увидеть луч света, что двигался прямо на него.
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        Глава 616. Подъем волны насилия
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Пронзительные и сокрушительные взрывы повсюду.

      Все, что Зеро слышала между этими взрывами — это слабые крики боли.

      Авангард был сформирован из Воинов Божественной Кары, в то время как Армия Судей медленно продвигалась за ними. Это было формирование «Большого Щита», которое было подготовлено, чтобы справиться с атаками роя демонических тварей, но оно было одинаково эффективным и против арбалетов и кремневых ружей. Железные щиты, каждый из которых был всего лишь толщиной с палец, были способны отклонять стрелы и их не пробивали ружья Тимоти. Их единственный недостаток заключался в том, что они были чрезмерно тяжелыми, и поэтому только Армия Божественной Кары могла вывести их в бой.

      Однако на этот раз они утратили свою эффективность.

      Время от времени Воина Божественной Кары то тут, то там разрывало на куски железными шарами, которые со свистом прилетали к ним, и даже люди, стоящие сзади, могли быть поражены этим же шаром. Кровь быстро проливалась из телесных ран, оставленных этими шарами. Те воины, которые не умирали на месте, хватались за свои внутренности или конечности, крича от боли, непреднамеренно подрывая дух своих товарищей, которые все еще сражались.

      — Так больше нельзя. Возьмите Армию Божественной Кары и атакуйте! — закричал помощник.

      — Согласен, лорд Соли, — крикнул другой командир, сжимая кулаки. — Эти железные шары могут двигаться только по прямой линии и между выстрелами есть перерывы. Будет лучше, если мы разделимся, и тогда им больше не удастся попасть по нам!

      — Понятно. Передайте мой приказ, рушим наше формирование и все в атаку!

      Зеро услышала, как Соли Дарл отдал приказ атаковать.

      Однако в этот момент на поле битвы появился новый вид оружия.

      Оно звучало как нескончаемая последовательность дождевых капель, и при этом, напоминало жужжание золотых кинжалов, ударяющих друг о друга. Облако дыма внезапно поднялось перед бросившимися вперед воинами и заставило их упасть на землю, как скошенная пшеница. Зеро не удалось увидеть, откуда идет атака.

      Лица командиров сразу же побелели.

      Все знали, что исход этой битвы был решен.

      Зеро услышала внезапный шипящий звук, пронзающий воздух. Он был резким, но загадочным, как шипение гадюки.

      
        «Опасность!»
      

      Она перевела свой взгляд в том направлении, из которого исходил звук. Она подсознательно хотела скрыться от него, но быстро вспомнила, что тело, в котором она находилось, не принадлежало ей.

      К сожалению, у Соли не было ее бдительности.

      С неба упал железный шар и отскочил от земли прямо перед ним. Поднявшись высоко, шар коснулся его тела.

      Зеро могла только почувствовать, как все вокруг пошло кругом, прежде чем она упала на землю.

      Из плеча Соли пролилась свежая кровь. Место, где должна была быть его рука, теперь пустовало. Он стиснул зубы, чтобы не заплакать от боли.

      Вокруг него лихорадочно собрались люди.

      — Ваше Высокопреосвященство!

      — Боже мой, Ваша рука…

      — Отступать, заставьте всех отступить!

      — Уведите Лорда Соли отсюда, я останусь!

      В этот момент воспоминание прекратилось.

      Зеро открыла глаза. Перед ней снова были каменные призмы Божественный Камней и Храм Секретной Зоны глубоко под землей.

      «Так вот что случилось», — она опустила голову и неудержимо усмехнулась.

      
        «Тогда все становится понятно. Почему Роланд Уимблдон смог подняться от уровня низкопробного Лорда Пограничного Города до нового Короля Грэйкасла; почему он снова и снова побеждал рыцарей Герцога и сумасшедшую армию 2-го Принца, и даже смог захватить Королевский Город за день… вот почему».
      

      Непрерывные взрывы, запах пороха в воздухе… эти вещи доказали существование нового вида огнестрельного оружия, которое было значительно лучше, чем то, что было у Тимоти, имитация труб со снежным порошком. Если бы Зеро не смогла бы «лично засвидетельствовать» все это, она никогда бы не подумала, что оружие со снежным порошком может быть настолько мощным.

      Конечно, она знала, что дело тут не в секрете, что передается в семье Уимблдон, иначе Тимоти и Гарсия знали бы его.

      Без сомнения, Роланд столкнулся с чем-то в Пограничном Городе, что позволило ему добиться сегодняшнего успеха.

      Другая возможность заключалась в том, что он освоил древние трюки какой-то уединенной семьи — с тех пор, как Союз был распущен, несколько строителей и дизайнеров, которые помогли местным жителям, были вне зоны доступа. Многие из них обладали специальными навыками и ремеслами, и поэтому было возможно, что один из них придумал это гениальное оружие.

      Или, возможно, оружие было обнаружено в руинах, спрятанных в дебрях Непроходимого Горного Хребта. В исторических записях из библиотеки упоминалось, что вокруг границы Диких Земель было несколько странных руин неизвестного происхождения. Фактически, открытие этого подземного лабиринта и привело к окончательному разделению Союза.

      Но Зеро была склонна полагать, что именно способность какой-то ведьмы давала простому снежному порошку такую смертоносную силу.

      Это также объясняло, почему Роланд изменил свое отношение, набрал ведьм в большом количестве и помог устранить несправедливость, с которой они столкнулись.

      «Забудем об этом, мои предположения не имеют значения. Независимо от причины, сам Роланд Уимблдон лучше всего знает, в чем дело», — подумала Зеро.

      Зеро знала, что если она поглотит Роланда, она все поймет, узнает все об этом оружии.

      — Леди… Зеро? — капитан стражи, стоящий у входа в камеру, обеспокоенно окликнул её, давно не слыша от нее ни звука.

      Зеро подавила волнение в сердце и подождала, пока улыбка на ее лице полностью не исчезнет, прежде чем неторопливо вышла.

      — Я в порядке. Проинформируйте спецслужбу, чтобы вызвали всех Очищенных Ведьм, которые все еще находятся в Королевстве Рассвета.

      — Всех? — капитан удивился. — Но план, который Вы подготовили ранее…

      — Решающее сражение вот-вот начнется, — медленно объяснила Зеро. — Я хочу видеть всех.

      Не было никаких сомнений в том, что, по сравнению со знаниями Роланда, ситуация Королевства Рассвета была незначительной.

      «Такой мощный, такой удивительный диапазон поражения, и его может использовать кто угодно», — Зеро могла понять всю важность этого оружия, просто думая о нем.

      Если это оружие могло быть получено до прибытия Кровавой Луны, шансы Святого Города на победу над демонами значительно возросли бы.

      Что касается её самой, она сможет приблизиться к Божественной Воле.

      * * *

      Город Глубокой Долины, Северный Регион Королевства Грэйкасл.

      После обеда Иффи вернулась в свою спальню в замке и тут же неудержимо зевнула. В прошлые две недели, кроме проведения Кампании «Вырви Зуб», времени для отдыха у неё не было и по прибытии в небольшой городок. Она не только помогла Первой Армии в охране лагеря, но и затем последовала за Эдит и ее окружением к Хребту Холодного Ветра, чтобы переселить местных жителей. Хотя она была чрезвычайно занята, она чувствовала, что ее жизнь проходила не зря.

      После того как она успокоилась, она поняла, что не-боевые ведьмы действительно обладают своими уникальными сильными сторонами. Она также почувствовала, что помимо своих способностей она не сильно отличается от большинства нормальных людей.

      Как было видно из ее повседневных взаимодействий с людьми, ее медленно принимали члены Ассоциации Сотрудничества Ведьм. Пока она стояла на страже, Мэгги даже впервые поздоровалась с ней, несмотря на то, что Молния явно этому не обрадовалась.

      Иффи не ожидала, что они ее простят, она просто надеялась компенсировать свои проступки действиями. На самом деле ей было все равно, сможет ли она в конечном итоге стать сестрой для них. Она была сосредоточена лишь на искуплении.

      На искуплении ради её единственного друга, Энни.

      И вот когда она собиралась ложиться спать, кто-то вдруг постучал в дверь.

      Открыв дверь, она была удивлена, увидев, что стучала лидер Спящего Острова, Леди Тилли Уимблдон.

      — Я хочу поговорить с тобой об Ассоциации Кровавого Клыка, — Тилли мягко вздохнула. — И о Хайди Морган и об… Энни.
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        Глава 617. Роза Хребта Холодного Ветра
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Иффи молча слушала, как Тилли рассказала всю историю создания Ассоциации Кровавого Клыка, а также реальное намерение Хайди Морган. Когда она услышала, что Ночная Вспышка подарила Энни кому-то из знати, ей показалось, что что-то сжимает ее сердце.

      — Хайди… где она сейчас?

      — Она получила должное наказание? — ответила Пепел, стоявшая за Тилли. — Во время ареста Ночная Вспышка попыталась оказать сопротивление и, отправилась на встречу с Хайди.

      — О… спасибо? — тихо сказала Иффи.

      Она невольно разжала кулаки и внезапно почувствовала себя потерянной.

      Несмотря на то, что те, кто был виновен, получили то, что заслужили, она все еще чувствовала себя неспокойно. Теперь, когда желание мести прошло, она почувствовала себя опустошенной. Кроме того, как единственный причастный человек, который не был наказан, она чувствовала еще большую вину.

      — Надеюсь, ты сможешь помочь Спящему Острову вернуться на правильный путь? — сказала Тилли после паузы. — Как и ты, все оставшиеся в живых члены Ассоциации Кровавого Клыка также были обмануты Хайди. Они не должны быть замешаны и дискриминированы. Хотя боевые ведьмы ошибались, и запугивали ведьм-помощников, было бы неправильно запугивать их в отместку.

      Иффи без колебаний кивнула и сказала:

      — Я хочу помочь Вам, Леди Тилли.

      Тилли казалась немного удивленной, как будто она не ожидала, что Иффи ответит так быстро:

      — Замечательно, что ты этого хочешь.

      — Что мне делать?

      — Поговори с другими членами Ассоциации Кровавого Клыка о своей истории с Энни. Я расскажу всем о преступлениях Хайди, — ответила Тилли. — После того, как церковь будет полностью уничтожена, я пошлю людей в Вольфсхарт, чтобы найти ведьм, заключенных в тюрьму аристократами. Если они еще живы, Роланд спасет их.

      — Я понимаю.

      Она была полна решимости сделать все возможное, чтобы искупить свой грех.

      — С тобой все в порядке? — Тилли внезапно наклонилась и прикоснулась к щекам Иффи. Та сразу почувствовала, как на ее лице появилось тепло.

      — Я в порядке, — она моргнула несколько раз. — Я просто чувствую себя немного… уставшей.

      Тилли долго молча смотрела на нее:

      — Не расстраивайся и хорошо отдохни.

      Иффи легла в постель только после того, как шаги двух ведьм за дверью утихли.

      Она не плакала.

      «Это естественная реакция моего тела» — сказала она себе.

      Это была ни печаль, и ни страх.

      Это просто доказательство того, что она скучала по Энни.

      Слезы капали все быстрее и быстрее.

      * * *

      Роланд сидел перед своим столом, просматривая статистические отчеты Советников об эвакуации. Он уже давно не читал под лампой и никак не мог привыкнуть к этому. Он все уже начал думать, что приблизил цивилизацию к современности, но в Городе Глубокой Долины все вернулось на круги своя.

      Здесь не было ни душа, ни душистого мыла, ни электрического света… это место было не намного лучше, чем Пограничный Город, когда он впервые приехал туда. Начало индустриализации зародилось лишь в Западном Регионе. У него все еще было много работы, прежде чем дымоходы и котлы распространились бы по всему королевству.

      Роланд убрал отчеты. Когда он собирался потереть глаза, мягкая пара невидимых рук коснулась его лба и мягко помассировала его. — Благодарю, — он наклонил голову и сказал, прежде чем продолжил читать отчеты.

      Когда Бэрова не было рядом, Сэр Элтек очень хорошо справлялся с должностью помощника. По крайней мере, он отлично справлялся с вычислением и подготовкой отчетов, и был почти так же хорош, как и сотрудники Ратуши, которые прошли специальную подготовку.

      — Сколько людей хотят отправиться отсюда в Западный Регион?

      — По крайней мере, 70 процентов, Ваше Величество, — ответил Элтек. — Хребет Холодного Ветра на самом деле не очень подходит для жизни. Я спросил об этом Герцога, и он сказал мне, что если бы не слежка за местонахождение церкви, города и вовсе не было бы. Оставшиеся 30 процентов — это в основном люди, у которых в Северном Регионе есть свои сельскохозяйственные угодья или заводы.

      — Ладно, отлично. Теперь вы можете начать планирование. Старайтесь не допускать, чтобы корабли возвращались пустыми, пусть они берут на борт людей, чтобы в Западный Регион отправилось как можно больше людей, и как можно раньше.

      — Но, Герцог Кальвин…

      — Я всё объясню ему, — Роланд отхлебнул чай. — В любом случае, после окончания войны, независимо от того, выиграем мы или проиграем, больше не будет необходимости размещать людей на Хребте Холодного Ветра…

      — Что такое, Ваше Величество? — спросил Элтек.

      — Нет, ничего, — сразу после того он сказал: «выиграем мы или проиграем», — Найтингейл внезапно мягко закрыла его рот, чтобы сдержать эти слова. — В любом случае, просто делай, как я говорю, и все будет хорошо.

      — Да, Ваше Величество.

      — Ваше Величество Роланд, за пределами замка женщина, которая хочет Вас увидеть. После того, как ее остановили охранники, она опустилась на колени на землю и поклялась что не уйдет, пока не увидит Вас.

      — Сейчас? — он подсознательно глянул в окно. Стояла тихая ночь.

      — Да, кажется, она намеренно решила прибыть в это время. Я дважды видел ее в замке в дневное время. И… Шон сделал паузу и колебался. — Она утверждает, что она Миссис Уимблдон.

      Услышав этот ответ, Роланд чуть не поперхнулся собственной слюной.

      «Невозможно!» — насколько он знал, четвертый принц никогда раньше не был в Северном Регионе.

      Когда женщина вошла в кабинет, Роланд был впечатлен.

      Ее внешность не была особенно выдающейся, но ее черты лица обладали своеобразным обаянием. От ее маленького и тонкого тела исходило необъяснимое чувство стойкости и мягкости. Если говорить общепринятым выражение, она явно была скромных параметров, но выглядела очень способной домохозяйкой. Грязь на ее длинном платье еще больше подчеркивала эту смесь женственности и силы.

      — Дорогое Ваше Величество, — женщина сделала реверанс и приветствовала его. — Оливия с Хребта Холодного Ветра приветствует Вас.

      — Могу я узнать, что Вы подразумеваете под Миссис Уимблдон? — Роланд сразу задал ей главный вопрос. — Я слышал от моего стражника, что Вы сознательно ждали до ночи, чтобы войти в замок? Вы осознаете последствия использования этого имени для обмана?

      — Простите меня, Ваше Величество. Если бы я этого не сделала, Вы меня даже не увидели бы, — она стиснула зубы. — Я не могу считаться настоящей женой Вашего старшего брата, но мы были когда-то влюблены.

      Как и ожидалось, это было просто мошенничество.

      «Подожди-ка…» — Роланд вдруг вздрогнул. — «Что она сказала? Мой старший брат?»

      — Вы имеете в виду Тимоти?

      Она покачала головой.

      — Джеральд?

      Лицо Оливии покраснело, и она тут же опустилась на колени:

      — Я знаю, что Джеральд претендовал на трон, но теперь он мертв… Ваше Величество, Вы можете помочь мне от его имени? Прошу Вас!
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Услышав, что сказала Оливия, Роланд не мог не вздохнуть, переполненный смешанными эмоциями.

      История была совсем не сложная. Когда Джеральд Уимблдон служил командиром в пограничных войсках, он наведывался на Хребет Холодного Ветра во время Демонических Месяцев, чтобы помочь церкви в борьбе с демонами. Во время одного из таких его пребываний здесь в баре таверны он встретил девушку по имени Оливия и влюбился в нее.

      Учитывая статус Оливии, Джеральд не мог жениться на ней и открыть публике их отношения. В конце концов, он тайно купил дом в городе для их любовного гнездышка. Роланд не мог судить, была ли это настоящая любовь или нет, но он знал из воспоминаний Принца Роланда, что Джеральд действительно отказался от брачного союза с другими аристократками и не имел возлюбленных в Королевском Городе. То, что делал Джеральд, было совершенно невероятно для взрослого Принца, был даже пущен слух, как вспомнил Принц Роланд, что Принц Джеральд был геем.

      Содержание зашифрованного письма, которое было предоставлено Оливией, было еще более невероятным. По словам девушки, Джеральд решил сделать ее своей Королевой, и вместо того, чтобы просто говорить об этом, он даже оставил об этом записи. Если бы письменные доказательства открылись, Король Уимблдон III устроил бы Джеральду нелегкую жизнь.

      Оливия жила в сказке не долго. Вскоре после того, как известия о том, что Тимоти приговорил Джеральда к смерти достигли Северного Региона, ее спокойная жизнь подошла к концу, и страдания неизменно наполняли её жизнь. Охранники, оставленные Джеральдом, ушли, не попрощавшись, а затем и ее дом был ограблен. Без источника дохода ей пришлось снова вернуться к работе в баре таверны.

      Но и это было ещё не всё. Владелец таверны затаил обиду на неё из-за её внезапного ухода и время от времени начал распускать руки. Он даже принудил ее спать с ним.

      В течение последних шести месяцев жизнь Оливии была ужасной. Жена владельца не осмеливалась попрекать мужа, поэтому она обратила весь свой гнев на Оливию. Владелец часто игнорировал происходящее, а иногда даже присоединялся к своей жене в издевательствах и унижениях Оливии.

      Роланд никогда бы не стал критиковать ее за слабость, так как для него было не удивительно, что она мирилась с несправедливым обращением. Будучи беспомощной обычной женщиной, ей пришлось столкнуться с самой большой проблемой в ее жизни, борьбой за жизнь. Что касается исчезновения охранников и кражи, Роланд подумал, что все это не случайно. Учитывая, что вор смог проникнуть в ее дом именно тогда, когда она отсутствовала, и легко нашел место, где она прятала свои деньги, это должно быть был кто-то из своих.

      — Так что я могу сделать для Вас? — спросил Оливию Роланд.

      Он решил помочь ей. И не из-за Джеральда, человека, которого он никогда не встречал, его даже можно было считать наполовину врагом на основе воспоминаний Принца Роланда, Роланд просто хотел помочь этой замечательной женщине, которая пережила такое несчастье, но все еще терпеливо ждала шанса спасти себя.

      Кроме того, Роланду ничего не стоило помочь ей.

      Он не жаждал жены своего старшего брата, как кто-то мог ожидать.

      Он поклялся!

      — Я хочу покинуть таверну… Ваше Величество. Не могли бы Вы найти для меня новую работу? — тихо ответила Оливия.

      — Вы уверены, что по-прежнему хотите остаться в Северном Регионе? Если владелец таверны не может забыть Вас, он не позволит Вам так легко уйти. Вы можете отправиться в Западный Регион на корабле. Там Вы найдете работу, еду и даже дом, — сказал Роланд, размахивая руками. Он не хотел деградировать, вовлекая себя в гражданский спор, подобный этому.

      После колебания, Оливия ответила ещё тише:

      — Ваше Величество… Я, я хочу остаться здесь.

      — Я думаю, что она Вас боится. Как обычная женщина, она, по крайней мере, вполовину так же красива, как Эдит. Владелец таверны не просто так пускает слюни, — прошептала Найтингейл в ухо Роланда.

      Роланд тихо сказал:

      — Чепуха.

      Поговорив с Найтингейл, он кивнул Оливии и сказал:

      — Хорошо, я скажу Герцогу Кальвину, чтобы он увез вас в Город Вечной Ночи. Уже поздно, Шон поможет найти для Вас отель, где Вы и переночуете сегодня.

      — Я никогда не забуду вашу доброту, Ваше Величество, — она снова опустилась на колени и сказала. — Но… мне нужно вернуться домой.

      — Дело ваше, — Роланд поднял бровь. Он повернулся к Шону и приказал. — Проводи эту даму.

      Когда Оливия подошла к двери, Роланд вдруг спросил:

      — Кстати, у вас есть… ребенок с Джеральдом?

      Она, казалось, испугалась и через некоторое время ответила:

      — Простите, Ваше Величество… У меня нет детей, что продолжили бы его род.

      …

      После того, как она ушла с охранником, Найтингейл вышла из Тумана и сказала — Её последние слова — ложь.

      — Хм, я знаю, — Роланд дернулся. — Из неё плохая лгунья, и это объясняет, почему она оставалась с владельцем таверны.

      — Из-за ребенка?

      — Владелец, должно быть, знает, что это Принц Джеральд Уимблдон увел ее. Он также ясно обрисовал ей, что произойдет с ребенком, если Тимоти узнает правду. Чтобы защитить ребенка Джеральда, она должна была делать то, что говорил ей владелец. Я думаю, что все было примерно так.

      — Хотите, чтобы я больше узнала? — спросила Найтингейл.

      Роланд долго смотрел на Найтингейл, а затем многозначительно улыбнулся:

      — Ты беспокоишься, что я собираюсь похоронить этот секрет навсегда, как Тимоти? Расслабься, я не причиню вреда ни в чем не повинным людям. Даже члены семьи Герцога Райана все еще находятся под домашним арестом в Городе Беззимья.

      Феодальный правитель не жалел никого в семье своего врага, но Роланду не нравилась эта идея коллективного наказания, не говоря уже об убийстве незаконнорожденного ребенка простой женщины, который, по-видимому, не угрожал престолу.

      — Я выполню любые ваши приказы, — медленно сказала Найтингейл.

      — Понятно… Ну… тогда сделай мне массаж, — Роланд взял ее за руку и положил себе на плечо.

      * * *

      Оливия вернулась к своей деревянной хижине, которая была построена для иммигрантов. Ее шаги разбудили спящего ребенка.

      — Уа-уа-уа.

      Ребенок заплакал.

      Жена владельца таверны тут же начала кричать из соседней комнаты.

      — Черт возьми, заставь его заткнуться! Иначе я смою его в туалет, и он окажется в Бесшумной Реке!

      — Из-извините, я мигом его успокою.

      Пренебрегая прохладой ночи в Городе Глубокой Долины, Оливия поспешно сняла свое грязное платье и взяла ребенка на руки. Ребенок мгновенно прильнул к ней, умело отыскав сосок.

      Наконец она вздохнула с облегчением.

      Ей повезло, поскольку она не ошиблась и владелец таверны еще не вернулся.

      С тех пор, как они покинули Хребет Холодного Ветра, он становился все более и более жестоким. Большую часть времени он проводил в местных тавернах за азартными играми и редко касался ее. Вот почему у Оливии был шанс выскользнуть вечером, чтобы попросить младшего брата Джеральда о помощи.

      Она не посмела рассказать Роланду, что она родила ребенка от Джеральда или, что отправлялась в Западный Регион, который находился под полным контролем Короля. Она боялась, что Его Величество не захочет, чтобы этот ребенок существовал. В таком случае, она больше не сможет защитить своего ребенка.

      Оливия осторожно коснулась головы ребенка. В тусклом лунном свете она могла видеть серые волосы на его голове, что было особенностью Семьи Уимблдон.

      Ей было очень жаль, что у Джеральда не было возможности встретиться со своим ребенком. Она не знала, что беременна ребенком Принца, пока не получила письмо на Хребте Холодного Ветра.

      После того, как его накормили, довольный ребенок нахмурился и снова заснул.

      Оливия опустила голову, чтобы поцеловать ребенка в лоб.

      Она решила вырастить его сама, невзирая ни на какие жертвы.
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Пока корабль медленно приближался к старому Святому Городу, Изабелла стала различать красные кирпичи и серые плитки собора.

      Он выглядел довольно прозаично. В отличие от нового собора на плато, у этого не было великолепной часовни или возвышенного здания, подобного Вавилонской Башне. Он может быть был даже меньше, чем церкви, расположенные в столицах четырех королевств. Несмотря на это, в сердце большинства верующих этот старый собор вместе с монастырями, Залом Военных Дел и Арбитражным Залом образовывал дворец божеств на земле.

      Они считали этот старый собор началом церкви и началом всего.

      Изабелла, однако, была готова поспорить с этим.

      Она знала, что истинное место начала церкви, расположено в высоких горах за старым собором, и что истина всегда хранилась в тайне от верующих.

      И что с того, что это старый Святой Город?

      Он был просто построен, чтобы покрыть секрет.

      После того, как парусник пристал к доку, Изабелла сошла на берег с легкой сумкой. Увидев её, охранник, который прибыл из Секретной Зоны, чтобы встретить её, был удивлен и спросил:

      — Миледи, где же другие Очищенные Ведьмы?

      — Они прибудут через один или два дня. Я знаю, что Его Святейшество хочет, чтобы мы вернулись, как можно скорее, но им нужно было время, чтобы все подготовить, — она пожала плечами.

      — Но Леди Зеро сказала…

      — Что она хотела бы увидеть всех, — Изабелла прервала охранника. — Я знаю, но она не говорила, что хотела бы увидеть всех нас одновременно.

      Она была озадачена приказом Зеро. Вызов все Очищенных Ведьм в Святой Город, по-видимому, нарушил бы план управления Королевством Рассвета. Без лекарства Король умрет, не приходя в себя. Она не могла понять причины резкого изменения плана Зеро и не получила объяснений в самом этом приказе.

      «Она все больше и больше становится настоящим Папой», — подумала Изабелла, чувствуя себя немного несчастной.

      Тем не менее, она должна была отправиться в путь, как только она получила приказ. Ей потребовалась целая неделя, чтобы вернуться в Гермес.

      Она обернулась, чтобы спросить охранника, садясь в карету:

      — Кстати, Вы знаете, что случилось в Святом Городе?

      — Наступательные силы церкви сражались с армией Королевства Грэйкасл у подножия Хребта Холодного Ветра, — стражник некоторое время колебался и ответил. — Я думаю, Вам лучше узнать подробности у Леди Зеро.

      — Разве… наши силы проиграли?

      Охранник слегка кивнул ей, ничего не сказав. Он быстро ушел, чтобы забраться на лошадь, а затем крикнул кучеру:

      — Поехали!

      Уже внутри кареты Изабелла опустила занавески, и погрузилась в свои мысли.

      Воинов Божественной Кары в этих наступательных силах явно было много, раз уж верховные руководители церкви отреагировали на большую потерю Армии Божественной Кары.

      
        «Воины Божественной Кары не бессмертны. Они также страдают от тяжелых последствий, столкнувшись с вредом большим, чем они могут вынести. С тех пор, как церковь начала атаку на Королевство Вечной Зимы, Священный Город уже потерял почти 100 этих воинов. Я думала, что Зеро уже привыкла к этой ситуации, но, возможно, я ошибалась. Что же за потери могли они понести в этой битве, что заставило Зеро призвать всех Очищенных Ведьм».
      

      Экипаж двигался по оживленным улицам старого Святого Города и приблизился к батальону у скал Непроходимого Горного Хребта. Подобно собору, это место также усилено охранялось. Изабелла вышла из кареты и вошла в туннель, который был создан в скале. Она прошла через множество железных ворот, идя в гору.

      В холодном свете призмы Божественного Камня перед ней предстал возвышающийся силуэт Храма Секретной Зоны.

      Ведомая охранником, она поднялась прямо к библиотеке на верхнем этаже. Когда она открыла дверь круглого зала, нынешний Папа стоял у окна и, казалось, задумался. — Что за неприятности заставили тебя забыть о Королевстве Рассвета? — Изабелла подошла к Зеро и свистнула. — Чтобы это ни было, почему бы нам не оставить Нежную и Блэквейл там, чтобы стабилизировать ситуацию?

      Зеро не ответила на ее вопрос. Вместо этого она указала на людей и спросила:

      — Как ты думаешь, как они выглядят?

      Изабелла нахмурилась и спросила:

      — Это связано с тем, что я спрашиваю?

      Зеро снова проигнорировала вопрос Изабеллы и сказала:

      — Эти смиренные, невежественные люди ходят целый день туда-сюда, не зная, даже для чего, как муравьи. Возможно, боги думают о нас также… Мы посвящаем себя кровавым войнам, а затем умираем на полях сражений, ничего не зная о причинах этих войн. Только стоя на вершине можно увидеть весь мир. К счастью, теперь я снова на еще один шаг ближе к Божественной Воле.

      — К чему ты клонишь?

      — Если я смогу поглотить нового Короля Королевства Грэйкасл, мой шанс выиграть Битву Божественной Воли значительно увеличатся, — Зеро улыбнулась, ее глаза сияли необычным волнением. — Я чувствую, что… это божества посылают его мне.

      Через мгновение молчания Изабелла сказала низким голосом:

      — Я просто хочу узнать, сколько Воинов Божественной Кары было убито в битве у подножия Хребта Холодного Ветра.

      — 150 были убиты на поле битвы, а 11 умерли на обратном пути к Гермесу, но у врага не осталось и царапины. Ни большие щиты, ни метатели копья не смогли прорваться через линию обороны армии Роланда, — сказал Зеро, глядя на Изабеллу своими сверкающими глазами.

      Сердце Изабеллы внезапно дрогнуло, и мысли её смешались.

      
        «Почему Армия Божественной Кары понесла еще большие потери в этой битве, чем в битвах в течение Демонических Месяцев, и при действиях по захвату Королевства Вечной Зимы и Королевства Вольфсхарт? Что делает Принца Королевства Грэйкасл таким невероятно мощным? Ведьмы? Рыцари? Нет, не они. Даже горный Устрашающий Зверь Ада умрет, когда его осадят Воины Божественной Кары. Как ему удалось это сделать?»
      

      — Ужасное оружие снежного порошка, — сказала Зеро, как будто прочитав мысли Изабеллы. — Даже смертные могут управлять этим оружием, они могли стрелять с тысячи шагов, разбивали доспехи и железные щиты, и стреляли они без остановок. Наши воины стали для них легкой целью.

      Узнав, как шла битва, Изабелла глубоко вздохнула, и выражение её лица было неопределенным. Через некоторое время она сказала:

      — Итак, вы проиграли.

      — Это действительно поражение церкви, и Соли Дарл слишком недооценил врага…

      Изабелла внезапно прервала её и сказала:

      — Нет, я не имела в виду битву. Ты помнишь? Ты сказала, что только победитель будет избран божествами, и теперь ты явно не подходишь под это условие.

      — Ты думаешь… Роланд Уимблдон сможет победить с Божественной Улыбкой, а не я? — спокойно спросила Зеро.

      Изабелла не могла не заговорить громче:

      — Не забывай о нашей цели! Мы должны победить демонов, чтобы человечество смогло выжить. Меня не волнует, осознает ли церковь эту цель! Учитывая, что произошло во время этой битвы, ясно, что даже если ты соберешь все свои силы, чтобы победить и пожрать Роланда, это не принесет пользы нашей цели. Его армия и ведьмы будут убиты, Армия Божественной Кары также понесет большие потери и не пройдет и полгода, как настанут Демонические Месяцы!

      В какое-то мгновение Изабелла подумала, что Зеро захочет ее убить, но Зеро не отреагировала, пока та не закончила.

      — Так что ты хочешь, чтобы я сделала? — тихо спросила Папа после долгого молчания.
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        Глава 620. Неизменный курс (часть 2)
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— Расскажи Роланду Уимблдону о нашей цели, правду о Битвах Божественной Воли за все эти 400 лет и о секрете церкви… Нет, я имею в виду секрет Союза Ведьм, — прямо сказала Изабелла.

      Поскольку Зеро стала Папой, все Очищенные Ведьмы, принадлежавшие к Храму Секретной Зоны, могли прийти в эту библиотеку и узнать истинные факты о Битвах Божественной Воли.

      — Что, если он нам не поверит?

      — Поверит! Приведи его в Комнату Иллюзий в Зеркальной Церкви. Он поверит всему, что мы говорим!

      — Или он сочтет это хитростью ведьм. Ты уверена, что, как только он узнает правду о Союзе, он посвятит все свое время борьбе с демонами? — медленно сказала Зеро.

      Изабелла была ошеломлена. Она открыла рот, но ничего не сказала.

      — Мы обе очень хорошо знаем этих аристократов, их больше всего интересует расширение своих земель, увеличение их богатства и радости их жизни. Возможно, они приведут своих людей на борьбу с демонами, когда появится Кровавая Луна, но как ты можешь быть уверена, что денди-принц будет сражаться до смерти, столкнувшись с неблагоприятным прогнозом.

      Зеро взяла руку Изабеллы и пошла с ней к круглому столу, продолжая:

      — Изабелла, он просто хрупкий, слабый смертный. Его жизнь коротка, и его сила воли со временем ослабнет. Обычная чума холода может легко прикончить его. Даже если он и поверит нам и решит вместе с Объединением бороться против демонов, рискуя жизнью, никто не может обещать, что его люди и преемники будут продолжать делать то же самое. Готовы ли они отказаться от всех своих удобств и объединить все ресурсы, чтобы бороться в такой бесконечной, жестокой войне? Только церковь может это сделать, так как наши верующие имеют сильную веру в божеств и в нас.

      — По крайней мере… Мы должны сначала послать посланника, чтобы поговорить с ним.

      Зеро покачала головой и сказала:

      — Переговоры не могут решить такие проблемы. Поглощение Роланда действительно приведет к огромным потерям для Гермеса, но уступка светскому Лорду также разрушит веру людей в церковь и уничтожит Святой Город. Роланд не пощадит нас или нашу Армию Божественной Кары, чтобы не мешать стабилизации собственной организации ведьм. Эти два выбора не очень различны с точки зрения результата. Учитывая это, почему ты надеешься на смертного человека?

      Изабелла колебалась.

      Она понимала аргументы Зеро. Борьба с Принцем, вероятно, привела бы к проигрышу, но если они сдадутся, это не помешает Роланду отомстить за своих ведьм. Если бы он это сделал, церковь заплатила бы высокую цену, и все, вернулось бы к началу.

      Зеро продолжала говорить:

      — Знание об оружии не является исключительным знанием смертного, но у смертного никогда не может быть такого тела, как у ведьмы. Выигрывая битву душ, я получаю знания своих оппонентов и продолжительность жизни. Я останусь энергичной и решительной на всю жизнь, и я смогу помешать последующим поколениям разрушить плоды наших усилий, как бы долго не продлилась Битва Божественной Воли. В последние 200 лет я была свидетелем того, как слишком много талантливых людей было поглощено временем. Какими бы смелыми и блестящими они не были в молодости, в конечном итоге они становились пылью. Этот факт сам по себе говорит о том, что я намного лучше его.

      — Но…

      — И самое главное, я избрана богами, Изабелла. Кем бы ни был мой оппонент, я никогда не проигрывала битву. Тысячи душ, поглощенных мной, могут быть тому свидетелями! — Зеро подчеркивала этот факт, с которым не поспоришь.

      Изабелла тяжело вздохнула.

      Она была убеждена.

      — Ну, и каков твой план? Если мы не сможем приблизиться к нему, я не смогу устранить эффект Камня Божественной Кары для тебя.

      — Не забывай о Сигилах Высшего Уровня, которые оставил Союз, — ответила Зеро с усмешкой.

      — Никто не может использовать «Божественную Волю»… и «Бесконечность» — это одноразовые Сигилы. Ты уверена, что нужно использовать их для этого? — сказала Изабелла, нахмурившись. — Они изменят всю ситуацию. Это не пустая трата, мы не используем их против обычных людей или демонов, они могут обеспечить нашу победу, — сказала Зеро.

      — Я исчерпаю всю свою магическую силу. Это не очень хорошо, — сказала Изабелла, скривившись.

      Зеро кивнула и добавила:

      — И ты упадешь в обморок, но это не повредит твоему телу. Как только я смогу подойти к Роланду Уимблдону, война закончится.

      — Если ты проиграешь, нам конец.

      Зеро оспорила слова Изабеллы, сказав:

      — Я никогда не проиграю. Когда ты проснешься, ты будешь лежать в спальне Собора.

      С этими словами Зеро налила чашку красного чая Изабелле и успокоила ее.

      — Я знаю, что ты все еще сомневаешься, но не забывай, что я тебя вырастила. Я выбрала тебя Очищенной Ведьмой для Его Святейшества О’Брайена после твоего пробуждения, передала тебе знания и научила боевым навыкам. Ты лучше всех знаешь мою силу и мою решимость победить демонов. Вообще говоря, я лучше, чем кто бы то ни было, могу вести людей в предстоящей Битве Божественной Воли.

      — Хорошо… Надеюсь, что будет по-твоему, — Изабелла сделала глоток чая и сказала. — Но согласно книгам, «Бесконечность» на самом деле не безграничен, и магическая сила может оставаться эффективной совсем недолго, когда ты в форме души. Если ты не поймаешь его, у тебя не будет другого шанса.

      — Сначала нам нужно найти его, — сказала Зеро с улыбкой.

      * * *

      — Заряд готов!

      — Угол 22, наклон 13, огонь!

      Сразу же после приказа, 152-миллиметровая Пушка Длинной Песни, установленная на самой задней части линии огня, выплюнула яркие оранжевые огни и сильный поток воздуха, который поднял грязь и пыль в воздух. Роланд все еще слышал глубокий рев пушки, даже заткнув уши.

      Солдаты вставали на цыпочки и вытягивали шею, чтобы посмотреть на далекие горы, но на этот раз они не смогли увидеть падение.

      — Говорит Молния, снаряд приземлился… почти в средней части склона, — отчет маленькой девочки донесся до Роланда через Сигил Молвы.

      — Хорошо, отметь это место, — ответил Роланд.

      Он был занят регулированием стрельбы, внося изменения в два новых смертоносных орудия, и начал он только после того, как все жители Хребта Холодного Ветра ушли. Поскольку на то, чтобы построить эти сверхдальние пушки было потрачено много ресурсов, он не позволил бы своим артиллеристам стрелять после обнаружения противника, тем самым нанося первый в этой эпохе удар за пределами видимости.

      Роланду было ясно, что он не может полагаться на солдат, чтобы исправить угол пушки в соответствии с положением цели, поэтому он использовал этот базовый метод изменения стрельбы. Он записывал точку падения и углы каждого выстрела после того, как снаряд приземлялся на склоне. С этими записями, как только Молния обнаружит, что враг вошел в зону поражения пушки, она сообщит номер точки артиллеристам, а затем артиллеристы соответствующим образом отрегулируют пушку и откроют огонь.

      Этих двух Пушек Длинной Песни было достаточно, чтобы нанести сокрушительный удар по врагу, когда он начнет движение вниз по горе.
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        Глава 621. Бессонная ночь
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— Это просто… Воины Божественной Кары, — Железный Топор вздохнул. — Их можно пассивно атаковать, так как они не смогут увидеть даже тени своих противников. Обычным врагам не удастся пройти по горной тропе, когда по ним открыт огонь.

      Как свидетель силы гаубицы, командующий Первой Армии, естественно, знал удивительный эффект попадания снаряда в плотно сбитый походный взвод. Первый снаряд приземлялся на расстояние до пяти километров от поля битвы. Враг бежал бы, как безумный, и потратил бы всю свою энергию до начала битвы или же бесстрашно двигался бы на поле битвы с неполным взводом. Конечно, наиболее вероятный сценарий — враг разбегался в панике и обращался в бегство вместо того, чтобы наступать.

      — К сожалению, врагов, с которыми нам приходится сталкиваться, не назовешь обычными, — улыбнулся Роланд. — Не говоря уже о том, что у нас лишь ограниченное количество снарядов, иначе мы смогли бы легко уничтожить врага двумя Пушками Длинной Песни.

      Когда Пушки Длинной Песни стреляли с полным набором боеприпасов, скорость стрельбы достигала восьми выстрелов в минуту. Эффективность этой стрельбы определенно можно было считать абсолютным безумием в эту эпоху. Поскольку алхимик из Королевского Города вместе с большой группой учеников перебрался в Город Беззимья, производство двухфазового ракетного топлива неуклонно росло, и количество снарядов стало самым большим ограничением — в настоящее время только Анна могла производить взрыватель, и его чрезвычайно точная механическая структура ограничивала производство гаубиц.

      — Ваше Величество, все 20 орудий выпустили свои заряды, — сказал командир батальона Ванэр, после нескольких раундов стрельбы. — Было замечено шесть попаданий, и большинство из них грубо распределены во второй половине горной дороги.

      — Хорошо. На сегодня все, — Роланд кивнул.

      Тестовые снаряды нуждались в индивидуальном производстве. Несмотря на то, что он использовал твердые пули, форма и противовес были точно такими же, как у гранаты с установленным взрывателем. Анна могла справиться с такой изысканной задачей, поэтому она могла бы каждый день тратить определенное количество времени на создание тестовых снарядов для артиллерийского батальона.

      — Вам нужно пойти посмотреть, что вышло? — спросил Железный Топор.

      — Нет, я отправлюсь в лагерь, а ты продолжай организовывать учения для солдат, — сказал Роланд.

      — Да, Ваше Величество, — сказал командующий с поклоном.

      Вернувшись в лагерь, Роланд глубоко вздохнул, откидываясь на кушетку. Он понял, что ему ничего не остается, как ждать, он сделал все, что мог, а остальное могло зависеть только от судьбы.

      Пять дней назад церковь, наконец, отреагировала. Согласно сообщению Мэгги, городские ворота Святого Города были открыта, и бесчисленные люди и лошади устремились прочь из города, направляясь к Хребту Холодного Ветра упорядоченным строем. С неба сияющие серебряные доспехи воинов выглядели как река яркого света, проходящего через Непреодолимый Горный Хребет.

      В то же время шпион из района старого Святого Города и высокогорья Гермеса, прислал секретное письмо, в котором говорилось, что масштаб действия церкви был беспрецедентным, даже людей в городских действах стало намного меньше.

      Очевидно, враг не сидел на месте.

      Получив новости, Роланд тут же бросился на линию фронта. И его прибытие максимально подняло боевой дух Первой Армии; приближалась война, которая определила бы будущее обеих сторон.

      У него было более 4000 элитных солдат: один взвод рыцарей, предложенный герцогом Северного Региона, группа быстрого реагирования, состоящая из Молнии и Мэгги, наводчик Сильвия, который никогда не промахивался, и боевая ведьма, которая действовала по всему лагерю. Все должно быть полностью готово. Даже движение церкви полностью соответствовало плану битвы Советников, да и жители Хребта Холодного Ветра были уже эвакуированы. Таким образом, даже если противник и намеревался использовать Таблетки Берсерка, он мог рассчитывать только на верующих в Святом Городе или принудить жителей другого королевства.

      Все складывалось прекрасно.

      Однако Роланд был обеспокоен.

      Его волновали Очищенные Ведьмы.

      Пока было неизвестно, что они из себя представляют, и в каком качестве они вмешаются в эту битву.

      Чтобы предотвратить несчастные случаи, вызванные атакой противника, ведьмы на фронте должны были быть очень осторожными в течение нескольких дней. Все собрались в зале. Сильвия и Найтингейл оказались в двух разных группах, чтобы по очереди дежурить ночью. Весь лагерь был бы разбужен сиреной Эхо, как только стала бы видна магическая реакция.

      В итоге церковь не предприняла никаких дальнейших действий, кроме отправки солдат, чтобы захватить Хребет Холодного Ветра. Роланд даже не увидел Очищенной Ведьмы.

      Он не был уверен, готовит ли враг какой-то хитрый план, или не собирается ничего выдумывать и просто планировал разбить его на поле битвы.

      Во всяком случае, все, что он мог сделать, это продолжать ждать.

      * * *

      Роланд лежал на кровати в послеобеденные часы. Но не смог заснуть и до тех самых пор, пока яркий лунный свет не пробился через окно и не упал на его постель. Он оделся и вышел из спальни. Найтингейл, которая оставалась за пределами дома, сразу же бросилась к нему. — Что-то не так, не спится?

      — Похоже на то, вероятно, из-за слишком большого количества соломы под простыней, — Роланд потер шею и вытащил из одежды колосок. — Кажется, что что-то трется о спину, когда я лежу на ней.

      — У меня то же самое, — ответила Андреа, которая присоединилась к команде полуночников, что дежурила в первой половине ночи. — Я не говоря уж о большой и удобной кровати, но и та, что есть, должна быть, по крайней мере, застелена двумя дополнительными слоями шелка. Герцог Северного Региона слишком скуп.

      — Дамы и господа, мы на войне, а не на пикнике, — сердито сказала Пепел. — Хорошо, что у нас вообще есть крыша над головой, не будьте так требовательны.

      — Конечно, для кого-то, у кого толстая и грубая кожа такие вещи не имеют значения.

      — Это лучше, чем быть слабой и хрупкой.

      — Я думаю, нам нужен будет еще один поединок, чтобы увидеть, кто тут слабый и хрупкий.

      — Узнаем, когда закончим с церковью.

      — Погодите… Могу ли я сделать ставку? — Шави подняла руку.

      Найтингейл потянула Роланда в сторону и сказал:

      — Не обращайте на них внимания, так у них каждую ночь.

      Роланд покачал головой.

      — Я бы не собрал их вместе, если бы знал.

      Из-за того, что радиус наблюдения Найтингейл был намного меньше, чем у Сильвии, боевая миссия команды полуночников первой половины ночи была передана группе трех игроков в покер. Они вместе с Найтингейл были бы самой сильной атакующей группой. В то время как те, что собирались во второй команде и дежурили во второй половине ночи, были в основном защитниками, участниками этой группы были Агата, Бриз и Иффи, никто не мог заблокировать врага лучше, чем они.

      — А как насчет других? Могут ли они адаптироваться? — спросил Роланд.

      — Сестры из Ассоциации не так придирчивы, как Вы, — Найтингейл моргнула и сказала. — Они долго жили без приюта и еды в бегах, поэтому могут просто закрыть глаза и спать даже в этой ситуации.

      — Ну, похоже, я самый нетерпеливый здесь… — Роланд сел на ступеньку и долго молчал, глядя на звезды и, наконец, сказал. — Что мы будем делать, когда все это закончится?

      Найтингейл села рядом с ним и сказала:

      — Вы нервничаете, не так ли?

      Роланд виновато коснулся своего носа и сказал:

      — Я просто что-то расчувствовался. Если мы не сможем победить церковь… — и подумал:

      
        «Будет ли Город Беззимья продолжать работать в соответствии с нынешним порядком? Будет ли Королевство полностью поглощено церковью, или оно вернется на прежний путь, когда аристократы владели всей собственностью? И что насчет Анны и остальных ведьм… Смогут ли они действительно безопасно бежать на Спящий Остров?»
      

      Он посвятил себя изменению мира и бессознательно сильно привязался ко всем этим людям.

      — Не волнуйтесь, — Найтингейл взяла его за руку и тихо сказала. — Как я уже говорила… пока я жива, Вас никто не тронет, — она помолчала и добавила. — Не говоря уже о том, что наша история только началась.
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На следующее утро Роланд получил сообщение от Мэгги, как только пришел в командный пункт со своим завтраком.

      — Церковь выдвигается, угу! — волнение в её голосе было слышно и через Магический Камень. — Группа покинула Хребет Холодного Ветра и движется вперед к линии обороны, угу!

      — Сколько их?

      — Один, два, три… пять в общей сложности!

      Роланд, готовившийся к жестокой битве, сел и сказал:

      — Что? Пять?

      — Они одеты в мерцающие доспехи, и высоко держат флаг Священного Города. Какая показуха, угу! Мне нужно сообщить наводчикам пушки?

      — Э-э… Нет, ты просто продолжай следить за тем, что будет делаться на Хребте Холодного Ветра, — Роланд положил хлеб себе в рот, удивляясь:

      
        «Что задумала церковь?»
      

      — Они, вероятно, идут сюда, чтобы умолять о пощаде? — дернулась и сказала Найтингейл.

      — В таком случае, церковь вообще не посылала бы армию на Хребет Холодного Ветра, — Роланд нахмурился.

      Спустя полтора дня взвод достиг линии обороны. Священник, возглавлявший войско, утверждал, что они были эмиссарской делегацией, посланной церковью, чтобы встретиться с Его Величеством Роландом. У них имелось для молодого Короля Королевства Грэйкасл рукописное письмо от Верховного Понтифика.

      — Что думаете? — Роланд собрал Советников и ведьм. — Может быть, это хитрость Очищенных Ведьм?

      — Я хотела бы сразу спросить у Вас, — сказала Эдит. — Вы согласитесь на мирные переговоры, если церковь захочет сдаться?

      Роланд без колебаний отверг эту возможность:

      — Только если они расформируют Армию Божественной Кары и передадут всех старших руководителей и тех, кто убивал невинных суду. Однако я не думаю, что церковь примет такие условия.

      — Ваша правда, — мгновенно ответила Эдит. — В этом случае вы не должны встречаться с эмиссарской делегацией. Не говоря уже о том, идет ли речь о каком-либо заговоре, переговорный процесс может повлиять на Вашу решимость.

      — Я с этим согласна, — Агата кивнула. — Даже если у этих пятерых и не замечена магическая реакция, но способность ведьмы очень странные, никто не может быть уверен в том, что произойдет дальше.

      — Возможно, нам нужно просто захватить их для допроса и тайно избавиться от них, когда мы узнаем, в чем их главная цель, — сказал Железный Топор, проводя ребром ладони по горлу.

      — Ваше Величество, Королевство Грэйкасл совсем не Город Железного Песка, — Сэр Элтек быстро вмешался. — Лучше не делать этого, когда новости об этом распространятся, это испортит Вашу репутацию.

      — Я знаю, — Роланд некоторое время размышлял, смотря на Железный Топор. — Попроси их оставить письмо и отправь их восвояси.

      — Да Ваше Величество.

      Роланд не мог не удивиться:

      
        «Что же написал высший правитель Гермеса? Это будет совет или побуждение?»
      

      После нескольких проверок от Сильвии и Агаты, рукописное письмо Папы Святого Города, наконец, дошло до Роланда.

      Открыв изысканный конверт, он обнаружил на удивление изящный почерк.

      И содержание письма удивило Роланда.

      Папа искренне описал происхождение и цели церкви и раскрыл существование великого врага человечества — демонов.

      Если бы Роланд не знал о четырехсотлетней тайне, то, вероятно, содержания этого письма было бы достаточно, чтобы смутить его и сбить столку.

      
        «Это стратегия противника? Запутать противника, рассказывая древние придания, чтобы мирные переговоры казались искренними?»
      

      В результате, после возвращения первого взвода, Хребет Холодного Ветра отправил еще один взвод солдат. Их тоже было пять.

      Разумеется, Роланд не встречался и с ними, а попросил их просто оставить письмо.

      На этот раз содержание письма было более глубоким, там упоминалась Битва Божественной Воли, и краткое описание Союза до того, как была сформирована церковь — Папа считал, что битва раз в 400 лет, что вовлекает разные расы, есть испытание человечества, ниспосланное божествами.

      Роланд пренебрёг этой идеей, но почувствовал легкое беспокойство в своем сердце. Хребет Холодного Ветра в течение недели после этого постоянно делегировал несколько человек, отправляя несколько рукописных писем Папы в батальон фронта. Письма не раскрывали слишком много новой информации, и становились все короче и короче. Роланд просто закрыл глаза на предложение объединить усилия обеих сторон, чтобы противостоять демонам, которое было написано на обороте письма.

      Когда прибыли горячие летние дни, церковь прекратила посылать посланников.

      На этот раз враг привел всё свои силы.

      * * *

      — Это Молния, враг вошел в девятую зону! Повторяю, враг вошел в девятую зону!

      Услышав голос, который вышел из Сигила, Кошачий Коготь нервно перелистал буклет в руках.

      — Э-э… девятая, девятая…

      — Быстрее! — Родни крикнул. — Снаряд уже готов!

      — Я и так на максимуме скорости! — Кошачий Коготь крикнул. — Ах… Нашел, угол 26, наклон 15!

      Нильс быстро повернул ручку:

      — 26… 15, готово!

      — Готов, открыть огонь!

      Кошачий Коготь быстро закрыл уши, услышав приказ.

      — Огонь!

      Джоп быстро потянул фитильный замок, и 152-мм Пушка Длинной Песни мгновенно издала волнующий рев, выпуская звуковую волну, смешанную с воздушным потоком, дующим в лицо. Кошачий Коготь как будто получил удар молотом в грудь, вся его кровь забурлила. Он чувствовал, как земля под ногами начала дрожать под действием огромной отдачи.

      «Вот это сила», — подумал Кошачий Коготь. — «Пушка Длинной Песни — это оружие, которое больше подходит для мужчин, нежели эти металлические трубки в 12 футов».

      Единственное сожаление заключалось в том, что он не мог увидеть сцену приземления снаряда.

      Действуя смело, Кошачий Коготь подошел к Магическому Камню в руке Ливз и сказал:

      — Э-э… Мисс Молния, мы попали в цель?

      — Ах, да… Отличный выстрел, — ответила маленькая девочка.

      * * *

      По сравнению с тыловыми наводчиками пушки, Молния и Мэгги могли непосредственно наблюдать за движением противника и тем, как они принимали удары.

      Молния находилась на абсолютной безопасной высоте и смотрела вниз с помощью подзорной трубы в руке. Она поняла, что снаряд гаубицы упал в западную область девятой зоны, отклонившись примерно на четыре метра от предполагаемой точки падения. Вероятно, это было связано с изменением ветра. Однако фактический эффект был не таким уж и плохим. Могучая армия церкви заполнила всю горную тропу. Учитывая это, алый цветок расцвел сразу же, как только снаряд пал на головы солдат.

      Этот выстрел был похож на предыдущий.

      Она не могла видеть весь процесс полета снаряда до самого его приземления. Но первое, что бросилось ей в глаза, это темно-красный свет, сопровождаемый столпом пыли и гравием, и мимолетная рябь, распространяющаяся от вспышки, оставляющая следы пыли. Звук взрыва не был слышен до поры до времени, как если бы звук и свет вырывались не одновременно.

      Когда дым развеялся, точка падения снаряда оставалась сожженной черной меткой, и вокруг нее был отвратительный беспорядок из мертвых тел; повсюду можно было увидеть оторванные конечности, а липкая кровь и органы окрасили блестящие доспехи в оттенки ярко-красного цвета. Воины Судей вдали выглядели совершенно иначе, и хотя на их телах не было никаких явных ранений, они все же выплевывали кровь и падали на землю. Некоторые из них могли пройти несколько метров, прежде чем упасть, и из-за их неровной походки они выглядели как пьяные.

      Один лишь выстрел мог привести к тому, что церковь потеряет за раз почти 50 человек.

      Молния радостно потрясла кулаком и сказала:

      — Вы это заслужили!

      Она перевела взгляд на следующую зону обстрела.

      — Внимание, враг проходит через двенадцатую зону, пожалуйста, стреляйте, повторяю, пожалуйста, стреляйте!
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Под обстрелом артиллерии войска церкви погрузились в хаос и постепенно рушили строй, а Воины Божественной Кары, которые не были затронуты, ускорили своё продвижение и оставили Армию Судей позади.

      Внезапно Молния заметила странную сцену.

      Всадник, одетый как священник, сияющий желтым светом, быстро пересек ухабистую дорогу на холме сзади и стабилизировал разрозненную армию. Армия продолжала движение под руководством всадника. На этот раз вместо того, чтобы выстраиваться в упорядоченные ряды, они были рассеяны, так чтобы последующие снаряды не смогли добиться значительных результатов.

      Это была Очищенная Ведьма.

      Молния готовилась направить две пушки, чтобы атаковать район, где скоро пройдет Очищенная Ведьма церкви, когда услышала крик Мэгги.

      — Берегись!

      Молния внезапно потянула ее более чем на 10 метров вверх, прежде чем рой саранчи прошел под ее ногами, как коричневое облако.

      После того, как они не попали в цель, насекомые объединились, чтобы сформировать смутный вид человека.

      — Прогнившие ублюдки, как вы смеете идти против церкви? Отправляйтесь к черту!

      — Мэгги, продолжай руководить пушками! — Молния направила свой пистолет на рой и сказала. — Убийство своих радует тебя? Сдохни!

      * * *

      Дэнни заметил врагов. На этот раз у них было гораздо больше воинов, чем раньше. Туманные горы были покрыты блеском доспехов. Воины Божественной Кары не использовали тактику медленного продвижения вперед, прикрывшись щитами, а скорее с самого начала бросились в атаку на полной скорости.

      Глядя на океан мчащихся врагов, он чувствовал их великий импульс. Его потные ладони сделали оружие липким. Он видел эту сцену только на стене во время Демонических Месяцев, когда тысячи демонических зверей, не боясь смерти, безумно рвались к стенам. Все, что вставало на их пути, было беспощадно разорвано. И вот теперь, Первая Армия столкнулась с врагами, более могущественными, чем демонические звери.

      Но Дэнни этого не боялся. Демонические твари не смогли сломать ту низкую каменную стену, над которой сражалась Милиция, а теперь корпус церкви был забаррикадирован защитой самой Первой Армии во плоти!

      Более того, сразу за ними была женщина, которую он хотел защитить.

      Когда Дэнни утром вошел в окопы, он увидел знакомую фигуру в зелёном, она обернулась и улыбнулась ему. Несмотря на то, что это была лишь улыбка из вежливости, это улыбающееся лицо все еще напоминало цветущий бутон цветка, укоренившийся в его сердце.

      Он никогда не подумал бы, что она придет с Роландом на это поле битвы.

      В любом случае, он не позволил бы врагу прорваться через линию обороны.

      Жаль, что Лорд Железный Топор изгнал его из команды снайперов после того, как он нарушил воинскую дисциплину. Если бы его оружие не было заменено, он бы проучил эту Армию Божественной Кары, как следует.

      — Они пересекли 300-метровую линию! — сообщил Молт. — Копья!

      — Вижу, — Дэнни похлопал паренька по голове. — Береги себя.

      Молт, который пал жертвой своих действий, после того, как его раны зажили, был понижен до обычного стрелка. Однако, поскольку он был соучастником, а не зачинщиком, главнокомандующий был снисходителен и лишил его лишь месячной зарплаты.

      Правда была в том, что на этот раз наступательный порыв противника был настолько быстрым, что четыре пулеметных форта не смогли полностью подавить Армию Божественной Кары. По мере того, как пыль от движения Армии Божественной Кары и дым артиллерии наполняли воздух, появилось несколько лазеек в сети огня.

      Солдаты Армии Божественной Кары, которые бросились вперед, пересекли красную предупредительную линию пехоты.

      — 200 метров, бросают копья!

      — Ложись!

      — Ложись!

      Из траншей раздавались непрерывные крики. Дэнни выпустил все пять пуль, а затем упал на землю, перезаряжая. После атаки копий он встал и потянул курок, стреляя в ближайшего врага.

      На этом расстоянии винтовки были такими же мощными, как и новое оружие. Дэнни почти мог разглядеть каменные лица Воинов Божественной Кары, которые выглядели так, будто окружающие пушки и стрельба не имели к ним никакого отношения. Воин Божественной Кары не останавливался, заливая все вокруг синей кровью, пока пуля не проникала в его грудь или шею, взрывая его голову.

      Все больше и больше врагов пересекали линию огня, и Дэнни быстро использовал три предварительно подготовленных картриджа с патронами. Согласно заранее определенному плану, он быстро отправился во вторую траншею.

      Как только он вошел в траншею и увидел своих товарищей по команде, с неба упала черная тень. Внезапно один Воин Божественной Кары вскочил и пересек колючую проволоку перед траншей, размахивая большим мечом, чтобы разрубить первого встречного!

      — Беги!!! — Дэнни поймал Молта, что был позади него и притянул его к своей груди.

      Раздался грохот!

      Дэнни вдруг почувствовал, что его рука онемела и упала.

      Когда он открыл глаза, у Молта, который был в его руках, была рана на талии. Молт наблюдал за ним, раскрыв рот. Он выплюнул кровью, но больше не мог говорить.

      Дэнни почувствовал жужжание в голове и закричал, но Воин Божественной Кары уже бросился на него. Руки Дэнни были отрублены, и его лицо было почти разрублено Воином Божественной Кары.

      Внезапно Дэнни увидел грубый клинок, запятнанный кровью.

      Как только он подумал, что вот-вот умрет, в его глазах вспыхнул еще один холодный свет. Два меча столкнулись, и оружие Воина Божественной Кары было отброшено на землю!

      Над туннелем появилась женщина, внушительная, как гора, с длинным черным конским хвостом, свисавшим до пояса и глазами, сверкающими золотым светом.

      Воин Божественной Кары, который потерял свои мечи, не дрогнул и бросился на нее.

      В следующее мгновение он упал на землю мертвым. Без какого-либо сопротивления его голова была раздавлена.

      Сине-белая смесь плеснула в лицо Дэнни.

      — Уходите.

      Она взглянула на испуганных солдат и холодно выплюнула свои слова, прежде чем приступить к другим двум Воинам Божественной Кары, которые бросились к ним.

      — Этот парень ранен!

      — Вытащите его отсюда!

      — Только с Молтом, — хрипло сказал Дэнни, обнимая паренька тем, что осталось от его рук.

      — Он мертв! — кто-то крикнул. — Ты хочешь нас всех погубить?

      Товарищи позади него схватили его отрубленные руки и потянули его к задней части траншеи, пока безжизненный Молт постепенно исчезал из поля зрения Дэнни.

      * * *

      Молния на полной скорости подлетела к рою со спины, нажимая на курок.

      Она поняла врага. Убийство каждого насекомого в рое было бы трудной задачей, и Очищенная Ведьма уже потеряла часть силы, к тому же, Мэгги превратилась в естественного врага саранчи — ласточку. Мэгги продолжала удерживать рой и собрала его в шар, прежде чем вытащить пистолет и выстрелить. Наконец до её ушей дошли злые проклятия, а затем рев.

      Очищенной Ведьме недолго осталось.

      Когда Молния уже собиралась отступить и перезаряжать, саранча внезапно обернулась и бросилась к земле.

      — Мэгги!

      Крикнула маленькая девочка.

      — Ухх!

      Птица сложила крылья и набросилась на рой внизу своим свирепым ртом.

      — Что это? Это… невозможно! — звук саранчи превратился в крик. Рой хотел повернуться, чтобы убежать, но было уже слишком поздно.

      Мэгги легко проглотила рой и дважды чавкнула.

      — Ужасно!

      Молния пожала плечами и засунула свой пистолет в пояс.

      — Потому что они не жареные и не приправленные.

      И только теперь она заметила, что на ее теле были пятна крови. Во время первых столкновений она несколько раз вступала в контакт с роем, а зубы этой саранчи были похожи на жесткие зубья терки. Если бы на её месте были обычные люди, возможно, им было бы нелегко избежать этой атаки.

      Глядя на лагерь, покрытый ямами и трупами, Молния глубоко вздохнула.

      — Направлять артиллерию больше не нужно. Давай поддержим Его Величество.

      — Угу!
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«Это ж просто резня», — думал Нильс, сидя на вершине башни, и держась за ружье.

      Пока нажимали на курок, это стальное оружие продолжало извергать пламя и выпускать пули по врагам. Земли под прицелом этого оружия будут покрыты смертью, жизни там будут обрываться, как упавшие со стола чаши.

      Возможность доминировать на поле боя с такой высокой позиции переполняла его страстью.

      Так же, как и его товарищей по оружию.

      — 66-й! Смотри, этот бедняга только что рухнул.

      — Как ты считаешь? Очевидно же, что это 68-й!

      — Посмотри туда, парень все еще катается по земле, просто убей его.

      — Его кишки уже вывалились, побереги патроны и позволь ему ещё помучиться!

      Лента со щелчком соскользнула вниз, и еще одна коробка пуль подошла к концу.

      — Прикрывай третью траншею, я собираюсь перезарядить! — Нильс крикнул команде пулеметчиков в башне.

      — Не волнуйся, предоставь это нам.

      Его товарищи по команде быстро достали коробку с пулями. Он надел одну толстую перчатку и схватил дымящийся барабан пулемета специальным суппортом. Он держал трубку одной рукой, легко разбирая и осторожно помещая барабан на открытое пространство.

      В соответствии с требованиями солдаты не могли стрелять непрерывно, кроме чрезвычайных обстоятельств. Таким образом, барабан должен быть заменен после выпуска коробки пуль, чтобы избежать деформации барабана при перегреве. Говорили, что эта черная стальная труба, которая идеально подходит для резьбы пистолета, была сделана ведьмой, Мисс Анной. Каждая труба стоила около 50 золотых королевских роялов, что давало причину членам команды относиться к своим пушкам, как к своим собственным детям.

      После того, как он установил охлажденный барабан, из башни снова раздались голоса.

      — Смотрите, ведьма к востоку от первой траншеи!

      Внезапно вокруг него раздался крик.

      — Это ведь не ведьма, идиот! Это Очищенная Ведьма, враг Мисс Наны!

      Нильс также видел цель, на которую указал его товарищ по команде.

      Женщину в красной мантии, возможно, ударило по ноге пулей. Она была на земле и медленно ползла вперед. За мантией позади нее оставалось пятно крови.

      Он нацелился на Очищенную Ведьму, но был слишком ошеломлен, и не нажал на курок.

      Судя по её фигуре, она еще была совсем молода.

      — Стреляй, чего ты ждешь?

      — Я…

      Змейка песка быстро пронеслась по ее телу, пока он все ещё колебался.

      Она перестала бороться, и кровь полилась из ее живота, как будто расцвел маленький красный цветок.

      — Черт, мы только что сбились со счета!

      — Да забудь ты, — другой прервал его, похлопывая Нильса по плечу. — Ты устал, оставь это мне.

      Он глубоко вздохнул и сказал:

      — Нет, я в порядке.

      Нильс пришел в себя.

      Это была война с церковью. Несмотря на возраст, враг был врагом, и они все еще были недостаточно сильны. Нильс тайно стиснул зубы и позабыл о сострадании. — Подождите, что случилось в середине третьей траншеи? — наблюдатель в другой команде вдруг воскликнул. — Земля обвалилась?

      — Боже мой, что это?

      — Черт… Очищенные Ведьмы! Их там несколько, просто убейте их!

      Нильс быстро повернул орудие и увидел, что в середине третьей траншеи внезапно появилась квадратная яма. Её стены были плоскими, как если бы они были отрезаны ножом. Женщина в черной вуали выпрыгнула из траншеи и встала прямо, заложив руки за спину.

      Когда он выстрелил, то услышал слабый резкий звук ветра.

      В тот момент, когда он повернул голову, приклад ударил его в лицо.

      Нильс вдруг почувствовал, что в глазах у него потемнело, и что он упал на землю. Перед тем, как потерять сознание, он увидел, как его товарищ направил на него винтовку.

      * * *

      Роланд стоял на площадке командного пункта с подзорной трубой, наблюдая за линией обороны, где ситуация постепенно прояснялась.

      Некоторые из врагов пересекли первые три траншеи и пробились к четвертой. Однако солдаты, отступающие с линии фронта, все более и более концентрировали оборонительную огневую мощь. Под непрерывным огнем двух пулеметов, которые занимали высокое место на башнях, наступательный импульс Армии Божественной Кары явно падал.

      С такой тенденцией они вряд ли попадут к оставшимся пяти окопам и артиллерийским позициям. Огонь на земле был слишком яростен, и многие силы церкви увязли в траншеях. Первая Армия неизбежно создавала точку блокировки на каждом выходе из всех продольных канав, скорость противника при этом падала, и преимущество в скорости Армии Божественной Кары уже было не так очевидно.

      В этот момент Армия Судей постепенно вышла на поле битвы. Эта армия понесла большие потери под атакой Пушки Длинной Песни, но еще не была полностью разгромлена, что превзошло все ожидания Роланда. Дело было в Таблетках Берсерков, из-за которых солдаты впадали в неистовство. Но по сравнению с Армией Божественной Кары угроза от них была значительно ниже. Таблетки Берсерков не могли лишить людей страха. Когда солдаты Армии Судей открылись для двойной атаки полевой артиллерии и пулеметов, воля Богов уже не могла их спасти.

      Фактически, наибольший вклад в эту битву внесли бункеры с обеих сторон и восемь орудий типа Марк I в башне. Для того, чтобы они могли стрелять непрерывно, им не нужно было достаточно пуль, но каждая команда была оснащена почти 10 бочками.

      Единственная проблема заключалась в том, что для использования этой стратегии они опустошили весь свой запас пуль. Было бы чрезвычайно экономично ликвидировать все основные силы церкви прямо здесь.

      В это время Сильвия иногда наблюдала магическую реакцию. Но эти Очищенные Ведьмы не играли существенной роли в войне. Они следовали за Армией Божественной Кары, идущей вперед, но вскоре исчезали в дыму и артиллерийском огне.

      Результат был ясен!

      Церковь Гермеса скоро станет пылью истории.

      И как только Роланд подумал об этом, произошло кое-что внезапное!

      — Очищенные Ведьмы перед нами! — Сильвия, которая также стояла на высокой платформе, предупредила. — Четыре, нет, пять!

      Поверхность третьей траншеи внезапно поднялась, как будто что-то подняли, а затем она быстро упала, потянув за собой колючую проволоку и обрушившись на землю.

      На месте обрушения появилась женщина в черной вуали. Она не предпринимала никаких действий, просто стояла и смотрела вперед.

      Затем произошла странная сцена.

      Многочисленные солдаты в окопах повернули оружие, нацелившись себе на подбородок, а затем нажали на курок.

      Из окопов взвилась масса тумана, как красный фонтан.

      В то же время промахнулись четыре пулемета.

      Солдаты, которые не были затронуты, стреляли в нее, как будто они только что проснулись.

      В ее теле показалось несколько отверстий, и она упала в яму на спину.

      Воспользовавшись этим шансом, Армия Судей, под воздействием Таблеток Берсерков, бросилась к линии обороны.
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— Леди Зеро, Марджи, похоже, измотана, — обернулась и сказала с беспокойством Ваниль.

      — Держитесь.

      Зеро посмотрела вперед с мрачным выражением лица. Хотя она была под землей, она обнаружила, что в куполе сияет луч света. Армия Божественной Кары двигалась вперед по ухабистым траншеям, постепенно посягая на позиции противника. Очевидно, они прогрессировали все медленнее и медленнее.

      Они могли атаковать только круговым способом, так как каждый стратегический проход был под защитой. Поэтому, пока они бросали копья, их неизбежно отбрасывало оружием снежного порошка. Разрыв между траншеями был заполнен только телами солдат, а синяя кровь уже переполняла ямы.

      Идти по земле было ещё труднее.

      Хотя Воины Божественной Кары могли перепрыгнуть через проволочные заграждения, которые не могли быть уничтожены, тогда они открывались для огневой мощи противника. Огонь сопровождал весь их путь, в частности, с четырех башен в тылу линий обороны, которые полыхали так, как будто они были готовы убивать людей без остановки.

      Третья траншея, вероятно, была пределом, к которому могли бы добраться Воины Божественной Кары.

      Черт возьми! Она никак не ожидала, что действительно зайдет в такой тупик.

      Ей казалось, что она хорошо подготовилась к этому дню.

      Например, найти точное местоположение Роланда Уимблдона.

      Миссия посланников была не более чем предлогом для встречи с Роландом, но все пошло прахом, он не встретился с ними. Письма, написанные от имени Папы, раскрыли секреты церкви и Битвы Божественной Воли. Люди, услышав такую невероятную информацию, не воспримут её всерьез, но все выглядело бы гораздо более убедительно, если письмо было написано от имени Папы.

      Кроме того, то, что она написала, было правдой. Роланд все еще не смог понять ее настоящие намерения из писем, хотя у него и были ведьмы, умеющие распознавать рукописный текст.

      На письмо была намазана специальная пудра. Это был алхимический продукт, разработанный в Секретной Зоне, который испускал запах, который обычные люди не могли обнаружить. Каждый раз, когда человек касался букв, запах накапливался и впитывался в кожу, что затрудняло его удаление даже водой.

      Зеро твердо верила, что письмо будет доставлено Роланду, поскольку любой правитель будет заинтересован этими шокирующими секретами. У других людей не было шансов прочитать письмо, и в этом случае у Роланда на теле собрался бы сильный запах. Хотя у Роланда и других людей не было особых различий, Ваниль могла легко унюхать его в силу запаха.

      Ваниль могла вынюхивать различные невообразимые запахи, используя свои способности. По ее мнению, пятна крови даже через месяц будут испускать слабое зловоние, и на мехах будет странный запах, указывающий, когда животное было загнано.

      В настоящий момент Роланд был всего в нескольких шагах от них.

      Зеро даже решилась использовать Армию Божественной Кары и Армию Судей, чтобы отвлечь внимание защитной линии Грэйкасл. Несколько Очищенных Ведьм не так важны, они просто стали жертвенными ягнятами, чтобы отвлечь ведьм в лагере Роланда, которые могли воспринимать магическую силу. Однако она, злодей за кулисами, скрывалась под землей и двигалась между камнями с помощью Магического Ковчега Марджи.

      Блэквейл была настоящим игроком, что выиграет эту войну.

      Одна из трех Очищенных Ведьм высшего ранга в Священном Городе, оцененная Его Святейшеством О’Брайеном. Её способность была чрезвычайно ужасающей в глазах простых людей, у которых не было защитных способностей. Люди, которые видели ее, чувствовали внутренний страх, ещё, когда она была молода. Ее сила стала лишь могущественнее в зрелом возрасте. Сильное чувство страха будет занимать умы людей до тех пор, пока они будут видеть ее глаза, и, таким образом, они убьют себя или навредят людям вокруг из-за их ненормальной подозрительности.

      В то же время способность Блэквейл стала мощнее и после Пробуждения. Простой контакт «глаза в глаза» мог вызвать не только страх, но и неясные иллюзии. Хотя ее способность могла воздействовать только на одного человека за раз, она также сыграла бы жизненно важную роль в критический момент. Именно поэтому Архиепископ Тайфун не сомневался в приказах Папы.

      Зеро считала само собой разумеющимся, что войска Роланда будут разбиты мгновенно при одном взгляде Ока Смерти.

      Все, казалось, шло гладко, и Зеро не понимала, что она ошибалась еще до начала боя.

      Она не ожидала, что она недооценит силу оружия снежного порошка.

      Густой дым и огонь охватили горный перевал. С помощью оружия снежного порошка Роланд начал атаки с расстояния в 5 километров, и войска церкви сильно пострадали, прежде чем даже добрались до линий обороны.

      Она сразу изменила тактику битвы, чтобы напасть на эту позицию, но обнаружила, что Армия Божественной Кары тоже находится в трудном положении.

      По-видимому, мелкие траншеи были намного сложнее захватить, чем возвышающиеся стены. Воины боролись в поперечных траншеях в граде пуль. Однако они никак не ожидали, что враги, не заботясь о потере линии огня, просто организованно отступят. Они оставляли Армию Божественной Кары, которая понесла тяжелые потери, одни проходы, а затем продолжали перехватывать их уже в других проходах. Зеро даже успела увидеть Ведьму-Исключение.

      Магический Ковчег Марджи не мог бы доставить её до самой цели, поскольку ее магическая сила уменьшалась вместе с боевой способностью Армии Божественной Кары. Однако нынешняя ситуация по-прежнему была далека от ее ожиданий.

      Изабелла понимала, что менее половины врагов имели при себе Божественные Камни. При таких обстоятельствах ей приходилось собирать их вместе, если она хотела, чтобы больше людей увидели ее. Армия Божественной Кары теперь продвигалась вперед к третьей траншее, и враги были слишком разрознены в остальной части окопов.

      Как только враги увидят Блэквейл, у нее будет совсем немного времени, чтобы использовать свои силы. Сколько противников заметили бы ее в одно мгновение? Она будет поражена оружием снежного порошка, прежде чем они вернутся в сознание.

      — Ваше Святейшество, Ковчег… скоро рухнет… — лицо Марджи покрывали градины пота, ее голос слегка дрожал. Очевидно, чрезмерное использование магической силы было тяжелым бременем для нее. В то же время в стенах уже были трещины, и купол стал тусклым. Зеро поняла, что ей нужно сделать выбор.

      Вернее, у нее не было другого выбора.

      — Поднимайся! Действуйте согласно плану! Марджи перевела дыхание и начала направлять ковчег к земле. Через секунду ковчег выскочил из земной поверхности, и ее магическая сила сразу же рассеялась. Резкий привкус дыма, низкий и непрерывный рев вместе с запахом крови внезапно заполнил все вокруг.

      Блэквейл обернулась и пристально взглянула на Зеро, а затем прыгнула через квадратную яму, оставленную ковчегом.

      Наверное, в последний раз она служила церкви.

      Поле битвы неожиданно успокоилось, как будто невидимая гигантская рука пережало горло людям.

      — Изабелла! Начинай использовать «Бесконечность»! — приказала Зеро.

      После нескольких громких звуков на спине Блэквейл появилась куча кровавых цветов, а затем она упала в яму, как оторвавшийся от ветки лист.

      Стиснув зубы, Изабелла взяла Сигил в свои руки.

      Черный и яркий волшебный камень сразу же стал темным и мрачным, как будто он поглотил солнечный свет. Под действием «Бесконечности» невидимая рябь распространилась по всему полю битвы. Амплитуда пульсации была точно такой же, как и у Божественного Камня Роланда, но противоположного направления. Под влиянием ряби черная дыра, образованная Божественным Камнем высшего качества, исчезла в воздухе.

      Почти в то же время Зеро волшебным образом превратилась в луч света и полетела к Королю Грэйкасла, что был в тысяче шагов от них.

      За секунду вылетев из ямы, она успела оглядеть все поле боя с неба.

      Она увидела сотни солдат, обычных людей, лежащие в окопах.

      Выражения шока и паники на их лицах.

      Ведьма-Исключение передвигалась очень быстро.

      Армия Судей рвалась вперед.

      Казалось, они зашли в тупик, пока не появился смертоносный огонь с башни. И все поле битвы вернулось в норму. Вопли, гул и звуки взрывов смешивались вместе, образуя волнующую оду.

      Она увидела Принца с серыми волосами и, приближаясь к платформе, почувствовала улыбку Бога.

      * * *

      Найтингейл стала свидетелем странных перемен. В туманном мире белых и черных цветов появилась чрезвычайно выразительная магическая сила от луча света, приближающаяся к их расположению с огромной скоростью, как масса размытых циклонов.

      Она знала, что это был последний и самый критический удар, который наносила Очищенная Ведьма.

      — Защищайте Его Величество!

      Шави протянула руки, чтобы создать широкий магический барьер, достаточно большой, чтобы покрыть всю платформу.

      Андреа вызвал Магический Длинный Лук, чтобы выстрелить по лучу света стрелами света, яркими, как солнце.

      Стремясь отступить, Найтингейл схватила Роланда, который потерял защиту Божественного Камня, поскольку поняла, что луч света был нацелен на Его Величество.

      Но луч был слишком быстр.

      В одно мгновение луч света прошел сквозь стрелу света и магический барьер и легко догнал Найтингейл и Роланда, даже Туман не смог блокировать его движение.

      Найтингейл оттолкнула Роланда без каких-либо колебаний и повернулась, чтобы упасть прямо на луч света.

      Однако все ее усилия были тщетны. Все произошло за секунду. Луч света пронзил её тело и вошел в тело Роланда.

      — Нет… — воскликнула Найтингейл, убитая горем.

      Роланд широко распахнул глаза, его тело встряхнуло, и он, обессиленный, повалился на землю.
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        «Мне все это приснилось?»
      

      Роланд моргнул, и шаг за шагом двинулся к забору, чтобы посмотреть на панораму школы на фоне заката.

      На просторной игровой площадке никого не было. Под оранжевым закатом футбольные ворота выглядели одиноко, и на земле виднелась очень длинная тень от них. Вдали были знакомая библиотека и общежитие, закат уже покрыл окна золотыми лучами.

      Роланд учился здесь почти семь лет, так что картина была ему знакома. Он знал, что стоит на крыше учебного здания и что это его любимое место, где он любил проводить своё свободное время.

      У Роланда было много воспоминаний.

      Такие, как железные ворота позади него, которые двигались по дуновению теплого ветра, постоянно открываясь и закрываясь.

      Эти железные ворота были уникальным видом с крыши учебного здания, и выглядели как древние врата, как культурная реликвия, раскопанная археологами. Когда он пришел в эту школу, ворота уже были потрепаны и поломаны. Если их слегка толкнуть, они издавали странный звук, как будто они запыхались. Однако после того, как их открывали, они становились очень тихими, а затем закрывались. Роланд думал, что ворота скоро разваляться, но все же, и в день окончания школы, они стояли на крыше.

      «Но если это был сон, почему я все ещё выгляжу, как Принц Роланд?» — подумал Роланд.

      Он опустил голову, чтобы увидеть свои тонкие руки, а затем коснулся своих серых волос на плечах. Его рост и вся фигура в целом отличались от того, каким он был, когда учился.

      «Итак… Что же случилось?» — подумал Роланд.

      Роланд нахмурился, и через какое-то время он вспомнил, что последнее, что он видел, это как Найтингейл оттолкнула его, а затем, после вспышки он увидел только панику и отчаяние на её лице.

      — Кто ты… такой?

      Внезапно раздался тактичный и неуловимый женский голос.

      Роланд испугался и резко обернулся, обнаружив, что к нему подходит женщина с длинными белыми волосами. Её глаза напоминали рубины, а ее красно-белая одежда с золотым рисунком на подоле ниспадала на землю; такая одежда, очевидно, не принадлежала этой эпохе. Кроме того, золотой венец на её голове раскрывал её личность.

      — Ты Очищенная Ведьма церкви?

      — Да, но я также являюсь 15-м Папой Святого Города Гермеса, — она сделала паузу и продолжила говорить. — Я Зеро, а вот ты определенно не Роланд Уимблдон.

      «Отлично», — Роланд нахмурился и сказал:

      — И ты создала это место?

      Теперь все вставало на свои места. Вспышка, должно быть, была способностью Зеро, от которой Найтингейл хотела его укрыть. И декорации перед ним должны быть иллюзией или виртуальным пространством, что-то в этом роде. В тот момент, когда он открыл глаза, Роланд подумал, что снова вернулся в современный мир.

      Хотя Роланд знал, что, возможно, церковь изначально была Союзом, ему никогда не приходило в голову, что Папа был Очищенной Ведьмой. Поэтому было невероятно видеть, как эти ведьмы смело превращали других ведьм в бесчеловечных монстров.

      — Нет, ты создал это место, — Зеро шла к нему шаг за шагом и говорила взволнованным тоном. — Это место глубоко скрыто в твоих воспоминаниях и часто появлялось в твоей повседневной жизни. Но мне любопытно, где же мы. Мы оба знаем, что Принц Роланд из Грэйкасла никогда не жил в таком месте.

      — Почему я должен тебе отвечать? — Роланд перешел на другую сторону забора, чтобы держаться подальше от нее.

      Что он мог сделать, чтобы избавиться от иллюзии? Роланд думал о различных вариантах. Может быть, он мог бы спрыгнуть отсюда? Основываясь на своих переживаниях кошмаров, он мгновенно просыпался, если прыгал с высоты.

      Зеро улыбнулась и сказала сладким тоном:

      — Не страшно, если ты мне не ответишь. Я потрачу немного времени и, в итоге все равно выясню, кто ты, откуда ты и почему стал Принцем Роландом.

      Неужели она узнает?

      — Ты хочешь сказать, что прочитаешь мои воспоминания? — Роланд спросил очень холодным тоном. — Не льсти себе.

      Зеро внезапно остановилась и сказала — Знаешь что? Каждому, кто попадет в иллюзию, я объясняю эффекты, правила и влияние моих способностей. Всем, кроме тебя.

      — Что?

      В тот момент, когда Роланд спросил, он обнаружил, что Зеро появилась прямо перед ним. И от внезапной боли ему заложило уши.

      Роланд задрожал и опустил голову, чтобы обнаружить, что в его грудь был вонзен нож. Роланд хотел кричать, но звук не выходил. Его грудь была полностью изувечена, и движение грудной полости не могло направить в горло воздух.

      По его телу распространялась сильная боль, как разряд электрического тока. Роланд скорее умрет, чем вынесет еще хоть одну секунду.

      — Потому что мне не нравится все то, что сбивает с толку.

      Зеро держала нож с безмятежным лицом. Половина ее тела была залита кровью Роланда. Из-за гипоксии и самозащитного обморока мозга он быстро терял сознание.

      Но в следующую секунду Роланд уже остановился рядом с забором, его тело было неповрежденным. Кроме того, Зеро все также стояла далеко от него, как будто она никогда и не покидала своё место.

      «Что произошло?» — Роланд глубоко вздохнул. — «Это была просто иллюзия?» — он потрогал грудь, которая отчаянно двигалась вверх и вниз, рана все еще болела. Посмотрев вниз, он увидел лужицу крови.

      «Черт, то, что только что случилось… действительно случилось», — подумал Роланд.

      Роланд, был очень удивлен, глядя на нож, который держала Зеро, потому что раньше в ее руке ничего не было.

      
        «Могла ли она создать что-то из ничего?»
      

      Через мгновение Зеро снова бросилась к нему. Она была такой быстрой, что Роланд не смог ее даже четко увидеть.

      Роланд мгновенно обернулся, чтобы бежать, но тут же почувствовал боль в животе.

      Роланд снова пережил смерть. Зеро взмахнула длинным ножом, чтобы разрубить его на две половины. Боль на этот раз продолжалась дольше, чем в прошлый раз, и он упал в свою кровь и вывалившиеся кишки. Адская боль заставляла его кричать так пронзительно, что он был испуган своим собственным голосом.

      После своего второго воскрешения Роланд кое-что понял.

      «Это кошмар, который нельзя разрушить, прыгнув с высоты или чувствуя ожесточенную боль. Кажется, это какой-то циклический бой. Черт возьми. Как же выйти отсюда? Как победить белокурую ведьму? Зеро может создать оружие из ничего, а как насчет меня?» — Роланд стиснул зубы и начал концентрировать свой дух. — «Если бы у меня был щит, я мог бы сразиться с ней».

      И тут вспыхнул синий свет.

      В руке Роланда появился прозрачный защитный щит. Он остановил ее атаку, но на щите остался глубокий шрам. Что было хуже всего, так это то, что Роланд был потрясен могучим столкновением.

      «Так вот, как все будет», — Роланд про себя выругался грязным словом.

      Перевернувшись, Роланд уронил щит и явил автоматическую винтовку.

      Когда Роланд поднял оружие, чтобы выстрелить, Зеро исчезла.

      «Что происходило?» — подумал Роланд.

      — Я прямо здесь.

      Ее голос зазвучал у уха.

      После того, как вспыхнул белый свет, его руки упали на землю вместе с винтовкой.
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— Я должна признать, что я удивлена твоей способностью к обучению, — сказала подошедшая к нему Зеро, присев на корточки. — Ты первый, кто смог понять, как контратаковать, не получая никаких объяснений.

      Очищенная Ведьма подняла винтовку с земли, тщательно изучила ее одно мгновение и сказала:

      — Редкие материалы, изысканные методы обработки… Это тоже оружие снежного порошка? Предметы, которые ты создал, действительно страшны, однако, они не представляют для меня большой угрозы. Я внимательно следила за всей битвой. Большинство тонких трубок в туннеле и толстые железные трубки за лагерем полагались на рабочих, и вы даже не заметили моих движений, — она покачала головой и сказала. — Тебе не победить меня, вот уже на протяжении многих лет я пожираю воинов и даже Ведьм-Исключений.

      Внезапно между ними появилась зеленая пластиковая коробка.

      Раздался громкий взрыв. Оконное стекло задребезжало, и даже в этаже здания образовалась дыра от взрыва. Воздушный поток снес старую железную дверь на лестницу на землю.

      — Дело не в том, что у меня есть сильная способность к обучению, просто твоя сценическая постановка слишком уж паршивая! — Роланд снова появился в углу крыши. Он задыхался, так как воспоминания об острой боли все ещё были свежи в его памяти. Теперь он мог понять чувство тех, кому ампутировали части тела при жизни. Он «сделал» взрывчатку, чтобы подорвать Зеро и себя одновременно, так как он больше не мог этого терпеть.

      — Паршивая? — Зеро, которая недавно возродилась, подняла брови и сказала. — Это все из твоих воспоминаний.

      — Тем не менее, все это создано благодаря твоим способностям: сейчас шесть часов вечера, самое оживленное время в кампусе! Как на поле может быть пусто? Картина кажется изысканной на первый взгляд, но это всего лишь постановка, полная изъянов, — он думал о том, как бороться с ней и тянул время. — Значит вот так, ты пожираешь своего оппонента? Доводишь его до отчаяния, чтобы он сдался и послушно открыл тебе свои знания и навыки?

      Навыки Очищенной Ведьмы были несколько похожи на силы Ведьм-Исключений, или, по крайней мере, Роланд видел такую силу и скорость у Пепел. Очищенная Ведьма могла пострадать только от мощных взрывчатых веществ, от которых было не убежать, обычным огнестрельным оружием было бы трудно поразить её.

      Однако было ли это так просто? После трех воскрешений Роланд уже почувствовал, как спину пропитал пот. Его сердце колотилось быстрее, чем раньше, как будто он пробежал по полю, и он физически слабел.

      Возможно, число воскрешений было ограничено.

      В этом случае было бы неплохо взорвать все здание с помощью взрывных устройств… Счет был уже три к одному, и он должен был быстро восстановить свои позиции.

      Не было никаких сомнений в том, что ему нужно было оружие, которое могло бы атаковать и защищать его.

      — Хотя я не совсем понимаю, о чем ты говоришь, однако, что плохого в капитуляции? — сказала Зеро, наклонив голову в сторону. — Это мудрый выбор, даже если он означает, что ты должен сдаться, потому что смерть — это пытка для всех.

      — Ты можешь оставить эти слова при себе, — Роланд громко закричал. — Железный человек!

      Груда красных металлических доспехов внезапно появилась перед ним, и он спокойно про себя произнес «Активировать программу» и встал позади доспехов.

      В передней части шлема появился узкий экран, однако доспехи не закрылись сами по себе, и никакой искусственный интеллект не ответил на его команду.

      Доспехи в миг упали на землю, не успев двинуться вперед.

      Клинок Зеро уже врезался в шею Роланда, когда он встал.

      Весь мир внезапно перевернулся с ног на голову, и он увидел, что его тело беспомощно опустилось на колени, прежде чем он потерял сознание.

      — Ты должен дать им хотя бы несколько шарниров, если уж пытаешься создать доспехи, — Очищенная Ведьма постучала по пустым доспехам и сказала. — Однако я не думаю, что полый и тонкий железный лист имел бы большой эффект. Сердце Роланда быстро уходило в пятки после его четвертого воскрешения.

      Хотя смерть не была болезненной, Роланд осознал суровую истину — то, что он создавал, не понимая принципа, было просто пустой оболочкой. Например, экран на шлеме был просто камерой.

      
        «Черт, я могу использовать только глупый метод».
      

      Пока Зеро все еще размышляла о металлических доспехах, из ниоткуда появилось несколько кусков стальных пластин толщиной около 10 сантиметров и упало рядом с ним, превратившись в коробку, которая могла скрыть только одного человека. Наверху коробки поднялась станция управления защитным оружием, на которой был 40 мм гранатомет. Роланд быстро погрузился в своё убежище и заблокировал вход, контролируя оружейную станцию, чтобы стрелять в Очищенную Ведьму.

      Эта попытка, наконец, сработала.

      Зеро не могла избежать огня гранатомета, даже когда она приблизилась к Роланду. Роланд непрерывно стрелял, и осколки пронзили ее тело, издавая шум, как если бы они врезались в толстую стальную пластину.

      К сожалению, Роланд не смог сразу найти позицию воскрешения Зеро, и она быстро спряталась в углу лестницы, чтобы избежать взрывоопасной гранаты, которая приближалась к ней.

      В темном небе появилось сияющий блеск, он собирался «создать» другое оружие. Над облаками висел золотой свет, и ослепительная бахрома заменила закат, который был отброшен в тень.

      Эта сцена была ему знакома.

      Внезапно на вершину здания обрушился золотой гром, и Роланд был немедленно поглощен!

      * * *

      После пятой смерти Роланд был пропитан холодным потом, как будто он только что вышел из воды, и его икры и руки бесконтрольно подергивались.

      Его убежище было полностью растоплено Сигилом Божьей Воли. Однако он не нанес большого ущерба земле, кроме того, что земля была обуглена. В этой битве все еще работала необоснованная магическая сила.

      — Просто сдавайся, — к его удивлению Зеро не стала приближаться. — Твоя энергия уже достигла предела. Любая дополнительная битва бессмысленна, поскольку ты не получишь ничего, кроме бесконечной боли.

      Роланд стиснул зубы и взял себя в руки:

      
        «Почему она продолжает просить меня сдаться, когда она, очевидно, выигрывает эту битву, и продолжает преследовать и атаковать? Будет ли результат для нее отличаться, если я сдамся, а не просто умру от истощения?»
      

      — Теперь ты должен понимать, что и творение, и смерть потребляют энергию. Истощение энергии означает неудачу. У каждого свой энергетический уровень, и я не рассчитывала на то, что ты сможешь продержаться так долго, — она протянула руки и сказала. — Кстати, у меня более 200 лет опыта, и даже вдвое больше, если включить время, проведенное в битвах за душу. Другими словами, моей энергии достаточно, чтобы выдержать сотни смертей и твои усилия только приведут тебя в отчаяние.

      «Сотни… Это хвастовство или правда?» — однако Роланд почувствовал, что Зеро не лжет, поскольку она выглядела расслабленной.

      А вот у Роланда оставалось мало энергии.
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        Глава 628. Роковая битва (часть 3)

      

      [image: after_title]

Опыт пяти смертей заставил Роланда понять, что самая большая разница между ним и Зеро кроется в них самих. Мощное оружие могло легко повлиять на него, и его бункер стал мишенью Сигила Божьей Воли. Не говоря уже о том, что, по всей вероятности, Зеро знала рецепт снежной пудры, если бы она пришла в такое отчаяние, что решилась бы погибнуть с ним, или крыша рухнула бы, он не был уверен, как он кончит, потому что у него осталось не так много жизней.

      Он наверняка проиграет эту битву, если не сможет контролировать Очищенную Ведьму.

      «Что мне теперь делать?» — подумал Роланд. — «Клетка? Шахта? Электрическая сеть? Лазерная ограда?» — Роланд отверг все варианты, которые постоянно возникали у него в голове, так как ни один из них не мог ограничить Зеро. Позиция при воскрешении не могла быть определена заранее, поскольку она может находиться в исходном месте или в любом углу крыши. Его энергия, очевидно, достигла дна, и постоянно создавая расходные материалы, он просто тратил бы оставшиеся воскрешения. За следующей неудачей может прийти его настоящая смерть.

      
        «Я должен лишить её подвижности. И я должен также удержать крышу неповрежденной. Я должен убить ее сотни раз одним выстрелом… Это… Возможно ли это?»
      

      Роланд глубоко вздохнул и спросил:

      — За эти 200 лет, сколько раз ты сражалась в такой битве?

      — 1000 раз и даже больше, однако, я встретила лишь нескольких, кто действительно впечатлили меня, — ответила Зеро. — У них была воля сильнее, чем у тебя, однако они все же были побеждены бесконечными смертями. Было всего несколько избранных, что страдали перед лицом неизбежного конца, — она остановилась и сказала. — Ты все еще придерживаешься своего решения?

      — У меня действительно нет особых надежд, однако, я просто хочу удовлетворить свое любопытство, прежде чем все кончится. За более чем 1000 битв ты никогда не терпела неудачу?

      — Я бы не стояла здесь, если бы потерпела неудачу.

      — Как так? — Роланд медленно сел, чтобы сберечь ту небольшую энергию, которая у него оставалась. — Разве никто не думал о создании лавы или глубокого моря, чтобы победить тебя, прежде чем ты достигла такой великой силы?

      — Это идея не нова, но, к сожалению, никто не смог её воплотить в жизнь, — Зеро оказалась перед ним. — Простое изменение того места, где мы стоим, потребляет не меньшую энергию, чем смерть. Изменение мира — всего лишь иллюзия, и только Бог может это делать.

      — В моем мире нет Бога, — сказал он с сожалением.

      — Итак, ты сдаешься? — Очищенная Ведьма Зеро наклонилась, чтобы поднять его подбородок, и сказала. — В этом случае подчинись мне и следуй за мной.

      — Сожалею, — Роланд улыбнулся, держась за её плечи и осторожно отталкивая. — Я хочу попробовать еще раз.

      Зеро встала и вытащила оружие, однако обнаружила, что расстояние между ними постоянно увеличивается.

      Ее выражение лица быстро изменилось, когда она поняла, что не может приблизиться к Роланду. Ее тело все еще отползало назад, даже когда она бежала на полной скорости! Зеро посмотрела вниз и заметила, что пол под ее ногами стал таким же гладким, как зеркало, а она и не заметила.

      Однако она не скользила, хоть земля и была гладкой, что противоречило ее представлениям. Ее тело оставалось относительно неподвижным, как будто оно было прибито к земле и не двигалось, чтобы она не делала.

      — Твоя удивительная подвижность, похоже, больше не работает, — сказал Роланд. — Даже такой монстр, как ты, не может двигаться без поддержки силы трения.

      — Что ты сделал? — наклонившись, она попыталась замедлиться или изменить направление, используя обе руки и ноги. Однако все было бесполезно.

      — Я просто сделал небольшое изменение в поле битвы, — он сменил позу на более удобную сидячую позицию и сказал, — Кажется, что энергии для изменения окружающей среды уйдет немного, если изменение не будет слишком глобальным. Ты когда-нибудь слышала о законе инерции?

      — Инерции…?

      — Когда объект не подвержен воздействию внешних сил, он будет либо оставаться неподвижным, либо находиться в постоянном линейном движении. Конечно, ты также можешь назвать все это «Первым законом Ньютона», — земля резко изменилась, как только Роланд ударил по перилам крыши и остановилась!

      Стальная рама выросла из-под земли и непрерывно поднималась в небо, за ней следовала металлическая крышка, которая обматывала черные рамки. Вскоре за Роландом появился монумент, сияющий холодным светом. Каждый слой монумента был равномерно разделен на 10 прямоугольных единиц, которые выглядели как удлиненный кубик Рубика. Из центра каждого прямоугольного блока выходила черная полая стальная трубка, все они указывали на Зеро, которая все еще двигалась с постоянной скоростью.

      — Моя очередь.

      Зеро поняла, что что-то было не так. Она подняла свой длинный меч, и снова появился золотой свет.

      Однако на этот раз Роланд был быстрее ее. В то же время заревели почти 100 стальных труб. Горящий порох мгновенно нагрел воздух до 1000 градусов, а быстрое расширение воздуха, создаваемое высоким давлением, вытолкнуло снаряды из труб в сторону Очищенной Ведьмы со скоростью 1900 метров в секунду. Разразился громкий рев, и кампус, который только что окутала ночь, мгновенно осветило, как будто солнце поднялось с крыши.

      Будто сто миллиардов боеголовок и триллионы звезд!

      Ночное небо было освещено светлячками, которые только что прилетели. Плотно собранные светлые пятна собрались в ослепительный след в ночном небе и один за другим вылились на землю в перекрещивающемся движении. Светлячки издавали громкий шум, пытаясь сломать крылья, как будто они объявляли о своем прибытии в мир.

      Затем они упали на землю.

      Свет светлячков был усилен в десятки тысяч раз в этот момент, их тела превратились в жаркие обломки, которые разнесло по всему свету… Рев взрыва сопровождался ослепительным светом, который сочетался с отголосками свиста в небе. Однако Роланд больше не мог слышать сонату, образованную металлом и порохом, поскольку его барабанные перепонки уже были перебиты высоким звуком первого залпа черного монумента. Гигантский бочонок ревел под ним, и кипящий горячий воздух ранил его щеку. Однако он был очень доволен.

      Мир стал совсем другим, пока он стоял на вершине квадратного монумента.

      Вся крыша была разделена на равные части, как шахматная доска. Каждый блок был оснащен пушкой. Он видел, что Зеро взлетает вверх и вниз от взрывных воздушных потоков, как падающий листок во время шторма. Ничто не могло выжить под огнем стрельбы. Смертоносные светлячки двигались за ней и пожирали ее снова и снова, как только она возрождалась. Она не могла этого избежать; она не могла даже изменить свое направление на земле без трения, и лишь беспомощно наблюдала, как многочисленные световые пятна с длинным хвостом пламени приземлялись перед ней со свистом.

      — Это невозможно! — недоверчиво закричала Зеро. — Ты не можешь создавать вещи, которые нигде не существуют, это… не существует!

      Земля оставалась такой же чистой, как новая, без следов царапин, как будто она не имела ничего общего с летающими светлячками на небе.

      — Гладкая, как зеркало, и крепче, чем сталь. Невозможно, чтобы такая вещь существовала! — Зеро истерически закричала.

      Хотя Роланд не мог ее услышать, но мог догадаться, что она чувствовала. Он не мог превратиться в Супермена, но он мог создать силу, которая была не меньше, чем сверхчеловек.

      Он изменил расстояние между атомами внутри поверхности земли.

      Атомы были тесно связаны друг с другом в сильном взаимодействии, как солдаты, которые аккуратно выстроились. Эта поверхность была почти абсолютно гладкой и невероятно сильной. Тетрафторид углевода перед ним был таким же мягким, как вода.

      Зеро не могла двигаться, не могла бежать или прятаться, и она поднималась и опускалась лишь от выстрелов. Его триумф был связан не с волей, но с большим несоответствием в знаниях.

      Она пыталась несколько раз активировать Сигил Божьей Воли. Однако непрерывная стрельба не давала ей никакой передышки, и она постепенно теряла устойчивость.

      — Пожалуйста, позволь мне уйти! — ее голос прозвучал в сердце Роланда.

      — Ты собираешься убить свою сестру? — через мгновение послышалась мольба Гарсии.

      — Прекрати, ты просто монстр. Ты убиваешь члена своей семьи! — далее последовал упрек Короля Уимблдона III.

      Однако Роланд оставался равнодушным.

      — Пришло время закончить все это, — ответил он в своем сердце, — Я сражу демонов за тебя, покойся с миром!

      — Нет, я не отпущу тебя!

      Ослепительный синий свет залил все ночное небо вместе с криком Зеро.

      После этого весь мир развалился.
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        Глава 629. После решающей битвы
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С улицы раздался шум. Нильс, который лежал на земле в оцепенении, повернул голову, чтобы увидеть, как толстый полог был поднят за угол и что Его Превосходительство Железный Топор входил к нему в палатку.

      — Ко-командир, — он никак не ожидал, что к нему придет сам командир Первой Армии. Нильс быстро сел прямо и отдал честь.

      — Нет необходимости во всех этих почестях, — Железный Топор подошел к его постели и сел, скрестив ноги. — Как твои раны?

      — Пустяки, только два зуба были сломаны, — Нильс коснулся опухшей щеки. — Мне не больно.

      — Вот и здорово, — затем Железный Топор добавил. — Мисс Нана была настолько занята в эти дни, и раз твоя рана была не слишком опасной, было решено, что ты будешь восстанавливаться самостоятельно. Когда операция по спасению закончится, ты сможешь увидеть Барона Пэйна, что восстановит твои зубы, и Первая Армия заплатит за это.

      — Я все понимаю, и нет никакой необходимости беспокоить ее по поводу такой пустяковой травмы. В конце концов, Мисс Нана очень устала… — Нильс помедлил мгновение, прежде чем продолжить. — Как насчет Хаунда? Он…

      Хаунд была тем парнем, кто схватил оружие их товарища по команде и уложил Нильса на землю, оглушив его прикладом. Нильс все еще помнил тот момент, как в Хаунда целился противник.

      — Не волнуйся, он в порядке, — сказал Железный Топор, чтобы утешить его. — Он был сбит с ног охранниками, когда противник поднял оружие, а напал он на тебя из-за магии Очищенной Ведьмы. Он не будет наказан и уже вернулся в команду.

      — Правда?… — Нильс немного успокоился. — Я думал, что вот и мой конец пришел. А как насчет других команд?

      Согласно установленной перед началом войны договоренности, каждый бункер располагал двумя командами пулеметчиков и взводом охраны из пяти человек. Таким образом, даже если враги приблизились бы к бункеру, у них была возможность защищаться на месте. В дополнение к двум или трем солдатам, ответственным за перевозку боеприпасов в команде, все остальные носили Камни Божественной Кары. Казалось, что такое идеальное взаимодействие было безупречным.

      — Всякое бывает, — сказал Железный Топор, потягиваясь. — Но вреда было нанесено немного, иначе мы бы здесь не сидели.

      — Была ли церковь вынуждена отступить…? — в тот миг, когда Нильс задал вопрос, он понял, что это глупый вопрос. — Хм, я хочу узнать про то, что произошло после.

      — Враги двинулись в последнее наступление, но не смогли пересечь четвертую траншею: и Армия Божественной Кары, и Армия Судей были полностью побеждены, оставив более двух тысяч тел на поле боя. Они быстро бежали… Мы победили в битве.

      Что смутило Нильса, так это то, что Железный Топор был не очень взволнован, и казалось, говорил нейтральным тоном. Железный Топор не говорил почему, а Нильс не был достаточно смелым, чтобы спросить.

      Затем воцарилось долгое молчание.

      Через некоторое время Железный Топор вздохнул и хлопнул Нильса по плечу.

      — С тобой будет все в порядке, отдохни, а я пойду к другим раненым.

      Увидев, что Железный Топор собирается уйти, Нильс набрался мужества и остановил его.

      — Ваше Превосходительство…

      — Что такое?

      — Я, я хочу покинуть Первую Армию, — прошептал Нильс.

      Железный Топор нахмурился:

      — Почему?

      — Может быть, я просто больше не могу быть пулеметчиком, — Нильс пристыжено опустил голову. Каждый раз, когда он закрывал глаза, он видел сцену, где ту молодую женщину в красном разрывало пулеметом. — Я не мог сразу выстрелить в противника… — Твоей целью была молодая Очищенная Ведьма, верно? — Железный Топор прервал его. — Твоя команда уже сообщила мне об этом в своем докладе. Я не думаю, что ты поступил правильно, но это не может считаться ошибкой. Поэтому я просто спрошу тебя прямо, ты собираешься предать Его Величество?

      — Нет, Ваше Превосходительство, конечно, нет, — быстро ответил Нильс. — Моя жизнь принадлежит Его Величеству.

      — Итак, значит, я не собираюсь выполнять твою просьбу, — без колебаний ответил Железный Топор. — Сейчас — самый критический момент для Первой Армии и даже Города Беззимья. Я требую, чтобы все в армии выполняли свой долг и охраняли Его Величество Роланда Уимблдона любой ценой. Мы должны приложить все усилия, чтобы сделать это! Ты не можешь быть пулеметчиком. Но ты можешь быть наблюдателем или защитником, но тебе не разрешается покидать армию, понятно?

      Это последнее предложение от командующего было произнесено авторитарным тоном.

      — Да, да, Ваше Превосходительство! — сказал Нильс, отдавая честь.

      — Это все, — после того, как Железный Топор ушел, не оглядываясь, Нильс почувствовал глубокое удивление.

      «Разве мы не победили? Почему сейчас самый критический момент? И почему Его Превосходительство Железный Топор так торжественно приказывает Первой Армией защищать Его Величество Роланда любой ценой…» — у него внезапно возникла ужасная мысль. — «Неужели? С Его Величеством что-то случилось во время битвы?»

      Как только он подумал об этом, он вздрогнул.

      * * *

      — Как успехи? — Кальвин Кант вошел в спальню своей дочери и увидел, что она собирает вещи.

      — Первая Армия и ведьмы плотно окружили замок, и даже я не могу войти, — Эдит скривила губы. — Но если бы он поправился, мы бы узнали, так что… я думаю, что состояние его не изменилось.

      — Как насчет тебя? Готова к долгому путешествию? — Герцог Кальвин Кант поднял вечернее кружевное платье из целой горы платьев на кровати и внимательно посмотрел на него. — А это не слишком откровенное?

      Эдит закатила глаза:

      — Я же не сказала, что собираюсь выбрать его, и разве это не твой подарок? В то время ты намеревался нарядиться меня в это на ужин с Тимоти.

      — Ах… действительно, — Кальвин смущенно опустил платье. — Думаешь, войска Его Величества уйдут в Город Беззимья?

      — Вероятно, — Эдит затолкала несколько пальто в открытый чемодан. — Несмотря на то, что церковь полностью побеждена, большая часть припасов Первой Армии была израсходована. Советникам потребуется около месяца, чтобы восстановить работоспособность. Если Его Величество Роланд будет в порядке, у него нет причин не задержаться в Северном Регионе на некоторое время. Но если он останется без сознания, никто не сможет гарантировать общий моральный дух. В этом состоянии Железный Топор точно не осмелится продолжать атаковать Святой Город, поэтому не трудно угадать, что он будет делать дальше.

      — Ты решила следовать за ними? — с беспокойством спросил Кальвин. — Если что-то ужасное случится… с Его Величеством, королевство может увязнуть в гражданских беспорядках, так что тебе будет безопаснее оставаться в Северном Регионе.

      — Вот почему я и еду в Город Беззимья, — Эдит встала и смахнула свои длинные волосы с плеча на спину. — Этот город стал новой отправной точкой для королевства, с Роландом или без, а его кома представляет собой вызов и возможность для Семьи Кант.

      Герцог Кальвин Кант не мог не хватить холодный воздух ртом.

      — Ты собираешься…

      — Ты мыслишь слишком просто, — Эдит пожала плечами. — Единственный, кто может заменить Роланда, — его сестра Тилли Уимблдон, и я боюсь, что никто не сможет связать обычных людей с ведьмами, кроме нее. Но проблема в том, что она сама ведьма, поэтому, имея дело с аристократами, ей потребуется помощь простых людей, — она сделала паузу. — И этим помощником для неё буду я. Папа, это лучшая возможность подняться на вершину власти, и я не хочу упустить её.
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        Глава 630. Плененная Очищенная Ведьма
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Найтингейл ещё никогда в ее жизни не была так полна раскаяния и сожалений.

      Она думала, что пока она рядом с Роландом, никто не сможет навредить ему.

      Однако сейчас, она, не имея и ссадины на теле, стояла в спальне замка в Городе Глубокой Долины, а Роланд лежал без сознания на кровати.

      В теле Роланда не было никакой магической реакции, и его внутренние органы были целы. Поэтому Роланда не прокляли Семенем Мирной Смерти или чем-то в этом роде и он не пострадал от мощной способности, способной уничтожить органы. Несмотря на то, что Агата многое знала, она не могла выявить эту способность, не говоря уже о методе разрушения её эффекта.

      Ведьмы использовали все обычные и известные им средства пробуждения, но все было бесполезно. Роланд не реагировал на внешние стимулы. Если бы он не дышал, его посчитали бы мертвым.

      Найтингейл, наконец, поняла предупреждение Агаты.

      Не было никакой абсолютной безопасности, даже со способностями ведьм.

      Но она поняла это слишком поздно.

      И тут из-за двери послышались поспешные шаги. Затем Молния открыла дверь и закричала:

      — Очищенная Ведьма проснулась!

      Ведьмы в комнате мгновенно заволновались.

      — Всем сохранять спокойствие, нам бесполезно идти и расспрашивать ее, — сказала Венди. — Кроме того, мы не знаем о ее способности. Из соображений безопасности Мисс Агата и Найтингейл могут пойти и все узнать без нас.

      Глубокоуважаемая другими ведьмами Венди успокоила всех своим ровным тоном.

      Найтингейл вздохнула и кивнула Венди.

      — Я справлюсь.

      Основываясь на своем опыте жизни в бегах в течение нескольких лет, Найтингейл была полностью осведомлена о том, что ее негативное настроение не поможет изменить сложившуюся ситуацию. Она не могла уклониться от своих обязанностей из-за ошибки, которую она совершила, пусть и великой была та ошибка; не говоря уже о том, каким критическим был этот момент.

      Она должна вернуть Его Величество Роланда.

      — Пошли, — вздохнула Агата.

      Выйдя из комнаты, Найтингейл не могла не оглянуться, чтобы увидеть, как на кровати неподвижно сидела Анна, глядя на Роланда, как будто никакие другие вещи не могли привлечь ее внимание.

      Найтингейл почувствовала себя ещё более виноватой.

      * * *

      В комнате слуг на первом этаже замка, которую переделали под тюрьму особого вида. Десятки Божественных Камней Воздаяния были заложены за четырьмя стенами, образуя черную дыру, и, таким образом, была подготовлена тюрьма, удерживающая способности. Только стоя в центре комнаты, ведьма могла использовать её способность.

      Найтингейл уже знала, кого она собиралась допрашивать.

      После битвы, в квадратной яме в третьей траншеи Первая Армия обнаружила трех Очищенных Ведьм, которые все еще были живы. Одна из них была без сил, вторая была в коме, а последняя была в сознании, но дрожала. Согласно словам той, что была в сознании, под землей было скрыто пять Очищенных Ведьм — Зеро, Изабелла, Блэквейл, Марджи и она сама, Ваниль.

      Согласно информации Ванили, она и Марджи были ответственны только за определение местонахождения Его Величества Роланда и скрытно сопровождали остальных троих на поле битвы. Таким образом, они мало знали о других мероприятиях. Что касается Зеро, Изабеллы и Блэквейл, все они были непосредственно связаны с Папой и имели тот же статус, что и Архиепископ. Кроме того, их способности были скрыты Святой Церковью, так что немногие знали подробности. Блэквейл уже была мертва, а Зеро исчезла, поэтому они могли получить информацию только от Изабеллы.

      После осмотра они узнали, что причина, по которой Изабелла была в коме, заключалась в том, что она использовала всю свою магическую силу. Она сможет полностью восстановиться через один-два дня. Кроме того, Агата получила из её рук странный Сигил, который она не могла идентифицировать, потому что Магический Камень в нем был полностью разрушен.

      К всеобщему удивлению Изабелла пробыла в коме в течение пяти дней, так что Найтингейл была очень обеспокоена, желая даже насильно разбудить ее кинжалом. Если бы не Венди, она бы так и сделала.

      — Она проснулась? — спросила Агата Молнию. Молния закивала головой и сказала:

      — Она проснулась сама. Когда настала очередь Пепел осматривать ее, Изабелла села на кровать и сказала, что тюрьма для нее бесполезна.

      Лицо Найтингейл потемнело:

      — Она нам ещё и вызов бросает?

      — Мы все узнаем, — спокойно сказала Агата.

      Пройдя через ряды строгих охранников Первой Армии, Найтингейл и Агата вошли в узкую комнату, где не было окон. Факел висели высоко над их головами, испуская тусклый свет. В этой комнате ничего не было, кроме деревянной кровати и маленького стола.

      Изабелла неподвижно сидела у изголовья кровати. Ее кудрявые волосы ниспадали на плечи и казались золотисто-красными из-за освещения. Она все еще была одета в кроваво-красное одеяние священников, а на её лице желтыми пятнами застыла грязь.

      — Кажется, что Зеро потерпела сокрушительное поражение, — до того, как Найтингейл даже спросила ее, Изабелла высказалась сама. — Все-таки, это не она благословлена Богом.

      — Благословенна Богом? — Найтингейл холодно улыбнулась.

      — Не волнуйся, я расскажу вам все, что знаю, — Изабелла вздохнула и сказала, как будто и не слыша издевки. — Я в вашем распоряжении.

      Найтингейл была ошеломлена отношением Изабеллы, потому что она знала, что Изабелла говорит правду.

      Но было слишком поздно, казаться ягненком.

      — Ты утверждала, что эта тюрьма не может тебя удержать, не так ли? Но теперь ты решила подчиниться судьбе?

      — Я способна заставить Божественный Камень потерять силу. Пока у меня есть платформа, Божественные Камни, даже столько, сколько их здесь у вас, будут бессильны, — медленно сказала Изабелла. — Кроме этого, я не могу ни ходить через стены, ни передвигаться под землей, так что устроив мне такую комнату вы лишь зря старались.

      — Ты способна повлиять на Божественный Камень? — Агата была очень удивлена.

      Изабелла откровенно сказала:

      — Они действительно выглядят как бездонные черные дыры… но я могу заставить их потерять силу.

      — Ты имеешь в виду, что именно из-за тебя Божественный Камень Его Величества Роланда потерял эффект? — Найтингейл сжала руки в кулаки.

      — В тот момент у меня не было другого выбора. Зеро была ослеплена Богом. Она считала, что только один из них может быть благословлен Богом.

      Агата положила руку на Найтингейл и спокойно спросила:

      — Это из-за Зеро Его Величество без сознания? Каковы ее способности?

      Изабелла нахмурилась и сказала:

      — Без сознания? Когда начинается битва душ, должен быть победитель и побежденный. Если Роланд не пал мгновенно, это означает, что Зеро проиграла. Может он без сознания, потому что он не может принять огромный объем воспоминаний?

      Найтингейл и Агата посмотрели друг на друга:

      — Битва душ?

      — Да, — сказала Изабелла, понижая голос. — Это битва духа и воли. Победитель получает все, а проигравший теряет все. С тех пор, как Зеро пробудилась и стала ведьмой, она никогда не проигрывала в битве душ. Она поглотила бесчисленных простолюдинов и ведьм, вместе с их воспоминаниями, знаниями и долголетием. Так что к настоящему времени Зеро прожила уже более 200 лет, — говоря об этом, Изабелла печально закрыла глаза, сказав. — Я никогда не думала, что она будет побеждена обычным Принцем.
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        Глава 631. Прошлое и нынешнее обещание
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Услышав описание процесса битвы душ от Изабеллы, Найтингейл начала впадать в отчаяние.

      — Ты хочешь сказать, что не знаешь, как заставить Его Величество проснуться?

      Она покачала головой.

      — Случай беспрецедентный, и я понятия не имею, как с этим справиться… Но Зеро, когда пожирала Гарсию, тоже на некоторое время отключилась. Она объяснила, что в памяти Гарсии она обнаружила некоторые интересные вещи, и поэтому у нее ушло много времени. У Зеро была более насыщенная жизнь, чем у кто-либо другого, поэтому, если Роланд хочет принять части воспоминаний Зеро, это может занять некоторое время. Но раз он жив, он проснется сам.

      Найтингейл не могла быть уверена в том, правда ли это или нет, но она могла сказать, что Изабелла не солгала. По крайней мере, эти предположения были искренними мыслями Изабеллы.

      Но Найтингейл также знала, что ситуация была не очень радужной.

      
        «Что же победит: 200 лет воспоминаний церкви или воспоминания Его Величества? Или Роланд затеряется в этих сложных воспоминаниях и никогда не проснется? Даже если Роланд и примет все воспоминания Зеро, он все ещё будет тем Роландом Уимблдоном, тем четвертым Принцем Грэйкасла… все тем же, с которым я с нетерпением жду встречи?»
      

      Мысли переполняли Найтингейл и не поддавались контролю.

      Затем Найтингейл стало ясно, почему Венди попросила Агату пойти с ней.

      — Давай поговорим о церкви, — сказала Агата, немного поколебавшись. — Что ты знаешь о Союзе, предшественнике церкви?

      — Я знаю почти все, что знала Зеро, — Изабелла ответила откровенно. — Вы все еще сомневаетесь в словах из письма? Поскольку Зеро взяла на себя роль Папы, все Очищенные Ведьмы, которые были одобрены Секретной Зоной, могли войти в библиотеку и прочитать истории о том, что было 400 лет назад. В письме не лгали об Империи Ведьм и демонах.

      — Та малая информация из писем нам не важна, — Агата улыбнулась. — Империя Ведьм для вас просто история, но для меня это часть жизни. Я сама ведьма Союза.

      Изабелла была удивлена этим ответом и спросила:

      — Что, что ты сказала?

      — Я прибыла из Святого Города Такилы более 400 лет назад и стала свидетелем его разрушения. Демоны не редкость и по-прежнему занимают большую часть земель Хребта Рассвета. К западу от Королевства Грэйкасл за Сокрытым Лесом и Красноводной Рекой живут демоны. Роланд сталкивался с ними раньше.

      Изабелла была ошеломлена.

      — В конце концов, мы будем сражаться с демонами. Мы все знаем, что Битва Божественной Воли вот-вот начнется. Роланд решил сразиться в этой битвой сейчас, чтобы облегчить гнет церкви, — Агата сделала паузу и продолжила. — Я хочу знать, как Союз превратился в церковь?

      — Это… — Изабелла долго успокаивалась. — Как упоминалось в книге по истории, во времена побега, в Союзе на северо-западе Непроходимого Горного Хребта вспыхнула гражданская война. Но тому не было никаких ясных причин. Мы просто знаем, что с тех пор Союз был разделен на две группы. Одна группа, ведьмы Такилы, отправилась в руины лабиринта в горах. Другая группа, возглавляемая ведьмами из Города Упавшей Звезды, последовала велению Леди Алисы двигаться на север и поселилась на Плато Гермеса, которое и стало церковью.

      — Гражданская война во время побега? — Агата нахмурилась и сказала. — Это, несомненно, самоубийство.

      — Составитель той исторической книги тоже так думал. Союз понес большие потери в гражданской войне. Две Ведьмы-Исключения были потеряны и полностью отделены от миграционной группы простых людей. Когда группа, направлявшаяся на север, прибыла в пункт назначения, большинство из этих простые людей бежали, — Изабелла вздохнула. — Что касается битвы веры позже, то она, должно быть, убила тех не-боевых ведьм, которые не принадлежали Городу Упавшей Звезды. Только таким образом церковь могла бы полностью похоронить историю прошлого.

      — Сокрытие прошлого и есть причина охоты на ведьм? И даже создали для этого бессознательную Армию Божественной Кары? — Найтингейл сказала холодным тоном. — Вы все сумасшедшие.

      — Без этой гражданской войны четыре королевства были бы под контролем Союза с самого начала. Армия Божественной Кары была бы намного больше, — спокойно сказала Изабелла. — Конечно, поскольку Роланд Уимблдон теперь имеет лучший способ, Святой Город Гермес больше не нужен.

      — Не похоже, что ты скучаешь по церкви! — саркастически заметила Найтингейл.

      — Если демоны будут побеждены, мне все равно, кто возьмет на себя ответственность за континент. Это было также первоначальным намерением Союза, — Изабелла закрыла глаза и сказала. — Хотя Зеро была сумасшедшей, её вера в борьбу с демонами сильнее, чем у большинства людей, и именно поэтому я решила помочь ей.

      Услышав это, Найтингейл не могла не вытащить кинжал.

      — Если бы её убийство помогло разбудить Роланда, я не стала бы тебя останавливать, — прошептала Агата. Лишь спустя какое-то время Найтингейл с негодованием вложила кинжал обратно в ножны.

      — Ах, да, ещё кое-что, — как только ведьмы были готовы уйти, Изабелла вдруг заговорила. — Хотя Зеро позволяла Очищенным Ведьмам входить в храм, чтобы читать книги в библиотеке, она запретила посещать молитвенный зал. Даже приближаться к нему. Она сказала мне, что только стоя там, она могла встретиться с Богом напрямую.

      * * *

      Найтингейл энергично ударила по стене, выходя из комнаты:

      — Черт возьми, мы все еще не можем найти способ разбудить Его Величество!

      — Мы сделали все возможное, и все, что мы можем делать дальше, — это продолжать ждать, — с усмешкой сказал Агата. — Давай расскажем, что узнали всем остальным.

      — Я обещаю, что она заплатит за это!

      — Она нужна нам живой, чтобы бороться со Святым Городом и исследовать тайны Божественных Камней.

      Вскоре ведьмы собрались за пределами спальни и стали прислушиваться к словам Агаты об Очищенных Ведьмах. Найтингейл не могла быть с ними.

      Она тихо отступила в угол, использовала способность Тумана и вошла в спальню Роланда.

      Кроме него в тихой комнате осталась только Анна.

      Найтингейл медленно подошла к кровати и увидела, что Анна держит правую руку Роланда и что-то шепчет.

      Только затаив дыхание, Найтингейл услышала шепот Анны.

      — Ты помнишь, что я сказала тебе?

      — Если ты умрешь, я отправлюсь на Спящий Остров с теми, кто останется верен тебе и будет готов сражаться против церкви до самого конца.

      — Но ты еще жив.

      — Ты просто спишь.

      — Поэтому я буду ждать.

      — Я всегда буду рядом с тобой, пока ты дышишь. Один день, один год или даже всю мою жизнь.

      — Ты можешь спать спокойно.

      — Я позабочусь о тебе.

      Найтингейл почувствовала, как ее сердце отчаянно сжалось. Боль от разбитого сердца была куда страшнее боли ран. Она бесконтрольно поклонилась и крепко сжала грудь.

      Теплые слезы застилали ей глаза.
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        Глава 632. Прочь из крепкого сна
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После долгих объятий.

      Роланд погладил Анну по щеке и сказал нежным тоном:

      — Ты… так похудела.

      Несмотря на то, что в ее глазах стояли слезы, глаза Анны были такими же чистыми, как гладь озера. Роланд мог ясно видеть свою тень в её голубых глазах. Но Анна казалась ему намного меньше. Через одежду Роланд почувствовал ее слегка выступающий позвоночник и увидел ее ключицы. Ее лицо было не таким круглым, как прежде.

      — Мне очень жаль, что ты волновалась из-за меня, — уловив запах Анны, Роланд снова почувствовал покой в сердце. Прошло мгновение, но им казалось, что они встретились спустя несколько веков разлуки.

      Анна покачала головой и вытерла слезы своим воротничком:

      — Я в порядке, главное, что ты проснулся.

      — Как долго я был без сознания? Три дня, неделю? — Роланд не был уверен в днях, увидев, что Анна стала такой тощей.

      — Больше месяца.

      — Что? — Роланд был удивлен.

      — Точнее, 52 дня, — увидев его ошеломленное лицо, Анна не могла не рассмеяться и сказала. — Уже даже осень пришла. Ты, должно быть, заметил, что шторы сменили.

      — Я был без сознания почти два месяца? — Роланд недоверчиво пошевелил руками и тайком пошевелил пальцами. Но он не чувствовал никакого дискомфорта. — Как я питался?

      — Ты ничего не ел, — Анна наклонилась к его плечу, крепко держа его за руки, как будто она очень боялась, что Роланд снова заснет. — Кое-кто ел вместо тебя.

      — Э… как это возможно?

      — Это способность Найтфолл из Ассоциации Кровавого Клыка. Она внедрила Семя Симбиоза в твоё тело, и ей просто нужно было есть больше, чем обычно.

      «Способность ведьмы можно использовать и так!» — Роланд подумал, что это просто потрясающе, потому что этот симбиоз сделал больше, чем просто поддержал его жизнь. Из-за него мышцы в руках и ногах не уменьшались; он смог соединить два живых тела вместе, чтобы разделить одну систему кровообращения.

      Роланд вздохнул и посмотрел на деревянный таз на полу.

      — Спасибо, что заботилась обо мне в эти дни.

      «Кто-то должен был мыть моё тело и переодевать меня, чтобы я был чист в эти почти два месяца. Кроме того, этот процесс был очень сложным, и только Анна, терпеливая и любящая, могла это делать день за днем», — подумал Роланд.

      — По сравнению с тем, что ты сделал, я не сделала ничего, — мягко сказала Анна. — Ты заслужил уважение ведьм своим упорством. Ты победил силы церкви. Каждая ведьма Ассоциации Сотрудничества Ведьм хотела бы выразить тебе свою благодарность, даже и без меня нашлись бы люди, что позаботились бы о тебе.

      — Но я бы предпочел, чтобы ты заботилась обо мне, — Роланд уставился на нее и опустил голову, чтобы поцеловать Анну.

      Через некоторое время они неохотно отстранились друг от друга. Щеки Анны покраснели, когда она сказала:

      — Ну, я должна идти и передать новости другим ведьмам, они долго ждали этого дня.

      — Мы могли бы продолжить? — сказал Роланд с ухмылкой.

      Анна подсознательно наклонила голову и сказала:

      — Ты только что проснулся, и должен хорошо отдохнуть…

      — Но я чувствую, что я полон энергии.

      — Тем не менее, мы не можем продолжить сейчас, — Анна подняла руки, чтобы несколько раз шутливо его ударить, а затем обернулась, чтобы поднять таз. Она неохотно подошла к двери и сказала. — Я скоро вернусь.

      — Я достаточно поспал, так что не волнуйся, — Роланд улыбнулся ей.

      После того, как Анна закрыла дверь, Роланд нахмурился.

      «Почему я так долго спал? Это связано со странными событиями во сне?» — подумал Роланд.

      Роланд почувствовал глубокое чувство беспокойства. Обычно, после того, как люди пробуждались ото сна, они быстро забывали свои сны. Но Роланд до сих пор четко помнил, что случилось во сне.

      
        «Действительно ли маленькая девочка-подросток была Зеро? Но почему она назвала меня дядей? Кроме того, она не смогла скрыть удивление».
      

      Чем больше Роланд вспоминал, тем больше он считал все это странным.

      Город во сне был совершенно не тем, где он жил в прошлом. Школа на телевидении представляла собой убедительное доказательство этого. Университет должен быть построен рядом с горой и был частью живописного района. В университете не было высоких зданий, но он видел серый горизонт из небоскребов за репортером.

      Что-то было не так и с квартирой. Эти коридоры, соединенные бок о бок бывали в устаревших квартирах. Они были построены в 1970-х и 1980-х годах и были плохо приспособлены к оживленным улицам и небоскребам.

      Кроме того, чернильно-зеленая дверь и устаревший настольный вентилятор выглядели странно в соответствии с настенным цветным телевизором. Если у владельца не было особого хобби, никто не стал бы украшать свою собственную гостиную именно так.

      Все казалось реальным, и все было каким-то неправильным.

      Перед тем, как исчезнуть, Зеро истерически крикнула Роланду, что она никогда не отпустит его. Были ли её слова проклятием или угрозой Роланду? Неужели она рассчитывала на создание такого страшного сна, чтобы запутать его? Ели бы она заставила его погрязнуть в нескольких кошмарах, в конце концов, это был бы всего лишь блеф.

      Роланд все еще думал об этом, когда за дверью раздался шум.

      Группа ведьм бросилась в спальню и окружила его. Роланд несколько смутился.

      — Гм… Одним словом, я в порядке. В эти дни…

      Прежде чем Роланд закончил свои слова, Молния вскочила на кровать и обняла его за шею.

      — Слава Богу, — Венди положила руки себе на грудь и сказала возбужденным тоном. — Вы, наконец, проснулись.

      Лили скривила губу и сказала:

      — От Вас одни неприятности. Вы заставили нас так долго волноваться.

      В ответ Мистери Мун пробормотала:

      — Ты волнуешься о других? Вот удивила.

      — Простые люди гораздо слабее по сравнению с ведьмами, — Агата вытащила Камень Измерения, понаблюдала за ним перед Роландом и продолжала говорить. — Хм, нет никакой магической реакции, и кажется, что Вы не унаследовали способности Зеро. Что Вы помните? Как насчет воспоминаний Папы?

      Роланд немного удивился и спросил:

      — Вы узнали эту способность?

      — Мы держим в плену Очищенную Ведьму церкви. Мы узнали об этом от нее.

      — Да? Кажется, я не получил ее воспоминаний.

      — Подождите-ка, а что если он не прежний Принц Роланд. Может быть, он был ослеплен воспоминаниями за 200 лет? — Пепел встала. — Кто сможет доказать, что он Роланд, а не Зеро?

      — Да ладно тебе, не голоси ты. Хватит, — Андреа закатила глаза, глядя на Пепел.

      — Я уверена, что он — Его Величество Роланд, — голос Найтингейл послышался с другой стороны кровати, но, к удивлению Роланда, Найтингейл не показалась, как обычно.

      Затем Нана, Скролл, Ливз… заботливые голоса ведьм помогли Роланду почувствовать тепло.

      Последней была Тилли.

      Она взяла руку Роланда в свои и сказала с улыбкой на лице:

      — С возвращением, брат мой!
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        Глава 633. С возвращением
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После долгих объятий.

      Роланд погладил Анну по щеке и сказал нежным тоном:

      — Ты… так похудела.

      Несмотря на то, что в ее глазах стояли слезы, глаза Анны были такими же чистыми, как гладь озера. Роланд мог ясно видеть свою тень в её голубых глазах. Но Анна казалась ему намного меньше. Через одежду Роланд почувствовал ее слегка выступающий позвоночник и увидел ее ключицы. Ее лицо было не таким круглым, как прежде.

      — Мне очень жаль, что ты волновалась из-за меня, — уловив запах Анны, Роланд снова почувствовал покой в сердце. Прошло мгновение, но им казалось, что они встретились спустя несколько веков разлуки.

      Анна покачала головой и вытерла слезы своим воротничком:

      — Я в порядке, главное, что ты проснулся.

      — Как долго я был без сознания? Три дня, неделю? — Роланд не был уверен в днях, увидев, что Анна стала такой тощей.

      — Больше месяца.

      — Что? — Роланд был удивлен.

      — Точнее, 52 дня, — увидев его ошеломленное лицо, Анна не могла не рассмеяться и сказала. — Уже даже осень пришла. Ты, должно быть, заметил, что шторы сменили.

      — Я был без сознания почти два месяца? — Роланд недоверчиво пошевелил руками и тайком пошевелил пальцами. Но он не чувствовал никакого дискомфорта. — Как я питался?

      — Ты ничего не ел, — Анна наклонилась к его плечу, крепко держа его за руки, как будто она очень боялась, что Роланд снова заснет. — Кое-кто ел вместо тебя.

      — Э… как это возможно?

      — Это способность Найтфолл из Ассоциации Кровавого Клыка. Она внедрила Семя Симбиоза в твоё тело, и ей просто нужно было есть больше, чем обычно.

      «Способность ведьмы можно использовать и так!» — Роланд подумал, что это просто потрясающе, потому что этот симбиоз сделал больше, чем просто поддержал его жизнь. Из-за него мышцы в руках и ногах не уменьшались; он смог соединить два живых тела вместе, чтобы разделить одну систему кровообращения.

      Роланд вздохнул и посмотрел на деревянный таз на полу.

      — Спасибо, что заботилась обо мне в эти дни.

      «Кто-то должен был мыть моё тело и переодевать меня, чтобы я был чист в эти почти два месяца. Кроме того, этот процесс был очень сложным, и только Анна, терпеливая и любящая, могла это делать день за днем», — подумал Роланд.

      — По сравнению с тем, что ты сделал, я не сделала ничего, — мягко сказала Анна. — Ты заслужил уважение ведьм своим упорством. Ты победил силы церкви. Каждая ведьма Ассоциации Сотрудничества Ведьм хотела бы выразить тебе свою благодарность, даже и без меня нашлись бы люди, что позаботились бы о тебе.

      — Но я бы предпочел, чтобы ты заботилась обо мне, — Роланд уставился на нее и опустил голову, чтобы поцеловать Анну.

      Через некоторое время они неохотно отстранились друг от друга. Щеки Анны покраснели, когда она сказала:

      — Ну, я должна идти и передать новости другим ведьмам, они долго ждали этого дня.

      — Мы могли бы продолжить? — сказал Роланд с ухмылкой.

      Анна подсознательно наклонила голову и сказала:

      — Ты только что проснулся, и должен хорошо отдохнуть…

      — Но я чувствую, что я полон энергии.

      — Тем не менее, мы не можем продолжить сейчас, — Анна подняла руки, чтобы несколько раз шутливо его ударить, а затем обернулась, чтобы поднять таз. Она неохотно подошла к двери и сказала. — Я скоро вернусь.

      — Я достаточно поспал, так что не волнуйся, — Роланд улыбнулся ей.

      После того, как Анна закрыла дверь, Роланд нахмурился.

      «Почему я так долго спал? Это связано со странными событиями во сне?» — подумал Роланд.

      Роланд почувствовал глубокое чувство беспокойства. Обычно, после того, как люди пробуждались ото сна, они быстро забывали свои сны. Но Роланд до сих пор четко помнил, что случилось во сне.

      
        «Действительно ли маленькая девочка-подросток была Зеро? Но почему она назвала меня дядей? Кроме того, она не смогла скрыть удивление».
      

      Чем больше Роланд вспоминал, тем больше он считал все это странным.

      Город во сне был совершенно не тем, где он жил в прошлом. Школа на телевидении представляла собой убедительное доказательство этого. Университет должен быть построен рядом с горой и был частью живописного района. В университете не было высоких зданий, но он видел серый горизонт из небоскребов за репортером.

      Что-то было не так и с квартирой. Эти коридоры, соединенные бок о бок бывали в устаревших квартирах. Они были построены в 1970-х и 1980-х годах и были плохо приспособлены к оживленным улицам и небоскребам.

      Кроме того, чернильно-зеленая дверь и устаревший настольный вентилятор выглядели странно в соответствии с настенным цветным телевизором. Если у владельца не было особого хобби, никто не стал бы украшать свою собственную гостиную именно так.

      Все казалось реальным, и все было каким-то неправильным.

      Перед тем, как исчезнуть, Зеро истерически крикнула Роланду, что она никогда не отпустит его. Были ли её слова проклятием или угрозой Роланду? Неужели она рассчитывала на создание такого страшного сна, чтобы запутать его? Ели бы она заставила его погрязнуть в нескольких кошмарах, в конце концов, это был бы всего лишь блеф.

      Роланд все еще думал об этом, когда за дверью раздался шум.

      Группа ведьм бросилась в спальню и окружила его. Роланд несколько смутился.

      — Гм… Одним словом, я в порядке. В эти дни…

      Прежде чем Роланд закончил свои слова, Молния вскочила на кровать и обняла его за шею.

      — Слава Богу, — Венди положила руки себе на грудь и сказала возбужденным тоном. — Вы, наконец, проснулись.

      Лили скривила губу и сказала:

      — От Вас одни неприятности. Вы заставили нас так долго волноваться.

      В ответ Мистери Мун пробормотала:

      — Ты волнуешься о других? Вот удивила.

      — Простые люди гораздо слабее по сравнению с ведьмами, — Агата вытащила Камень Измерения, понаблюдала за ним перед Роландом и продолжала говорить. — Хм, нет никакой магической реакции, и кажется, что Вы не унаследовали способности Зеро. Что Вы помните? Как насчет воспоминаний Папы?

      Роланд немного удивился и спросил:

      — Вы узнали эту способность?

      — Мы держим в плену Очищенную Ведьму церкви. Мы узнали об этом от нее.

      — Да? Кажется, я не получил ее воспоминаний.

      — Подождите-ка, а что если он не прежний Принц Роланд. Может быть, он был ослеплен воспоминаниями за 200 лет? — Пепел встала. — Кто сможет доказать, что он Роланд, а не Зеро?

      — Да ладно тебе, не голоси ты. Хватит, — Андреа закатила глаза, глядя на Пепел.

      — Я уверена, что он — Его Величество Роланд, — голос Найтингейл послышался с другой стороны кровати, но, к удивлению Роланда, Найтингейл не показалась, как обычно.

      Затем Нана, Скролл, Ливз… заботливые голоса ведьм помогли Роланду почувствовать тепло.

      Последней была Тилли.

      Она взяла руку Роланда в свои и сказала с улыбкой на лице:

      — С возвращением, брат мой!
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Через час Роланд, наконец-то, понял, что произошло за то время, пока он спал.

      Несомненно, церковь сильно пострадала, так как почти все солдаты Армии Божественной Кары были убиты, и половина солдат Армии Судей пала на поле битвы. Среди более 2000 врагов, которые бежали, большинство были под действием Таблеток Берсерков и рано или поздно они вырвутся из-под действия магической силы.

      Что было хуже, так это то, что Папа исчез, а большинство старших командиров погибло в бою. После этой битвы у Святого Города Гермеса не будет шанса вторгнуться в Королевство Грэйкасл. Им было бы трудно даже пережить Демонические Месяцы, которые скоро придут.

      Но и Первая Армия также понесла большие потери.

      Это было вызвано главным образом внезапным нападением ведьмы Блэквейл. Все те солдаты, которые видели ее глаза и не имели при себе Божественный Камень Воздаяния, в какой-то степени были затронуты. Из более 700 жертв, 80 % были затронуты её способностью.

      Выпадение Роланда из реальности также сильно подорвало моральный дух армии.

      В таких обстоятельствах Железный Топор должен был отдать приказ о выводе войск.

      К счастью, в это время Ратуша работала без нареканий. Благодаря совместным усилиям они не столкнулись с проблемами. Общественности было объявлено, что Его Величество был ранен в бою, и что ему нужно было оставаться в постели. Похороны солдат Первой Армии, убитых в бою, также проводились Железным Топором и Бэровым.

      Выслушав рассказ ведьм, у Роланда появился интерес к захваченным Очищенным Ведьмам.

      — Ты только что сказала, что они не очень любят церковь? — он повернулся к Агате. — И эта ведьма по имени Изабелла готова помочь нам сразиться с демонами?

      — Ни Ваниль, ни Марджи не были под опекой Архиепископа, они были просто выбраны из монастыря, чтобы выполнить эту задачу. Найтингейл подтвердила это, — ответила Агата. — Странно, что Изабелла, похоже, не заботится о том, кому она служит, главное для неё победить демонов. Она сказала, что получила эту идею от последнего Папы.

      — Как ты относишься к этому?

      — Я предлагаю пока не трогать Изабеллу.

      — Но она Очищенная Ведьма, воспитанная церковью, она наш враг! — Скролл нахмурилась. — Если бы не она, эта ведьма по имени Зеро не получила бы шанса навредить Его Величеству.

      — Насколько я знаю, Венди тоже воспитывалась церковью.

      — Она другая, она никогда не использовала свою силу, чтобы причинить кому-либо вред.

      — Изабелла также не причиняла вреда ведьме. Ее способность работает только против Божественных Камней, а ведьмы редко носят эти камни, — возразила Агата. — Найтингейл подтвердила, что она не солгала.

      — Все так и было? — Роланд посмотрел на другую сторону кровати.

      Через некоторое время он услышал неохотный ответ оттуда:

      — Да.

      — Самое главное — это ее способность, — продолжила Агата. — Изабелла говорит, что любая черная дыра, образованная Божественным Камнем, имеет уникальное колебание, и она может создать противоположное колебание, чтобы камень потерял свой эффект. Возможно, это является ключом к выяснению тайны Убийц Магии. Я даже подозреваю, что она от природы Убийца Магии. Если мы сможем выяснить отношения между Божественным Камнем и магической силой, другие ведьмы также смогут сделать то же самое.

      Услышав это, толпа не могла не ахнуть от изумления.

      Для большинства из них Божественный Камень был кандалами, которые они не могли сбросить. Из-за сдерживания Божественного Камня они были подвергнуты угнетению и изгнанию, будучи беспомощными перед лицом церкви и знати.

      Роланд задумчиво погладил подбородок.

      
        «Создание колебания, чтобы отменить другое колебание? Это же характеристики волн. Значит ли это, что магическая сила распространяется в соответствии с теми же правилами, что и волны?»
      

      — В таком случае, пока не трогайте её, — сказал он после некоторого размышления, — Я хочу встретиться с ней.

      * * *

      Очевидно, что в Городе Беззимья его здоровьем были обеспокоены не только ведьмы. Во второй половине дня Бэров, Железный Топор, Карл и другие высокопоставленные чиновники получили новости, и приходили в замок один за другим. Каждый с облегчением смотрел на Роланда, особенно Глава Ратуши Бэров, который даже всхлипнул, обнимая Роланда.

      Он только проснулся, и вместо того чтобы пдробно расспрашивать о политических делах, он просто ненавязчиво пообщался с ними, чтобы успокоить их. Его длительное отсутствие всполошило людей Города Беззимья. Теперь самое главное — подбодрить их и сообщить всем, что их Король выздоровел.

      Вечером в замке состоялся роскошный праздник. Почти все чиновники Ратуши и Первой Армии присутствовали на нем; столы, выстроенные в длинные линии, ломились еды, кое-что даже вынесли во двор.

      Более того, Роланд также приказал, чтобы на площадь отправили тележки горячей овсянки, чтобы все граждане могли поучаствовать в этом праздновании.

      После ужина Роланд подошел к своей спальне.

      — Найтингейл, — сказал он мягко.

      Никто не ответил. — Найтингейл, — он повторил. — Я знаю, что ты здесь.

      Снова нет ответа.

      Роланд вздохнул, повернулся и сделал два шага. Он протянул руку и почувствовал, что Найтингейл стоит там.

      Он поднял ее, прежде чем она успела встать на колени, выйдя из Тумана.

      Похоже, он стал сильнее.

      Хотя это было неважно. Роланд с яростью уставился на нее и сказал, прежде чем она открыла рот.

      — Я знаю, что ты чувствуешь себя виноватой, но в случившемся нет твоей вины, и сейчас я в безопасности. Так что больше не вини себя. Поняла?

      — Агата говорила мне, но я все еще… Ах, Ваше, Ваше Величество?

      Роланд обнял ее.

      Он в первый раз обнял Найтингейл.

      Роланд изначально заготовил много слов, чтобы утешить ее, но передумал говорить, когда уже собрался открыть рот.

      Он знал, что ей действительно нужно.

      До того, как его ударила тень Зеро, Найтингейл оттолкнула его, наплевав на свою собственную безопасность. Сцена, где она стояла перед ним, защищая его своим телом, все еще была свежа в его памяти. В тот момент она была готова пожертвовать собой. Так что же еще ожидать от такой женщины?

      — Подожди, — прошептал Роланд. — Я все устрою.

      — Устроите… что?

      Он не ответил, но знал, что Найтингейл поняла, что он имел в виду. Ее учащенное дыхание было лучшим доказательством.

      Тишина часто становилась невидимой раной.

      Поскольку он не мог продолжать игнорировать ситуацию, он должен был взять на себя ответственность.

      Даже если это был бы путь через тернии.

      Он почувствовал, как Найтингейл постепенно расслабилась в его объятиях. После того, как ее тревога окончательно угасла, она набралась решимости.

      Когда кто-то был так уязвим, как она, обещания было бы достаточно.

      Тогда ожидание не было бы напрасным.

      — Я подожду, — она всхлипнула.

      Ее глаза были полны слез, но печаль исчезла.

      Её теплые слезы наполнили сердце Роланда решимостью.

      После того, как Найтингейл ушла, он хорошо спал той ночью.

      Когда он открыл глаза, он снова увидел белый потолок.

      Ну что ж… снова этот ужасный сон.

      Поскольку он уже знал, как выйти из сна, на этот раз он был довольно спокоен.

      Потирая заднюю часть головы, которая все еще болела, он вышел из своей спальни и увидел, как беловолосая девочка с тарелками выходит из кухни.

      — Наконец-то ты встал, — она нахмурилась. — Дядя, ты вчера сошел с ума?
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— Зеро? — нерешительно спросил Роланд.

      Она закатила глаза и наклонилась, чтобы поставить тарелки, потом села у кофейного столика, скрестив ноги.

      — Что ты там делаешь? Разве ты не хочешь позавтракать?

      У маленькой девочки был мягкий нежный голос и стройная фигура. На ней было голубое платье и белые шелковые чулки. Ее ноги были размером с его ладони. Она была совершенно не той безумной Очищенной Ведьмой, которая грозилась убить его.

      Однако она не отрицала этого имени, а это означало, что она признавала, что была Зеро.

      
        «Что мне делать? Убить ее? Теперь, когда она всего лишь маленькая девочка, разве она может разорвать меня на куски голыми руками, как Ведьма-Исключение?»
      

      Роланд пробрался на кухню и спрятал за пояс нож для фруктов, который он достал с полки и медленно подошел к журнальному столику.

      На его тарелке было жареное яйцо и две жареные хлебные палочки. Он получил на одну больше, чем она.

      У жареного яйца было золотое наружное кольцо и слегка поджаренный край, его слегка выпуклый центр был чуть оранжевым. Было ясно, как день, что это было идеальное прожаренное яйцо с мягким желтком.

      Зеро умело взяла яичницу палочками для еды и съела её несколькими укусами, прежде чем принялась за жареные хлебные палочки.

      — Что ты делал вчера? Увидел тараканов на потолке?

      — Нет… Я нашел там грязь и хотел её смыть, — ляпнул Роланд.

      — Правда? — она взглянула на потолок и спросила. — Почему ты не помыл его тряпкой?

      — Не получилось. Так или иначе, теперь все чисто, — кашлянул он, — Это ты приготовила завтрак?

      — Дядя, ты в порядке? — Зеро, похоже, начала волноваться. — Я ведь всегда делаю завтрак с тех пор, как переехала сюда.

      «С тех пор, как ты переехала сюда? А где ты жила раньше?» — Роланд открыл рот, но не спросил. Очевидно, она заподозрит его, если он продолжит расспросы.

      Зеро быстро закончила свой завтрак и протянула одну из ее рук перед собой со словами:

      — Дайте мне денег на еду.

      — Что?

      — У нас заканчивается еда в холодильнике. Мне нужно пойти на продовольственный рынок и всё купить. Как я могу пойти без денег?

      «Ученица средней школы знает, как покупать продукты на рынке?» — подумал Роланд; он пошарил в кармане в поисках кошелька, но ничего не нашел:

      — Ну…

      — Во втором ящике твоей тумбочки, — сказала Зеро со вздохом.

      Он вернулся в спальню и нашел почти пустой кошелек, в нем было около 300 юаней и несколько лотерейных билетов.

      — Сколько тебе нужно? — Роланд вернулся в гостиную.

      — 20. В любом случае я не смогу унести много продуктов.

      Поскольку это были не его деньги, Роланд щедро отдал ей 50 юаней и сказал:

      — Можешь оставить сдачу на следующий раз.

      Зеро удивленно взглянула на него и засунула деньги в свой кошелек.

      — Твоя рука… — Роланд заметил два пластыря на пальцах.

      — Я поранилась, когда поднимала осколки стекла. Пустяки. Конечно, было бы лучше, если бы ты не мусорил, — она пожала плечами, взяла свой портфель и направилась к двери. — Я пойду в школу, и не вернусь до полудня, поэтому не забудьте убрать посуду.

      — Подожди, разве сейчас не летние каникулы?

      — Ну да, я в репетиторский центр, — сказала Зеро, обувшись и высунув голову из двери. — Дядя, если твоя голова все еще болит, иди к врачу. И больше не делай глупостей.

      Через полминуты Роланд вышел из комнаты 0825 и посмотрел вниз, опираясь на перила лестницы.

      Вскоре он увидел, как Зеро вышла из здания. Ее белые волосы были хорошо заметны в толпе. Как ни странно, люди на улице, казалось, привыкли к ней, так как никто не обращал на неё внимания. Она подождала некоторое время, пока еще две светловолосые девочки не подошли к ней, и вместе они ушли через переулок.

      
        «Значит, она завела друзей в этом мире?»
      

      Роланд не мог не потереть лоб:

      «Какой абсурдный сон! Что мне делать дальше? Должен ли я следовать за ней?» Он не верил, что Зеро действительно может создать целый город.

      Когда Роланд обернулся и хотел вернуться в комнату, ища ключ, его внезапно поразило увиденное.

      К нему подошла красивая женщина.

      У нее были длинные серые волосы, высокие брови, а ее нос и губы были похожи на те, что были у Тилли. Однако у нее был холодный и высокомерный нрав, который удерживал мужчин на расстоянии вытянутой руки.

      Он никогда не встречал ее раньше, но воспоминания Принца Роланда твердили ему, что она его старшая сестра, Принцесса Гарсия из Королевства Грейкасл.

      Гарсия Уимблдон!

      Роланд подсознательно потянулся за фруктовым ножом на поясе.

      — Отойди в сторону. Прочь с дороги, — женщина явила отвращение на лице. — Позволь мне пройти.

      — Ты… ты меня не знаешь? — он был очень удивлен.

      Она ухмыльнулась и сказала:

      — Почему я должна тебя знать? Потому что твои волосы окрашены в тот же цвет, что и мои?

      Роланд уставился на нее, медленно уходя с дороги:

      — Ты Гарсия, верно?

      — И что с того? — её лицо стало мрачным. — Раз ты знаешь моё имя, ты, должно быть, знаешь, что произойдет, если меня разозлить. Предупреждаю тебя, тебе придется не сладко, если ты будешь меня доставать, — она протянула правую руку и сжала пальцы один за другим, от чего пальцы стали потрескивать, она как будто готовилась сражаться.

      «Она меня не знает, но почему она не удивляется тому, что я знаю ее имя?» — Роланду было трудно это понять.

      Гарсия вернулся в свою комнату, и дверь за ее спиной захлопнулась. Он побрел по коридору и быстро взглянул на номер её комнаты.

      Её комната была 0827, она жила через одну квартиру.

      Глядя на многочисленные двери в длинном коридоре, у него внезапно возникло ужасное предположение.

      
        «Сколько же здесь комнат?»
      

      В конце концов, коридор был ужасно длинным. Стоя перед Комнатой 27, он не мог даже увидеть конец коридора.

      Он не мог не подумать об одном.

      Он как можно скорее вернулся в свою комнату, нашел ключ от входной двери, запер дверь и побежал по коридору к дальнему концу.

      Коридор был не короче 400-метровой дорожки!

      Добежав до конца коридора, и, сбив дыхание, Роланд, будучи близок к лестнице, увидел номер последней комнаты, 0899.

      Это было просто невероятно. Кто проектировал дом с почти сотней квартир на одном этаже? В соответствии со стилем 70-х и 80-х годов ряд из более дюжины квартир считался крупномасштабной постройкой.

      Затем Роланд поднялся по лестнице.

      Большая часть зеленой краски железных лестничных поручней была содрана, и он увидел явную ржавчину и пыль. В коридоре было множество небольших рекламных объявлений, в которых раскрывались отличительные характеристики времени. Такие рекламные объявления типа «псориаз» должны были давно исчезнуть в больших городах.

      22-й этаж был последним.

      На двери в конце коридора не было ни таблички, ни окна с решеткой.

      Он проверил одну за другой, пока не увидел первый номер, 2245.

      По его приблизительным подсчетам во всем жилом доме было 2124 квартиры.

      «Тебе не победить меня, вот уже на протяжении многих лет я пожираю воинов и даже Ведьм-Исключений!»

      Он вдруг вспомнил, что сказала Зеро во время битвы на крыше.

      Все здешние люди были проигравшими в битве душ?

      Роланд был ошеломлен этим предположением.

      Теперь Зеро, казалось, сама стала местным жителем.
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        Глава 636. Иллюзорная реальность
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Роланд поднялся более чем на десяток этажей и когда расслабил мышцы, почувствовал сильную боль в ногах.

      В этом старом здании не было лифтов. Даже если это и был лишь сон, Роланду все же повезло, что он не появился на верхнем этаже.

      Несомненно, это Зеро должна была создать все это, но это было ещё не всё. Никто не будет сопротивляться Роланду, используя такой метод.

      
        «Зачем ей прикладывать столько усилий, чтобы создать такой странный сон, где я смог бы засвидетельствовать ее неудачу? Это не только лишило ее воспоминаний Очищенной Ведьмы, но и превратило ее в хрупкую школьницу».
      

      В этот момент у Роланда в голове мелькнуло много недобрых идей.

      В своем нынешнем положении Зеро не смогла бы сопротивляться, и Роланд мог делать с ней все, что пожелает.

      
        «Это будет считаться возмездием?»
      

      Можно было сказать, что в этот момент Зеро действительно сделала что-то, что создало необратимый поворот памяти. Тем не менее, конечный результат оказался далек от того, что она ожидала.

      Если этот гигантский комплекс был реальным отражением памяти Зеро, то его вряд ли можно было назвать домом. Дальше по улице было множество небоскребов, автомобилей и пешеходов. По-видимому, все это принадлежало памяти Роланда, душе, пришедшей из современного мира.

      Зеро и те, кого она поглотила, появились в этом сне как современные люди. Это свидетельствовало о том, что ее замысел не удался.

      Это было бы более разумным предположением.

      
        «А как насчет меня?»
      

      Роланд размышлял над этим вопросом, медленно поднимаясь по лестнице.

      Ему не было здесь места, или, по крайней мере, он не принадлежал к этой башне проигравших. Было очевидно, что его память оставалась нетронутой, и он знал, что это был сон, и мог бы покинуть это место в любое время, когда захочет.

      Далее он должен был вернуться, чтобы сделать более удобное приспособление для падения на диван, чтобы ударить голову. На этот раз Роланд все еще почувствовал бы легкую боль, что означало, что подлинность сна уже можно сравнить с реальностью.

      
        «В таком случае, какой же шаг следующий? Есть ли в этом какой-то смысл или это все пустое?»
      

      * * *

      Роланд вернулся в квартиру 0825 и снова осмотрел её.

      Квартира имела стандартную планировку, включая три спальни и одну гостиную без террасы. Три одноместных комнаты были спальней Роланда, спальней Зеро и одной складской комнатой, где хранились крупные предметы. Например, там был старый велосипед без колес, швейная машинка и ржавые железные двери. Все это даже на металлолом не сдать.

      Затем он подошел к спальне Зеро. На двери был знак, который гласил:

      
        «Посторонним вход запрещен».
      

      Такое предостережение несколько смутило Роланда.

      Он нерешительно открыл дверь. Легкий, но приятный запах ударил ему в нос.

      Это была маленькая комната с аккуратно организованной мебелью. Постель была убрана, на столе был порядок, а пол был безупречно чистым.

      Роланд прошелся по комнате. Вскоре дневник на углу стола привлек его внимание.

      Она ведет дневник?

      Это была бы отличная возможность узнать о прошлом опыте Зеро. Сама мысль о том, чтобы заглянуть в дневник маленькой девочки во сне не оказывала никакого эмоционального давления на Роланда.

      Роланд поднял розовую тетрадь и обнаружил, что на боковой стороне дневника был пластиковый замок.

      Однако этого было недостаточно, чтобы остановить Роланда.

      Пластиковый замок просто служил для внушения детям чувства безопасности. На самом деле он не помешал бы заглянуть в дневник. Роланд нашел две зубочистки, засунул зубочистки в замочную скважину и подвигал ими туда и обратно. Уже после нескольких попыток он открыл пластиковый замок.

      Перед Роландом предстала первая страница. Почерк на странице казался незрелым, но редко встречались чернильные точки или белые пятна. По-видимому, она была очень серьезной, когда писала дневник.

      
        «16 февраля. Из-за смены школы, меня отправили в дом в незнакомом городе. Владельца квартиры зовут Роланд, несколько неопрятный Дядя. Он работает в баре и всегда спит днем, уходит из дома ночью, и возвращается под утро. От него всегда исходит этот отвратительный запах алкоголя. Я правда совсем не хочу жить здесь, но моя семья сказала, что он просит минимальную плату за аренду и предоставляет питание. Моя семья отправит меня в деревню, если на меня хоть раз пожалуются».
      

      «Что за бред?» — Роланд не мог не разозлиться. Он в баре за всю жизнь бывал всего несколько раз, не говоря уже о работе там. Несмотря на такой абсурд, сам сон по сути своей был необоснованным местом, которое часто связывало многочисленные несвязанные фрагменты, и никто не заметил бы никакой разницы.

      Подумав об этом, Роланд решил больше не волноваться по поводу этого сна.

      
        «27 февраля. Началась школа. Дядя Роланд, похоже, потерял работу. Он выглядит таким испорченным. Ужинали лапшой быстрого приготовления, которую я купила».

        
«2 марта. Я потратила все свое пособие на покупку лапши быстрого приготовления. Это не очень хороший знак. В журналах пишут, что в 12 лет организм ещё развивается, и поэтому для роста необходимо правильное питание. Мне нужно поговорите с Дядей. Если он меня изобьет, тогда я, я ещё потерплю. Я не хочу ехать в деревню».

        
«3 марта. Он согласился с моим предложением. Это здорово! Каждый месяц он будет давать мне деньги на покупку свежих продуктов. И если я не в школе, я буду отвечать за готовку. Мне кажется, что он должен бы платить мне за это. Хотя неважно, я всегда делаю домашние дела дома. Я привыкла к этому».

        
«8 июня. Прошло уже три месяца с того момента, как я приехала в новый город. У меня много друзей. У меня лучшие оценки в классе. Хотя Дядя Роланд неряшлив и всегда кажется небрежным, он на самом деле неплохой парень. По крайней мере, он меня не избивает. Плохо, что он все еще не нашел работу. Похоже, он скоро сдастся, и это не очень хороший знак. Мы не сможем выжить только на те деньги, что сюда посылает семья Дяди Роланда, я должна помочь ему».

        
«22 июня, ммм… а зарабатывать так непросто. Я продала несколько аниме-рисунков в классе и получила лишь 15 юаней. Этого недостаточно, чтобы купить еды даже на два дня. Я слишком груба, когда говорю с Дядей? В конце концов, он же взрослый. Я чувствую, что была невежлива, но я просто не смогла сдержать себя. Я становлюсь бунтаркой?»

        
«25 июня. Боже мой, я так испугалась сегодня. Я увидела, как Дядя Роланд упал со стульев. Хорошо, что под ним был диван. Он собрал гору из стульев и так пытался убить себя? Если он покалечится, то устроиться на работу станет ещё сложнее! Завтра я спрошу его, что случилось».

      

      Пропуская тривиальные подробности, Роланд провел за чтением дневника всего полчаса. Теперь он понял, почему Зеро жила с ним.

      Сон для каждого придумывал свою историю, которая соответствовала герою. Это, несомненно, очень сложная структура. Он не смог бы все это сделать, просто используя свой мозг. Неудивительно, что после слияния душ он пробыл в коме почти два месяца.

      Он вернул дневник на место. И тут Роланд заметил кое-что, что привлекло его внимание.

      Рядом со столом стояла стопка книг. Казалось, что это были учебники маленькой девочки.

      Роланд сглотнул и пододвинул все учебники к себе.

      Первый учебник был по литературе, а второй по социальной науке. Когда Роланд увидел третий учебник, на мгновение у него перехватило дыхание.

      Это был учебник по химии для 8-го класса.

      Его содержание было простым, всего лишь несколько слов. В книге были в основном картинки. С первого взгляда эта книга показалась чем-то вроде «Я познаю мир». Когда Роланд обратился к последней странице, оттуда выпала смятая длинная страница.

      Роланд разгладил страницу, и перед его глазами предстала полная периодическая таблица элементов.
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Проснувшись и вернувшись из Мира Сновидений, Роланд выскочил из своей кровати, как ошпаренный. Не в силах сдержать свое волнение, он накинул пальто на плечи и поспешил в кабинет. Там он достал несколько листов бумаги и начал записывать недостающие части периодической таблицы элементов и «Элементарной Химии».

      За время предыдущих двух визитов в Мир Сновидений, он также осознал некоторые закономерности. Во-первых, время в том мире шло в другом темпе. Это было легко понять, так как для наступления долгого, яркого сна нужно было совсем немного времени. Роланд считал, что это может быть связано с увеличением скорости ответа мозга. Во сне ему просто нужно было вытаскивать из памяти все сенсорные впечатления и вводить их в сон вместо того, чтобы загружать и обрабатывать информацию от всех пяти органов чувств.

      Возьмем последний его визит в качестве примера. Он покинул Мир Сновидений в 15:00, упав со стремянки в своей спальне до того, как Зеро вернулась. До этого он провел восемь часов в том мире. Однако, когда он проснулся в реальном мире, была лишь полночь, и высоко в небе сияла луна.

      Во-вторых, его мозг был так возбужден после яркого сна, что путешествие в Мир Сновидений не принесло отдыха. Это была сложная проблема, так как таким образом он был бы занят все 24 часа в сутки. Днем в реальном мире он должен был заниматься государственными делами, а ночью в Мире Сновидений ему нужно было зарабатывать деньги для семьи. Он с удивлением обнаружил, что он сам стал одним из примерных рабочих Беззимья… и самым трудолюбивым.

      К настоящему моменту он еще не пытался спать в Мире Сновидений. Из-за различий во времени он предположил, что сон там будет наиболее эффективным.

      В-третьих, Мир Сновидений отличался от обычных картин сна.

      Этот мир был четким, стабильным и имел свои собственные правила. Это должно быть было связано с Зеро. Она создала этот новый мир, о котором он знал совсем немного.

      Он задумался над особенностями этого мира:

      
        «У него есть границы? Сколько фрагментов он смешивает? Сколько скрытой или забытой информации я найду там?»
      

      Он прождал всю ночь до рассвета. После завтрака он вызвал всех высокопоставленных чиновников Ратуши в приемную своего замка.

      Ему нужно было проверить ход работ по прошествии целого месяца, и, что более важно, он хотел разработать план развития следующего этапа улучшений.

      Теперь, когда церковь больше не была серьезной угрозой, он должен был подготовиться к предстоящим атакам демонов и направить все силы своих людей на подготовку к Битве Божественной Воли.

      Роланд обратил свой взгляд на другие королевства.

      Бэров потер лоб и сказал:

      — Эмм… Вы имеете в виду, что мы будем набирать людей не только из каждой области Грэйкасла, но и из Вечной Зимы и Вольфсхарта? Ваше Величество, это очень большой проект.

      На что Роланд ответил вполголоса:

      — Известие о том, что церковь потерпела сокрушительное поражение, скоро распространится по всему континенту, после чего Святой Город Гермес едва ли сможет контролировать Вечную Зиму и Вольфсхарт. Увидев признак слабости, местные аристократы, которые были втянуты церковью в войну, скоро отвернутся от неё, и это дает нам прекрасную возможность привлечь их людей в Грэйкасл золотыми роялами или даже насильственными мерами.

      Не будучи затронутым какой-либо формой национализма, люди этой эпохи не очень заботились о том на кого они работали, до тех пор, пока они могли взять свои семьи с собой.

      Роланд продолжал объяснять:

      — Весной следующего года будет введен в эксплуатацию морской порт Беззимья. Все, что вам нужно сделать, это составить план вербовки, арендовать суда у торговцев Фьордов и найти места для размещения новичков в городе. Я знаю, что это обойдется столичной Ратуше в огромную сумму золотых роялов, но мы должны это сделать, несмотря ни на что. Все вы ясно знаете, что не церковь наша главная цель.

      Поскольку Ратуша уже через многое прошла, Роланд был уверен в этом амбициозном плане, что в скором времени приведет к приросту населения.

      Так, например, Ратуша уже давно направляет делегации эмиссаров в Южную Территорию и Восточный Регион для набора людей.

      Что касается работ по переселению, с этим у них тоже имелся богатый опыт и целый набор правил.

      Городская Ратуша Беззимья уже стала надежным и зрелым органом управления. Однако они не имели опыта управления морским транспортом. Роланд планировал попросить Торгово-Промышленную Палату Грома и Маргарет помочь им.

      — Кстати, чтобы облегчить вашу нагрузку, я официально приглашу Мисс Эдит Кант работать вашим помощником в Ратуше, — Роланд немного помолчал и продолжил. — Я не обнаружил её промахов при работе на Хребте Холодного Ветра и в работе в стане Советников. Думаю, вам будет легче справиться с её помощью.

      На что Бэров с тревогой сказал:

      — Спасибо, Ваше Величество, но я смогу справиться и сам…

      Роланд тут же прервал его:

      — Я все решил, просто делайте то, что я говорю.

      После этого он повернулся, чтобы взглянуть на Скролл:

      — Образование — это еще один акцент следующего этапа развития. Как прошло обучение учителей среднего звена?

      Скролл покачала головой и сказала:

      — К настоящему времени только Ферлин прошел оценочный тест. Ваше Величество, боюсь, этот метод не сработает.

      — Я понял, — Роланд не был удивлен провалом плана. Поскольку большинство учителей начального звена Беззимья были рыцарями, используя учебные материалы, написанные Скролл, у них не было никаких проблем с обучением студентов чтению и письму.

      Однако, когда Министерство Образования решило повысить качество учительского состава, оно столкнулось с проблемой. Единственная причина, по которой рыцари могли читать и писать, заключалась в том, что они имели доступ к образованию. Хоть они и были грамотными, это совсем не обязательно означало, что они сами были хорошими учениками.

      Чтобы стать учителями среднего звена они должны быть квалифицированы по таким дисциплинам, как математика, физика и химия, которые нелегко было изучить.

      Роланд подумал и принял решение:

      — Учитывая все это, давайте наберем новых учителей в ученики. Чтобы побудить лучших учеников продолжить учебу, нам необходимо включить стипендии в бюджет на следующий год.

      — Ст-стипендии? — Скролл подумала и продолжила. — Вы имеете в виду систему вознаграждения, которую мы адаптировали в Крепости Длинной Песни?

      Роланд объяснил:

      — Нет, совсем нет. Та система вознаграждения была предназначена для привлечения большего количества людей в школу, а эта стипендиальная программа будет вознаграждать лучших учеников. Она направлена на привлечение их к продолжению учебы в школе, предлагая им столько же денег, сколько получают большинство работников.

      Вообще, когда ученик получал аттестат, он попытался бы найти работу, чтобы как можно скорее помочь своей семье, и не думал продолжать учебу. Чтобы люди, которые хорошо учились, учились ещё лучше, он должен был создать специальный финансовый фонд, а именно стипендию, чтобы субсидировать этих людей.

      Роланд продолжал объяснять свой план Скролл:

      — Во-первых, ты можешь установить высокий обязательный балл, чтобы выбрать только 20–30 студентов, которым будет выплачиваться стипендия, а затем вместе с Ферлином будешь учить их. Они должны усваивать материал гораздо быстрее, чем рыцари. После обучения любой, кто пройдет тест, получит право стать учителем среднего звена, чья стартовая месячная зарплата составит 50 серебряных роялов, а те, что потерпят неудачу при тестировании, могут подать заявку на другие работы.

      Когда он получит первую партию учителей среднего звена, он планировал смягчить условия стипендиальной схемы и повысить уровень знаний и образования людей.
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        Глава 638. Соблазн периодической системы элементов
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У Бэрова тут же возник вопрос:

      — Ваше Величество, у Ратуши не будет проблем с этой программой, но… разве нам нужно так много учителей среднего звена? — узнав, что Эдит скоро станет официальным членом Ратуши, Бэров казался немного недовольным, но все же смог сосредоточиться на предмете обсуждения. Роланд был рад видеть эту зрелую реакцию.

      Принц пояснил на счет других рабочих мест, которые могли бы занять эти ученики:

      — Им не обязательно становиться учителями среднего звена. С углубленными знаниями они могут стать исследователями и управляющими на заводах. Они должны понимать принципы, лежащие в основе работы машин вместо того, чтобы просто знать, как ими управлять. Они должны знать, как обучить рабочих, как поддерживать или, возможно, совершенствовать оборудование. Министерство Образования должно прилагать усилия, чтобы превратить наш народ в промышленно-производственный персонал. В противном случае большое население не принесет пользы.

      — Промышленно-производственный персонал? — Скролл повторила слова Роланда вполголоса, затем спросив. — Имеются в виду люди, занимающиеся промышленным производством?

      — Почти, — Роланд подтвердил её догадку и продолжил объяснять свою идею. — Люди, которые получили общее образование, могут стать рядовыми рабочими, а именно младшим промышленным персоналом. Имея больше таких рабочих, мы могли бы расширить наше промышленное производство, но индустриализация — это не только масштабы… Ратуша не сможет позаботиться обо всем, поэтому я хочу увидеть, чтобы два-три человека из ста получали среднее образование или даже высшее образование. Их можно разместить как на производственных, так и на управленческих должностях, так же как и в рядах учителей среднего звена. Сделав все это, мы увидим, как заводы станут независимыми организациями, которые могут развиваться по указанию Ратуши.

      Без образования Город Беззимья не сможет пользоваться дивидендами от населения, сколько бы людей у него было. Из-за ограниченности образовательных ресурсов Роланд не мог сделать общее и высшее образование всеобщим прямо сейчас. Чтобы утолить свою жажду талантов, он решил использовать эту стипендию для быстрого набора и формирования группы способных людей для нужд города. Что касается других людей, то, как гласит его план, если ты получаешь начальное образование и становишься грамотным гражданином, то можешь получить место обычного рабочего на производстве, как винтик в машине.

      — Понятно, — сказала Скролл.

      Роланд постучал по столу и добавил:

      — Есть еще кое-что: добавьте идеологическое образование в универсальное начальное образование. Позднее я передам вам подробный план обучения, — он не мог не обратиться к содержанию учебника идеологического и нравственного воспитания, которые он прочитал в Мире Сновидений. В эту эпоху укрепление идеологического и морального фундамента было столь же важным, как адаптация паровых двигателей.

      Увидев, как Скролл кивнула ему, он встал и взглянул на всех собравшихся в зале:

      — Подводя итог, хочу сказать, что в этом году, как и в следующем, Ратуша должна сосредоточиться на приросте населения, усилении сферы образования и модернизации промышленного производства, особенно важны первые две задачи. Они и определят то, как далеко мы сможем зайти. Надеюсь, что все вы сделаете все, что в ваших силах, до прихода более страшных и могущественных врагов!

      — Мы сделаем все возможное ради Вашего Величества!

      Все чиновники встали и сказали одновременно.

      — И ради себя тоже, — Роланд вздохнул с облегчением и продолжил. — Это все на сегодня, ах, да… Кайл Сичи, зайди в мой кабинет.

      …

      Главный Алхимик последовал за Роландом в кабинет. Как только он закрыл за собой дверь, он спросил прямо:

      — Ваше Величество, у Вас новая идея или новый продукт? Если нет, я надеюсь, что смогу вернуться в свою лабораторию, как можно скорее.

      Роланд не мог не улыбнуться, сказав:

      — Ты все так же нетерпелив. Давай, садись, у меня есть кое-что важное для тебя.

      После того, как Кайл с недоверием посмотрел на него, Роланд медленно поднял чашку, чтобы выпить чаю и спросил:

      — Как тебе алхимики из Королевского Города?

      Главный Алхимик ответил нахмурившись:

      — Полагаю, они в порядке, я не очень много говорю с ними, помимо обсуждения химических экспериментов. Если Вы хотите узнать, как они, Вы можете спросить их самих. Роланд мог сказать, рассудив по реакции Кайла, что алхимики Алхимической Мастерской Королевского Города, похоже, сформировали собственный клан. Они привели сюда много учеников, что было полезно для производства химической промышленности, но в то же время это оказывало давление на Кайла и его учеников.

      Подумав об этом, Роланд сменил тему.

      — Теперь, когда две кислотные жидкости и бездымный порох попали в массовое производство, я планирую создать независимый отдел для удовлетворения постоянно растущих потребностей в этих продуктах, — он сделал паузу и продолжил. — Ты хотел бы работать Министром Химической Промышленности?

      Кайл ответил без каких-либо колебаний:

      — Я помню, Вы уже упоминали об этом раньше, но… Извините, Ваше Величество. Я просто не могу отказаться от своих экспериментов в лабораториях ради какой-то тривиальной работы управленца, поэтому мой ответ все тот же.

      — Не торопись отказать мне, — Роланд пожал плечами. — Я знаю, что ты не хочешь тратить свое время на такие вещи, поскольку ты посвящаешь всего себя химии и хочешь изучить ее тайну… Но что, если я смогу прямо сейчас показать тебе все, что ты так жаждешь узнать?

      — Что? — Кайл Сичи был поражен.

      Роланд вытащил что-то из своего ящика и медленно протянул Кайлу. Это была белая бумага со множеством квадратов на ней — периодическая таблица элементов, которую он записал прошлой ночью.

      — Это… Это… — глаза старого алхимика бегали по листку. Протянув дрожащие руки, он хотел вырвать лист у Короля, и в тоже время боялся разорвать его.

      — Разве Вы не сказали, что… забыли содержимое в пробелах?

      — Недавно я вспомнил множество подробностей, в том числе и из книги «Промежуточная Химия». На этот раз она будет завершена, — Роланд немного отодвинулся от стола, чтобы Кайл мог смотреть только на него.

      — Ваше Величество, я… — Кайл остановился и закрыл рот, так как он уже понял то, что имел в виду Король.

      Роланд улыбнулся и сказал:

      — Все правильно. Если ты станешь Министром Химической Промышленности, я отдам тебе эту периодическую таблицу элементов, полную «Промежуточную Химию» и, возможно, даже «Продвинутую Химию».

      Роланд восхищался энтузиазмом Главного Алхимика в отношении химии, но также знал, что, из-за ограниченных условий этой эпохи, Кайл вряд ли смог бы получить химических знаний больше, чем старшеклассник в наше время. Теперь, когда у него оказались полные учебники по химии, он решил показать их Кайлу. Делая это, он мог бы позволить Кайлу получить больше времени, чтобы обучить больше учеников и эффективно уменьшить влияние Алхимической Мастерской Королевского Города.

      Он также считал, что, хотя Кайл предпочитал химические эксперименты тривиальным вопросам управления, как бывший глава Алхимической Мастерской Красноводного Города, он должен обладать надежными знаниями относительно управления, а также основными навыками организации и координации.

      — Я… понял, — Кайл поклонился, немного поколебавшись. — Я буду служить Вашим Министром.

      Каким-то образом Роланд обнаружил, что на переговорах он все больше увлекается этим особым методом, когда он предоставляет условия, от которых нельзя было бы отказаться, а не просто навязывает другим свою волю. Он задавался вопросом, был ли этот стандартный синдром человека, находящегося у власти.

      Чтобы он там не думал, в итоге, это был беспроигрышный вариант.

      Он сложил периодическую таблицу элементов и передал ее Кайлу, сказав:

      — Когда у тебя будет больше учеников, тебе не нужно будет заниматься тривиальными вещами. Вот твой аванс. Сделай все возможное, и твоё имя будет вписано в историю химии.
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        Глава 639. Изабелла
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Если бы не кандалы на ее руках и ногах, Изабелла уже и забыла бы, что была пленницей.

      После того, как она рассказала ведьмам Роланда, что Камни Божественной Кары, встроенные в стены её комнаты, не смогут повлиять на ее способности, ее перевели в обычную спальню, охраняемую стражей. Когда ее отправили в Западный Регион Грэйкасла, она получила «тюремную камеру», похожую на её предыдущую спальню. Здесь было не сыро и не холодно, и на земле не было грязной воды. В этой довольно просторной комнате ей предложили кровать, стул и туалет. Все окна в комнате были забиты железными пластинами, но теплый солнечный свет все равно мог проникнуть через них в комнату. Условия здесь были намного лучше, чем условия секретной тюрьмы Секретной Зоны.

      Располагая выдающейся внешностью, она думала, что получит «нормальное» для военнопленных обращение, но не тут то было. Никто не пробирался в её комнату ночью. Ее не унижали и не пытали. Охранники у двери даже не говорили с ней, кроме как тех моментов, когда они доставляли ей еду.

      Наиболее частыми посетителями ее комнаты были две ведьмы Роланда. Одной из них, как говорили, было более 400 лет, а вторая, блондинка, всегда носила капюшон. И чтобы эти двое у неё не спрашивали, Изабелла всегда отвечала им честно. Она даже попросила их принести бумаги и перо, чтобы записать по памяти несколько секретных документов по истории и о демонах, которые она прочитала в Библиотеке Секретного Храма Секретной Зоны.

      Ведьмы никогда не пытали ее, но она могла сказать, что блондинке она явно не нравилась. Она чувствовала смущение, видя ее холодное выражение каждый раз, когда она заканчивала отвечать на все их вопросы.

      Она знала, что они не стали бы верить всему, что она говорит, и, основываясь на том, что происходило во время их визитов, она была уверена, что одна из них, должно быть, может видеть ложь. Она догадалась, что блондинка планирует наказать ее, когда поймает её на лжи, но эта мысль еще больше смутила ее. Она просто не могла понять, зачем нужна причина, они ведь и так могли делать то, что хотели с заключенным.

      Время шло, и тревога все сильнее и сильнее подавляла её.

      Она задавалась вопросом, почему за эти два месяца Роланд Уимблдон так и не встретился с ней.

      Она могла придумать только два ответа на этот вопрос. Во-первых, Король еще не проснулся. Во-вторых, он никогда и не собирался с ней встречаться. Ни один из этих вариантов не был для нее хорошей новостью. Она считала, что после того, как она расскажет все, что знала, она предстанет перед судом, а затем её казнят.

      Готовая посвятить всю себя победе над демонами, Изабелла не жаловалась на ее текущую ситуацию, но ожидание смерти изо дня в день все же давило на неё.

      Она вздохнула и пошла в цепях к своей постели. Она села, подняла перо и подтянула к коленям пустой лист бумаги, думая, что, если она сможет быстрее закончить записывать все, что помнит, конец для неё наступит быстрее.

      В этот момент она услышала шаги.

      Похоже, в ее комнату шло более двух человек.

      Сердце Изабеллы дрогнуло.

      Дверь в её комнату открылась. Она отложила перо и обернулась. Кроме двух ведьм на пороге появился молодой человек с серыми волосами. Основываясь на предыдущей информации, полученной ею, она знала, что это Роланд Уимблдон, Король Грэйкасла.

      
        «Он проснулся? Он пришел, чтобы вынести мне приговор?»
      

      Держа эти мысли при себе, она встала и слегка поклонилась ему, говоря с притворным безразличием:

      — Я думала, что Вы уже никогда не встретитесь со мной.

      К ее большому удивлению, Роланд спокойно сказал:

      — Ты Изабелла, верно? Ты ведьма, которая заставила мой Божественный Камень потерять силу. Я не собирался откладывать встречу с тобой. Я просто очень долго спал и только что проснулся, во сне я сражался против Зеро, и победил ее. Однако, как победитель, я не получил ни её знания, ни навыки, как она обещала.

      — Это невозможно! — выпалила Изабелла.

      Роланд спросил с большим интересом:

      — Почему? Думаю, я не могу получить то, что у нее есть, поскольку я человек, который никогда не может стать ведьмой.

      — Это не имеет никакого отношения к полу, — Изабелла покачала головой. — Трофей, который получит победитель в битве душ — это воспоминания и продолжительность жизни, которые могут принадлежать любому человеку, и только существа, у которых есть эти две характеристики, могут участвовать в битве душ. Что касается способностей ведьм и магической силы, они не могут быть поглощены победителем, иначе Зеро поглотила бы и меня. — Что ты имеешь в виду… Есть существа, которых она не может поглотить?

      Изабелла объяснила:

      — Животные не могут участвовать в битве душ, так как у них нет интеллекта. Даже если они и победят, они никогда не смогут понять человеческие воспоминания. Это также может быть вызвано различием между видами. Насколько я знаю, среди тысяч душ, которые она поглотила, был какой-то демон и какой-то гибридный демонический зверь, — она вздохнула и продолжила. — Но это случилось ещё до моего рождения. Я только слышала, как она упоминала об этом, когда мы болтали.

      — Демон и… демонический зверь? — услышав, что сказала Изабелла, Роланд и его ведьмы не могли не посмотреть друг на друга в недоумении.

      — Почему ты не сказала нам об этом? — закричала блондинка.

      — Потому что это только увеличило бы ваше беспокойство и вряд ли помогло бы вам, — Изабелла сделала паузу и медленно пояснила. — Даже сама Зеро призналась, что воспоминания других видов были настолько сумасшедшими, что они наложили на нее тяжелое бремя. Она сказала, что после того случая она больше никогда ничего подобного не пробовала.

      Король, похоже, не испугался. Вместо этого он улыбнулся и сказал:

      — Интересно. Кстати, Зеро не говорила тебе, что станет с проигравшим в битве душ?

      — Они исчезали из этого мира, как будто они никогда и не существовали.

      Роланд поднял бровь и спросил:

      — Если разница между проигравшими, которые добровольно сдаются и теми, кто сражался до смерти?

      — Все они исчезнут, но… — Изабелла подумала и продолжила. — Зеро, кажется, как-то говорила мне, что воспоминания, которые она поглотила, можно разделить на два типа.

      Роланд, похоже, особенно интересовался этим вопросом и спросил:

      — Что за два типа?

      — Первый тип включал дезорганизованные воспоминания с остаточным сознанием проигравших, они влияли на саму Зеро. Другие же воспоминания были полностью открыты для нее, и она могла читать их, когда захочет, — ведьма помолчала и продолжила. — Она говорила, что было труднее вспомнить и легче забыть первый тип воспоминаний… Она случайно упомянула об этом однажды. В то время я не спрашивала ее о подробностях, но я уверена, что Вы исключение. Я никогда раньше не видела таких, как Вы, кто не получил бы никаких воспоминаний.

      Роланд закрыл глаза и нахмурился, он, казалось, думал о чем-то чрезвычайно важном. Он молчал почти 10 минут, а затем протяжно вздохнул и сказал:

      — Понятно.

      
        «О чем он там думал?»
      

      Как ни странно, она все же промолчала.

      Она знала, что, как заключенная не должна задавать такой вопрос.

      И тут Роланд сказал ей:

      — А теперь поговорим о тебе.
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        Глава 640. Предположения о Мире Сновидений
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Изабелла слегка опустила голову, молча ожидая своего приговора.

      Роланд говорил спокойно:

      — Ты должна благодарить свои способности, но не потому, что они уникальны, а потому, что они не могут убивать. Каким бы преступным не было действо, в котором ты участвовала, например, твоя помощь Зеро в деле нападения на меня, ты просто соучастник. Я могу пощадить твою жизнь, но тебе еще нужно искупить свой грех, как и всем, кто нарушает закон.

      Слова Роланда каким-то образом сняли бремя с её разума. Она не боялась смерти, но и не стремилась к ней.

      — Если Вы сможете победить демонов, я готова сделать для Вас все, что потребуется.

      На что Роланд медленно ответил:

      — Демоны — враги человечества. Я непременно буду сражаться против них до самой смерти, но мой путь отличается от пути церкви. Я не буду пытаться выиграть Битву Божественной Воли ценой разрушения человеческого потенциала. Учитывая это, ты должна изменить некоторые свои привычки. С этого момента ты больше не Очищенная Ведьма церкви, а ищущая искупления ведьма.

      
        «Зеро, ты была неправа. Он давно знал о демонах и Союзе и даже готов сражаться в Битве Божественной Воли. Он и правда обычный человек, чья жизнь и вера должны были угаснуть через десятилетия, но теперь он получил твою безграничную продолжительность жизни. Учитывая это, он должен быть избранным богами».
      

      При этой мысли Изабелла опустилась на колени в своих кандалах. Она опустила голову, позволив всем своим длинным волосам ниспадать до пола и сказала:

      — Да, милорд.

      Когда она снова встала, Роланд пояснил ей:

      — Здесь не Святой Город Гермес, и ты не слуга мне. Ты просто ищущий искупления человек, но я не пошлю тебя на рудники заниматься каторжным трудом в течение двадцати лет. Все, что тебе нужно сделать, — это сотрудничать с Агатой в ее исследовании магической силы.

      Изабелла была поражена:

      
        «Это все, что я должна сделать для него?»
      

      Роланд продолжал говорить:

      — На искупление я дам тебе пять лет. Я попрошу Венди подготовить для тебя новое место, и после тебе уже не нужно будет носить кандалы, но твоя свобода будет ограничена. То есть, если ты захочешь отправиться куда-то кроме своей комнаты и Башни Агаты, тебе придется действовать под наблюдением Ассоциации Сотрудничества Ведьм.

      — Да, я все понимаю.

      — Кстати, ты уверена, что в Святом Городе нет других ведьм? — спросил Роланд.

      Она много раз отвечала на этот вопрос с тех пор, как стала пленницей. Она задумалась на мгновение и все же покачала головой и сказала:

      — Ради этой решающей битвы Зеро превратила всех новых бесполезных ведьм в Воинов Божественной Кары и взяла на поле битвы всех остальных ведьм. В монастырях еще много девушек, но Пробуждения новых ведьм редко случаются до Демонических Месяцев. Ваниль, Марджи и я, вероятно, единственные оставшиеся Очищенных Ведьмы церкви.

      Услышав, что она сказала, Роланд лишь промолчал в ответ. Он обернулся и пошел к двери. Светловолосая ведьма подошла и сняла её оковы.

      Увидев, что она снова свободна, Изабелла с трудом могла поверить в то, что произошло.

      
        «Это мой приговор? Никакой тюрьмы, никакого унижения и никакой пытки. Он серьезно?»
      

      Она вдруг заговорила:

      — Ваше Величество, как насчет Ванили и Марджи…

      Роланд оглянулся и сказал:

      — Они лучше тебя. На них просто повлияли искаженные идеи монастырей, они далеки от сумасшествия. Если им удастся отказаться от этих мыслей, они смогут даже присоединиться к Ассоциации Сотрудничества Ведьм.

      Роланд и две ведьмы ушли. Дверь комнаты заскрипела.

      «Вот и все», — Изабелла почувствовала облегчение. Она легла на свою кровать, купаясь в солнечном свете, проходящем в окно. Несмотря на яркий свет, она прищурилась и продолжала смотреть на голубое небо за железными пластинами. «Какой прекрасный день», — подумала она.

      * * *

      Вернувшись в кабинет, Найтингейл поспешила выразить свое недовольство:

      — Ее наказание слишком легкое, она чуть не убила Вас.

      — Это Зеро чуть не убила меня, а не она, — Роланд протянул ей кусок сушеной рыбы.

      Она взяла его и пробормотала:

      — Она создала такой шанс для Зеро. В противном случае Вы бы не были втянуты в битву душ.

      Роланд терпеливо объяснил:

      — Но ты ведь можешь сказать, что она действительно хочет сражаться с демонами, не так ли? Она не совершила непростительного преступления, и я в порядке. Этого достаточно для ее наказания. Так мы покажем всем людям, что готовы потратить тысячу золотых роялов, чтобы купить выдающиеся таланты.

      — Потратить тысячу золотых роялов… и что?

      — Эмм… я имею в виду эффекты пропаганды, — Роланд дважды кашлянул и продолжил. — Увидев ее пример, все больше людей поймут, что до тех пор, пока они не нарушат закон, они могут получить шанс, даже получить искупление. В конце концов, наш враг — это демоны. Чтобы увеличить наши шансы на победу в Битве Божественной Воли, её услуги, что дадут ещё и искупление — лучший выбор.

      Найтингейл скривила губы и сказала:

      — Хорошо, я буду наблюдать за ней.

      Роланд подошел к французскому окну и вспомнил, что сказала Изабелла.

      
        «Воспоминания, которые поглощала Зеро можно разделить на два типа. Первый тип включал дезорганизованные воспоминания с остаточным сознанием проигравших, они влияли на саму Зеро. Другие же воспоминания были полностью открыты для нее, и она могла читать их, когда захочет. Она сказала, что сложнее вспомнить и легче забыть было первый тип воспоминаний… Вот почему она неоднократно убеждала меня сдаться во время битвы душ? У нее не бывало побочных эффектов при поглощении воспоминаний сдавшихся, которые охотно передавали ей все свои воспоминания. Вот почему она останавливалась в критические моменты. Она хотела, чтобы я отказался от сопротивления, чтобы получить мои полные воспоминания».
      

      Он обнаружил, что этот процесс похож на тот, при котором он овладел телом Принца Роланда.

      Поскольку воспоминания Принца Роланда были полными, они всегда были в его голове. Он мог легко получить доступ к воспоминаниям Принца в любое время, когда захочет, и отложить их, когда они ему не были нужны. Они были похожи на архивные файлы. Ему не нужно было запоминать какую-либо деталь, но даже через год, когда он открыл бы их снова, они все равно остались бы прежними.

      Учитывая, что Принц Роланд был убит убийцей Гарсии и не имел силы воли, чтобы противостоять смерти в то время, он думал, что его можно считать неудачником, который сдался в битве душ.

      Теперь ему было интересно, что же будут делать сильные волей неудачники?

      Основываясь на том, что сказала Изабелла, такие воспоминания с остаточным сознанием проигравших влияли на саму Зеро, включая изменение ее мыслей, личности и даже убеждений. Поглощение тысяч душ сделало ее сложным, технически, совсем другим человеком.

      Если бы она хотела отомстить ему, она бы могла влить в него все эти сумасшедшие воспоминания. Когда это произошло бы, она в конечном итоге будет повержена, но Роланд не будет тем же Роландом, которым он был раньше.

      В этой хаотической буре воспоминаний каждая сила воли непреклонной души будет стремиться к преобладанию над его сознанием. Зеро воспользовалась бы таким случаем, чтобы вернуться.

      Однако Зеро никак не могла предположить, что он не был человеком этой эпохи.

      Объем информации, которую человек, живущий в современной эре, поглощал за один день, был эквивалентен тому, что в древности человек узнавал в течение нескольких месяцев или даже лет. Будучи человеком эпохи информационного бума, он считывал и запоминал различные виды информации в каждый момент бодрствования. Его разум мог сохранить полезную информацию и устранить бессмысленные порывы.

      В результате все фрагменты памяти были поглощены и реорганизованы, образуя странный новый мир, его Мир Сновидений.

      К сожалению, он не мог попросить Зеро подтвердить это предположение.

      Она потеряла все, что имела, включая ее воспоминания, и превратилась в невинного ребенка в Мире Сновидений.
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Теперь он занялся делами новорожденного.

      Роланд зевнул, вставая с кровати. Он заметил, что лестница, которую он использовал для падения, все еще лежала на боку, а за шторами было светло.

      Он был одет, когда упал с лестницы, но теперь на нем не было ничего, кроме боксеров.

      «Это связано с инерцией подсознания?» — казалось, что каждое отступление от Мира Сновидений продолжится какое-то время, пока он снова не заснет, что приводило к тому, что каждый раз, когда он погружается в сон, он просыпается в Мире Сновидений… — «Как все это работает?!»

      Он решил уйти из Мира Сновидений в полночь, чтобы узнать, cможет ли он устранить бессознательное поведение, похожее на лунатизм.

      Кроме того Роланд также чувствовал себя опустошенным из-за отсутствия сна, было совершенно непохоже на то, что он только что проснулся. Его глаза были сухими и налились кровью, и весь его разум был затуманен. Он не мог перестать зевать. Он пробыл без сна больше 20 часов, если посчитать время в Мире Сновидений.

      Роланд подумал, что, может быть, ему лучше уснуть днем.

      Роланд надел рубашку с короткими рукавами и вошел в гостиную, где снова увидел маленькую фигурку.

      — Ты сегодня так рано? — Зеро выглядела удивленной. — Я даже не начала готовить завтрак… Подожди здесь, я пойду и приготовлю его.

      Очевидно, Зеро тоже уже встала. Ее длинные белые и всклокоченные волосы беспорядочно падали на плечи, и выглядели совершенно иначе, чем обычно, когда были аккуратно собраны. На ней все еще было бело-голубое платье с белыми чулками, которые, если Роланд не ошибался, были на ней уже три дня. Поскольку Зеро содержала свою спальню в чистоте, дело, должно быть, было в том, что ей не хватало одежды, а не в лени или безумии.

      Роланд почувствовал горечь в сердце.

      Не только за неё, но и за себя.

      Роланд не мог не подумать о 300… нет, 250 юанях в кармане. Как он, основатель Мира Сновидений, и Зеро, пусковой механизм для Мира Сновидений смогли дойти до жизни такой? Что-то более трагичное было сложно придумать.

      Роланд не позволил бы ситуации ухудшаться, поскольку деньги ему были нужны, чтобы купить книги и исследовать этот Мир Сновидений. Ему нужно было найти способ добиться стабильного дохода. 250 юаней не могли даже оплатить такси, не говоря уже о том, чтобы платить за питание и коммунальные услуги.

      Пока Роланд был погружен в мысли о том, как заработать деньги, Зеро была занята на кухне.

      Она быстро нагрела сковороду на огне, налила в неё масло и нагрела его. Одной рукой она разбила яйцо и вылила его на сковороду. Хотя сковорода была слишком тяжелой для того, чтобы ее двигать вверх и вниз, она могла использовать шпатель, чтобы поднять яйцо.

      Пока нагретое масло шипело на сковороде, дразнящий аромат яичницы заполнял гостиную.

      Из-за ограниченности бюджета их завтрак едва ли менялся. У Роланда было две жаренных хлебных палочки и жареное яйцо, как обычно, а у Зеро был только одна палочка.

      — Это палочки, которые ты купила вчера? — Роланд укусил лакомство и понял, что хлебная палочка больше не хрустящая.

      — Конечно, — Зеро хмыкнула. — Они были последними палочками в продуктовом магазине, поэтому были значительно дешевле. Иногда владелец даёт мне немного мучного теста, из которого я могу самостоятельно приготовить несколько оладий.

      Роланд был удивлен и спросил:

      — Ты делала то же самое в своем доме?

      — Почти, — маленькая девочка покачала головой, ничего не поясняя. Казалось, она не хотела говорить о своей семье. После завтрака она оделась по-простому, взяла портфель и отправилась в школу. Она подошла к двери и сказала. — Дядя, я, как обычно, не вернусь до полудня. Ты должен помыть посуду.

      — Ах, иди уже! Береги себя! — кивнул Роланд.

      Зеро не могла не напрячься. Через некоторое время она сказала «да» и вышла.

      Ну, пришло время проверить все, что у него имелось.

      Он вернулся в свою спальню и проверил каждый уголок прикроватных тумбочек и шкафа, разобрав все свои вещи.

      Во-первых, он нашел кошелек, который также содержал удостоверение личности и кредитную карту, а также более 200 юаней. Кошелек выглядел сильно потрепанным. Роланд, тут же бросил несколько просроченных лотерейных билетов прямо в корзину. Даже если эти билеты и сулили призы, они были просрочены. Более того, он просто не верил во что-то с такой малой вероятностью, что просто так упадет ему в руки. Во-вторых, он нашел сотовый телефон, в котором был пустой список контактов, за исключением банковской информации, которая показывала ему денежный поток его карты. Прочитав сообщения от банка, Роланд заметил, что родители Зеро отправляли ему 1500 юаней в конце каждого месяца. Но теперь, за четыре дня до следующего перевода, осталось всего 20 юаней, которых было бы достаточно, чтобы спасти его от голода.

      И, наконец, ему попались кое-какие ювелирные изделия, вроде как из золота, и все же Роланд не был уверен в этом. Он задавался вопросом, а не подготовлены ли они к свадьбе. Если бы он сдал их, Роланд смог бы заработать почти 1000 юаней, которые можно было бы использовать для чрезвычайных ситуаций.

      Это было все его богатство.

      Роланд вздохнул, но это едва ли помогло. Затем он повернулся и посмотрел на мебель в комнате.

      Он открыл дверь в дальнем конце комнаты и посмотрел на сборище старых вещей.

      Железный велосипед и швейная машинка, которые были покрыты пылью и паутиной, предположительно стоили от 30 до 40 юаней из-за материалов, особенно машинка, которая была чрезвычайно тяжелой для него одного. И ещё большая железная дверь, которая может сойти на металлолом, она может стоить более 100 юаней. В прежние дни эти суммы могли бы показаться малозначимыми в глазах Роланда, но теперь они были для него довольно внушительным вкладом.

      Если бы он пошел в букинистический книжный магазин, чтобы купить там старые учебники, 100 юаней было бы достаточно, чтобы получить книги по всем предметам.

      Он кое-что вспомнил.

      Он вспомнил, что на лестничной клетке размещались небольшие объявления, среди которых был номер телефона перерабатывающей кампании. Но прежде, чем продать эту рухлядь, он должен был сначала привести её в порядок.

      Роланд подумал, что, может быть, он получит за все эти предметы больше, если сделает их пригляднее.

      Задыхаясь, он поднял и потащил велосипед и швейную машинку в гостиную, а затем обнаружил, что что-то было не так.

      Толстая, большая железная дверь, не опиралась на стену комнаты, как казалось, а была встроена в стену!

      
        «Черт побери, что за ублюдок сотворил такое? Зачем встраивать дверь в эту стену? Это ведь внешняя стена квартиры. Может только на тот случай, чтобы убить себя было удобнее?»
      

      Ещё и замок на двери!

      «Подожди-ка…» — ему пришло в голову, что к его ключу от квартиры были прикреплены ещё два ключа.

      Роланд немедленно пошел и достал ключи. Он вложил один ключ в замочную скважину. К его удивлению он подошел.

      Со щелчком ржавый замок раскрылся и упал.

      Роланд не потрудился поднять его, а просто потянул затвор и силой открыл железную дверь.

      Холодный ветер со снегом ворвался в комнату, от чего Роланд, который был в рубашке с короткими рукавами и боксерах, задрожал.

      К его изумлению, за железной дверью находился заснеженный мир.

      Он смутно увидел светлый город, окруженный заснеженными горами, которые тянулись до горизонта. Город, построенный вдоль стен по обе стороны от трещины в горах, был окружен большим обрывом. В центре города прямо на воющем ветре стояло возвышающееся здание, как колонна, соединяющаяся с небом.

      Хотя Роланд первый раз увидел такую сцену, он сразу понял, что это за место.

      
        «Гермес, Новый Святой Город».
      

      Город-крепость был построен на хрупкой территории Непроходимого Горного Хребта.

      Это был символ могущества и крепости церкви.
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Бэм!

      Роланд с силой закрыл дверь и глубоко вздохнул.

      Снег, прилипший к нему, быстро стал водой.

      Хотя он давно понял, что сны переменны, эта сцена все же шокировала его.

      Роланд подошел к окну комнаты и посмотрел на наружную стену. Стена была ровной и аккуратной, без каких-либо следов двери или чего-то ещё.

      Другими словами, дверь была встроена в стену, когда квартира была «закончена», а не была построена впоследствии.

      Так… была ли дверь только в комнате 0825 или в каждой квартире?

      Если двери были встроены и в других квартирах, куда они привели бы его?

      Роланд был взбудоражен этой мыслью.

      Он вернулся в свою спальню и порылся в шкафу, переодевшись в итоге в зимнюю одежду. Ветхое пальто, которое он выбрал, выглядело так, будто оно потеряло все перо, а шерсть в трикотажном шарфе была растрепана, но поскольку в этот момент у него не было лучшего выбора, ему пришлось смириться с тем, что он имел.

      Стоял жаркий летний день, и после того как он надел теплую одежду, Роланд почувствовал, как будто его окружили печками, так, что он сильно вспотел, а температура его тела резко поднялась.

      Он снова подошел к железной двери. Он сбросил тапочки и заменил их парой зеленых кожаных ботинок, прежде чем открыл дверь и вошел в другой мир.

      В тот момент, когда он вошел в заснеженный мир, холодный ветер взвыл и залез ему за воротник и манжеты, стремясь к телу. Когда холодный ветер встретил горячие капли пота на коже, Роланд почувствовал пробирающий до костей холод и неудержимо чихнул.

      «Подожди-ка, если я оставлю эту дверь открытой, значит ли это, что у меня появится кондиционер, которому не нужно электричество?» — подумал Роланд.

      Он задавался вопросом, что же Зеро подумает об этой сцене.

      Роланд потер нос и оглянулся. Дверь выглядела так, будто она была соединена с подвалом, который был наполовину спрятан на склоне. В этом районе было много подобных небольших складов, которые, очевидно, были построены фермерами или торговцами, которые жили за пределами города. Но Роланд заметил, что эти хранилища не охранялись, как будто все поселение было заброшенно.

      Однако то, что действительно поразило Роланда, так это сцена в сотнях метров от склона.

      Он увидел четкую границу этого мира.

      Насколько он мог видеть, снежный покров резко прерывался посередине, в то время как белые осколки плыли в воздухе, как будто они стали невесомыми. В этом пространстве бушевали яростные ветры и бесконечная тьма. Иногда по небу проносилась алая молния, освещая пограничную зону, и, тем не менее, темнота простиралась за пределы всего того, что он мог видеть.

      Эта сцена была ужасающей, но необыкновенно великолепной. Если бы он смог описать её словами, то мог бы сказать, что увиденное напоминало одинокий остров, парящий в пустоте. Граница шла по каменистой земле, пока не исчезала в метели. Несомненно, на другой стороне Святого Города должна быть и другая подобная граница, но он был слишком далеко, чтобы увидеть её.

      Это фрагмент памяти, который остался в уме Зеро?

      Роланд не посмел приблизиться к границе, чтобы разглядеть ее. И сильный ветер, который разбрасывал обломки, и молния, рассекающая в небе, были для него опасными. Он также не сразу двинулся к Святому Городу. Оказавшись здесь, он подсчитал, что ему потребуется не менее получаса, чтобы добраться до города. Это займет больше времени, если ему придется пробираться сквозь глубокий снег. Ему нужна была достаточная подготовка.

      После этого Роланд принялся бродить по пригородному лагерю.

      Он не смог найти живых, ни в полузакрытых хранилищах, ни в жилых домах, ни в палатках. Все люди, казалось, просто исчезли.

      Это место было похоже на поле битвы душ, не более, чем сцена, построенная на основе воспоминаний.

      Соответственно, Святой Город также, должно быть, был безлюден.

      Несмотря на то, что вокруг не было никаких следов жизни, хранилища были заполнены, как застывшие воспоминания с самого момента их заполнения.

      Свежий виноград в руке Роланда послужил бы примером, чтобы проиллюстрировать его точку зрения.

      Роланд нашел его в маленьком подвале по соседству. Железный замок на двери не смог остановить его. Он просто скрутил замок и болт с помощью гаечного ключа, который он нашел в доме. В подвале было много еды, вроде вяленого мяса, филе, пшеницы и даже пол ящика винограда.

      Виноград выглядел очень свежим. Его, должно быть, принесли из Старого Святого Города под плато. Попробовав виноград, Роланд смог ощутить его холодную сладость.

      Его самой большой находкой был маленький железный ящик, который он нашел в скрытом отсеке в подвале. И нашел он его не в ходе тщательных поисков, а просто потому, что он открылся, когда он вошел в подвал. Рядом с ним горел масляный фонарь, как будто кто-то внезапно исчез в тот момент, когда укладывал вещи в этот отсек, который остался открытым, явив полускрытую железную коробку. Коробка содержала более 10 золотых роялов и несколько полупрозрачных драгоценных камней, которые были явно высокого качества. Роланд забрал все найденное без всяких колебаний.

      После того, как он подтвердил, что фрагменты памяти можно было забрать в его квартиру, он сразу же принялся за дело.

      После двух часов напряженной работы на заснеженной земле, Роланд перенес в свой дом все ценное, включая множество продуктов питания и кое-что из вооружения, вроде доспехов, коротких мечей и арбалетов. Продукты помогли бы сэкономить на расходах на еду, в то время как вещи могли бы стоить денег, если бы он продал их в Интернете.

      Роланд продолжал таскать вещи на склад, пока комната не оказалась заполнена. После этого у него не осталось выбора, кроме как с неохотой закрыть дверь.

      Он был так рад тому, что получил столько вещей совершенно бесплатно.

      Он не мог сдержать смеха, когда подумал, что ему одному предоставлен целый Святой Город.

      Богатство всего города, вероятно, сделало бы его богачом, поработай он всю ночь. Текущие расходы для него сейчас уже не были проблемой.

      Роланд задыхался, снимая одежду. Когда он собирался пойти и выпил немного воды, его настиг внезапный приступ головокружения.

      «В чем дело?» — он споткнулся о кофейный столик. Но прежде чем он это сделал, он почувствовал, что перед глазами все перевернулось вверх дном, затем последовал удар, и темнота приняла его в свои объятия.

      * * *

      Когда Роланд снова пришел в себя, он оказался в своей спальне, на кровати и всё его тело болело так сильно, как будто он пробежал марафон.

      Ночь за шторами уже окутала город, указывая на то, что он проспал куда более пары часов.

      Роланд подумал, что все это случилось, вероятно, из-за его переутомления, а также от теплового удара, вызванного чередованием холода и жара. Ему, вероятно, стоило поспать перед новый трудовым днем.

      Но к его удивлению, он не чувствовал себя очень слабым в этот момент. Вместо этого он был полон энергии, и поэтому мог игнорировать боль. Казалось, что через его тело проходит тёплый ток, и его ощущение осязания стало очень острым.

      Именно тогда Роланд почувствовал слабое дыхание возле подушки.

      Он слегка повернул голову и обнаружил, что Зеро наклонилась к нему.

      Она держала мокрое полотенце, половина ее щеки подсвечивалась лунным светом, ее ресницы слегка дрожали, ее спина поднималась вверх и вниз вместе с ее дыханием.

      Вероятно, потому, что в комнате была очень душно, ее платье было мокрым, а руки покрыты бусинами пота, испускающими уникальный аромат.

      Роланд знал, что это должно быть девочка перетащила его из гостиной в спальню. Более того, она попробовала остудить его. Он причмокнул губами и ощутил остатки жидкости пачули во рту.

      «Как ей удалось влить жидкость?» — подумал Роланд.

      Роланд покачал головой, увидев Зеро, которая беззаботно спала. Он тихо поднялся и переложил ее на кровать. После этого он тихонько вышел в гостиную. Зеро, которая так заботилась о чистоте в своей спальне, должно быть, не захотела бы ложиться в свою постель, прежде чем примет ванну. Он просто оставил ее на своей кровати.

      Во всяком случае, там было итак достаточно грязно.

      Лежа на диване, он заметил, что боль угасает и что он может все сильнее ощущать теплый поток в своем теле.

      Роланд понял, что это не иллюзия.

      А что-то, что было трудно описать.

      Он впился в карман брюки в поисках роялов, которые он взял из фрагмента памяти и сжал их в ладони.

      Он пожелал, чтобы тёплый поток собрался у него на ладони.

      Роланд сжал кулак, и когда он разжал его, золотой роял сложился в форме полумесяца.
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На следующее утро Роланд открыл глаза, когда первый луч солнечного света проник в гостиную.

      Вентилятор всю ночь гонял горячий воздух, а цикады за окном пели знакомые песни.

      Теперь он удостоверился, что сон в Мире Сновидений не вернет его к реальности, и подумал, что он сможет отдохнуть здесь во сне.

      
        «Хотя это может показаться немного странным… да кому какое дело? Неважно, работает и ладно».
      

      Зевая, он поднялся с дивана. Когда он собирался отправиться на кухню, чтобы приготовить завтрак, то услышал крик Зеро в спальне.

      Через мгновение она с раскрасневшимся лицом появилась у двери и, указывая пальцем на Роланда, и заикаясь, спросила:

      — Вчера я… ты…

      — Я спал на диване прошлой ночью, — Роланд пожал плечами. — Ты потная и немытая. Я бы ни за что не стал спать с тобой.

      Маленькая девочка подтянула свой воротник, чтобы понюхать его, а затем покраснела еще больше, как спелое яблоко, так, что лицо стало ещё сильнее контрастировать с ее длинными белыми волосами. Как шальная она побежала обратно в свою спальню, провозилась там некоторое время и ворвалась в ванную с охапкой чистой одежды.

      Вскоре из ванной раздался звук включенного душа.

      Когда она вышла, Роланд уже закончил готовить завтрак.

      Сегодняшний завтрак был гораздо более внушительным, чем обычно. Жареный бекон, солено-перченное яйцо, жареная высушенная рыба и тарелка свежего винограда.

      Конечно, все они были добыты им в Святом Городе за железной дверью.

      — Ты купил мясо? — удивленно спросила Зеро, ее волосы были обмотаны влажным полотенцем. Роланд увидел, как ее горло слегка шевелится, видимо, она сглатывала слюну.

      — Да, я купил много всего и положил все в холодильник, — Роланд протянул ей пару палочек для еды. — Я нашел новую работу.

      — Правда? — спросила она вдруг взволнованным голосом, похоже, забывая, что только что произошло.

      — Да, мне скоро заплатят, — Роланд рассмеялся. — Все это я купил, чтобы отпраздновать.

      Маленькая девочка испытала облегчение.

      — Я-то подумала, что ты, наконец, слетел с катушек и сделал что-то непоправимое.

      «Что значит „что-то непоправимое“?» — подумал Роланд. — «Неужели она действительно думала, что я украду или ограблю кого-нибудь? Эххх… Грабеж, похоже, не такое уж и большое дело в Мире Сновидений».

      — Значит, тепловой удар у тебя был потому, что вчера ты оставался на солнце слишком долго, пока искал работу?

      — Наверное… — сказал он, бросая виноград в рот. — Короче говоря, больше не нужно беспокоиться о деньгах.

      — Ты такой слабый, — Зеро скривила верхнюю губу и сказала. — Когда я смогу перестать беспокоиться о тебе?

      Роланд чуть не подавился виноградом после этих слов Зеро и тут же возразил:

      — Я так и почувствовал, что ты все время беспокоишься обо мне.

      — Э-э… — девочка не знала, что сказать в ответ. Через некоторое время она посмотрела на Роланда. — Ты впустую потратил продукты на этот завтрак. Ты добавил соль к соленому бекону!

      «Кажется, она очень хорошо умеет менять тему», — подумал Роланд, поднимая кусочек бекона и бросая его в рот.

      — Я думаю, что он очень даже неплох, за исключением того, что некоторые уголки не были хорошо обжарены.

      — В будущем завтраком буду заниматься я, — заявила Зеро, быстро глотая еду с тарелок. Затем она взяла портфель и собралась уйти. — Оставь посуду, а я вернусь и помою, пока буду готовить ужин.

      — Подожди, — остановил ее Роланд. — Рядом есть букинистический магазин? Знаешь такой?

      * * *

      На этот раз он остался в Мире Сновидений на три дня. Когда он проснулся в Городе Беззимья, солнце уже стояло высоко в небе.

      Казалось, что скорость течения времени в Мире Сновидений была в восемь раз быстрее, чем здесь, а это означало, что ночь в Реальном Мире будет считаться двумя днями в Мире Сновидений. Более того, если он задержал бы свой уход до третьего дня, другие просто подумали бы, что он проснулся поздно утром.

      Первое, что Роланд хотел сделать встав с кровати — это найти золотой роял и сжать его.

      Оказалось, что золотой роял ничуть не изменился, а вот его пальцы сильно заболели.

      Роланд вздохнул от осознания, что необъяснимая сила, казалось, существовала только в Мире Сновидений, как и ожидалось. Он положил золотой роял обратно в карман, накинул пальто и сел за свой стол.

      Роланд хотел записать ключевые знания, которые он подглядел в Мире Сновидений, пока воспоминания были ещё свежи. Он добавил недостающие части каждого основного предмета, а также детализированные проекты для крупного промышленного оборудования.

      Последние три дня он не терял времени даром в Мире Сновидений. Продажа тех товаров, которые он украл из лагеря за дверью, прошла довольно хорошо. Он нашел местный форум подержанных товаров, где поместил фотографии доспехов, утверждая, что у него для продажи было несколько имитаций средневековых предметов и по низким ценам. Вскоре покупатели, которых привлекала его абсурдно низкая цена и изысканность предметов, начали с ним связываться.

      В конце концов, доспехи, 500 юаней за часть, арбалеты и кинжалы, по 100 юаней каждый, были распроданы. Цены были невероятно низкими в глазах покупателей, но поскольку Роланд не платил за эти товары ранее, он не был огорчен и при их продаже. Однако он не ожидал, что золотые роялы продать окажется гораздо труднее. Даже после того, как он все их размял до круглой формы, банк все равно не соглашался принять золото, которое продавалось неформально, будь то золотые слитки или золотые украшения.

      Роланд не смог сдать их и в ломбард поблизости, где принимали только аксессуары, которые они могли продать, плюс клиенты также должны были заплатить дополнительную плату. Продавец был достаточно любезен, чтобы дать ему адрес старого ломбарда, который принимал неопознанное золото за половину рыночной цены. Подумав, что у него было только дюжина золотых роялов из материала, далекого от твердого золота, Роланд просто забросил все монеты в свой шкаф.

      Ему было бы лучше заняться доспехами из лагеря, а не тратить время на продажу золота.

      За это время Роланд так и не узнал, где продать три блестящих драгоценных камня. В конце концов, он просто оставил их непроданными.

      С деньгами в руке он сразу же направился в букинистический магазин возле дома, купив все учебники, которые он когда-либо читал. Те, что он никогда ранее не читал, были совершенно пустыми, кроме обложек. Разумеется, Мир Сновидений не превышал его диапазона осознания, поэтому Анна и теперь не смогла бы охватить все поля знаний.

      Однако, благодаря его широкому кругу хобби, он просмотрел большое количество страниц в Интернете. И теперь он мог получить подробные ответы на любые вопросы по проектам, которые он когда-либо встречал, даже по тем, что он видел лишь мельком.

      В дополнение к покупке того, что было необходимо для быстрого роста и развития технологии в Городе Беззимья, Роланд также купил одежду для Зеро, и набор зимнего оборудования для кемпинга для себя. В результате он потратил все деньги, которые только что заработал.

      Роланд надолго запомнит шок на лице Зеро, когда она получила новую одежду. Она пыталась отказаться несколько раз, прежде чем принять её, отличаясь от любой другой девушки ее возраста, которая не должна была беспокоиться о стольких вещах. Роланд узнал причину её поведения после того, как спросил об этом. Как ни странно, это был первый случай, когда Зеро получила подарок, она не осмеливалась даже мечтать о чем-то таком, поскольку ее родители лишь избивали ее дома.

      Как создатель Мира Сновидений, Роланд почувствовал странное чувство вины.

      Роланд был занят до самого полудня, когда Найтингейл тихо появилась в комнате.

      — Вы не пошли завтракать?

      — Нет, — ответил Роланд, не поднимая глаз. — Пожалуйста, принеси обед сюда, я поем в спальне.

      — Вы этим все утро занимались? — сказала Найтингейл, глядя на увесистую стопку бумаг на столе. — Как Вы придумали так много идей за такой короткий промежуток времени?

      — Они всегда были в моей голове, я просто временно забыл их, — Роланд хрустнул запястьем. — Взгляни. Что скажешь?

      — Опишите электромагнитное поле в… определенной… математической модели, используя форму… интеграла? — Найтингейл хлопнула себя ладонью по лбу и сказала. — Ваше Величество, у меня голова кругом пошла. Я пойду и принесу ваш обед.

      Роланд не мог не ухмыльнуться, прежде чем сказал:

      — Ну, иди.

      — Кстати, разве вам не нужно сегодня быть в кабинете? — спросила она уже у двери.

      — Зачем?

      — У Бэрова к вам дело. Он сказал, что вас ждут два письма.
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После обеда Роланд вызвал Бэрова в спальню.

      Бэров, Глава Ратуши, впервые прибыв в спальню Роланда, выглядел более осторожным, чем обычно, но и очень взволнованным.

      Видя его поведение, Роланд не мог не подумать о том, как в истории бывали случаи, когда знаменитые личности бросились встречать своих подданных в беспорядочной одежде, что значительным образом трогало посетителей. Похоже, его вальяжное поведение неожиданно вызвало сильное чувство доверия у Главы Ратуши, хотя сам Роланд ничего не делал намеренно.

      Он должен был сказать, что мужчина-управляющий имел уникальное преимущество. Например, он мог проговорить с ним всю ночь, разделить с ним кровать и так далее. Но если бы на его месте была Эдит Кант, все это привело бы к сплетням.

      Роланд улыбнулся и покачал головой, отбрасывая эти отвлекающие мысли.

      — Сколько писем вы получили за то время, пока я сражался в Северном Регионе и пробыл в коме?

      — Всего 16, — быстро сообщил Бэров. — Большинство из них от лордов разных областей, требующих торговли или принять их, и ещё два конфиденциальных письма из Восточного Региона с требованием мирных переговоров. Я ответил им всем, как Вы и просили.

      Они заключили соглашение ещё на заседании совета перед началом войны. Когда Король возглавит армию и уйдет на войну, административными делами Беззимья временно будет занят Бэров. Он отвечал за чтение всех писем, которые отправлялись Королю. А письма, которые имели особое значение, и отвечать на которые Бэров не имел компетенции, были бы отправлены на фронт с помощью голубей.

      — Только мирные переговоры?

      — Да… Они не желают отказываться от права на освобождение. Более того, они советуют Вам сохранить традицию и честь аристократов.

      — Следующей весной эти люди, естественно, поймут, какой выбор они должны сделать, — Роланд пожал плечами. — Где письма, что требовали моего внимания? Откуда они?

      — Одно из Астрологической Ассоциации Города Зарева, другое из Королевства Рассвета, — сказал Бэров, передавая два листа бумаги. — Они прибыли в тот момент, когда вы спали, и в них пишут о чем-то несколько… странном.

      — Странном?

      Роланд сначала разложил пергамент с рисунком созвездия на нем.

      Это было письмо от Астролога Рассеянной Звезды. На первой половине страницы он рассыпался в приветствиях и благодарностях. Астрономические телескопы, которые Роланд отправил в обсерваторию, были введены в эксплуатацию. Конечно, они должны были поблагодарить его за это, подумал Роланд, но остальная часть письма лишила его дара речи на некоторое время.

      
        «Они нашли в небе Звезду Вымирания? Звезда, которая сверкала красным цветом и находилась на одном месте?»
      

      Первое, что пришло в голову Роланду, это идея о синхронной орбите.

      Опираясь на свои скудные знания в области астрономии, он знал, что только объекты, которые путешествовали по синхронной орбите, могут оставаться относительно неподвижными на фоне планеты.

      
        «Если на этой орбите появилась Кровавая Луна, то это определенно повлияет на планету. Плюс наблюдение также показало, что ее размер должен быть крайне мал. Итак, Кровавая Луна у нас не естественное небесное тело, а искусственный спутник?»
      

      Некоторое время поразмыслив, Роланд отбросил свои предположения.

      «Если бы это был спутник, как он может спускаться на Землю?» — согласно мнению Агаты, в момент появления Кровавой Луны весь континент будет свидетелем этого. Она была больше и ярче, чем луна, и ее алый свет окрасил бы стены Святого Города в кроваво-красный цвет. Даже в яркий день можно было бы увидеть её контуры.

      
        «Всё это не имеет смысла».
      

      Некоторое время он молчал, прежде чем отложил письмо:

      — Напишите письмо. Пригласите астрологов приехать в Город Беззимья. — Но в прошлый раз они вас отвергли, — с сомнением сказал Бэров. — Я боюсь, что и на этот раз…

      — Теперь все изменилось. Теперь, когда Астрологическая Ассоциация нашла звезду, которую они так долго искали, они просто понаблюдают за небом, где находится звезда, — сказал Роланд и добавил. — Расскажите им в письме, что в Городе Беззимья появился лучший астрономический телескоп и найдено несколько древних книг о Звезде Вымирания. Я верю, что они придут.

      — Да.

      Далее Роланд развернул второй лист бумаги или бумажку, как он назвал бы её сам. Как обычно, сообщение, доставленное голубем, было очень кратким.

      — Король Рассвета умер, его старший сын Аппен Мойя занял трон.

      — Он приказал уничтожить верующих в церковь, прервал торговлю со Святым Городом и начал выслеживать ведьм.

      — В результате на границе вспыхнуло восстание, которое затронуло наш караван.

      — Первоначальный план может быть временно приостановлен.

      Роланд не мог не нахмуриться. Он знал, что Бэрову было непонятно, что церковь сделала с Королевством Рассвета, от того он и смутился. После того, как Изабелла и другие отступили, Король Рассвета рано или поздно должен был умереть из-за отсутствия их лечения. Он просто не ожидал, что Аппен возненавидит церковь настолько, что затронет и ведьм.

      Судя по политике, которую Аппен развернул, устранение верующих казалось разумным. Но односторонний запрет на торговлю в основном пресекал источник богатства для лордов на границе. За восстанием, должно быть, стояла церковь. Тем не менее, охота на ведьм была чем-то, что противоречило интересам Роланда.

      Приказ с таким посылом не мог исходить от подсказки трех могущественных семей. Единственным возможным объяснением было то, что новый Король потерял рассудок, пытаясь отомстить за своего отца.

      Роланд ранее считал, что Королевство Рассвета будет потенциальным союзником, но новые факты его разочаровали.

      — Отправьте официальное дипломатическое письмо Аппену, — медленно произнес Роланд. — Прежде всего, поздравьте его с коронацией, а затем предупредить его, чтобы он прекратил охоту на ведьм. Очищенная Ведьма — это не то же самое, что обычная ведьма, Грэйкасл уже создал официальную организацию ведьм. Любой, кто будет относиться к ним как к врагам, будет считаться выступившим против Королевства Грэйкасл.

      — Э-э… Ваше Величество, — Бэров вытер пот со лба. — Вы уверены, что хотите поместить в письмо именно эти слова?

      — Что-то в них непонятно?

      — Он не воспримет их всерьез. Он может подумать, что Вы угрожаете ему.

      Роланд четко понимал, что иногда даже феодалы под местными лордами не могли следовать королевскому указу, не говоря уже об иностранных королевствах. Но эпоха изменилась. Если королевство не понимало смысла его политики, он не возражал против того, чтобы дать им понять, что он имел в виду.

      — Я угрожаю ему, — сказал он. — Если Аппен Мойя будет настаивать на своем, в следующем году, когда мы победим Святой Город, я могу поддержать нового Короля Королевства Рассвета, мудрого Короля, который будет сражаться с Грэйкаслом в Битве Божественной Воли. Андреа из Семьи Куинн будет хорошим выбором.

      Дипломатия в новую эру будет строиться на стальном огнестрельном оружии. Все, что он не смог бы выиграть за столом переговоров, было бы отобрано силой. Разбираться с другими королевствами, вмешиваться в их внутренние дела, менять наследников, поддерживать оппозицию и напрямую размещать войска на чужих землях, это был общепринятый путь. Роланд не хотел, чтобы другие королевства вставали на его пути, прежде чем появится Кровавая Луна.

      Поэтому ядро этого дипломатического письма должно было дать понять одно: «Не говорите потом, что я вас не предупреждал».

      — Я, я все понял, — ответил Бэров Монс с неоднозначным взглядом. Он был удивлен, взволнован и беззастенчиво поражен… Он глубоко поклонился и сказал. — Я отправлю ваш приказ в Королевство Рассвета.
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Роланд никак не мог оставаться в своей спальне весь день, он должен был отправиться в кабинет.

      Уже темнело, когда Найтингейл сообщила ему, что Тилли хочет встретиться с ним.

      Роланду пришлось накинуть пальто, расчесать длинные волосы и взять кучу писем в кабинет. Он открыл дверь и обнаружил, что Тилли и Пепел уже ждут его.

      Увидев, как Роланд держит тяжелые вещи, Пепел сразу же взяла стопку бумаг. Роланд был искренне удивлен, так как никак не ожидал, что Пепел, которая вечно была им недовольна, вот так однажды поможет ему.

      Закат пробивался через французское окно, покрывая стены оранжево-красным. В то же время он оставлял на них золотой луч. Все это как будто разделяло их.

      Роланд уже догадывался о намерении Тилли.

      Хотя Роланд и не хотел, чтобы они уходили, он знал, что этот день настанет, рано или поздно. Кроме того, им было бы не очень уместно уходить, когда он был в коме.

      — Я здесь, чтобы попрощаться с тобой, — спокойно сказала Тилли. — Мне нужно вернуться на Спящий Остров, чтобы решить вопросы Ассоциации Кровавого Клыка.

      Роланд уставился на изысканное лицо и глаза Тилли, которые отражали закат. Помолчав немного, Роланд сказал:

      — Понимаю, когда Очаровательная Красавица прибудет в Западный Регион? Я устрою для вас прощальный ужин. Подожди-ка… он внезапно осекся и спросил. — Ты ведь вернешься?

      Пепел не могла не прикрыть рот рукой.

      Тилли прямо усмехнулась и спросила:

      — Ну, а ты разве не будешь мне рад? Брат.

      — Нет, я имею в виду… Почему ты… — Роланд удивленно открыл рот, но не знал, что сказать. Через некоторое время он спросил. — Это из-за Демонических Месяцев?

      — А разве не может быть что-то еще? — Тилли вытянула руки и сказала. — Разве у тебя нет больших ожиданий на мой счет?

      Он был поражен.

      — Ты будешь…

      — Да, ты все правильно понял, — Тилли откровенно сказала. — Я передам Спящему Острову новости о том, что ты выиграл битву против церкви. Я также скажу, что им не нужно больше жить в тревоге и прятаться на маленьком острове, потому что церковь полностью потеряла контроль над Городом Беззимья Королевства Грэйкасл в Западном Регионе. Когда ты будешь готов, я привезу ведьм, которые хотели бы перебраться в Западный Регион, чтобы они поселились здесь. Надеюсь, что ты не станешь жаловаться, что они едят слишком много.

      Сердце Роланда было наполнено неописуемым волнением, когда он сказал:

      — Им в любое время будут рады в Западном Регионе!

      — Но твой замок недостаточно велик, чтобы разместить столько ведьм. Если только половина из них захотела бы переехать, их будет все еще в несколько раз больше, чем ведьм Ассоциации. Более того, большинство из них не боевые ведьмы Я планирую нанять корабли, чтобы доставить их, когда закончатся Демонические Месяцы, поскольку в то время путешествовать будет намного безопаснее, — Принцесса Тилли продемонстрировала лукавую усмешку.

      В ответ на это Роланд тут же пообещал без колебаний:

      — С этим не будет никаких проблем, потому что до следующей весны Карл построит достаточно жилья.

      Тилли протянула три пальца и сказала:

      — Кроме того, я надеюсь, что ты сможешь гарантировать мне три дополнительных условия, брат.

      Тилли была настолько серьезна, что Роланд подсознательно сел прямо.

      — Говори.

      — Во-первых, ты не можешь удерживать их, если они захотят покинуть Город Беззимья и отправиться в другие города. — Без проблем, — ответил он мгновенно. — Но на данный момент Королевство Грэйкасл не объединено, и я не могу гарантировать, что люди в других областях будут относиться к ведьмам так же, как у нас. Поэтому, ради их же безопасности я советую им временно поселиться в Западном Регионе или на Спящем Острове. Они смогут покинуть Западный Регион в тот момент, когда я смогу контролировать все королевство.

      — Это всего лишь гипотеза, — Тилли с удовлетворением кивнула и продолжила. — Во-вторых, ты не можешь заставить их работать на себя, если они не хотят.

      Роланд налил им две чашки чая и сказал:

      — Могу ли я попросить их работать на меня?

      Тилли насторожено посмотрела на него и сказала:

      — Да, если вы не будете использовать насильственные методы.

      — По рукам, — он не мог не улыбнуться.

      Поскольку они были заняты поисками убежищ сразу после Пробуждения, Роланду было очень легко заставить этих наивных маленьких девочек погрузиться в волны индустриализации. У него был огромный полезный механизм для их поглощения. За исключением зарплат, работать на него было бы достаточно привлекательно для них, если бы он установил правило, что только работающие ведьмы имеют право наслаждаться ароматным мылом, вкусным вином и мороженым.

      Пули с сахарным покрытием были гораздо более убедительными, чем открытое насилие.

      — Наконец, я надеюсь, что Спящие Чары смогут существовать независимо, — говоря об этом, Тилли, казалось, несколько колебалась, потому что думала, что это условие было несколько суровым. — Конечно, я передам часть заработанных Чарами денег в Город Беззимья.

      — Спящие Чары? — Роланд впал в оцепенение. Он вспомнил, что эта благотворительная организация была создана для разрешения конфликтов между боевыми ведьмами и ведьмами-помощниками, попутно принося прибыль Спящему Острову. Другими словами, почти все ведьмы на острове состояли в рядах Спящих Чар. Если эта организация стала бы независимой, это означало, что Тилли получит контроль над всеми ведьмами.

      Вскоре он понял, почему Принцесса Тилли не решалась произнести эти слова. Если Спящие Чары устроятся здесь как самостоятельная самоуправляемая организация, именно Чары принимали бы решения о принятии миссий или отправке ведьм на Фьорды. Так что Тилли, таким образом, принимала меры предосторожности, опасаясь его.

      Однако Роланд согласился.

      — Конечно, это возможно. Только при условии, что они будут соблюдать внутренние законы Западного Региона.

      «Разве Спящие Чары не похожи на частную компанию?» — подумал Роланд.

      Собственно говоря, в ту минуту, когда он понял, что ведьмы со Спящего Острова поселятся здесь, он испытал смешанные чувства радости и предчувствия хлопот, не зная, должен ли он вовлечь их в Ассоциацию Ведьм или нет.

      В качестве одного из трех основных административных органов наряду с Ратушей и Первой Армией, Ассоциация Сотрудничества Ведьм должна была контролироваться Венди, которая была верна ему. Но на Спящем Острове было слишком много ведьм. Когда все они присоединяться к Ассоциации Сотрудничества Ведьм, контроль Венди будет ослаблен, да и его вмешательство и управление в то время было бы неуместно.

      Но если они не присоединяться к Ассоциации, он не хотел казаться бесчувственным по отношению к этим ведьмам. Таким образом, с условием Тилли, Роланд почувствовал лишь облегчение. Кроме того, волнение Тилли было объяснимым, потому, как на выстраивание доверия требовалось время. Тилли все больше доверяла ему, что было огромным прогрессом.

      — В самом деле? — Тилли несколько удивилась его быстрому ответу.

      — Не волнуйся, я всегда держу слово, — Роланд улыбнулся.

      — Ну… — Тилли, наконец-то, расслабилась и сказала. — Тогда я вернусь в свою спальню, чтобы упаковать вещи. Очаровательная Красавица прибудет через три дня. За исключением боевых ведьм, которые последовали за мной, я заберу с собой Иффи и Софтфезерз. Как только проблемы Ассоциации Кровавого Клыка будут решены, я отправлю их обратно.

      — Ты не вернешься, пока не пройдут Демонические Месяцы?

      — Ты спросил меня, уезжаю ли я из-за Демонических Месяцев, и я не отрицала этого.

      — Значит, ты вернешься заранее? — Роланд задал конкретный вопрос.

      Тилли кивнула и сказала:

      — Как и в прошлом году, брат, я буду сражаться с тобой против демонических зверей, пока не прекратится снег.
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Когда дамы уже собирались уйти, Пепел, которая шла за Принцессой Тилли, внезапно остановилась и обернулась, чтобы сказать:

      — Ваше Величество, я должна извиниться перед Вами.

      Это был первый раз, когда Пепел использовала вежливые слова в разговоре с Роландом.

      — Что ж, касаемо того, что было во дворце, я очень… — Роланд начал объяснять Пепел.

      Пепел покачала головой и сказала:

      — Мы все знаем, что он не Вы. Он не смог бы ни привести нас к победе над церковью, ни предоставить достаточную свободу и доверие нам, ведьмам. Я не верила, пока Вы не победили церковь, и мне очень жаль, — она помолчала и продолжила. — Каждая ведьма запомнит то, что Вы сделали, и Вы больше подходите на роль брата Леди Тилли, чем он.

      Если Пепел говорила такие слова, значит и Тилли думала также. Они не верили, что он Принц Роланд. Роланд не знал, смеяться или плакать. Это своего рода признание?

      Увидев улыбающуюся сестру за Пепел, он внезапно понял кое-что.

      Ведьма-Исключение прикрыла грудь правой рукой и слегка поклонилась. Ее черный хвостик свисал на плечи, а ее золотые глаза были похожи на сияющие в ночи звезды.

      — Посланник Пепел приветствует Вас, Ваше Величество.

      * * *

      Три дня спустя состоялся прощальный ужин, которого так долго ждала Андреа.

      Она ждала не столько прощания, сколько новой вкусной еды, обещанной Его Величеством.

      Ещё с последнего прощания она запомнила, что должно было появиться больше вкуснейшей еды, чем одно мороженое. Поэтому на этот раз Андреа ожидала попробовать что-то такое эдакое. Но битва против церкви имела большое значение, и поэтому она не рискнула предлагать устроить пир. И вот теперь ей может кое-что достаться.

      Ужин проводился не в замке, а в расширенном дворе замка.

      Пройдя по длинной аллее, образованной оливковыми деревьями и входя в центр заднего двора, Андреа почувствовала сильный запах, прежде чем даже увидела еду.

      
        «Это хрустальная рыба с ледника Вечной Зимы? Или это душистое яйцо с утеса Вольфсхарт? Или же это радужная форель Фьордов, которая известна своим вкусом. Нет, нет, нет! Я никогда не пробовала что-то с таким заманчивым ароматом. Как бы ни был редок продукт, он не может сотворить такую вкусную пищу».
      

      — Я внезапно поняла, что проголодалась, — крикнула Шави.

      — Вы всегда вели такую жизнь в Западном Регионе? — Молли облизнула губы и сказала. — Какая завидная жизнь!

      Бриз обняла Лотус и Эвелин, а затем объяснила Молли.

      — У меня не было шансов насладиться всем этим, это им нужно позавидовать.

      И Кэндл тут же объяснила:

      — Такой ужин проводится не каждый день, а десерт подается только каждые три дня.

      — Каждые три дня… — Молли схватилась за голову и сказала. — Почему-то я все равно чувствую, что ты хвастаешься.

      — И вовсе я не хвастаюсь. Пепел взглянула на Андреа, и хотя сама не могла сдерживать слюну, всё же сказала:

      — Эй, слюни подотри!

      При других обстоятельствах Андреа бы съязвила в ответ, но теперь ее внимание было полностью сосредоточено на круглых пнях на заднем дворе.

      С первого взгляда казалось, что они вырастали из-под земли. Ствол дерева был таким толстым и прочным, что его окружало семь или восемь человек. Из-за горячего воздуха, выходящего оттуда, казалось, как будто что-то там горит.

      Подойдя ближе, она обнаружила, что ствол дерева выдолблен. Поверх пней был водружен огромный железный горшок, и из него доносился сильный запах бульона.

      Кроме того, на небольшом столе рядом со стволом были разные блюда и продукты. Они были разными, но обычными для обеденного стола. Что еще больше смутило ее, так это то, что еда была сырой.

      Это был первый раз, когда Андреа видел такой банкет. Не было ни одного слуги, ни белой скатерти, ни музыки, ни толпы людей. Все сидели вокруг пней. Похоже, что они должны были приготовить все сами.

      Андреа не ошиблась. После того, как все ведьмы собрались, Роланд хлопнул в ладоши, дав сигнал, что обед начался и тут же пояснил ведьмам:

      — Это «хот-пот»-обед. Его очень легко есть, просто положите всю еду, которую вы любите в горшок, и наслаждайтесь ею, когда она приготовится.

      Осень была лучшим временем года, чтобы в полной мере насладиться хот-потами. Хот-пот очень популярный и простой способ приготовления пищи. Даже самые простые овощи могут получиться очень вкусными. Самое главное, что хот-поты предполагали очень простую трапезу. Обедающие собирались вместе, чтобы насладиться прекрасной едой из одного и того же горшка. Поэтому им было намного легче сблизиться, чем на традиционных банкетах. Хот-поты, появившись на прощальном ужине, могли затмить печаль и горечь людей.

      Главным в хот-поте был бульон. Для этой эры были характерны весьма однотипные методы приготовления пищи. Обычно один ингредиент давал только один вкус, и людям приходилось уделять больше внимания качеству самих ингредиентов. Роланд приказал шеф-поварам смешивать различные ингредиенты, которые отличались ароматами и помещать их в горшок, прежде чем готовить. Они добавляли целых цыплят, свиные кости, птичьи грибы, морепродукты, специи и так далее. Таким образом, бульоны были очень богаты вкусом, вкусом, который нельзя получить, приготовив бульон только из одного или двух сырых ингредиентов.

      Ливз сама подготовила полянку столов с хот-потами в природном стиле. Она использовала силу Сердца Леса, чтобы растения быстро выросли. По ее желанию они стали какими, какими их хотел видеть Роланд без каких-либо дополнительных преобразований. Они были покрыты теплоизоляционным покрытием. Даже если бы зажгли лампы, они не подожгли бы столы. Вместо этого температура внутренних стен постепенно распространялась на все пни. Если положить руки на стол, можно было почувствовать тепло.

      Когда Андреа положила в рот вареное мясо, она не могла не замурлыкать из-за сильного и насыщенного вкуса.

      Когда десятки вкусных продуктов попадали на ее язык, а горячий суп стекал по ее горлу в живот, Андреа просто не могла перестать есть, хотя вкус полностью отличался от хлеба с мороженым.

      В соответствии с застольным этикетом аристократов, они не должны браться за новую пищу, пока не закончат с тем, что было на тарелках. Тем не менее, получив хот-поты Его Величества, они не могли придерживаться этой манеры, иначе им бы ничего не досталось после того, как они закончили бы с тем, что было на тарелках.

      Остальные ведьмы за столом уже давно не были элегантны. Другими словами, хот-поты сами по себе не имели ничего общего с элегантностью. Даже перед Леди Тилли было несколько блюд вкусной еды. Даже Пепел несколько раз поднимала пищу с тарелок перед ней.

      И тут Пепел сымитировала тон Андреа и сказала:

      — «Главное в пище — её первоначальный вкус. Без приправы суп может быть ближе к оригинальному аромату». Кто же сказал эти слова? В моих воспоминаниях кто-то считал соль и специи варварскими добавками к пище, и сказал, что настоящие аристократы никогда не будут использовать их для приготовления пищи, но сегодня все то, что я вижу, отличается от того, что она говорила.

      Раньше Андреа могла бы поспорить с ней. Но теперь она поняла, что самое главное.

      Для неё важнее было наслаждаться хот-потом, чем играть словами с Пепел.

      Она бросила взгляд на Пепел и, не колеблясь, оттолкнула ложку Пепел и вытащила себе в миску кусок мяса.

      На этот раз Андреа выбрала еду.
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После того, как Роланд простился с Тилли, он все время был занят копированием учебников.

      Он начал с базовых курсов. Поскольку у него только что появился шанс вернуться к давно забытым знаниям, он, естественно, должен был воспользоваться им и добавить недостающую информацию в учебники, которые были составлены ранее, основываясь исключительно на своих воспоминаниях.

      Во-вторых, ему нужно было улучшить дизайн нынешнего оборудования, используемого в Городе Беззимья. Роланд знал, что все еще существует большая разница между приемлемой машиной и хорошей. Комплексная конструкция сможет повысить производительность и эффективность паровых двигателей и станков.

      Основываясь уже на новом дизайне, Анна наконец-то завершила первую паровую турбину.

      Роланд поспешил на задний двор Северного Склона, сражу же, как услышал эту новость. Он и Анна сидели на рабочем месте, оценивая очарование этого колоссального аппарата. В этот момент Роланд почувствовал, что его отношения с Анной полностью отличаются от тех, которые он имел с другими девушками в современном мире.

      Машина была почти шестиметровая и была подключена к внешнему котлу предварительного нагрева и паровому котлу. В основном машина выглядела как огромный металлический вал, плотно обернутый вокруг крепких лопастей. Поскольку шпиндель управлялся паром высокого давления, когда машина была нагрета углем, новая турбина показывала себя намного эффективнее, чем старые поршневые паровые двигатели, а также производила гораздо меньше шумов и вибраций.

      Как источник энергии нового поколения, первая модель машинной турбины будет использоваться для помощи в разведке Грома.

      К сожалению, несмотря на универсальность машины, Роланд пока не планировал строить вторую турбину. С одной стороны, завод не имел возможности производить что-то подобное очень быстро. Да и Анна скоро должна была сосредоточиться на совершенствовании станков.

      — Тебе нравится? — Анна обернулась и прижалась к Роланду. — Я хороша, не так ли?

      В отличие от большинства девушек Анна не могла быть счастливее, чем всякий раз, когда превращала бумажный дизайн в физическую реальность. Всякий раз, когда она заканчивала крупный проект, она не скрывала своего восторга и удовлетворения.

      Роланд мог с уверенностью сказать, что Анна довольна жизнью, которую она сейчас вела.

      — Конечно, да, но я чуть лучше тебя, — Роланд с улыбкой вытер грязь с её щек, оставив на её лице серые пятна.

      Каждый раз, когда он смотрел в ее ясные голубые глаза, он проглатывал слова, которые заготовил, слова, которые он обещал Найтингейл передать Анне. Хотя Роланд решил открыться ей, он не понимал, как все серьезно на самом деле, пока не попытался начать разговор.

      Никакие оправдания не могли снять бремя с его плеч.

      Последние несколько дней он занимался подготовкой книг и разработкой проектов, чтобы временно забыть о возможных последствиях этого неизбежного разговора.

      Однако его нерешительность также ущемляла людей, о которых он заботился, особенно Найтингейл, которая жаждала ответа.

      Роланд знал, что он не может больше медлить.

      Когда котлы постепенно остыли, и паровая турбина, в конце концов, остановилась, Роланд глубоко вздохнул и прошептал Анне на ухо:

      — Приходи сегодня вечером в мою спальню. Нам нужно поговорить.

      * * *

      Роланд сидел перед своим столом под покровом ночи. Он слышал, как его сердце бешено колотилось в груди.

      
        «В эту эпоху всем плевать на то, сколько женщин принадлежит аристократу, как и в современном мире. Я просто следую зову сердца. Никто не подумает, что это как-то нарушит социальные нормы».
      

      Роланд быстро находил множество причин, но отбрасывал их одну за другой. Он чувствовал в голове два голоса, обсуждающие и спорящие друг с другом. Он хотел добавить последнюю недостающую часть в книгу, но обнаружил, как рука приостановилась в воздухе, и ни одного слова не записано.

      Его мучения закончились, когда Анна отворила дверь.

      Горячий спор в голове мгновенно остановился. Роланд положил перо и пристально посмотрел на девушку.

      Анна выглядела совершенно необычной. Она терялась в пижаме большого размера. На лбу виднелись пряди влажной бахромы. В ее глазах промелькнула слабая, спокойная улыбка, и она выглядела всё такой же безмятежной.

      Роланд почему-то вспомнил, что после Демонических Месяцев первого года Анна добровольно ждала его на лестнице.

      Она никогда не скулила и не жаловалась, а просто рассказывала ему свои мысли и все то, что хотела. Теперь настала его очередь.

      Роланд потянул ее к столу и медленно рассказал о том, что беспокоило его все это время.

      Воцарилось молчание. Тишина была настолько продолжительной, что Роланд подумал, что Анна вот-вот резко повернется и покинет комнату. К его удивлению, он не ощутил заметных изменений в ее выражении, когда медленно взглянул на нее.

      — Это все?

      Роланд не смог ответить быстро.

      — Что?

      — Мне было интересно, когда ты мне все это расскажешь, — Анна уселась рядом с ним. — Я не хотела, чтобы ты спешил все это рассказать, но в то же время, я бы хотела, чтобы ты поговорил со мной при первой же возможности… И вот теперь мне, наконец, больше не нужно беспокоиться об этом.

      Роланд вздрогнул:

      — Ты знала с самого начала…

      Анна ответила прямо:

      — Я могу сказать, что у тебя есть чувства к Найтингейл. Твоё сомнение лишь показывает, что ты заботишься обо мне. Но я также надеялась, что ты смог бы открыться мне раньше, потому что я хотела бы разделить твоё бремя, каким бы оно ни было, — Анна вздохнула после этих слов. — Мне никогда не могло и присниться, что я понравлюсь члену королевской семьи. Я думала, что буду очень довольна лишь тем, что буду с тобой. Но после того, как ты сказал мне, что однажды женишься на мне, я передумала — Роланд, я ни с кем не буду делить тебя.

      — Мне жаль, я…

      — Тебе не нужно извиняться, потому что в любви нет правильного или неправильного. Плюс… Я рада, что ты выбрал этот момент, чтобы признаться мне, — Анна остановилась на секунду, а затем сказала. — Ты мужчина не из этого мира, верно?

      Сердце Роланда со странным рывком остановилось.

      — Никто, будь он аристократом или простым человеком, никогда не почувствует сомнения или беспокойства из-за этой проблемы, если только он не воспитывался в совершенно другом мире, — Анна продолжала. — Точно так же, как люди в этом мире могут относиться к ведьме справедливо, но они никогда не подружатся с ней. Помнишь наш спор? В той книге я написала, что ты гость из другого мира, мира, что ни ад, и ни бездна, но более приятное место. Ты принес знания, о которых мы никогда и не слышали. Именно Бог послал тебя ко мне.

      В этот момент Роланд понял, что ему не нужно продолжать скрываться и ответил:

      — Ты… в целом права, кроме некоторых мелких деталей.

      Анна хихикнула:

      — В книге я также написала, что ты расскажешь мне о Найтингейл. Кажется, я как минимум два раза угадала.

      Роланд вдруг обнаружил, что Анна не только быстро обучается. У нее также была устрашающая проницательность.

      Прежде чем Роланд успел ответить, Анна взяла его за руку и произнесла последующие слова медленно, но решительно:

      — Я не могу дать свое согласие на твою просьбу, по крайней мере, не сейчас.

      Роланд был ошеломлен. Что она имела в виду… не сейчас? Думала ли Анна, что она когда-нибудь согласится?

      — Я знаю, что тебя беспокоит. Не волнуйся, я поговорю с ней. А теперь пора спать, — Анна прижала свои губы ко лбу Роланда и сказала. — Спокойной ночи, Ваше Величество.

      Раздался скрип и дверь закрылась. В комнате снова стало тихо и спокойно. После ухода Анны Роланду потребовалось ещё некоторое время, чтобы полностью оправиться от потрясения, которое он пережил.
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Королевский Город Королевства Рассвета в настоящее время переживал резкие политические потрясения. Даже Йорко, который обычно не принимал участия в делах политики, мог легко уловить воцарившиеся напряжение.

      После того как новый Король взошел на трон, во всевозможные резиденции постоянно вламывались и обыскивали солдаты. Слухи о восстаниях лордов на границе обсуждались в тавернах. Иностранные товары в значительной степени сократились, и даже караван Йорко приостановил работорговлю.

      По словам Хилла, Аппен Мойя не только принял рабов из Королевства Вольфсхарт, но и освободил их от рабства. Это был хороший поступок, но, к сожалению, этот поступок препятствовал плану Роланда.

      Йорко не беспокоился об остановке бизнеса, поскольку он не видел никаких потенциальных потерь от этого. Караван был предоставлен Дениз, и накладных расходов на торговлю рабами не было. Он не заботился о тех маленьких деньгах, которые он заработал на торговле. До тех пор, пока он все еще был послом Королевства Грэйкасл, рано или поздно он найдет другие выгодные возможности для бизнеса.

      С другой стороны, в формировании альянса был достигнут определенный прогресс.

      Через три дня после коронации Аппена Йорко был вызван во дворец и был просвещен на счет подробностей соглашения о союзе нового Короля. После того, как Аппен узнал, что церковь потерпела серьезное поражение на Хребте Холодного Ветра, он с удовольствием поставил свою печать на этом соглашении.

      Йорко был доволен, что после многочисленных беспокойных ночей первая задача Его Величества, выданная ему, наконец, была официально выполнена.

      Его хорошее настроение, однако, сохранялось совсем недолго. Вся его самоуспокоенность была развеяна тем же самым вечером одним легкомысленным комментарием Хилла.

      — Теперь уже слишком поздно, я боюсь, что этот альянс потерял своё значение, — сказал он. — Кроме того, Его Величество может не понравиться то, как новый Король относится к ведьмам. Тимоти с его враждебным отношением, был лучшим тому примером. Можешь сохранить этот документ у себя как сувенир.

      Роланд Уимблдон любил ведьм, это был всем известный факт. Тем не менее, Йорко не думал, что Роланд поведет себя так вызывающе и глупо, что из-за них нарушит сделку с соседом.

      Даже если Его Величество и опасался отношения Короля Рассвета к ведьмам, он ничего не мог с этим поделать. В конце концов, Мойя правили в Королевстве Рассвета на протяжении многих поколений, и Аппен, как правитель страны, мог управлять своим королевством, как ему было угодно. Никто не мог вмешиваться в их внутренние дела.

      Подумав об этом, Йорко все же встал на сторону своего старого друга. Он удивлялся, как такие симпатичные и замечательные дамы вроде ведьм, могут быть приспешниками демонов.

      Йорко покачал головой, пытаясь избавиться от этих мелочей, которые его беспокоили. Он был всего лишь послом, единственная обязанность которого заключалась в том, чтобы принимать послания для Его Величества. Что касается политических волнений и изменений в ситуации, они не имеют к нему никакого отношения.

      Пока у него все ещё было время, Йорко планировал сначала встретиться с Дениз, а затем определиться со своими досуговыми мероприятиями на вечер.

      Он как раз собирался уходить, когда в дверь внезапно постучал старший сын Семьи Луокси.

      Йорко посчитал этот неожиданный визит плохим предзнаменованием. Этот человек никогда не приносил ему хороших вестей. Ранее Отто утверждал, что информация, которую он принес, может решить судьбу Королевства Грэйкасл. Позже он скулил о катастрофических изменениях в характере нового Короля. Каждая новость, которую он приносил, доставляла Йорко головную боль. Если бы Хилл не настаивал на том, чтобы поддерживать связь с Отто Луокси, Йорко просто решился бы проигнорировать его присутствие.

      Он сразу же отправил за Хиллом и провел Отто в гостиную.

      — У вас снова есть новости для Его Величества из дворца?

      — Нет, не в этот раз, — Отто налил себе чай, как дома, и спросил. — У Вас есть планы на сегодня?

      — Да, — Йорко солгал. Он надеялся, что Отто отступит. Дениз подарила бы ему романтический вечер, в то время как Отто — лишь ночь содроганий.

      — Тогда отложите их, я хочу попросить Вас об одолжении, — Отто протянул ему черный конверт.

      Йорко открыл его и нашел в нем пригласительную карточку с печатью в виде черной драконьей головы, идентичной рисунку на золотом рояле.

      Прочитав письмо, Йорко покачал головой:

      — Вы хотите, чтобы я пошел с Вами на выставку? У меня нет денег, чтобы помочь Вам с этим.

      Фактически, Дениз уже несколько раз приводила его на подобные выставки. Товары там действительно были крайней редкостью, но и цены на них также были удивительно высокими. На аукционе была довольно распространена ставка в размере 1000 золотых роялов. Йорко задавался вопросом, откуда взялись эти богатые торговцы.

      Отто отпил чай:

      — Вам не нужно беспокоиться о деньгах. Помогая мне, Вы на самом деле поможете своему королю. — Расскажите мне об этом, — вставил Хилл, сидящий рядом с Йорко.

      На что Отто ответил тихим голосом:

      — Я слышал, что на этом аукционе на продажу будет выставлена ведьма.

      «Вот черт», — выругался про себя Йорко. Он знал, что хороших новостей ему не дождаться. Все знали, что новый Король охотится за ведьмами. В обычное время, он сам определенно поддержал бы новую забаву. Однако в настоящее время он предпочитал держаться подальше от ведьм.

      — Разве эти люди не беспокоятся о том, что они разозлят короля Аппена Мойю?

      Йорко оставил остальную часть его слов невысказанным:

      
        «Три семьи должны объединиться вместе и полностью поддержать Короля. А вы, похоже, выступаете против его приказа».
      

      — Хотя Город Зарева является вотчиной Мойя, еще есть места, до которых его рука не может дотянуться, — Отто пожал плечами.

      — Выставка организована Крысами?

      — Они уже не будут Крысами, если они финансово обеспечены, чтобы провести этот аукцион, — небрежно ответил Хилл.

      — Вы правы, — Отто одобрительно кивнул. — Выставка не такая формальная, но ее все еще организуют одни из самых влиятельных местных торговцев, которых называют Черными Деньгами. Эти люди часто ведут подпольные предприятия, суть большей их части — работорговля.

      Йорко спросил:

      — Во внешнем городе есть рынок рабов. Почему они должны были уйти в подполье?

      — Узнаете, когда попадете туда.

      — Может ли Мисс Пейтон присоединиться к нам? — интерес Йорко, наконец, пробудился, но он не хотел слепо следовать указаниям Отто.

      — Вы говорите о той деловой женщине, с которой вы обычно появляетесь? Нет, она не может, — категорично сказал Отто. — Черные Деньги очень строги в выборе своих гостей. Она довольно уважаемый торговец, но она недостаточно известна, чтобы получить право на участие в аукционе.

      — Вы хотите купить ведьму? — Хилл сменил тему.

      — Не я, а Господин Посол, — Отто указал на Йорко. — Семья Луокси слишком близка к королевской семье, и если я буду на нее нападать, это привлечет нежелательное внимание. Однако будет вполне понятно, если Посол Грэйкасла захочет купить себе ведьму для утех. Надеюсь, вы сможете перевезти ее в региона Его Величества Роланда по торговому маршруту, который вы открыли раньше. Никто ничего не заподозрит, если она скроется среди делегации.

      — Но работорговля приостановлена, — Хилл развел руками. — Мы не знаем, когда бизнес восстановится.

      — Вы можете спрятать ведьму на корабле среди других грузов.

      — Почему Вы хотите всё это провернуть?

      — Из-за… старого друга, — Отто колебался мгновение. — Она ведьма, я думал, что она упала с утеса и умерла, но позже встретил ее в Западном Регионе Королевства Грэйкасл. Его величество Роланд Уимблдон однажды сказал мне, что каждая ведьма драгоценна, и что они не должны умирать из-за злобной клеветы и ложных обвинений церкви. Я также хочу, чтобы у нее были спутники.

      — Что ж, в отношении этого вопроса мне нужно… — пока Йорко все еще искал оправдания, чтобы отклонить просьбу, Хилл Фокс уже жал руку Отто.

      — Понимаю, предоставьте это дело Господину Послу.
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— Спасибо, я вызову вас сегодня вечером.

      Челюсть Йорко отвисла. Его взгляд метался между мужчинами в смятении. Что-то было не так. Они просто проигнорировали его, его, который был настоящим Послом Грэйкасла!

      После того, как Отто ушел, Йорко не терпелось начать расспросы. Однако все его жалобы застряли у него в горле, когда Хилл сказал:

      — Это то, чего хочет Его Величество.

      Йорко положил ладонь себе на лоб.

      — Ты уверен? Я ведь представляю Королевство Грэйкасл. Если Король Рассвета узнает, что я перевожу ведьму, отношения между двумя странами снова ухудшатся, и вся работа, которую мы проделали, будет напрасной. Что тогда делать?

      — Аппен Мойя не будет сосредоточен на этих тривиальных вопросах. Даже если он и заметит, ведьмы гораздо важнее альянса, — Хилл подтвердил. — На самом деле, мои люди уже проверили, были ли среди беженцев скрыты ведьмы.

      — И что?

      — Ни одной, — Хилл покачал головой. — Есть два варианта: первый заключается в том, что среди беженцев нет ведьм, а второй — они хорошо маскируются и полностью сливаются с толпой. Во всяком случае, если ты сможешь привести ведьму Его Величеству, он обязательно осыплет тебя наградами. Ты знаешь, как Его Величество ценит их.

      Понимая, что это была просьба его старого друга, у Йорко не было другого выбора, кроме как угрюмо согласиться.

      Он пытался успокоить свое негодование, убеждая себя, что выставка — это еще один способ исследовать эту страну. Йорко действительно было любопытно, какие рабы будут продаваться на выставке, которую даже Дениз не имела права посещать.

      Вечером Отто прибыл ко входу в особняк.

      Йорко залез в великолепный экипаж, не имеющий эмблемы. На полу экипажа был плотный меховой коврик, а с потолка свисали две цепи. Йорко не нужно было спрашивать, для чего они нужны.

      — Я не ожидал, что у вас такой необычный вкус, — Йорко присвистнул.

      Отто покраснел.

      — Хм… это не мой экипаж. Такой экипаж пригодится, когда вам нужно запереть кого-то, и в то же время избегать любопытных глаз.

      — Вы не должны объяснять, я понимаю, — Йорко погладил манжеты в конце цепей и спросил. — Могу ли я заполучить этот экипаж на несколько дней уже после окончания наших дел?

      — Естественно, 50 серебряных роялов в день, плюс аренда включает в себя услуги кучера, — Отто выбрал удобное место и лег, сказав кучеру, куда править. — Дорога займет какое-то время, Вы можете отдохнуть здесь.

      — Сколько?

      — Около часа. Нам нужно в пригород Города Зарева.

      Йорко выдохнул:

      — Выходит, что мы не сможем вернуться в Город Рассвета сегодня вечером! После того, как сядет солнце, городские ворота будут закрыты, не так ли?

      — Черные Деньги обеспечат жильем и едой. Фактически, они предоставят все, что вы можете получить в Городе Зарева.

      — Походит на рынок.

      — В значительной степени. Единственное отличие — они находятся под землей, — объяснил Отто. — Я был там только один раз, поэтому не знаю, произошли ли какие-либо изменения в процедуре аукциона. Но я думаю, что проблем не должно быть, если Вы будете следовать руководству. После того, как Вы выиграете ставку, Вам не нужно будет ждать, пока аукцион закончится, Вы просто заберете ведьму за кулисами. Слуга приведет Вас в Вашу комнату…

      — Подождите… — Йорко удивленно уставился на Отто. — Вы не пойдете со мной?

      — У меня только одно приглашение.

      — А как насчет оплаты?

      Отто улыбнулся — Черное письмо представляет собой деньги. Это пропуск, выданный Торговой Палатой. С письмом Вы можете без помех разместить свою ставку.

      — Без всякого предела? — глаза Йорко округлились.

      — Конечно, есть и предел… но он намного выше, чем должна быть стоимость ведьмы. Насколько мне известно, покупка ведьмы несколько лет назад обошла примерно в 1000 золотых роялов. И раз Король Аппен решил искоренить ведьм, нынешняя итоговая цена должна быть немного ниже.

      «1000 золотых роялов!» — Йорко причмокнул. — «Эти высшие аристократы просто любители выбрасывать свои деньги на ветер, не так ли?» — Йорко знал, что даже все публичные дома в Королевском Городе не будут стоить столько! Может быть, он был слишком старым, чтобы понять, что такое настоящая экстравагантность?

      — И ещё… чтобы завоевать доверие, Вам лучше не трогать ее, — Отто кашлянул. — В конце концов, она не настоящий раб. Иначе это вызовет нежелательные проблемы в пути.

      — Конечно, я всё понимаю, — Йорко вздохнул. Она — женщина Его Величества, которую у него не хватило бы смелости тронуть и пальцем.

      — В любом случае, наденьте маску на нее, когда выйдете. Я встречу Вас завтра.

      Экипаж прошел через городские ворота и двинул на запад. Он не замедлялся, пока не опустилась тьма и не поглотила последнюю каплю солнечных лучей. Как и сказал Отто, через час они прибыли в пункт назначения.

      Место проведения выставки ничем не отличалось от других обычных резиденций. Там был пустой двор, вокруг которого стоял зубчатый забор, а в центре двора стоял дом из грязи и соломы. За двором лежали голые поля, где уже собрали пшеницу. Поля были покрыты грудами пшеничной соломы, которые выглядели как куски шипов, торчащих из земли.

      Единственное, что выделялось, это многочисленные факелы на сельскохозяйственных угодьях, знак, указывающий на то, что кто-то охранял это место.

      Как правило, двор гражданской резиденции никто не охранял.

      После того, как охранник проверил пригласительный билет, Отто и его люди остались во дворе, а Йорко вошел в глиняный дом с проводником. Спустившись по деревянной лестнице и пройдя через узкий туннель, он оказался в природной известняковой пещере.

      Пещера была примерно в два раза меньше площади в Королевском Городе. Под мерцающим факелом Йорко мог видеть бесчисленные маленькие пещеры с обеих сторон, все темные и ведущие куда-то, одни Боги знали куда.

      Пол дна пещеры был покрыт полированной плиткой. Это место было настолько богато обставлено, что только сталактиты, нависающие над его головой, указывали на то, каким это местом было первоначально. Зал был переполнен людьми, ожидающими начала аукциона.

      Теперь Йорко понял, что Отто подразумевал под «не так формально». Основываясь на том, что он видел, сборище это было очень похоже на одну из встреч Крыс.

      — Сэр, сюда, — проводник привела его к месту, указанному в черном письме, и села рядом с ним. — Я буду к Вашим услугам на протяжении всей выставки. Пожалуйста, не стесняйтесь спрашивать меня, если у Вас появятся какие-либо вопросы относительно наших лотов, — с этими словами проводник поднесла руку Йорко к своей мягкой груди. В мрачном свете Йорко мог видеть заостренный подбородок и пухлые губы под маской.

      — Это также часть вашего обслуживания? — Йорко без колебания ощупал грудь. — Как Вас зовут?

      — Конечно, сэр, Вы можете звать меня № 76, — её дыхание было тяжелым, но ровным.

      Йорко пришлось признать, что его предыдущее предположение было неправильным. Крысы не смогли бы нанять таких хорошо обученных девушек-слуг. Если бы каждого клиента сопровождал такой проводник, стоимость одного лишь найма этих девушек была бы огромной.

      — Здесь всегда так темно? — Йорко погладил мягкую руку, поднимая брови. — Я не увижу сцены с таким плохим освещением.

      — Скоро Вы все увидите, — девушка усмехнулась.

      76-я не соврала, и вскоре сверху раздался звук движения металла. Через секунду с потолка свалилось несколько железных кабелей, на конце которых были странные камни. Свет, испускаемый этими камнями, был в несколько раз ярче, чем свет факелов. Внезапно Йорко понял, что теперь он мог прекрасно видеть сцену впереди.

      В пещере стали перешептываться.

      Факел выглядел еще слабее по сравнению с мягким, ярким освещением камней. Вся пещера погрузилась во тьму, кроме сцены, на которую все устремили свои взоры.

      На сцену вышел человек в смокинге и поклонился зрителям.

      — Благодарю за ожидание. Я объявляю, что выставка «Черные Деньги» официально начинает свою работу!
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— Что это? — Йорко с удивлением смотрел на сияющий объект, несмотря на его ослепительный свет. — Это то, что вы продаете на выставке?

      — У него есть несколько имен, например, Камень Солнца и Кристалл Света… но мы предпочитаем называть его «Магическим Камнем», потому что говорят, что камень этот родом из логова демонов, — объяснила своим тихим голосом № 76. — Черные Деньги когда-то продавали их на аукционе, и окончательная цена торгов составляла 2 000-3 000 золотых роялов. Они дорогие и редкие, поэтому их продают далеко не на каждой выставке. По крайней мере сегодня они не включены в список лотов, — она помолчала секунду и спросила. — Сэр, Вы в первый раз у нас?

      — Ну… вроде как, — Йорко погладил нос, чтобы скрыть свое беспокойство. Если один камень стоил так много, тогда все Магические Камни, используемые для освещения сцены, стоили более 10 000 золотых роялов. Такая богатая выставка!

      Проводник, казалось, уловила беспокойство Йорка. Она приблизилась к нему и зашептала на ухо, как идеальная любовница:

      — Ничего страшного, сэр. Каждый гость, который впервые посещает выставку, потрясен Магическими Камнями. Черные Деньги так демонстрируют свою силу.

      — Ты тоже одна из средств проявления силы, не так ли? — Йорко, вероятно, ещё ни разу не бывал на такой роскошной выставке, как все эти высшие аристократы, но он знал, как разговаривать с женщинами. Когда его дискомфорт постепенно исчез под мягким шепотом проводника, Йорко обнял девушку за талию и притянул ее к груди.

      — Только если я получу Ваше одобрение.

      — Ты уже получила мое одобрение. Ну, а после выставки…

      — Я все равно буду к Вашим услугам, сэр, — она нежно кивнула.

      Йорко начинало нравиться это место.

      К тому времени, когда его глаза обратились к сцене, он пропустил уже два раунда аукциона. Похоже, что лоты для продажи не привлекали аудиторию, поскольку мало кто проявлял к ним интерес.

      Так же, как и выставки, которые он посещал с Дениз, первые несколько раундов были ни чем иным, как наименее острым аспектом аукциона. Основные действия обычно разворачивались на более позднем этапе.

      Отто считал, что продажа ведьмы не должна быть слишком близка к концу и подсчитал, что окончательная цена торгов будет составлять не более 700–800 золотых королевских роялов. Эти торговцы искали острых ощущений и переживаний, а не красоток.

      Публика, наконец, немного зашевелилась, когда первый человек был вызван на сцену.

      Это была молодая женщина, довольно милая, за исключением ее светлой кожи.

      Йорко заметил, что девушка, в отличие от рабынь на рынке рабов, которые обычно были совершенно обнажены, была одета в роскошные одежды, которые могли позволить себе только аристократы. Другими словами, она была похожа на женщину высокого происхождения.

      — Что это? — Йорко ущипнул талию № 76. — Нарядить рабыню в аристократку, чтобы продать ее по более высокой цене?

      Проводник ответила с улыбкой.

      — Не раб, маскирующийся под аристократа, а благородный раб.

      — В чем разница… погоди-ка, — глаза Йорко округлились. — Что ты сказала?

      — Она настоящая аристократка, — № 76 жестом указала Йорко, чтобы он говорил тише. — Не отдаленный родственник, а из благородного рода, законный наследник большой семьи.

      — Господа, вы видите эту даму? — объявил громким голосом ведущий. — Афни Танфек, дочь Графа Булыжного Леса из Королевства Вольфсхарт. Поскольку ее отец был, к сожалению, убит в битве с церковью, теперь она юридически является новым Графом Булыжного Леса. Танфеки — выдающаяся семья, первые упоминания о ней датируются 300 годами ранее. Однако по сравнению с их семейной историей, я считаю, более впечатляет инцидент с нефритом, что произошел 20 лет назад. Это хороший шанс отомстить! Стартовая цена — 300 золотых роялов. Прошу вас, делайте ваши ставки!

      — 310! — закричал кто-то.

      — 350 золотых роялов! — 400!

      — Вы… с ума сошли! — пока цена росла, у Йорко вырвался комментарий, выражавший его неверие в происходящее. — Продать настоящего аристократа как раба? Это преступление, которое ни одна страна не потерпит!

      Между аристократами было неписаное правило, которое ставило благородную кровь выше всего. Любой, кто представлял угрозу этому правилу, считался врагом всей аристократии. Вот почему при обмене аристократов в случае поражения обычно выплачивался выкуп. Пока их родословная существуют, семья в конечном итоге снова придет к власти. Это правило оставалось неизменным на протяжении нескольких сотен лет, и оно сохранялось, в частности, и в королевских семьях.

      Этот аукцион, тем не менее, шел против всего класса аристократов.

      № 76 развела руками:

      — Ничего страшного, если вы действуете скрытно. Никто не подумает, что конец благородной родословной может быть связан с Черными Деньгами, потому что церковь выступает здесь настоящим преступником.

      — Что бывает с такими благородными? Ведущий ведь сказал что-то про отмщение, верно?

      Проводник рассмеялась:

      — 20 лет назад, Танфеки, ведомые недобрыми намерениями, пытались снизить цену на нефриты. Многие нефритовые торговцы пострадали тогда, поэтому их ответ будет… безусловно, безжалостным. Но эти аристократы лишились шанса выступить с ответом, как и ведьмы.

      Следующие несколько лотов были аристократами из Королевства Вечной Зимы и Королевства Вольфсхарт, мужчины и женщины. Мужчины имели более широкий возрастной диапазон и были более популярны, чем женщины.

      По сравнению с наследниками, женщины-торговцы, возможно, предпочитали аристократов, которые имели опыт управления семьей.

      Йорко теперь понял, почему Отто сказал, что аукцион должен был проходить под землей. Он также узнал причину столь строгих критериев отбора. Помимо богатства и происхождения, Черные Деньги, вероятно, также придавали большое значение тому, было ли у гостя подлинное намерение совершить покупку. Другими словами, они будут принимать только людей, которые были их потенциальными покупателями, людьми, которые были с ними в одной лодке.

      Ведьма, которую ждал Йорко, была лотом номер 10.

      Нельзя отрицать, что даже крепко связанная ведьма была значительно красивее, чем любая из благородных дам, представленных ранее. Ее черные взъерошенные волосы ниспадали на плечи. Под тонкой одеждой из мешковины на голых руках и ногах были заметны следы кнута. По-видимому, ее много пытали. Несмотря на ее истощенную фигурку, черты её лица были очаровательными, она обладала невыразимым обаянием.

      Ведущий воскликнул:

      — Безымянная ведьма-беженка из Королевства Вольфсхарт. Она может исцелять себя силой демонов. Благодаря доносу наших добрых граждан, перед нами настоящее сокровище. Подумайте вот о чем, ведьма, которая может исцелить себя, а вы можете использовать ее так, как вам заблагорассудиться! Если вы боитесь ее, то Черные Деньги помогут вам с этим. Начнем с 500 золотых роялов. Пожалуйста, не стесняйтесь предлагать свою цену!

      — 510.

      — 560.

      — 600.

      Йорко не сделал ставку сразу, потому что знал, что ему нужно подождать до самого конца, когда торги начнут замедляться. Только так он мог выиграть.

      К его удивлению, цена торгов вскоре превысила 800 золотых королевских роялов, на которые раньше рассчитывал Отто. В настоящее время ставка превысила 1000. Торги продолжались, и не было никаких признаков того, что они скоро остановятся.

      Йорко почувствовал, что его ладони стали потеть.
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Возможно, дело было в способности ведьмы.

      Йорко понял, что старший сын Семьи Луокси слышал только, что ведьма будет выставлена на аукцион, но он пренебрег ее способностями. Опасная и эксцентричная способность, очевидно, уменьшила бы ценность ведьмы, поскольку никто не хотел оказаться убитым. Были ли ведьмы связаны с демонами или нет, они не были простолюдинами, и выкупать их было очень опасно.

      Но способность этой ведьмы казалась не такой уж и грозной. Самолечение не могло причинить людям боль, вместо этого оно лишь удовлетворяло потребности некоторых любопытных людей, поэтому цена и была неожиданно высокой.

      — Сэр, Вы не хотите предложить свою цену? — спросила № 76.

      — Хм… подождем немного, — Йорко вытер потные ладошки, думая:

      «Отто сказал, что Черное Письмо-это деньги, но сколько? 1 000 или 2 000 золотых роялов? Если цена ведьмы окажется намного выше, чем стоимость его Черного Письма, Черные Деньги признают сделку? Что, если они попросят меня заплатить дополнительные деньги?» — у него возник ряд вопросов, которые породили его озабоченность. У него не было даже 100 золотых роялов, не говоря уже о 1000.

      В это время торги начали замедляться. Каждое повышение шло примерно на 10 золотых роялов, а интервалы между выдвижением ставок становились все длиннее.

      — 1260 золотых роялов!

      — Кто даст больше?

      Йорко знал, что потеряет ведьму, если промолчит.

      Он стиснул зубы и подумал:

      
        «Если Черное Письмо имеет максимальный лимит, я раскрою Черным Деньгам мою личность, как Посла Грэйкасла, и они не посмеют тронуть посланника страны. Пусть недостающую сумму доплатит Отто уже завтра утром».
      

      — Ставлю 1500 золотых роялов, — сказал он низким голосом.

      — Да, — № 76 мгновенно подняла правую руку и сказала. — 1500!

      Услышав это, все гости начали шевелиться.

      Значительный прирост почти в 300 роялов показывал решимость покупателя в деле покупки этой ведьмы. Кроме того, это также дало толчок другим участникам торгов, которым больше не нужно было делать ставки. Поскольку только самые богатые и самые могущественные люди могли получить приглашения от Черных Денег, для участников торгов было гораздо важнее поддерживать хорошие отношения, чем ставить на легко заменимые товары для развлечений. При таких обстоятельствах другие участники торгов обычно прекращают торговлю.

      Он надеялся, что сможет использовать эту технику торгов, которую он узнал от Дениз, чтобы другие участники торгов перестали конкурировать с ним.

      Однако он не получил желаемого.

      — 1800!

      Из-за толпы раздался чей-то голос.

      Сердце Отто ушло в пятки.

      Тот же самый трюк с прыжком в цене означал, что этот претендент также более чем серьезно настроен на покупку ведьмы.

      — Сэр? — спросила № 76.

      — 2000, — Йорко крепко стиснул зубы.

      После того, как его проводник озвучила цену, другой претендент продолжил повышать цену, заявив:

      — 2300!

      
        «Черт возьми! Эта цена безумна даже для ведьмы со способностью к самоисцелению. На рынке рабов лучшая рабыня с хорошей внешностью и превосходными навыками стоит менее 100 золотых роялов. За 2000 можно получить десяток таких женщин, не опасаясь нарушить законы Королевства Рассвета. Разве не лучше купить их, чем ведьму?»
      

      С этими мыслями он повернулся, и, к удивлению заметил, что проводник, который говорил за другого участника торгов, был мужчиной.

      — Проводника предоставляют участнику торгов в зависимости от пола, так ведь? Так выходит другой претендент — леди? Почему она хочет купить ведьму, просто для забавы? — с негодованием спросил № 76 Йорко.

      — То, что вы сказали о выборе проводника, верно, в том случае если у гостя нет особых потребностей, — № 76 кивнула, а затем спросила. — Вы хотите снова повысить цену?

      — Каждый раз поднимайте на 200 золотых роялов, пока она не сдается.

      Йорко решил купить ведьму любой ценой. Он не верил, что другой претендент был богаче трех семей Королевства Рассвета. В конце концов, именно это и просил Отто. Если какие-то проблемы и возникнут, Отто позаботится о них.

      Пока эти двое конкурировали, другие гости шептались друг с другом, проявляя всё больший интерес к этой сцене.

      Когда цена составила уже 4 000 золотых королевских роялов, другой участник, наконец, прекратил торг.

      Но цена была в пять раз выше, чем ожидал Отто.

      — 4000, раз!

      — 4000, два!

      Ведущий говорил неуклонно и медленно, что еще больше беспокоило Йорка. Он почувствовал отчаянное желание ударить этого ведущего маленьким молоточком, который использовался для отбивания цены.

      К счастью, голос, похожий на кошмар, умолк.

      — 4000 три, продано.

      Йорко глубоко вздохнул и опустился на скамейку, чувствуя, что его спина пропитана потом.

      «4 000 золотых роялов… Эта ведьма стоит целое состояние, которое я не смогу сколотить и за всю свою жизнь. Значит, вот так высшие аристократы тратят свои деньги?» — при этой мысли он внезапно почувствовал, что его распутная жизнь в Королевском Городе Грэйкасла была не чем иным, как шуткой.

      Его проводник с улыбкой сказала:

      — Сэр, поздравляю! Лот № 10 теперь Ваш!

      Люди, сидевшие вокруг него, посмотрели на него с уважением, поскольку он только что потратил 4 000 золотых роялов на товар, который протянет не так уж и долго.

      В Королевстве Рассвета богатство олицетворяло личность.

      Несмотря на беспокойство и волнение во время аукциона, Йорко был очень рад получить этот замечательный опыт, потому что в первый раз люди смотрели на него с уважением, а не с презрением.

      Йорко вволю насладился этим чувством и спросил:

      — Следующие лоты тоже будут рабами?

      — Да, за исключением последнего. Говорят, что это очень редкая вещь, которая нелегко досталась Черным Деньгам, — ответила 76-й.

      — И даже ты не знаешь, что это такое…

      — Да, мой босс так хотел подчеркнуть таинственность лота. Он только сказал нам, что это древняя реликвия, со встроенными Магическими Камнями, — ответила она.

      — Значит, он может сиять? Ты сказала мне, что Магических Камней не будет на аукционе, — Йорко скривил губу.

      № 76 тут же объяснила:

      — Магических Камней много. Некоторые камни не могут сиять, но они могут быть самыми качественными украшениями, такими как «Голубая Звезда», проданная по цене 3400 золотых роялов шесть месяцев назад. Это был Магический Камень, который не может сиять, но в темноте вы можете видеть в нем множество ярких звезд. Он был гораздо дороже, чем обычные драгоценные камни.

      «И он намного дороже, чем обычные камни. Насколько же красив Магический Камень, раз он продается по такой высокой цене?» — подумал Йорко и не мог не почувствовать пробуждение любопытства. Теперь, когда он закончил с заданием Отто, он планировал провести остальное время здесь, чтобы посмотреть на товары, которыми он мог бы похвастаться перед Дениз.

      Однако, увидев последний лот аукциона, он почувствовал разочарование.

      Это был меч.

      Четыре цветных драгоценных камня были инкрустированы в рукоять. Йорко задавался вопросом, собирается ли ведущий представить этот меч как ювелирное изделие или же, как оружие.

      Ведущий начал расхваливать меч. Он утверждал, что он был найден в древнем монументе, расположенном на Непроходимом Горном Хребте. Основываясь на настенных росписях вокруг того места, где меч был найден, выходило, что меч принадлежал могущественному воину, что мог использовать его для изменения хода астрономических явлений, а враги их были демонами из ада. Йорко рассмеялся над этими нелепыми словами.

      
        «Было бы более практично продавать лишь четыре драгоценных камня с меча. Ведущий не должен рекламировать меч, только лишь драгоценные камни».
      

      Меч был выставлен на аукцион со стартовой ценой в 50 000 золотых роялов, ценой, что заставила весь зал ахнул. В результате никто не захотел предлагать цену, и этот раунд аукциона закончился в спешке.

      — Где ведьма, которую я купил? — Йорко переключил свое внимание с аукциона на ведьму. Он коснулся бедра № 76 и спросил. — Ее отвели в мою комнату?

      — Конечно, сэр, — № 76 усмехнулась. — Черные Деньги все подготовили для Вас, так что, прошу Вас.
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        Глава 652. Ведьма и происшествие
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Когда они вышли из темной известняковой пещеры, проводник, держа руку Йорко, повела его в другую пещеру.

      Йорко едва мог видеть землю, но проводник даже не замедляла шаги. Более того, он чувствовал, что № 76 не слабее его самого. Мозоли на ее ладони никак не соответствовали ее стройному телу. Кроме служения гостям, ее, вероятно, также использовали и для охраны подземной выставки. Было бы неплохо, если бы такого человека можно было купить у Черных Денег, так как подготовить его самому было весьма непросто.

      Хотя Хилл Фокс выглядел умным, он определенно не будет следовать за ним постоянно, поскольку он все еще был человеком его старого друга. Не говоря уже о том, что было бы несколько… скучно, если бы его стражем был мужчина. Было бы более целесообразно заменить мужчину № 76.

      Конечно, Йорко просто ненавязчиво думал об этом. В конце концов, Черное Письмо не принадлежало ему, а 4 000 золотых роялов были гораздо большей суммой, чем бюджет Отто. Дополнительные расходы, вероятно, приведут к потерям Семьи Луокси, которая здесь была одной из трех главных семей.

      Войдя в пещеру, Йорко понял, что большинство проходов там сформировано естественным путем, и свет факела казался ярче из-за тесноты. Более того, в верхней части пещеры через множество щелей можно было увидеть темное небо. Извилистые дорожки привели их в более глубокие пещеры, некоторые из которых уже превратились в комнаты, вроде отельных, а в других были вывешены знаки, совсем как в подземном городе.

      Теперь присутствие проводника при каждом клиенте казалось просто необходимым, или даже на то, чтобы отыскать комнату уходило бы много времени.

      — Кстати, как я могу заплатить? — тихо спросил Йорко, когда вокруг никого уже не было.

      — Вы можете просто передать письмо-приглашение мне, прежде чем покинете туннели, после того, как Вы убедитесь, что товар в порядке, — сказала № 76 с улыбкой. — Я закончу с остальными процедурами за Вас. Вы все ещё можете посетить наш паб, казино и джакузи. Черные Деньги предоставляют множество услуг, как для развлечения, так и для отдыха.

      — Все деньги записаны в Черном Письме?

      — Да.

      — А что, если кто-то захочет купить проводника?

      — Вам просто нужно заплатить 500 золотых роялов Черным Деньгам, — равнодушно ответила № 76, как будто она привыкла к таким вопросам, и спросила. — Сэр, вы хотите купить меня?

      — Симпатия не зависит от того, как много времени мы провели вместе, а скорее от того насколько весело нам было, — Йорко избегал ответа на её вопрос и спросил. — Что думаешь?

      — Вы правы, — она усмехнулась.

      — В любом случае, могу я увидеть, как ты выглядишь?

      — Ни в коем случае, — № 76 покачала головой и сказала. — Пока Вы не купите проводника, проводнику не разрешается снимать маску. Это правило Черных Денег.

      — Но ты упомянула, что можешь предоставлять любые услуги…

      — Конечно, — № 76 коснулась своих красных губ и кокетливо сказала. — Эта маска не помешает мне услужить Вам, сэр.

      Йорко распалился ещё больше.

      — Мы на месте, вот Ваша комната, — № 76 привела его к деревянной двери в конце пещеры, № 76, как и ее номер. — Комната разделена на внутреннюю комнату и внешнюю комнату. Сегодня вечером я буду спать во внешней комнате. Вы можете позвать меня, когда Вам что-нибудь понадобится.

      Йорко поднял брови и спросил, открывая дверь:

      — Это внешняя комната?

      Пещера была уже спереди и шире сзади, а внешняя комната была достаточно большой, чтобы разместить одного человека. Это место напоминало конюшню, поскольку земля здесь была покрыта лишь слоем пшеничной соломы.

      — В конце концов, трудно найти подходящую комнату под землей, — проводник равнодушно махнула рукой и открыла ему вторую дверь комнаты.

      Внутренняя комната также была не очень просторной. Здесь смогли разместить лишь большую кровать и два мягких стула.

      — Ммм! Ммм!

      Йорко увидел ведьму, которую он купил на аукционе, сразу же, как вошел в комнату. Она была в тисках обручей, что были закреплены на стене, так, что её руки и ноги были широко расставлены, а во рту у неё был кусок чистого белого шелка. Она старалась не впасть в панику, увидев, как кто-то входит.

      Он сразу же выругал Черные Деньги про себя, дважды подергивая губами. Он-то думал, что его комната будет разделена на несколько отсеков и будет иметь клетку, специально используемую для рабов, но все оказалось устроено куда проще.

      «Как я могу насладиться бессонной ночью с № 76 в таких условиях? Нам перед ведьмой, что ли представление для взрослых устроить? Забудь об этом, это будет еще хуже, чем что-то сделать с ней самой», — Йорко нахмурился еще сильнее, когда подумал о просьбе Отто заслужить доверие ведьмы.

      — У Черных Денег есть другие комнаты? — беспомощно спросил он.

      — Учитывая, что некоторые из клиентов имеют более высокие требования к комнате, мы также предлагаем полуоткрытые дома, которые ближе к земле и комнаты рядом с подземной рекой.

      То, как бизнесмены здесь зарабатывают деньги, действительно было просто возмутительно.

      — Сколько стоит самая дешевая комната?

      — Три золотых рояля за ночь.

      «Этих денег достаточно, чтобы заплатить за полмесяца пребывания в отеле во внутреннем городе Королевского Города», — Йорко был возмущен. — «Тем не менее, эта сумма ничто по сравнению с 4000 золотых роялов. Отто Луокси не должен возражать. Будем считать эти деньги разовой комиссией».

      — Ты выходи и подожди меня одно мгновение, — сказал Отто. — Мне нужно поговорить с ведьмой, я вызову тебя, когда закончу.

      — Да, сэр, — почтительно сказала № 76 и вышла из комнаты.

      Когда Йорко снял пальто и пошел к ведьме, она стала вырываться изо всех сил и выглядела испуганной.

      Он вздохнул, прикрывая её тело тряпкой и сказал:

      — Послушай, мне поручено прийти сюда, чтобы спасти тебя. Если ты не будешь шуметь, никто не причинит тебе вреда. Хорошо? Пожалуйста, кивни дважды, если понимаешь.

      Ведьма перестала дрыгаться и долго смотрела на Йорко, как будто не могла поверить, в то, что только что услышала.

      Послу пришлось повторить свои слова как можно мягче и медленнее. Ведьма была очень красивой, но маленькие девочки были не в его вкусе.

      На этот раз она, наконец, кивнула.

      Йорко успокоился, и протянул руку, чтобы вытащить шелковую ткань изо рта ведьмы.

      — Кто вы? — спросила она, слегка кашлянув.

      — Кое-кто, кто пришел спасти тебя, — Йорко сел на кровать и спросил. — У тебя есть имя?

      — Эми, — она помолчала и сказала. — Почему бы вам не отпустить меня, раз уж вы здесь, чтобы спасти меня?

      — А что если ты убежишь? У меня нет еще 4 000 золотых роялов, чтобы снова купить тебя, если тебя поймают, — Йорко развел руками и сказал. — Лучше быть прикованной и в безопасности, к тому же так мы не вызовем подозрений. Я освобожу тебя завтра, и после мы уйдем, хорошо?

      — Правда? — с подозрением спросила Эми.

      «Она такая легковерная. Неудивительно, что ее обнаружили и сдали», — спокойно подумал Йорко. — «На этот раз ей повезло, она встретила меня».

      — Кроме того, я отправлю тебя в место, где собираются ведьмы. Тебя там ждут много друзей. Тебе не нужно будет скрываться, — сказал Йорко и добавил. — Итак, тебе просто нужно терпеливо подождать до завтра. Понимаешь?

      — Подождите, а куда вы уйдете?

      — Я отправляюсь наслаждаться сладостью ночи, — он усмехнулся.

      Когда Йорко собирался позвать № 76, во внешней комнате раздался внезапный приглушенный шум. Все произошло очень быстро, и через несколько секунд во внешней комнате снова стало тихо.

      — № 76? — спросил он, но никто не ответил.
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        Глава 653. Нежданный гость
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        «Черт возьми!»
      

      Йорко не был уверен в том, что же случилось за дверью, но это определенно что-то нехорошее.

      «Разве Черные Деньги не являются обычным аукционом, организованным мощными местными бизнесменами, за исключением того, что они торгуют незаконными товарами?» — он 10 000 раз проклял Отто в своем сердце. — «Сначала цена на аукционе оказалась ошибочной, и теперь кто-то вломился ко мне. Я бы не согласился выполнить его просьбу, если бы знал, что все так выйдет».

      Йорко огляделся и попытался найти что-нибудь, чтобы защитить себя, но в комнате не было оружия, кроме некоторых инструментов для пыток раба.

      В этот момент кто-то толкнул дверь и ворвался внутрь.

      Йорко без колебаний рухнул на пол и сказал:

      — Пожалуйста, не убивайте меня! Я отдам вам все, что захотите…

      Однако человек не остановился, и набросился на него.

      Когда Йорко закончил говорить, он подсознательно опустил голову и наклонился в сторону, надеясь уклониться от атаки.

      — Энни, нет!

      Крикнула Эми.

      Холодный ветер, ударивший его щеки, внезапно остановился вместе с голосом Эми, Йорко наклонил голову и заметил деревянную палку, которая выглядела как ножка стула.

      Вероятно, он сразу же потерял бы сознание, если бы его избили этой палкой.

      Затем он оказался прижат к кровати после того, как его схватили за плечо и подняли вверх большой рукой.

      — Он обижал тебя? — голос был немного хриплым, было трудно понять мужчина говорит, или же женщина.

      — Он сказал, что… он здесь, чтобы помочь мне выбраться отсюда.

      — Тебя снова обманули, Эми, — сказала она, покачав головой. Затем она повернула руки Йорко за спину и умело связала их. — Спасение странной ведьмы за 4 000 золотых роялов? Это не небольшая сумма денег, это пожизненные сбережения даже для твоего отца.

      — Да… правда?

      Эта дама была той, с кем торговался Йорко, раз уж она так хорошо знала цену. Однако как она узнала Йорко и прошла за ним до комнаты № 76, когда везде было темно, кроме яркой выставочной сцены в известняковой пещере?

      Йорко знал, что дело касалось его жизни, и его дар убеждения на этот раз работал на него, а не на его старых друзей или проклятого Отто.

      — Я не солгал ей, я посол Грэйкасла, и спасение ведьмы — это приказ Короля!

      — Посол… Грэйкасл?

      Йорко понял, что этот подход сработал, когда рука, которая удерживала его, слегка дрогнула.

      — Да, вы слышали о Роланде Уимблдоне? Четвертый сын Короля Уимблдона III, Король Грэйкасла, который особенно добр к ведьмам! Он твердо верит, что между ведьмами и обычными людьми нет различий, и он даже сражался против церкви, чтобы позволить ведьмам свободно жить в его землях! Все это правда, я клянусь!

      Энни могла не знать, кто такой Роланд, но известие о том, что церковь потерпела поражение от Королевства Грэйкасл на Хребте Холодного Ветра, действительно дошло до людей в Городе Зарева. Он знал, что новость распространил сам Хилл Фокс и его помощники. Церковь всегда была величайшим врагом ведьм, вполне вероятно, что тот, кто победил церковь, получит расположение и уважение ведьм по тем или иным причинам.

      Хватка руки, которая держала его, стала намного слабее, как и ожидалось. И затем, его повернули и подняли с кровати. Йорко только теперь смог увидеть лицо нападавшего.

      Энни… вероятно, была женщиной, она выглядела невероятной красивой, только вот её тело было исключительно крупным и грубым, даже когда оно было покрыто плащом. Обе ее брови были слегка подняты вверх, а ее узкие глаза, казалось, источали энергию. Ее волосы были собраны в высокий хвост, и ее лоб был четко виден. Йорко легко поверил бы, что она была мужчиной, если бы ее голос был чуть ниже; однако ее вид вызвал у него зависть.

      — В этом случае, почему Вы не сняли эти кандалы с Эми?

      «Опять этот вопрос…» —  Йорко пришлось повторить предыдущее заявление снова.

      — Это ради ее же безопасности. Будет еще опаснее, если она не поверит мне и сбежит.

      — Куда вы ее увезете? — Энни, которую, очевидно, было не так легко убедить, как Эми, сомневалась в заявлении Йорко. — Отдадите ее Королю Королевства Грэйкасл?

      — Конечно же, нет, — он быстро изменил свои слова. — Мой старый друг не относится к ведьмам как к рабам. В его землях много ведьм, что живут, как нормальные люди, и они даже создали организацию, специализирующуюся на защите прав ведьм.

      — Хватит! — Энни сердито перебила его.

      Йорко быстро закрыл рот. Он слышал все это от Хилла, когда они разговаривали. Он слышал, что Его Величество обуздал болезнь, распространяемую церковью, с помощью ведьм во время вспышки демонической чумы в Королевском Городе. Очевидно, это было хорошая новость, но Йорко не был уверен, почему Энни была недовольна.

      — По описанию очень похоже на Ассоциацию Кровавого Клыка, — холодно сказала Энни. — Они тоже так завлекали людей.

      — Кровавый… кто? — Йорко испугался, но его сердце чуяло, что что-то не так.

      — Ведьмы могут верить только в себя, а не обещаниям аристократов, — она осмотрела комнату и быстро нашла ключ, висящий на стене.

      — Подождите, Вы заберете ее с собой? Мы ведь под землей. Разве Вы не видели охранников вне пещеры? Как Вы собираетесь выбраться?

      — Вам не о чем беспокоиться. У меня есть свой путь, — Энни быстро освободила Эми. После этого она схватила Йорко и приковала одну его ногу.

      — Вы действительно не хотите подумать о моем предложении? — Йорко засмеялся, когда понял, что Энни не пытается его убить. Он пытался убедить ее в последний раз, послушно позволив Энни запереть его. — Я был бы рад вывести ее, и я отдал бы ее Вам, как только мы вышли бы со двора. Это не вызвало бы ни малейшего подозрения и проблем.

      — Звучит здорово, но возможно, меня будут встречать мечами и Божественными Камнями, — продолжала Энни. — Из-за моей доверчивости я уже допустила большую ошибку, и это не повторится.

      После того, как Йорко был заперт, Энни притащила № 76. Она связала обе её руки за спиной и приковала одну из её ног.

      — Почему Вы не убили ее?

      Он видел кровь на голове № 76, которая, по-видимому, была сильно избита до бессознательного состояния. Однако она все еще была жива, судя по легким движениям ее груди.

      — Я могу убить вас обоих и после спасения Эми, — слова Энни заставили Йорко вздрогнуть. — Но я не убью Вас сейчас, поскольку мы, возможно, должны Королю Королевства Грэйкасл за победу над церковью. Однако это не значит, что я буду безоговорочно ему верить.

      — Я передам Ваши слова Его Величеству. Кроме того, Вы можете приехать в посольство, чтобы найти меня, если Вам нужна будет помощь.

      «Конечно, лучше не делать так, и мы сможем сэкономить много сил», — тихо подумал Йорка. — «И вообще, так может быть и к лучшему, я ведь старался изо всех сил. Даже мой старый друг не сможет обвинить меня, поскольку я же не могу заставить их, если они не желают отправляться в Королевство Грэйкасл».

      Энни обернулась и долго смотрела на него, прежде чем забрала Эми и вышла из комнаты.
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        Глава 654. Компенсация Черных Денег
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— Эй, ты в порядке? — Йорко толкнул № 76 свободной ногой, но дама была без сознания.

      Он вздохнул, приблизился к ней, а затем поднял пальто с земли зубами, чтобы покрыть их обоих.

      
        «Забудь про романтику, просто продержись эту ночь».
      

      После таких неожиданных поворотов Йорко оказался на удивление спокойным. Подпольный аукцион, 4000 золотых роялов, что он потратил впустую на ведьму, общественное внимание, которое он привлек, а затем атака ведьм… За одну ночь он испытал больше, чем за последние двадцать лет жизни.

      
        «Хм… это захватывающее и бодрящее чувство кажется не таким уж и плохим, а?»
      

      Конечно, Йорко никогда не согласился бы испытать что-то подобное еще раз.

      Ночь у него выдалась судорожной. На следующий день, когда их нашел слуга Черных Денег, уже перевалило за полдень.

      Затем Йорко быстро перевели в просторную и удобную комнату. Мало того, что ему подали мягкий хлеб и свежевыжатый сок, горничные также осмотрели его с головы до пят, включая его мужское достоинство.

      Также по его просьбе в известняковую пещеру был приглашен Отто Луокси, который с нетерпением ждал снаружи.

      — Что случилось? — с нетерпением спросил Отто, как только увидел посла. — Я слышал, что вы были ранены.

      — Оставьте меня на минуту с этим джентльменом, — Йорко отослала слуг, отправленных Черными Деньгами, прежде чем подробно описать всю историю. — Меня чуть не убили из-за Вас. Я был на волоске от смерти! Я чуть не лишился жизни! К счастью, они поняли, что я был добр и нежен к ведьме, что купил на аукционе. Если бы на моём месте был кто-то другой, он, конечно, был бы мертв и уже остыл!

      Жалобы были тузом в его рукаве, который приносил ему удачу в Королевстве Грэйкасл в течение многих лет. Даже если он и не получал практических преимуществ, по крайней мере, он мог заставить других чувствовать себя виноватыми или сочувствовать ему, что он мог бы использовать в будущем. Отто, похоже, был очень обеспокоен сейчас, поэтому он, безусловно, сделает что-нибудь, чтобы восполнить его потери.

      Как и ожидалось, Отто, казалось, было очень неловко:

      — Это произошло из-за моей небрежности. Я обязательно компенсирую Вам за это после того, как мы вернемся.

      — А как насчет 4000 золотых роялов?

      — Ведьма убежала из вашей комнаты. Это территория Черных Денег, поэтому я думаю, они не будут взимать плату.

      — Тогда выходит, что удалось сэкономить? — съязвил Йорко. — Вы спасли ведьму, и в то же время Черное Письмо осталось при вас.

      — Черные Письма переделываются для каждой выставки, поэтому я не могу сказать наверняка, что оно будет использовано вновь, — сказал Отто улыбкой и сказал. — Но золотые роялы мы сберегли.

      Йорко вдруг вспомнил, что № 76 прошептала ему на ухо.

      «Вам просто нужно заплатить 500 золотых королевских роялов Черным Деньгам».

      «Сэр, вы хотите купить меня?»

      По сравнению с 4000, 500 роялов, казались, более разумной суммой. Возможно, он мог позволить Отто выплатить эту компенсацию за тот шок, который он испытал.

      Йорко прочистил горло и приготовился говорить, когда вдруг распахнулась дверь спальни. Вошел мужчина в серебряной маске и в сопровождении двух помощников. Он казался довольно старым, так как его темно-коричневые волосы были посеребрены сединой. Он был облачен в свободный шелковый халат с особенно привлекательным логотипом черной головы дракона.

      — Я отвечаю за выставку, Вы можете звать меня Серебряной Маской, — сказал он с легким поклоном. — Черные Деньги извиняются за то, что случилось с Вами. К счастью, Вы не пострадали в результате несчастного случая. Мы начали расследование и сообщим Вам, как только найдем ведьму. Мы не станем вычитать оплату с Черного Письма, если Вы не захотите получить ведьму, когда мы ее схватим.

      — Хм… я понял, — Йорко прочистил горло. В конце концов, он купил ведьму, поэтому ему приходилось продолжать проявлять интерес к ней. — Не отдавайте ее никому, кроме меня. 10-й лот всегда будет моим.

      — Как пожелаете.

      — Кстати, мне интересно, как нападавший попал на выставку.

      — Эти злодеи захватили письма других гостей. В доме на окраине мы обнаружили двух жертв, у которых украли Черные Письма, — ответил Серебряная Маска.

      — Злодей был не один?

      — Да, это было спланированное преступление, — кивнул он. — Мы не ожидали, что у ведьмы окажутся сообщники, или, что они посмеют действовать, пока ведется рейд интенсивных поисков ведьм по указу Короля Рассвета. Злодей, который захватил Вас, не оставил никаких зацепок?

      — Ну… Нет, она убежала, услышав, что я был Послом Грэйкасла, — Йорко пожал плечами и сказал. — Разве Черные Деньги никогда не думали о более надежном способе проверки личности? Если кто угодно может вот так легко войти по пригласительному письму, я боюсь, что это не первый такой случай?

      — Вы определенно правы, — сказал Серебряная Маска со смехом. — Но в этом же также кроется очарование Черных Денег. Люди предпочитают получать свои любимые товары, не раскрывая их личности, пусть даже рискуя. Конечно, при выпуске Черных Писем, мы тщательно изучаем наших клиентов, в том числе и то, насколько они внимательны к Черному Письму и способны ли они сохранить его. Неважно, как мужчины, которых ограбили, получили Черные Письма, у них наверняка не будет второго шанса получить приглашения.

      — Хорошо, — сказал Йорко, пожав плечами. — Итак, как она убежала из подземной пещеры? Я помню, что в переходе из пещеры во двор было много охранников, и она не могла выбраться, неся раненую ведьму. Возможно ли, что они все еще прячутся где-то в пещерах, ожидая, пока вы не прекратите поиски?

      Серебряная Маска покачал головой:

      — Они вылезли из вентиляционного отверстия. Несколько железных прутьев были сожжены, должно было использовали способность ведьмы.

      
        «Итак, этот маршрут к отступлению был подготовлен Энни. И кажется, что в этом спасении участвовало более одной ведьмы. Отто зря старался».
      

      — В этом случае вы ничего не могли поделать, — сказал Йорко. Затем он притворился, что спрашивает небрежно. — Как там мой проводник?

      — Она будет жестко наказана Черными Деньгами. Как проводник она несет ответственность за защиту наших уважаемых гостей. Она больше не претендует на эту должность.

      — Могу ли я ее увидеть?

      — Вы имеете в виду… Вы хотите наказать ее лично?

      — Нет, — Йорко посмотрел на Отто. — Я хочу ее купить.

      — Но она уже работает на Черные Деньги, — нерешительно сказал Серебряная Маска.

      — 500 золотых роялов? Я заплачу Черным Письмом.

      — Подождите… господин Посол? — Отто спросил удивленно. — Какой проводник?

      Йорко сжал руку Отто, но не ответил.

      Серебряная Маска кивнул после минуты молчания:

      — Понимаю. Если Вы настаиваете, мы отдадим Вам № 76 в подарок.

      — В подарок? — Йорко был сначала ошеломлен, а затем понял, что остался очень доволен.

      — Поскольку она больше не может быть проводником, отдать ее Вам — это лучший вариант. Просто возьмите ее в качестве компенсации со стороны Черных Денег за эту неприятность, — Серебряная Маска снова поклонился и сказал. — Я надеюсь, что мы ещё увидимся здесь.
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        Глава 655. В глубины известняковой пещеры
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Держа Светящийся Камень, Банак Лотар шаг за шагом направлялся к глубинам Черных Денег.

      Он шел по такой крутой лестнице, что спотыкался, несмотря на помощь своих слуг.

      «Вот я и постарел», — в его сердце вдруг поселилась печаль. За те 20 лет, что он занимался семейным бизнесом, он создал гигантскую Торговую Палату, которая была богатой и могущественной. Трудности и волнения, через которые он прошел за эти годы, просто не поддавались описанию. Даже если он и получил почетный титул Рыцаря, его репутация и статус были не ниже, чем у трех благородных семей Королевства Рассвета.

      Однако это не означало, что его великое достижение могло быть передано будущим поколениям. Фактически, по мере расширения масштабов Торговой Палаты сам фонд уже был поставлен на карту. Поэтому, чтобы укрепить силу Торговой Палаты, многие крупные бизнесмены, даже высшие аристократы, были приглашены присоединиться к Палате. Пока он был жив, все они могли быть надежной опорой или полезными помощниками, но что, будет, когда он скончается? Будут ли они готовы остаться в своем нынешнем положении?

      На этот вопрос трудно было ответить.

      У Банака было пять сыновей и одна дочь, среди которых самым выдающимся был его четвертый сын, Виктор Лотар. Несмотря на то, что ему был всего 21 год, он уже проявил необычные деловые таланты. Но в этом возрасте он еще не мог одолеть их хитрых партнеров. Торговая Палата не была частной собственностью Лотаров; поэтому, если он заставил бы их принять Виктора на своё место, он мог бы столкнуться сильным сопротивлением.

      К этому времени Торговая Палата будет разорвана на части, и что еще хуже, его дети могут лишиться жизни.

      Что, если он покинет гигантскую палату, которую он создавал всю свою жизнь? Банак действительно не хотел этого делать.

      Погруженный в мысли, он внезапно поскользнулся.

      — Сэр, будьте осторожны! — слуги вокруг него немедленно схватили его за руки.

      Банак спотыкался еще несколько шагов, прежде чем ему удалось восстановить равновесие.

      Очевидно, его тело уже потеряло силу омоложения.

      Ему было уже 69 лет, и сколько раз он мог прогуливаться по такой крутой лестнице? Он должен был поторопиться.

      Как только он подумал об обещании, что дал Оракул, в его сердце снова загорелось пламя надежды.

      Только после того, как он станет одним из них, он мог бы решить эту, казалось бы, неразрешимую проблему раз и навсегда.

      Лестница постепенно закончилась, и воздух вокруг стал влажным. Банак слабо слышал звук подземного течения, что билось о камни, как непрерывные раскаты грома, гулкие и сильные. Честно говоря, ему не нравилось такое место, которое было достаточно укромным, но не дарило никакого чувства безопасности. Он всегда боялся, что однажды вода сокрушит стены пещеры и полностью поглотит её.

      На самом деле в этой группе пещер подобных случаев было уже довольно много. Несколько туннелей превратились в глубокие бассейны из-за подземного течения и в конечном итоге их должны были закрыть. Черные Деньги занимали лишь небольшую часть группы пещер. Если бы у Банака было достаточно времени, он мог бы даже попасть в подземный город.

      Когда он подошел к нижней части лестницы, свет мгновенно потускнел. Светящийся Камень все еще сиял, но уже не было достаточно ярким, чтобы он мог видеть каменные стены с обеих сторон, так как размер пещеры внезапно увеличивался в несколько раз.

      Звук подземного течения стал чрезвычайно громким. Казалось, что вода проходит прямо под ногами.

      В глубокой пещере вдали сияло два желтых пламени. Там были охранники, отправленными Оракулом, чтобы забрать его.

      — Хорошо, остановись и подожди здесь.

      — Но сэр, впереди еще долгий путь… — с беспокойством сказали слуги.

      — Все в порядке. Мне нужно пройти последнюю часть этого пути одному, — медленно сказал Банак.

      Слуги не осмелились спорить, из-за многих лет повиновения, поэтому просто сказали:

      — Да, сэр, пожалуйста, будьте осторожны!

      Оставив вход в пещеру, он осторожно подошел к ее центру. Пещера на дне группы известняковых пещер была очень странной, похожей на остров. Он был окружен бездонными оврагами, а центральный выпуклый Каменный Холм был связан с лестницей узким каменным мостом. Когда он шел по мосту, его окружала тьма, а Магический Камень мог освещать всего несколько десятков метров пути. Если бы его не направлял желтый свет в конце моста, Банаку бы стало казаться, что он идет в саму бездну ада, а ревущий звук воды у ног — это нытье призраков и злых духов.

      Туман постепенно поднимался, и из-за слишком большого количества водяного пара стало лишь темнее. Он знал, что должен быть особенно осторожен, так как на мосту, вероятно, будет расти зеленый мох. Если бы он соскользнул с моста, даже Оракул не смог бы его спасти.

      И вот, объятый влажным воздухом Банак Лотар, наконец, добрался до центрального каменного острова.

      Он задыхался, когда охранники Оракула повернулись, чтобы идти назад, и сказали:

      — Пойдемте с нами. Мастер Оракул долго ждал Вас.

      Не успев пожаловаться, он глубоко вздохнул и последовал за двумя стражами.

      Вершина этого изолированного острова, что напоминал Каменный Холм, была примерно в 100 шагов шириной, а место, где можно было встретить Оракула, было расположено в самом Холме. Перед тем, как зашагать по горной лестнице, что шла вокруг холма, Банак заметил, что за известняковой пещерой была чрезвычайно просторная пещера, связанная с лестницей, по которой он шел ранее, так, что формировалась прямая линия. Эта пещера была больше и намного ближе к Холму. В свете Магического Камня он обнаружил, что это была стандартная круглая пещера, и ее края были очень гладкими, как если бы её вырезали люди.

      Если он был прав, то охранники Оракула вошли в Королевство Рассвета именно через эти подземные ходы.

      Когда он, наконец, вошел в Холм, он уже слишком устал стоять прямо.

      К счастью, Оракул не будет возражать против его позы при встрече. Охранники принесли мягкую подушку и попросили его сесть в каменной комнате площадью около 10 квадратных метров. Затем они протянули тяжелую тканевую завесу, чтобы заблокировать звук подводного течения.

      — Вы готовы? — спросил один из них.

      — Да, позвольте мне встретиться с Верховным Оракулом, — Банак вытер пот со лба. Хотя его тело было истощено, его сердце было полно ожиданий.

      При этих словах в его руке внезапно вспыхнул Светящийся Камень, а также Магические Камни в руках двух стражников.

      Затем три Камня погасли поочередно, и темнота окутала каменную комнату. Поскольку это был не первый раз, когда он видел такую сцену, Банак не удивлялся; вместо этого он преисполнился изумлением и страхом перед силой Оракула. Вскоре с земли поднялся фиолетовый занавес, сменив темноту другой картиной.

      Это было также глубокое подполье, но под ним текла красная лава. Бесчисленные реки пламени хлынули из горных ям и сходились внизу, чтобы образовать паутину. Над пламенем было тело Оракула, гигантская капля на каменной стене с множеством растительных корней. Запутанная кожица корней ритмично двигалась, словно дышала горячим воздухом.

      У него не было ни глаз, ни рта, но он мог видеть и разговаривать, просто звуча эхом в голове.

      Так Оракул выглядел по-настоящему.

      Ему не нужно было превращаться в человека, потому что он итак был необыкновенным.

      Банак Лотар почтительно опустил голову.
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        Глава 656. Оракул и Избранный
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В голове Банака зазвучал женский голос:

      — Пожалуйста, не стесняйтесь говорить со мной. Что случилось выше?

      Вместо того, чтобы говорить вслух в ответ, ему просто нужно было шептать сердцем. Он обнаружил, что, хотя к этому способу общения трудно было привыкнуть вначале, он был фактически более быстрым и эффективным способом общения. Между тем, ему также было труднее лгать, общаясь таким образом.

      Банак сказал Оракулу, что произошло, своими мыслями.

      — Священный Оракул, случилось кое-что неожиданное, они не приняли приглашение Посла Грэйкасла. Это моя ошибка. Я не ожидал, что они будут так насторожены.

      Оракул не обвиняла его, но задумчиво сказала:

      — Трудно предсказать, что подумают люди. У Вас заготовлены какие-то ответные меры?

      — Они должны принять приглашение Посла, это всего лишь вопрос времени, — он остановился на мгновение. — Всё дело в новой политике Его Величества Аппена Мойи.

      — … обычный человек.

      Банак испугался и спросил:

      — Что я могу сделать для Вас, Священный Оракул?

      — Мне не нравится эта политика истребления ведьм. Можете ли Вы гарантировать, что никто не пострадает?

      — Я… — Банак не знал, что сказать, потому что знал, что как только эта политика будет реализована, некоторые ведьмы были бы неизбежно пойманы или даже убиты. Учитывая, что Оракул приказала ему только уводить ведьм, чтобы отправить их на юг в Западный Регион Грэйкасла, не гарантируя безопасность, он думал, что вопрос о том, сколько из них выживет во время путешествия, не должен был его касаться.

      — Вот как Вы думаете? — Оракул внезапно заговорила громче. Все ее щупальца извивались, и подземная горячая лава начала всплывать, показывая её гнев. — Не забывайте, что я сказала. До наступления судного дня важна каждая ведьма!

      Судя по тому, как она отреагировала, Банак понял, что что-то пошло не так, а потом понял, что разговаривал с ней через мысли. Таким образом, все, что он думал, было прямо передано ей. Он быстро объяснил:

      — Нет, Священный Оракул, я помню каждое сказанное вами слово. Я тоже не желаю причинять вред никому из невинных, но если я займусь этим, на все уйдет больше времени и потребует переустройство моих людей. В конце концов, не у всех есть мужество бросить вызов королевским указам и в то же время сохранить эту тайну.

      Оракул быстро ответила:

      — Я пришлю своих стражей, что помогут вам. Сколько времени это займет?

      Банак вздохнул с облегчением, так как он уже был свидетелем способностей тех стражей. Вообще говоря, Рыцари никак не могли конкурировать с ними, а некоторые менее способные не могли даже четко увидеть их движения. Если два или три стража сражались бы вместе, они могли легко победить 20–30 Рыцарей, что также показывало исключительную силу Оракула.

      — Я могу завершить третий этап плана через две недели.

      — Хорошо, просто сделайте это.

      — Священный Оракул… — Банак колебался, но продолжил. — Ведьмы и правда, так важны? Божества благословляют только лишь их? С точки зрения богатства или власти я лучше…

      Оракул прервала «лучшего претендента на роль избранного человека»:

      — Вы понятия об этом не имеете. Ни богатство, ни сила не будут полезны, когда приблизиться судный день. Божества ищут спасителя, который знает, как использовать божественную силу, а не какого-то светского представителя. Вы обычный человек, Вы действительно полезны, поэтому, когда миссия будет завершена, я передам Вам соответствующую награду, такую как бессмертие, но Вам также нужно знать своё место.

      Банак знал о судном дне. Каждые 400 лет на небе появляется Кровавая Луна, и тогда открываются Врата Ада. Демоны выходили из ворот, убивая людей по всему континенту, а человек, который мог противостоять этим жестоким врагам, был Избранным. Сегодня в беседе с Оракулом он узнал больше об Избранном. Казалось, она искала человека, который может напрямую общаться с могущественными божествами, и этот человек должен быть ведьмой.

      Не желая сдаваться, он снова спросил:

      — Но… Вы уверены, что Избранный определенно будет среди ведьм в Королевстве Грэйкасл?

      Оракул оставалась безмолвной какое-то время, что было необычно. После этого она сказала:

      — Никто не знает ответа на этот вопрос. Это еще одна попытка, хоть мы и пробовали уже много раз в эти последние сотни лет.

      — Что, если мы все не найдем её и на этот раз?

      — Мы будем продолжать поиски до судного дня, когда человеческий мир будет полностью разрушен.

      Думая, что бессмысленно становиться бессмертным, если все люди погибнут, Банак с горечью улыбнулся и пообещал:

      — Понимаю, я сделаю все возможное, чтобы выполнить задачу.

      Все щупальца капли затанцевали одновременно, что указывало на то, что Оракул была довольна.

      — И ещё, я хочу спросить… Неужели церковь действительно побеждена?

      Поскольку известие о том, что церковь потерпела сокрушительное поражение, достигло уже и Королевства Рассвета, Оракул обратила особое внимание на этот вопрос. Она даже приказала Банаку отправить своих людей на Хребет Холодного Ветра, чтобы подтвердить новости.

      — Да, поле битвы, подножие Хребта Холодного Ветра выглядело так, будто оно было растоптано демоническими зверями, с глубокими ямами и окопами повсюду. Вокруг него стоят тысячи могильных холмов. По словам местных жителей, они были построены Королем Грэйкасла; он отправил все тела своих солдат обратно в Западный Регион и сжег и похоронил всех мертвецов церкви на месте. Торговцы, вернувшиеся с Плато Гермеса, сказали нам, что процветание уже покинуло Святой Город, и, что в нем царит лишь мертвое молчание.

      Услышав это, голос Оракула мгновенно стал мягким:

      — Это их конец… — через мгновение она пришла в себя и сказала. — На сегодня всё, я устала.

      — Да, Священный Оракул, — Банак поклонился.

      Подземная сцена быстро исчезла, как будто отхлынувшая волна, оставив их в темноте. Магические Камни померцали, а затем осветили каменную комнату.

      Все произошедшее было похоже на сон.

      Охранник подошел к Банаку и передал ему фарфоровую бутылку, сказав:

      — Вот лекарство. Выпейте его. Священный Оракул была очень довольна вашей недавней работой.

      — Бл-благодарю вас, Священный Оракул, — с большим волнением Банак взял бутылку и выпил всю жидкость из нее.

      Сразу после этого он почувствовал, как из его желудка вырвался теплый поток, чтобы омолодить все его тело. Это лекарство могло заставить его чувствовать себя ловким и быстрым в действии, но этот эффект длился не очень долго. Это лекарство не могло заставить его жить дольше. Основываясь на том, что сказал Оракул, оно могло только улучшить состояние его здоровья и снять усталость, восстановив силу тела за короткое время. Она сказала, что до того, как ему будет даровано бессмертие, ему нужно принимать это лекарство, чтобы помочь своему слабому телу. В противном случае великая боль в процессе превращения в бессмертного разорвала бы его на куски.

      Ее честность относительно этого лекарства, еще больше укрепила веру Банака в Оракула, поскольку он считал, что если все это было бы мошенничеством, ей нужно было бы лишь предложить ему это волшебное лекарство, омолаживающий эффект которого мог привлечь множество аристократов и богатых торговцев, таких как он сам.

      Три года назад ему приходилось передвигаться, сидя в инвалидной коляске, которую толкал слуга. Теперь, он мог стоять и ходить сам. Это было улучшение, которое принесло ему лекарство.

      Он был уверен, что, если он сможет получить бессмертие после завершения миссии, которую дала ему Оракул, все проблемы, которые у него были сейчас, будут решены.

      Он поднял занавес и направился к каменной лестнице холма с прямой спиной, а голову он держал прямо.

      Чувствуя себя совершенно иначе, нежели в то время, когда он входил в каменную комнату, он ощущал себя энергичным даже под действием влажных холодных ветров. Его шаги были устойчивыми, и ревущая подземная река звучала как рог, побуждающий его двигаться вперед.
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        Глава 657. Секрет, что хранят две девушки
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Роланд налил себе чашку чая и посмотрел на Найтингейл:

      — Хочешь?

      — Да, спасибо.

      Лежа на диване, она с большим интересом читала недавно написанную Мэй пьесу. Она держала тетрадь одной рукой, а кусок сушеной рыбы другой.

      После того, как Анна поговорила с ней, она исчезла на два дня. Когда она вернулась, она выглядела расслабленной, свободной и легкой, как и раньше. С момента ее возвращения Роланд почувствовал, что она улыбается ему, а иногда и смотрит на него глазами, полными жизненной силы.

      Возьмем то, что она делала сейчас в качестве примера.

      Она сложила ноги на чайный столик и подняла платье так, что обнажила длинные худые ноги в черных, плотных чулках. Она не избегала его и не скрывала себя, когда кто-то другой приходил в кабинет. Эта соблазнительная поза затрудняла сосредоточение Принца. Он едва мог остановить взгляд, который невольно направлялся в её сторону. В результате в первой половине утра он так и не закончил ничего из того, что запланировал, лишь жалуясь про себя:

      
        «Я так и знал, что не стоило просить Сораю рисовать эти чулочно-носочные дарители тепла».
      

      Он передал ей чашку изысканно ароматного чая и сказал:

      — Вот твой чай.

      Она отложила тетрадь и взяла чашку двумя руками, понюхала напиток и сказала:

      — Ах … какой приятный чай. Не могли бы Вы добавить кусок сахара?

      Он обнаружил, что ей нравятся как соленые, так и сладкие блюда, и сколько бы она не ела, она никогда не поправлялась. Пока он спал, она заметно похудела и выглядела намного слабее, чем раньше, но после того, как он проснулся, она быстро вернула свой нормальный вес. У ее веса, казалось, был верхний предел. Когда она добиралась до него, она переставала поправляться.

      Он мешал ей есть слишком много, говоря, что она растолстеет, но теперь понял, что это совсем не проблема для нее.

      Он добавил кусок сахара в чашку и вернулся к своему столу. Оставив несколько штрихов на бумаге, он все еще не мог унять своё любопытство и сказал:

      — Найтингейл…

      — Ммм?

      — Что тебе… что сказала тебе Анна?

      — Ну… — она проворно слезла с дивана и мгновенно появилась на его столе. — Это секрет.

      — И даже мне нельзя сказать?

      После небольшого колебания она покачала головой и сказала:

      — Нет, я обещала Анне. Если бы дело касалось только меня, я рассказала бы Вам все, что Вы хотите знать, но это не так… Она попросила меня пока молчать.

      — Понятно, — Роланд сделал глоток чая и перестал спрашивать. Он мог бы обратиться к Анне напрямую, но, как человек адекватный, он знал, что не должен постоянно упоминать об этом.

      По крайней мере, судя по реакции Найтингейл, он мог сказать, что Анна не сердилась.

      Когда он снова поднял перо, Найтингейл вдруг сказала:

      — Спасибо.

      — Что? — Роланд удивился и поднял глаза, встречая её взгляд.

      В теплом осеннем солнечном свете ее длинные светлые волосы сияли, ее кожа светилась, и ее лицо выглядело как никогда прекрасным. Время, казалось, остановилось в этот момент.

      — Спасибо, что рассказали ей о том, что я чувствую.

      * * *

      Днем из Министерства Строительства пришли хорошие новости. Первый сталелитейный завод Беззимья, сталелитейный завод, недавно спроектированный Роландом на Горе Северного Склона, был завершен.

      Несмотря на то, что он назывался сталелитейным заводом, он больше напоминал простой железный сарай с громоздким новым оборудованием. В отличие от всех предыдущих печей, это оборудование было изготовлено из чистой стали, поддерживаемое угловой решеткой и покрытое термостойким покрытием. Поверхность машины была темно-серой и тусклой, отчего на солнце она выглядела возвышающейся и огромной.

      Когда Роланд прибыл в эту новую Печную Зону с чиновниками Ратуши, новая печь была окружена большим количеством любопытных и опытных рабочих.

      — Ваше Величество, сможет ли эта печь изготовить сталь, в ней нет даже места для огня, — Леся из Министерства Строительства задал всё тот же вопрос, хоть и построил печь в строгом соответствии с дизайном Роланда. Компоненты этого конвертера были обработаны Анной. С помощью Колибри их вес не вызывал никаких проблем во время строительства, которое было закончено всего за неделю.

      Роланд улыбнулся и сказал:

      — В природе огонь — это не единственное, что производит тепло. Пусть рабочие готовятся к первому испытанию оборудования.

      Роланд сравнивал три часто используемых типа производства стали, печь с открытым очагом, конвертер и электрическую печь. Во-первых, он исключил электропечь из-за отсутствия необходимых условий и принял решение о конвертере после длительного и продуманного рассмотрения вариантов.

      Среди трех вариантов печь с открытым очагом с её простейшей структурой была похожа на традиционный плавильный завод с точки зрения эксплуатации, но также имела существенный недостаток — потребление энергии. Она требовала огромного количества топлива при производстве стали, что, безусловно, создало бы угрозу для ограниченного запаса энергоресурсов Беззимья. Учитывая, что угольные шахты были расположены далеко от источника Реки Красноводной и что его коксовый завод был только, что введен в эксплуатацию и едва ли мог удовлетворить спрос на доменную плавку железа, использование печи с открытым очагом вскоре привело бы к острой нехватке топлива.

      Выбор конвертера позволит избежать такой проблемы, поскольку он вряд ли будет требовать топлива. Он удерживал жидкое железо при высокой температуре, чтобы продолжить процесс плавки, используя тепло, выделяемое при окислении примесей, содержащихся в чугуне, таких как марганец, кремний и углерод.

      Другие недостатки печи с открытым очагом включали в себя слишком большую площадь и длительное время плавки. Чтобы наилучшим образом использовать топливо, необходимо было создать регенератор для печи с открытым очагом, чтобы нагревать воздух заранее, значит, так на каждую партию жидкой стали уходило бы полдня. Для сравнения, конвертер занимал куда меньше места, так как он не нуждался в дополнительных устройствах, и его орбита могла удвоиться как линия передачи для жидкой стали. Он также работал более эффективно. Каждый процесс его плавки занимал всего несколько десятков минут, и когда технология стала бы более продвинутой, время плавки можно было сократить до 15 минут.

      Учитывая эти два параметра, Роланд решил выбрать именно конвертеры в качестве основного оборудования для производства стали в Городе Беззимья.

      Рабочие использовали паровой двигатель, чтобы вложить партию неочищенного железа в печь в форме груши.

      — Анна, добавь огня.

      Она кивнула и поднялась по лестнице к вершине конвертера. Она вызвала своё Черное Пламя, чтобы быстро расплавить железные слитки до жидкого железа, и горячая красная жидкость вскоре озарила ее лицо.

      Он планировал использовать жидкое железо, произведенное доменной печью для этой сталелитейной фабрики в массовом производстве. Вот почему он построил её здесь, в Печной Зоне.

      Роланд тут же заявил лидеру сталелитейной команды:

      — Теперь следуйте моим инструкциям. Вставьте дутьевую трубу в горловину печи.

      Это был первый раз, когда они использовали конвертер, но для этих опытных работников, которые управляли подобным оборудованием, управление этой трубой было сродни управлению прицепом. При шуме парового двигателя стальная труба медленно спускалась в топку сверху.

      Другой конец трубы был соединен с гибкой трубкой с покрытием, которая вела к воздушному насосу, приводимому в движение паровым двигателем. Когда воздух, богатый кислородом, отправлялся в конвертер, в печи разжигалось бушующее пламя. Оранжевые искры брызнули из печи, выглядя как фейерверк. Блестящее белое пламя резало людям глаза.

      Все чиновники восхищались этим зрелищем.

      Роланд был доволен, чувствуя, как горячий воздух дует ему в лицо.

      Он считал эти огни олицетворением людей, вступающих в новую эру.
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        Глава 658. Сны и сталь
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Пока жидкое железо снова и снова двигалось в конвертере, сначала окислялись кремний и марганец, после чего углерод превращался в чугун.

      При температуре около 1500 градусов углерод вступал в реакцию с кислородом в воздухе, выдавая монооксид углерода и много тепла, из-за чего жидкость в печи кипела. Пламя, выходящее из горловины печи, почти охватило дутьевую трубу и решетку. Именно поэтому Роланд сделал их покрытие термостойким.

      Большое количество горячей окиси углерода было вытеснено наружу, смешалось с воздухом снаружи, и было яростно сожжено, как будто печь подожгли. Шум, вызванный расширением газового потока, даже перебил громкие звуки парового двигателя. Поскольку эта сцена легко вызвала в памяти образ извергающегося вулкана, все люди, кроме Роланда, который все еще стоял на месте, заведя обе руки за спину, одновременно отступили назад в испуге. Он столкнулся с сильным порывом горячего ветра, полностью охваченный внушительным трепетом и ревом бушующей жидкой стали.

      Ему было жаль, что в настоящее время из-за технологических ограничений он не мог использовать чистый кислород в этом процессе. В противном случае пламя было бы еще ярче.

      Когда окиси фосфора и серы, которые были последними окисленными элементами, вступили в реакцию с известняком и стали печными шлаками, пламя потускнело, а жидкое железо стало расплавленной сталью. Когда шлаки стали легче, они всплыли на поверхность. Рабочие смогли вылить жидкую сталь через отверстие, наклонив печь так же легко, как налили бы чашку чая.

      Чтобы предотвратить попадание шлаков в стальной ковш, современный сталелитейный завод использовал бы шлакоудаляющий шар, копье для остановки шлака или инфракрасное обнаружение; все это было далеко за пределами технических возможностей Беззимья. Учитывая это, Роланд придумал простое решение, которое заключалось в том, что нужно было просто выливать не всю жидкость. Он поручил рабочим поднять печь, когда в ней все еще была жидкая сталь, а затем он попросил их избавиться от всей оставшейся жидкой стали вместе со шлаками печи. Поскольку он не стремился к эффективности производства, он не заботился о такой небольшой трате. Кроме того, когда он собрал бы достаточно грязной жидкой стали, он мог вернуть её в печь, чтобы снова делать сталь.

      Для обеспечения качества стали на последней стадии нужно было избавиться от избытка кислорода.

      Оксид алюминия, доставленный в Город Беззимья из Крепости Долгой Песни, мог выступить превосходным восстановителем. В жидкую сталь добавили ведро чистого алюминия, полученного Люсией, и вскоре алюминиевые оксиды печи и избыточный жидкий алюминий начали всплывать на поверхность. В этот момент весь сталелитейный процесс был завершен.

      Увидев, что яркая расплавленная сталь наливается в форму и превращается в стальные слитки, все чиновники Ратуши были ошеломлены, лишившись дара речи.

      В эту эпоху люди обычно полагались на кузнецов и их многократные удары по горячему железу, что длились часами, чтобы произвести сталь, после чего набор стальных доспехов будет храниться как семейная реликвия. Никто не видел, чтобы сталь была изготовлена таким образом. «Звезда Стали» могла произвести много стали, но она управлялась магическими силами. Они все знали, что без Анны и Люсии она вряд ли сможет что-то сделать.

      Тем не менее, на этот раз все было иначе, поскольку конвертерная сталь не требовала никакой магической силы, лишь обычных рабочих. Они поняли кое-что, увидев всю эту операцию.

      Было ясно, что они не смогут создать еще одну «Звезду Стали», но они, несомненно, могли бы построить больше конвертеров и обучить бесчисленное количество рабочих.

      Учитывая это, сталь больше не являлась бы редким материалом. Огромное количество этого твердого металла будет производиться у подножия Горы Северного Склона, чтобы заменить мягкие и хрупкие материалы, такие как древесина и бронза.

      Роланд был рад увидеть удивление и волнение на лицах чиновников. Он считал, что они не будут отличными лидерами, если не будут в восторге от этого нового сталеплавильного процесса. Обычные рабочие могут быть поражены только стальными слитками перед ними, но чиновники должны увидеть изменения и будущее, связанные с этой новой технологией.

      К настоящему времени индустрия производства угля и железа Беззимья сформировалась. Добыча полезных ископаемых, производство чугуна, сталеплавильное и сталелитейное производства могут быть дополнены обычными людьми. С быстро растущим населением и быстро растущим уровнем образования Роланд уже, казалось, слышал, как стальные колеса катятся по земле, открывая новую эру.

      Что касается качества этой первой партии, он решил позволить Люсии проверить ее. После этого, основываясь на её результатах, он мог бы настроить время продувки воздуха и улучшить методы удаления шлаков. Ему было приятно видеть это достижение.

      * * *

      Однако после этого он не захотел отдыхать, так как у него все еще было много работы с воспоминаниями, которые он получил в Мире Сновидений.

      Когда он закончил все учебники начальной школы, он планировал найти несколько профессиональных книг по машинам. Он нуждался в высокопроизводительном технологическом оборудовании, так как Город Беззимья вскоре сможет производить большое количество стали. Эти простые станки, которые он сделал ранее, вряд ли могли перерабатывать высококачественные продукты, такие как пушки Длинной Песни, тяжелые пулеметы и гранатомет.

      Где он мог найти такие книги?

      Он решил, что библиотека школы — именно то место, куда он должен был пойти. Говорят, что такие места подходят для романтических встреч, но когда он был студентом, у него таких встреч не было. Несмотря на это, он действительно прочитал много книг, в том числе и по механическому дизайну.

      После ужина он рано лег спать.

      Поскольку путешествие в Мир Сновидений не могло считаться отдыхом, он очень уставал в первый день в этом мире. Кроме того, в такую жаркую погоду и без кондиционера он не мог вздремнуть после обеда в своей квартире. При таких обстоятельствах ему приходилось ложиться спать рано и экономить энергию для своей деятельности в Мире Сновидений.

      Проснувшись в другом мире, он лицезрел летнее, ясное солнечное утро.

      Роланд проверил свой мобильный телефон, что был у кровати и увидел дюжину пропущенных звонков. Он коснулся экрана и обнаружил, что все они были от торговцев подержанными товарами. Они также отправили ему много текстовых сообщений.

      
        
          «Эй, братан, у тебя есть ещё доспехи? Один из моих друзей хочет купить кое-что, чтобы снять фильм. Если да, позвони мне».
        
      

      
        
          «На этот раз я могу предложить тебе цену повыше, 700 юаней. Идет?»
        
      

      
        
          «Цена на мечи также будет увеличена на 200 юаней. Я красавчик, да? Но не затачивай лезвия, а то слишком страшно».
        
      

      
        
          «Если ты не доволен ценами, мы можем поговорить об этом».
        
      

      
        
          «Да ладно тебе, братан. Так сложно мне ответить?»
        
      

      Роланд перешел к последнему сообщению. Оно было из его банка и сообщало о том, что на его счету оставалось 3600 юаней, и 1500 ещё юаней было переведено родителями Зеро в качестве расходов на ее проживание.

      Эти деньги могли удержать их на плаву довольно продолжительное время.

      Он постучал пальцем, чтобы удалить все сообщения, надел футболку и шорты и отправился в гостиную.

      В этот момент Зеро все еще была в постели.

      Не желая ждать, пока маленькая девочка проснется и приготовит завтрак, он сразу спустился вниз и нашел в переулке небольшой ресторан с рисовой лапшой.

      Он сел за столик и сказал:

      — Большую миску рисовой лапши с мясом, пожалуйста.

      — Да!

      Он думал, что теперь, когда у него есть деньги, он должен побаловать себя тем, что было недоступно даже в Королевском Городе Грэйкасла. В конце концов, в Королевстве вообще не было риса.

      Вскоре ему была подана чаша рисовой лапши, приготовленная в горшке. Поедая завтрак, он бросил взгляд на многоквартирный дом.

      К настоящему времени он, занятый зарабатыванием денег и запоминанием книг, посетил лишь букинистический книжный магазин и небольшое интернет-кафе в двух кварталах отсюда. В первый раз у него выдалось время на досуг, чтобы сесть и понаблюдать за жителями дома душ.
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        Глава 659. Правила Мира Сновидений
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По-видимому, Мир Сновидений принимал такими, какими они были, всех проигравших на поле битвы душ, так как никто в этом мире не считал странным волосы всех цветов и разные черты лица.

      Например, у Роланда были длинные серые волосы, светло-серые глаза и прямой нос с высокой переносицей, что привлекло бы внимание, если бы он в наше время шел по улицам города, где жил.

      Однако в этом мире все эти странные люди выглядели так же, как и обычные. По дороге спешили догнать автобусы молодые люди с газетами и портфелями подмышками, жуя палочки из теста. Пожилые люди собрались в двух и трех местах на открытом пространстве перед жилым домом. Некоторые разминали свои конечности и были заняты зарядкой. Некоторые из них выставляли китайские шахматные доски, готовясь играть со своими друзьями.

      Пение цикад, шум города и звуки утреннего чтения, крики младенцев и крики возмущения, все это доносилось до ушей утренним бризом, создавая характерную симфонию дома такой вот постройки.

      Роланду нравилась такая сцена, полная жизни.

      Прямо в этот момент он заметил женщину, что бежала по переулку.

      Увидев эту женщину, Роланд чуть не уронил палочки для еды. К его большому удивлению, это была Гарсия Уимблдон.

      Она собрала волосы и облачилась в легкую спортивную одежду, обнажив белые бедра и водрузив полотенце на шею. Ее пот пропитал воротник и покрыл руки. Должно быть, она бегала довольно долго.

      Он был удивлен ещё сильнее, увидев, что все люди в переулке обратили свои взгляды на неё, а некоторые даже свистели ей вслед. Эти люди выглядели такими возбужденными, как будто они смотрели на звезду.

      Однако Гарсия не уделила толпе внимания. Она продолжила бежать по переулку так же быстро, как ветер, и в итоге скрылась в коридоре входа в жилое здание.

      — Это Гарсия! — воскликнул кто-то в ресторане рисовой лапши.

      — Теперь ты веришь мне. Я же говорил, что если ты встанешь рано, у тебя будет возможность увидеться с ней. Если погода хорошая, она целый час бегает здесь.

      — Я впервые встречаюсь с телевизионной звездой.

      — Она выглядит намного лучше, чем в телевизоре.

      — О да, у Гарсии очень важный поединок совсем скоро.

      — Я всегда поддерживаю её, надеюсь, что она выиграет в финале.

      — Конечно, выиграет. Она такая талантливая!

      Все говорили о ней, с каждым словом удивляя Роланда всё сильнее. Он задавался вопросом, почему все жители здесь были так хорошо знакомы с Гарсией, и о чем они вообще говорили:

      
        «Она восходящая звезда спорта или что-то в этом роде?»
      

      Чтобы подтвердить свою догадку, он достал свой кошелек, выпив весь оставшийся суп в своей миске, и спросил владельца, подошедшего к нему, чтобы очистить стол:

      — Что происходит? Эта женщина какая-то знаменитость?

      Хозяин посмотрел на него с недоверием и сказал:

      — Вы здесь не живете, верно? Кто на этой улице Тунцзы не знает мисс Гарсию?

      Услышав это, Роланду стало еще любопытнее:

      — Я недавно переехал. Чем она занимается?

      — Она мастер боевых искусств!

      — Пфф, — Роланд чуть не плюнул в лицо хозяина. — Хм… что?

      — Да ладно Вам, посмотрите телевизор хоть разок. Она самая известная в этой области, и благодаря ей мы все можем продолжать жить здесь.

      — Как так?

      Владелец указал куда-то за спину Роланда и сказал:

      — Посмотрите туда.

      Он обернулся и заметил то, что упустил, когда пришел сюда. На стене напротив этого ресторана появилось большие слова:

      
        Под снос.

      

      — Дом хотят снести?

      — Да, какая-то девелоперская компания давно хотела растормошить всю улицу Тунцзи, чтобы построить здесь новый небоскреб. Эта компания говорить, что этот блок слишком стар и непригляден для центра города. Чушь, это здание, безусловно, представляет собой культурную ценность! — владелец вздохнул, обыскивая свою сумку, чтобы дать сдачу Роланду. — Эти ребята хотят переселить всех нас в пригород. Если Гарсия не показалась бы в телевизоре и не добилась бы широкой поддержки для нас, разработчик уже начал бы расселять нас.

      Рот Роланда скривился.

      — Это действительно… возмутительно.

      — Вот почему мы все поддерживаем мисс Гарсию, — владелец улыбнулся и вложил сдачу в руку Роланда. — Поскольку Вы теперь живете на улице Тунцзи, Вы тоже скоро станете ее поклонником!

      * * *

      Роланд понял, что Мир Сновидений может использовать некоторые невероятные методы, чтобы объединить нерелевантные фрагменты памяти, но то, что произошло сейчас, было слишком странным, чтобы в это поверить.

      
        «Что значит мастер боевых искусств? Это новый вид олимпийской программы? И снос дома душ? Тут уж не до шуток! Все двери, связанные с фрагментами памяти, находятся здесь, в здании, как и сам создатель этого мира! И что, я должен поблагодарить старшую сестру за то, что она позволила мне жить здесь?»
      

      Обуреваемый сложными чувствами он вернулся в свою квартиру № 0825 в тот момент, когда Зеро выходила из своей спальни с заспанными глазами.

      Ее волосы были растрепаны, и ее платье было мятым. Одна лямка платья сползла, обнажив половину плеча:

      — Дядя, ты уже встал? Я пойду готовить завтрак.

      — Не надо, я уже позавтракал, и тебе принес кое-что.

      Он положил на стол омлет, приготовленные на пару свиные пельмени и молоко, которые он купил, а затем включил телевизор.

      С озадаченным выражением на лице она села за стол и спросила:

      — Почему ты так рано встал?

      — Я же сказал тебе, что у меня появилась работа, поэтому я больше не могу спать с утра и до утра. Твои родители прислали денег на твоё проживание, и моя компания выплатила мне зарплату за первый месяц. Пока нам не нужно беспокоиться о деньгах.

      — Тратьте свои деньги с умом, кто знает, как долго все это будет продолжаться. Кроме того, мы еще не доели все то, что в холодильнике, — сказав это, Зеро все же быстро съела свой завтрак.

      Роланд спросил ее:

      — Кстати, ты знаешь Гарсию?

      Она дернула губами и сказала:

      — Конечно, сестра Гарсия — такой талант. Она присоединилась к Ассоциации Боевых Искусств в возрасте 20 лет, и я слышала, что она добилась непревзойденного рекорда в предварительных соревнованиях. Все мои одноклассники считают ее кумиром, но я думаю, что такие бои скучно смотреть на арене.

      Хотя его немного беспокоил тот факт, что его называли Дядей, а Гарсию сестрой, он все же отбросил мысли об этом и сосредоточился на том, что хотел узнать. Основываясь на том, что только что сказала девочка, выходило, что мастера в этом мире даже создали свою собственную организацию.

      Он спросил следом:

      — Таких… мастеров много?

      — Их всего несколько, — Зеро бросила на него неодобрительный взгляд. — Дядя, пожалуйста, перестань думать об этом. Не у каждого есть такой талант. Только те, кто пробуждается с Силой Природы, получают шанс стать мастером, и пробуждение — это лишь основное требование. Без решительности и настойчивости даже пробудившийся талант станет марионеткой кого-то из сильных мира сего и принесет людям неприятности.

      — Хм… откуда ты так много знаешь о них?

      — Наш учитель рассказывал нам. Он также сказал, что вместо того, чтобы самих себя воображать мастерами, нам лучше делать больше упражнений и пытаться стать полезными для общества людьми, — она пошла в ванную, чтобы вымыться, а затем подошла к двери, неся портфель. — Я на целый день, пока.

      Когда Зеро ушла, Роланд вытянул руку, чувствуя в ней странную силу.

      
        «Это Сила Природы?»
      

      Его интерес к Миру Сновидений резко возрос. «Марионетка сильных мира сего» каким-то образом напомнила ему об укусе магической силы. Он задавался вопросом, как этот мир объединил все поглощенные воспоминания, и каковы же были его правила.

      Он планировал отправиться в библиотеку школы.

      Однако теперь у него появилась новая идея.
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        Глава 660. Проявление силы
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Роланд целый день переключал телеканалы.

      Он посмотрел несколько программ о боевых искусствах. В отличие от традиционных поединков такой конкурс проводился на арене размером с половину футбольного поля. Без судьи на арене боевые действия были чрезвычайно интенсивными. Было не редкостью увидеть, как бойцы ломают пол в разгар поединка, и, когда бойцы обменивались ударами, можно было услышать громкие звуки, что напоминали приглушенные раскаты громы и походили на спецэффекты, добавленные на картинку.

      С точки зрения конкурентоспособности и обаяния, это было действительно лучшее зрелище, чем бокс и вольная борьба. Все мастера сражались в открытую, без раундов, и без перерывов. Неудивительно, что публика бывала так взволнована, наблюдая за этой борьбой. Роланд не мог не хмурить брови, когда видел, как мастер выплевывал кровь или получал серьезные ранения, думая при этом:

      
        «Эти мастера действительно заходят слишком далеко. Разве они не волнуются, что умрут, прежде чем получат возможность потратить их призовые?»
      

      Отбросив поединки в сторону, он больше всего интересовался самими мастерами.

      Очевидно, что они обладали гораздо большей физической силой, чем обычные люди, и Сила Природы, казалось, давала им особые способности, не просто улучшая их силу или скорость.

      Каждой из таких способностей присваивали специальное звание, которое отражалось в прозвище мастера. Например, в одном шоу, Роланд заметил человека по имени Ураган. Его прозвали Могучим Штормом, так как в одну секунду он мог нанести несколько ударов кулаками на невероятной скорости.

      Роланд был удивлен этим пропагандистским методом, который ясно раскрывал козырь мастера его противнику ещё до начала матча.

      Он был еще более удивлен, увидев в этом поединке демона.

      Это был типичный Беспокойный Демон, который был высоким и имел большие руки. Поскольку на нем не было ни маски, ни перчаток, все зрители могли видеть его клыки и руки с тремя пальцами, которые явно не были человеческими чертами. Однако никто, казалось, не боялся, и комментатор упоминал его как иностранного мастера.

      Роланд снова был поражен этим странным и мощным Миром Сновидений.

      Чтобы рационализировать существование демона, поглощенного Зеро, этот мир даже сделал его расовым меньшинством. Роланд не мог не задаться вопросом, что будет в этом мире с гибридной демонической тварью.

      Когда он услышал, как его живот заурчал, то вдруг заметил, что солнце уже садится.

      Он не мог не нахмуриться.

      Зеро обычно возвращалась задолго до этого часа.

      Он читал дневник и знал, что ее школа находится на улице Чжуншань. Это было всего в трех милях от этого многоквартирного дома. Если бы она села в автобус, она могла бы вернуться домой через 10 минут. В 17:30 у неё заканчивались уроки, но теперь уже было 18:15. Он заволновался:

      
        «Что-то случилось в ее школе?»
      

      Подумав об этом, он решил сначала купить что-нибудь поесть.

      Он подумал, что сейчас она может просто болтаться где-то со своими друзьями. Как в любой летний день, сейчас и до 20:00 не темнело, она, вероятно, отправилась в парк или в какой-нибудь игровой салон, чтобы поиграть с друзьями.

      Учитывая это, даже если он сейчас и придет в её школу, он, вероятно, не встретит ее там. Поскольку он ей не нянька, он не хотел быть излишне любопытным.

      
        «Она просто маленькая девочка. Неважно, насколько она обычно трудолюбива, иногда и она может захотеть расслабиться. Значит, я приготовлю… нет, я куплю сегодня ужин».
      

      Прямо в этот момент изображение на телевизоре замерцало, и вещание поединка было прервано выпуском новостей.

      
        
          — Добрый вечер, зрители. Мы прерываем все наши программы ради выпуска новостей.
        
      

      Держа в руке стопку бумаг, с обеспокоенным взглядом ведущий сказал:

      
        
          — Автобус № 29 был захвачен на улице Чжуншань. У угонщика был нож. Дорожная полиция перекрыла дорогу. Мы предупреждаем всех жителей, живущих в этом районе, чтобы вы по возможности оставались дома. Мы будем передавать все последующие отчеты о последних новостях по этому делу.
        
      

      После этого на экране показали место преступления. Роланд увидел большую толпу, собравшуюся возле полицейского кордона, которая не желала никуда уходить.

      
        «Подожди-ка, разве это не обычный маршрут Зеро?»
      

      При этой мысли его сердце внезапно дрогнуло. Её тоже захватили?

      Для него это была не лучшая новость. Он был обеспокоен тем, что произойдет после смерти ключевой фигуры Мира Сновидений, вроде Зеро. Основываясь на других своих впечатлениях об этом мире, он понимал, что когда подсознание не могло рационализировать что-то, оно переставало работать. Чтобы не вызывать такого беспокойства в подсознании, он даже не хотел вникать в семейные подробности Зеро.

      Он боялся, что, когда подсознание перестанет работать, он проснется и забудет обо всем, что произошло во сне.

      Он не хотел заканчивать этот сон, прежде чем достанет всю информацию из глубин своей памяти.

      Что еще более важно, он мог бы узнать больше о реальном мире, если бы у всех жителей дома душ были двери, связанные с их фрагментами памяти, как он предположил ранее.

      Возможно, смерть Зеро и не изменила бы Мир Сновидений, но он не хотел рисковать.

      Теперь, когда у него была эта странная сила, которая вспыхнула в его теле, он решил отправиться на место преступления, чтобы помочь.

      После того, как он покинул свою улицу, он побежал по оживленным тротуарам, чувствуя, как в его теле циркулирует теплый поток. Удивительно, но он не чувствовал усталости и легко мог контролировать каждую часть своего тела во время бега на высокой скорости. Он с легкостью увернулся от всех пешеходов и добрался до места всего за пятнадцать минут, почувствовав, что этот забег на три мили был сродни 100-метровому спринту.

      Как он и ожидал, когда он, наконец, втиснулся в толпу, угонщик уже был захвачен. В потоке слез он рассказывал репортеру, что он сделал это по запальчивости. Толпа ответила ему окриками и понуканием, а затем быстро разошлась. Дорожная полиция начала снимать кордоны, готовясь к восстановлению движения.

      С искаженным лицом, Роланд пожаловался про себя:

      
        «Ну и кто говорит, что полицейские всегда приходят после того, как проблема уже решена».
      

      Кроме того, он не увидел Зеро в захваченном автобусе. Он вздохнул про себя:

      
        «Похоже, я зря бежал так далеко».
      

      Когда он уже собирался уйти, он услышал смутный призыв о помощи откуда-то из узкого переулка на обочине дороги.

      Он удивился и заглянул в переулок. В этот момент солнце ещё не полностью село за горы, но высокие здания по обеим сторонам переулка перекрыли весь свет. Внутри было темно. Он ничего не видел.

      
        «Мне показалось?»
      

      Через несколько минут, когда он медленно вошел в переулок, он снова услышал слабый голос.

      
        «Должен быть там кто-то есть! Я должен обратиться к полиции».
      

      Он обернулся и обнаружил, что все полицейские сели в их машины вместе с угонщиком и уезжали. Было уже слишком поздно останавливать их.

      
        «Должен ли я притвориться, что ничего не слышал?»
      

      Однако он явно чувствовал, что что-то влекло его.

      В тот момент, когда он приблизился ко входу в переулок, теплый поток в его теле начал бурлить. Это было похоже на шум или волнение, которые побуждали его идти дальше.

      Он вошел в узкий переулок.

      После того как его глаза быстро приспособились к слабому свету, он не увидел ничего, кроме человека, который стоял спиной к нему.

      — Вы звали на помощь? — спросил Роланд, нахмурившись.

      Мужчина не ответил и не повернулся. Вместо этого он повернул голову на 180 градусов, чтобы посмотреть на Роланда. Увидев это движение, Роланд ахнул.

      Он был еще более потрясен, разглядев лицо мужчины.

      Черная кожа и большое количество пузырей, казалось, что он обгорел. На лбу закручивался темно-красный циклон, сияющий в тусклом свете.
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        «Это… магическая сила?»
      

      Вихрь на лбу мужчины сразу напомнил Роланду описание формы магической силы, о которой говорила Найтингейл, но, увидев вихрь сам, он подумал, что он больше похоже на галактику. Несколько спиральных струй вращалось вокруг одного узла, самой яркой точки, которая была расположена в центре. Несмотря на то, что вихрь был размером с ладонь, когда Роланд внимательно всмотрелся в него, он заметил многочисленные детали и почувствовал в нем некую мощь.

      — Ты мастер? — человек внезапно открыл рот, чтобы спросить хриплым голосом.

      — Нет, — Роланд насторожился.

      — Да, я тоже так думаю, — человек с обгоревшим лицом повернул свое тело к Роланду, не двигая головой. — Ты на вкус слаще.

      Роланд искал слабость в теле мужчины, говоря:

      — Если бы ты был девушкой, мне может и было бы интересно услышать эти слова. Но ты мужчина, укушенный магической силой… нет, Силой Природы?

      — Силой Природы? — мужчина фыркнул презрительно. — Они не знают, откуда эта сила, и ничего не знают о ее сущности.

      — Не говори так, как будто ты все знаешь, — возразил Роланд, думая:

      
        «Да ладно, это ведь мой сон!»
      

      Мужчина открыл рот, который был наполнен кровоточащими пузырями, чтобы сказать:

      — Я не могу сказать, но я чувствую это. Это что-то, что не принадлежит этому миру. Это подарок от божеств. Я думал, что угонщик сможет привлечь сюда, по крайней мере, одного или двух мастеров, но он сдался слишком быстро. К счастью, мои усилия, наконец, окупились, когда ты пришел сюда…

      Хрясь!

      Роланд ударил первым, чтобы прибрать инициативу к рукам, прежде чем обожженное лицо закончило говорить. Это был трюк, который он почерпнул из боевого опыта своего детства. Понаблюдав, как этот незнакомец действовал и говорил, Роланд решил, что он опасный парень. Учитывая это, ждать момента, когда он закончит говорить, было неразумно.

      Он ударил мужчину прямо в лоб так же быстро, как вспышка молнии. Хоть он и обнаружил, что его сила резко возросла, он ударил не со всей силы. Тем не менее, он все еще отчетливо ощутил, как кости мужчины трескаются под его кулаком.

      Его удар поднял обгоревшего человека в воздух.

      Между тем, теплый поток внутри тела Роланда начал бурлить, танцуя от радости и такого хорошего начала.

      Человек приземлился и покатился по земле, ударившись в итоге в стену. Когда он поднялся на ноги, Роланд без всяких колебаний подошел к нему, чтобы начать новую атаку.

      Он верил в себя, это ведь был его Мир Сновидений.

      Более того, его противник явно не был человеком.

      Когда его кости лица были сломаны, он, казалось, не почувствовал боли и не стал просить о пощаде. Ни один человек, пострадавший от такой резкой боли, не мог бы так отреагировать.

      Роланд почувствовал, что его разум был яснее, чем когда-либо прежде.

      Сильный теплый поток заполнил его тело, но не ошеломил его.

      Он знал, что в этот момент должен добить упавшего; еще один трюк, который он узнал в детстве.

      На этот раз он ударил человека со всей силы.

      Он ударил кулаком без каких-либо навыков, как будто бил по мешку с песком, удерживая человека с сожженным лицом в состоянии глухой обороны. По-видимому, человек этого не ожидал и начал уворачиваться от шквала ударов Роланда. Роланд вскоре почувствовал, что тело противника было похоже на тофу, его мышцы были разорваны, его руки, грудина и ребра сломались. Если бы он был нормальным человеком, он был бы уже мертв.

      Роланд выругался, устраивая мужчине хорошую взбучку:

      — Вот же мудак! Повернул мне тут голову на 180 градусов. Тебе тут фильм ужасов что ли?

      Он был очень расстроен тем, что как создатель этого мира, был напуган обожжённым лицом, когда увидел его в этом переулке.

      — Это… невозможно… почему… я не могу использовать… — голос мужчины полностью изменился, и вскоре Роланд едва мог слышать, что тот говорил.

      — Использовать что? — Роланд заметил, что вихрь на лбу человека стал двигаться медленнее. Он попытался протянуть руку, чтобы прикоснуться к нему, и обнаружил, что он стал несколько ощутимым. — Ты имеешь в виду этот вихрь магической силы?

      — Нет, не трогай его…

      Роланд знал, что он должен делать то, что его враг не хотел, чтобы он делал. Он опустил голову и схватил вихрь. Когда теплый поток в его теле начал кипеть, он сорвал его.

      Внезапно обожженный человек успокоился и рухнул на землю, парализованный и безжизненный.

      Вихрь сменил цвет с темно-красного на яркий оттенок, и упал на ладонь Роланда. Теперь он был белым в центре и синим снаружи, он ещё больше напоминал галактику.

      Он снова завращался и быстро покинул ладонь, став лучом ослепительного света. Он выстрелил в небо, оставив след, напоминавший серебряный провод, и исчез через несколько секунд.

      Между тем, теплый поток внутри тела Роланда успокоился, оставляя приятное чувство удовлетворения. Он чувствовал себя хорошо с головы до пят.

      Он был сбит с толку.

      Он начал думать, что этот мир может быть куда сложнее, чем он себе представлял.

      Глядя на мертвого обожженного человека на земле, его угол рта поднялся, а затем он отвернулся, направляясь к выходу из переулка.

      Было темно, когда он вернулся в возвышающийся жилой дом в форме трубы. Рой летающих насекомых, привлеченных светом, шумно гудел в коридоре.

      Он пошарил в кармане, чтобы вынуть свой ключ и вставил его в замочную скважину. Прежде чем он повернул ключ, чтобы открыть дверь, он услышал быстрые шаги за дверью.

      Зеро открыла дверь с хмурым взглядом, но он разглядел в ее глазах какое-то беспокойство.

      — Где ты был?

      — Где ты была?

      Оба задали вопрос одновременно.

      — На дополнительных уроках. Завтра у нас будет выходной, а некоторые учителя придут на проверку.

      — Я ходил искать тебя.

      — Искать меня? — с сомнением спросила маленькая девочка.

      — Да, ты не вернулась вовремя, — Роланд рассмеялся, почесывая голову, а затем вошел в квартиру.

      Три вторых блюда и суп уже были поставлены на стол, но все чаши и палочки для еды оставались чистыми. Очевидно, Зеро ждала его возвращения.

      Вот почему она побежала к двери, как только услышала шум.

      Роланд сел за стол и сказал:

      — Давай есть, я голоден.

      Зеро уставилась на него, спрашивая:

      — Ты боялся, что меня заманит какой-то незнакомец? Я больше не ребенок. В следующий раз ты можешь просто дождаться меня дома.

      Роланд не мог не закатить глаза, подумав:

      
        «В это время ученики средней школы все настолько сознательные? Я помню себя в этом возрасте, я был ужасно непослушным. Когда у меня появлялись деньги, я ходил в игровой зал, а когда я этого не делал, я ходил в горы жуков ловить. Я никогда не возвращался домой до темноты. Как эта маленькая девочка может быть такой послушной?»
      

      Он даже как-то устыдился себя при этой мысли.

      — Так завтра у тебя выходной?

      — Ага, а что? — Зеро все еще казалась немного раздраженной, но расслабленной.

      Роланд добавил, жуя:

      — Сходишь со мной в библиотеку, я кое-что куплю тебе по дороге.

      — Что купишь?

      — Что ж, в прошлый раз я купил тебе одежду, так что на этот раз, давай купим платья, туфли и пижаму… тебе нужно что-то новое, на смену того, что ты сейчас носишь, — он улыбнулся. — Я куплю тебе мобильный телефон. Нам нужно оставаться на связи, если что-то подобное произойдет снова.
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Пробыв в Мире Сновидений в течение двух дней, Роланд снова увидел серую крышу своего замка.

      Он вытянул руки, потягиваясь и разминая пальцы. За исключением странного потока тепла в теле, у него были все те же ощущения, что и в Мире Сновидений. К счастью, он мог воспользоваться падением, чтобы вырваться из Мира Сновидений, иначе он не смог даже определять разницу между реальностью и фантазией.

      
        «Мог ли мозг сымитировать такой реалистичный мир?»
      

      Роланд пребывал в замешательстве.

      Особенно группа звезд, которая была очень похожа на Магический Круговорот. Несмотря на то, что он никогда не видел магическую силу, если Сила Природы была сформирована на основе магической силы, то все в Мире Сновидений должно быть нечетким.

      Плюс эксцентричный обожженный человек и поток тепла, который резонировал со скоплением звезд… Он внезапно потерял всю уверенность в своих предыдущих предположениях.

      Он чувствовал, что его маленький мозг не может вмещать в себя такой сложный и огромный мир, как Мир Сновидений.

      Но если Мир Сновидений существовал не в его подсознании, то где же он находился?

      После долгих размышлений Роланд так и не смог найти ответ, удовлетворивший его.

      Он покачал головой и решил временно отложить эти думы.

      Поскольку он не мог понять, в чем же дело, он решил, что должен сосредоточиться на более важных вещах.

      После того, как он сходил в библиотеку вместе с Зеро, он узнал много нового о дизайнерских решениях. Даже если он просто просматривал книгу, он мог точно воспроизвести ее содержание.

      Одна из книг также касалась пропорций и свойств некоторых сплавов, эти знания могли бы значительно сэкономить время испытаний для Анны и Люсии.

      В таких условиях было бы легче создать станки третьего поколения, используемые для изготовления деталей высокой точности.

      Конечно, он должен был лично проинструктировать первых работников.

      Люди в разных областях Грэйкасла постоянно собирались в Западном Регионе. Некоторые люди, которые селились здесь, прошли всеобщий образовательный тест и получили работу. Думая об этом, Роланд радовался.

      Это был постепенный процесс, но он все же проложил путь. Когда в следующем году Грэйкасл будет объединен, у Беззимья появилась бы возможность оказаться на пороге индустриализации.

      Как только они вступят в эпоху индустриализации, его земли, безусловно, переживут огромные изменения.

      Во второй половине дня Министр Строительства Карл ван Батэ сообщил, что Автомагистраль 67 была завершена быстрее, чем Главная Королевская Улица. Дело было не только в том, что трасса была короче, но и в том, что рабочие стали более умелыми в строительстве.

      Как они и обещали раньше, партия рабочих, которая была подготовлена Министерством Строительства, была связана с Пограничной Зоной.

      — Ваше Величество, если у Вас нет других планов дорожного строительства, я планирую отправить их всех на строительство жилых кварталов, — сказал Карл. — Хотя нам грозят дополнительные расходы на зарплату, Город Беззимья остро нуждается в жилых кварталах.

      Роланд и сам об этом знал. В строительной группе было около 5000 человек, половина из которых была занята строительством новых жилых районов, чтобы разместить людей, которых Ратуша уговорила на переезд в Город Беззимья из других городов. Всего за один год город увеличился, по крайней мере, в три раза, что не включало новые сельскохозяйственные земли к югу от Реки Красноводной.

      — Строительство дорог может подождать, — Роланд разложил карту Пограничной Зоны и указал на Гору Северного Склона. — Я планирую построить железную дорогу, непосредственно соединяющую шахту и пирс, чтобы грузить уголь, который приходит с запада.

      — Там ведь есть дорога… — Карл внезапно остановился и продолжил через миг. — Вы говорите о железной дороге?

      — Да, железная дорога или железнодорожные пути, — Роланд кивнул. — Эта дорога похожа на транспортную систему шахты, но она выстроена из стали.

      — Понятно, — Карл задумался и продолжил. — Но для железной дороги нам не нужно будет много рабочих.

      «На самом деле много рабочих не нужно и чтобы построить узкий твердый тротуар», — Роланд улыбнулся, но промолчал. Честно говоря, он знал, что Карл не понимает, о чем он говорит. В шахте уголь зависел от простых веревок, паровых машин и лошадей, что передавали грузы наружу. Но он думал не об этом, и дело это касалось не просто перевоза угля.

      Он хотел получить поезд.

      С момента своего изобретения поезд привел к огромным изменениям в сфере наземного транспорта.

      И эта небольшая железная дорога была бы его первой попыткой.

      Нетрудно было понять принципы паровозов, но железнодорожная система была гигантской и сложной задумкой. Даже если Роланд и не знал, сколько лет потребовалось бы на испытания и улучшения, прежде чем поезд и вспомогательные объекты были бы реализованы на практике, он предполагал, что процесс предстоит долгий.

      
        «К счастью, я могу найти знания в Мире Сновидений».
      

      Он был одержим гигантскими поездами, которые олицетворяли собой индустриализацию.

      Как бы сильно они не были загружены, поезда неуклонно путешествовали по лесам и горам, выпуская белый дым. Черные шатуны приводили в движение множество колес, что вращались, выдавая ритмичный стук, превращая обширные земли в приемлемые расстояния. Впоследствии, независимо от того, какие изменения не произошли бы в движущей силе, характер поездов никогда не менялся.

      Помимо оборудования, поезд также нуждался в парке железнодорожников, которые несли бы ответственность при выполнении своих обязанностей. Так что здесь все было еще сложнее, чем с простыми паровыми машинами и станками.

      Согласно плану Роланда, железная дорога, соединяющая Гору Северного Склона и пирс, была бы не только технологическим испытанием, но и учебной базой для становления первого поколения железнодорожников.

      — Пошли 200 человек для укладки дорожного полотна в сторону Сокрытого Леса за пределами второй городской стены, — решил Роланд.

      Карл забеспокоился:

      — Ваше Величество, но железная дорога будет открыта атакам демонических тварей.

      Роланд небрежно объяснил ему:

      — У них нет интереса к стали. Железная дорога не будет закончена до Демонических Месяцев. Кроме того, в следующем году мы не будем прятаться за низенькой стенкой из грязи. Разве ты не чувствуешь, что на границе области становится все многолюднее?

      — Вы имеете в виду…

      Роланд указал на обширный доступ к северо-западу от Непроходимого Горного Хребта и объяснил ему:

      — Мы должны расширить Пограничную Зону до Диких Земель, где ресурсов не меньше, чем в Грэйкасле. Тонкая стена грязи далека от достаточна, чтобы защитить нас от демонов.

      Если разразится Битва Божественной Воли, а демоны построят третий Обелиск в Текиле, сторожевая застава приблизится к подножию Непроходимого Горного Хребта. Следовательно, если бы они просто установили оборонительные рубежи в разломах Западного Региона, они были бы обречены на провал. Если Союз Ведьм раньше смог отправиться по горному пути в Дикие Земли, то и демоны смогли бы войти в Грэйкасл.

      Несмотря на то, что демоны отказались от горной тропы, его войска изо всех сил пытались справиться с группой летающих дьяволов, которые пролетели через горы, чтобы каждый день атаковать.

      — Грэйкасл будет в безопасности, только если Непреодолимый Горный Хребет станет городской стеной.

      Если на каждой из горных вершин была бы установлена пушка Длинной Песни, вся территория под их обстрелом была бы его новым городом.

      В этой области не было рек, соединяющихся с внутренней землей. Если бы такие ресурсы, как уголь, нуждались в быстрой транспортировке в Дикие Земли, они могли полагаться только на железную дорогу.

      — План обороны на будущее — большой проект, но я думаю, что ты справишься.

      Такой проект по привлечению Непроходимого Горного Хребта на территорию Грэйкасл звучал увлекательно для любого каменщика. Если каменщик смог бы построить такой город, его наверняка отметят в истории.

      — Да, Ваше Величество, — сказал Карл с волнением.

    [image: chapter_end]


      

[image: before_title]

        Глава 663. Монумент
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— Кроме того, я намерен построить монумент в Городе Беззимья, — продолжил Роланд.

      — Монумент? — Карл быстро отбросил волнение. — Вы имеете в виду привлекающее взгляд строение, вроде башни с часами?

      — Его ещё можно назвать достопримечательностью, — Карл был, без сомнения, высшей фигурой в Гильдии Мейсона Королевского Города, судя по его быстрой реакции на такую новую терминологию. Роланд сначала кивнул, потом покачал головой и сказал. — Но я не собираюсь строить бесполезную громадину.

      После битвы с церковью Первая Армия понесла серьезные потери. Хотя Железный Топор и сообщил, что боевой дух армии по-прежнему высок, по падшим скорбели их семьи.

      Чтобы подпитать доверие подданных, особенно тех, кто только приехал в город, он придумал эту удивительную идею монумента. Некоторые монументы в истории были построены лишь на радость правителям, не принося никакой пользы строителям. Даже если бы это строение и могло бы подчеркнуть мощь государства, Роланд не построил бы такого белого слона.

      — Я планирую построить жилое здание на южном берегу Реки Красноводной, за индустриальным парком.

      Карл не ответил, поскольку, должно быть, понял, что речь шла о необычном здании.

      Роланд был очень доволен спокойствием Карла.

      — Оно будет около 15 этажей высотой по три с половиной метра на этаж, и общая высота здания составит более 50 метров. Другими словами, оно будет близко к высоте четырех старых городских стен Королевского Города — это самый большой проект, в котором ты когда-либо участвовал, да?

      Карл ахнул:

      — Ваше Величество, это же будет Вавилонская Башня!

      — Я бы не стал называть это здание Вавилонской Башней. Это просто обычное многоэтажное здание, — сказал Роланд со смехом. — Оно просто подходит для этой эпохи.

      Высота 15-этажного здания означала, что это здание будет возвышаться над замком. Это здание было бы видно, как только кто-то входил бы в Город Беззимья. Оно не только символизировало бы силу Беззимья, но и компенсировало бы нехватку жилья. В конце концов, многоэтажные жилые здания имели более высокую вместимость, чем коттеджи. Это объясняло, почему в будущем строили все больше небоскребов.

      — Могут ли жилые здания вообще быть такими высокими? — Карл был скептически настроен.

      — Оно еще далеко от предела высоты, — Роланд подумал и сказал. — Я сам помогу тебе с этим проектом.

      Хотя смена профессии часто означало другую область знаний, механика и структурные принципы все еще были взаимозаменяемы. Прежде чем предложить эту идею, он уже рассмотрел множество факторов: высота может показаться тревожащей, но на самом деле всё не так страшно. Например, Пирамида Хуфу, которая была построена в 2000 году до нашей эры, была в высоту более 140 метров и опиралась лишь на кучку камней. В Китае также были деревянные пагоды высотой более 130 метров — до тех пор, пока фундамент был достаточно прочным, высота не была бы проблемой.

      Если фундамент не будет затронут, будущие поколения минимизируют объем колонн и стен, чтобы снизить стоимость материалов. В Городе Беззимья уже был заметен избыток производства цемента, поэтому его использование для строительства конкретного здания было бы хорошим выбором.

      Было бы также целесообразно использовать многоэтажный и возвышающийся дизайн здания для этой структуры. Хотя это означало бы занятие большего количества земель, это также значительно повысило бы структурную стабильность и снизило бы трудности строительства.

      Можно было бы добавить дополнительные колонны, если возникнет проблема стабильности. Усиленные стальные стержни также могут помочь. Если фундамент был бы тверд, он был бы почти непоколебим.

      Последний вопрос заключался в литье бетона — Роланд уже рассмотрел этот вопрос и решил, что Мэгги и Колибри поднимутся в небо, и Колибри будет удерживать железные баки и вливать бетон с воздуха. Это будет почти так же эффективно, как использование насоса.

      У Карла уже был опыт строительства здания ведьм, которое имело ту же структуру, и на этот раз здание было чуть крупнее. Бамбуковые перемычки и стальные проволоки также будут заменены армированной сталью. Он был более, чем уверен в этом проекте, так как в качестве технической поддержки у него была Ассоциация Сотрудничества Ведьм.

      * * *

      — Время вышло, пожалуйста, отложите свои перья, — Скролл постучала по столу.

      — Фууух… — Эвелин глубоко вздохнула. Это означало, что второй семестр в Пограничном Городе… нет, в Городе Беззимья, наконец-то закончился. В конце концов, ей удалось догнать всех остальных в этом году и принять участие в финальном экзамене.

      Она держала свой карандаш из древесного угля и оглядывалась: Анны все еще не было. По словам Венди, Анна уже достигла таинственной области. Обычные люди, которые читали ее книги, чувствовали лишь головокружение и погружались в глубокий сон, как будто они исчерпывали все свои магические способности.

      Кэндл тоже смотрела на нее. Когда их глаза встретились, Кэндл даже показала ей большие пальцы вверх, чтобы показать, что она хорошо справилась с экзаменом.

      Найтингейл, которая сидела позади, все еще выглядела удрученной. Поскольку тесты на чтение и письмо были отменены, ее оценки резко упали, что совершенно озадачило Эвелин. Насколько она знала, Найтингейл была родом из благородной семьи и получила образование гораздо раньше, чем другие люди. Ей должно было быть легче, когда дело доходило до обучения. Возможно, способность Найтингейл была слишком важна, поэтому она была занята весь день, едва успевая справляться с задачами Его Величества, и это, в свою очередь, повлияло на ее учебу.

      В конце концов, Найтингейл даже сражалась вместе с Леди Пепел как боевая ведьма. На Спящем Острове она была бы кем-то, кем Эвелин могла только восхищаться издалека.

      Остальные казались и счастливыми, и грустными одновременно. Например, Агата, Люсия и Лили из первого потока всегда получали высокие оценки. Обучение легко им давалось. Тем более, Мисс Агата уже приближалась к Анне и Тилли. Она также была боевой ведьмой, поэтому Эвелин очень завидовала.

      По выражениям на лицах немногих оставшихся можно было догадаться, что Мед, Колибри и Эхо придут последним, если все пойдет по плану.

      Конечно, этот расклад не включал новых членов альянса Бумагу и Саммер — они все еще не догнали их, и в настоящий момент их учила только Учитель Скролл.

      Но Эвелин больше всего волновалась о Мэгги, глядя на бесхитростную маленькую девочку, она не могла не захотеть рассмеяться вслух.

      
        «В тесте нет вопросов с множественным выбором!»
      

      Со времени выдачи результатов предыдущего финального экзамена, Эвелин оставалась с разбитым сердцем. Она думала, что она уже очень близко к ее цели и не рассчитывала проиграть Мэгги один балл.

      Она даже отыскала Скролл, чтобы проверить, были ли результаты правильными. В конце концов, она обнаружила, что Мэгги очень хорошо справлялась с вопросами с множественным выбором, что доказывало, что она с треском провалилась.

      В последующем году Эвелин большую часть времени была занята учебой.

      Она смогла довольно быстро продемонстрировать свои способности. Ей нужно было только два раза в неделю ходить в винодельню, и ей нужно было меньше 10 минут, чтобы использовать всю свою магическую силу. Даже когда позже бар был открыт, это все равно не влияло на ее работу.

      Ни разу она не встречалась с покерным трио. Когда у нее было свободное время, когда она работала в баре, в любом месте она открывала книгу с заданиями, чтобы закрепить то, что узнала вечером. Она не позволяла даже ее любимой коллекции духов влиять на обучение. Эвелин ходила с Кэндл на Рынок только тогда, когда на полках появлялся новый аромат. Она делала все это, чтобы достичь цели, которую она поставила перед собой.

      И на этот раз она была уверена в успехе!
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        Глава 664. Сыскная группа Мистери Мун
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Три дня спустя Эвелин получила оценки итогового экзамена.

      Она набрала невероятные 113-баллов из 150 возможных. Это был очень высокий балл, судя по ее обычным результатам.

      Поскольку Скролл сопровождала Его Величества Роланда в его поездке в Зону Длинной Песни с инспекцией, о результатах ей рассказала сестра Венди. Она даже погладила Эвелин по плечу и ободряюще сказала:

      — Отличная работа. Ее Высочество Тилли будет очень счастлива, когда узнает об этом. Продолжай стараться.

      — Я буду продолжать упорно работать! — Эвелин уверенно кивнула и обернулась к Кэндл. — Сколько у тебя баллов?

      — 91, этого хватает, — ответила Кэндл. — Судя по твоему счастливому выражению, ты, должно быть, очень хорошо справилась с тестом.

      — Ага! — выпалила Эвелин. — 113!

      — И правда хорошо, у Люсии, наверное, примерно столько же! — сказала взволнованная Кэндл. — Хочешь, чтобы я узнала?

      — Я так не думаю. Должно быть, они лучше справились, — Эвелин махнула рукой. — Я хочу узнать только результат Мэгги.

      «Возможно, моей следующей целью будет Лили или Люсия», — подумала она. Она знала, что её способность была очень плохой, но она родилась такой, и этого было не изменить. Обучение, однако, было чем-то, в чем можно было бы стать лучше, прилагая усилия. Даже обычные люди могли преуспеть в обучении, и поэтому она не собиралась проигрывать.

      Она хотела быть ученым и талантливым человеком, таким как Его Величество Роланд.

      После урока Эвелин нашла Мэгги, но ответ Мэгги ошеломил её.

      — Угу, я набрала 117!

      
        «Как это возможно?»
      

      Эвелин долго стояла неподвижно, не веря в услышанное, даже после того, как Мэгги ушла.

      — Как это возможно? Скролл, должно быть, ошиблась при оценке, — на мгновение Эвелин подумала, что она услышала свой собственный голос. Она моргнула, только чтобы понять, что говорила Мистери Мун. Она услышала разговор и с таким же озадаченным взглядом смотрела в лицо Эвелин.

      — Что в этом странного? — Лили уставилась на Мистери Мун. — Не сомневайся в способности других, просто потому, что ты плохо справилась.

      — Но я сидела прямо перед ней, — Мистери Мун пыталась оправдать себя. — Когда я собирала задания, я увидела, что она нарисовала вяленое мясо на пустом листе.

      — Ты уверена? — Лили нахмурилась.

      — Я клянусь своей электромагнитной силой!

      — Ха… это нисколько не убедительно, — Лили пожала плечами и готовилась уйти, но Мистери Мун остановила её.

      — Подожди, говорю тебе, что так всё и было! Может быть, нам стоит провести расследование?

      — Мне не интересно, — прорычала Лили. — Если у тебя есть какие-то сомнения, ты можешь узнать у Скролл, когда она вернется.

      — Но тогда и расследования никого не будет, ах, — сказала Мистери Мун с озорным выражением. — Эвелин, давай узнаем правду!

      — Не впутывай меня!

      — Что случилось? — крикнула Кэндл.

      Эвелин колебалась, а затем поделилась своими сомнениями.

      — Хм… и что вы хотели бы включить в это расследование? — Кэндл коснулась головы Эвелин и сказала. — Учитель Скролл вернется через несколько дней, верно?

      — Теперь, когда Его Величество и Найтингейл ушли, даже не думай, что я позволю вам проникнуть в кабинет, — Лили посмотрела Мистери Мун. — Не думай, что я не знаю, что ты собираешься там делать.

      — Украсть тесты? Я не так глупа, — сказала Мистери Мун. — Я просто хочу узнать, как Скролл проверяла тесты.

      — Ты имеешь в виду… — глаза Кэндл засияли.

      — Нам просто нужно позвать Саммер, — она ухмыльнулась.

      Эвелин мгновенно поняла план Мистери Мун. Саммер могла воспроизвести иллюзию того момента, когда Скролл проверяла тест Мэгги, и тайна будет решена.

      — Но… Учитель Скролл обычно занята проверкой в Ратуши. Не будет ли неуместно наше там появление?

      — Что в этом плохого? В Городе Беззимья каждый может легко добраться до Ратуши, поэтому нет причин, по которым мы не можем там показаться, — крикнула Мистери Мун. — Это не кабинет Его Величества, поэтому я думаю, что некоторые должны перестать беспокоиться без повода.

      — Я должна напомнить вам всем, — сказала Лили. — Что у большинства людей есть доступ лишь к вестибюлю Ратуши. Министерство Образования находится на втором этаже. Думаешь, эти чиновники позволят нам подняться?

      — Ну, это… — Мистери Мун смутилась.

      — В таком случае, давайте забудем об этом, — сказала Эвелин. Она не хотела беспокоить других. — Я подожду еще несколько дней.

      — Нет, у меня есть способ обойти это препятствие, — Кэндл задумалась, касаясь подбородка.

      * * *

      Метод Кэндл был очень прост, и был связан с Наной. Согласно ее плану, раз Саммер будет задействована, не имело значения, вызовут ли они ещё и другого человека или нет.

      И, как оказалось, этот метод действительно сработал.

      Эвелин была поражена популярностью Наны Пэйн. Как только на следующий день Нана вошла в Ратушу, ее тепло приветствовали, и никто не остановил. Вероятно, это произошло из-за популярного образа маленького ангела или того факта, что ее отец был известным аристократом в Пограничной Зоне, которого лично похвалил Его Величество. Во всяком случае, она без труда вошла в кабинет Министерства Образования.

      В комнате никого не было.

      Немногие учителя приходили сюда, если им не была назначена встреча.

      — Мы на месте! — взволнованно сказала Мистери Мун. — Давайте начнем возвращение в прошлое!

      — Ты уверена, что… в этом нет ничего плохого? — Саммер все ещё сомневалась. — Только официальным лицам разрешено находиться здесь.

      — Официальные лица ничем не отличаются от нас: вот даже Колибри — Вице-Министр Министерства Строительства, — Мистери Мун похлопала себя по груди и сказала. — Не волнуйся, если мы не проболтаемся, Скролл, конечно, не будет против того, что мы посетили ее офис.

      — Если я узнаю, что ты врешь, клянусь, что расскажу Скролл, — холодно сказала Лили.

      — Я думала, что ты не собиралась приходить?

      — Хм… я, я здесь, чтобы проследить за тобой и помешать тебе совершить большую ошибку, поняла?

      Взглянув на них обоих, Эвелин вдруг почувствовала, что ее решение может быть ошибкой.

      Наконец, Кэндл удалось убедить Саммер. Когда появилась иллюзия, все затаили дыхание.

      Было довольно ясно, что Скролл проверяла бумаги на следующий день после экзамена и до того, как она отправилась в Крепость Длинной Песни. Саммер быстро обнаружила точную сцену.

      Все остальные быстро собрались за спиной Саммер:

      — Скролл.

      Если не использовать магию слишком долго, Саммер сможет поддерживать иллюзию в течение 30 минут. Вскоре после этого Эвелин увидела бланк Мэгги.

      — Смотрите, я не солгала! — крикнула Мистери Мун.

      — … — Лили не могла не нахмуриться.

      На бумаге действительно было пусто. Помимо простейших вопросов для заполнения бланка в самом начале и альтернативных вопросов, в разделе расчетов, там почти не было слов. У некоторых заданий даже были рисунки поджаренного мяса. Даже Скролл невольно покачала головой.

      Было четко ясно, что за этот тест никак не получить 117 баллов.

      «Может быть, Мэгги солгала?» — подумала Эвелин.
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Скролл быстро просмотрела всю экзаменационную работу, а затем записала на первом листе общий балл трех предметов: 17.

      В результате не хватало всего 100 балов.

      — Ну… так проблема была в Мэгги? — Нана наклонила голову.

      — Итак, это и есть результат? — Мистери Мун была очень разочарована. — Значит, это не Скролл специально поставила высокий балл Мэгги в обмен на мясо, приготовленное на гриле — ох!

      Лили ударила Мистери Мун по затылку:

      — Заткнись!

      — Должны ли мы продолжать смотреть? — робко спросила Саммер. — Мы должны уйти как можно скорее, чтобы нас не заметили.

      — Подождем секунду, — сказала Кэндл. — Возможно, что-то пошло не так, когда заполнялся табель.

      — В этом нет необходимости. Я уже знаю результат, так что все в порядке… — Эвелин покачала головой. Если бы это был оригинальный метод письма, можно было бы спутать цифры. Однако при универсальном обучении, популяризированном Его Величеством Роландом, цифры были заменены простыми, легко запоминающимися одиночными чертами, поэтому шансы на ошибку были очень незначительными.

      — Я думаю, что Мэгги, которая готовила своё мясо, влетела через окно — ах! — Мистери Мун прикрыла голову руками. — Не делай этого, молчу я, молчу.

      Они увидели, как Скролл проверила все бумаги и начинает переносить баллы в табель. Столбец Мэгги все еще отражал оценку в 17 баллов.

      — Проблема действительно не связана с Учителем Скролл, — радостно сказала Кэндл.

      — Теперь мы можем идти? — с тревогой спросила Саммер.

      Эвелин собиралась ответить, но Скролл внезапно встала и посмотрела на дверь. Шесть человек сразу проследили за ее взглядом, и заметили, что дверь была открыта, и в дверях появилась ассистент из Ратуши.

      — О чем они говорят? — спросила Мистери Мун.

      В иллюзии не было звука, поэтому они могли судить о разговоре только, читая по губам.

      — Кажется, он говорит, что её… Его Превосходительство Бэров… хочет видеть её?

      Затем Скролл кивнула и последовала за ассистентом прочь из кабинета.

      В тот момент, когда дверь закрылась, возможно, из-за воздушного потока, в комнату внезапно ворвался холодный ветер. Все бумаги сдуло со стола и разбросало по полу.

      — Ах… окно, — пробормотала Лили.

      Эвелин тоже это заметила — окно, которое было ранее закрыто, теперь было открыто. Скролл неплотно закрыла окно, и, следовательно, открытая дверь создала поток воздуха, который открыл окно. Осенний ветер с улицы заставил окно открываться все шире и шире. Вскоре сильный ветер с силой ударил в оконную раму. Хотя звука не было слышно, можно было представить сильное воздействие на стекло.

      Произошло что-то неожиданное.

      Воздушный поток снова пронесся через офис и заставил держатель пера упасть на рабочий стол. Перо, которое было в чернильнице, внезапно взлетело и приземлилось на табеле с результатами экзамена.

      Описав дугу в воздухе, кончик пера упал на стол, оставив след в колонке Мэгги и превратив исходный балл из 17 в трехзначный 117.

      Вероятно, кто-то услышал громкий шум в кабинете, так что дверь снова открылась, и появилась ассистент, чтобы осмотреться; она пришла в изумление, увидев в чем дело.

      Девушка подошла к окну, закрыла его, а затем присела, чтобы убраться в кабинете Скролл.

      Она не ушла, пока не осталась удовлетворена тем, что все документы были реорганизованы и аккуратно сложены на столе.

      «Так вот, что случилось?» — Эвелин и Кэндл смотрели друг на друга.

      Это не было ни ошибкой Скролл, ни намерением Мэгги солгать, а несчастным случаем, вызванным неожиданным порывом ветра?

      Эвелин смогла догадаться, что произошло дальше. Скролл получила приказ Его Величества собираться с ним поездку в Длинную Крепость, поэтому она передала табель Венди. Венди не была ответственным за проверку результатов, и даже если она и была озадачена результатом Мэгги, она не стала сомневаться в решении Скролл.

      — Ха, благодаря настойчивости Мистери Мун, наконец-то была раскрыта правда, — Мистери Мун подняла голову и сказала. — Преступником была… Учитель Скролл!

      — Это был ветер! — Лили стиснула зубы.

      — Но если бы Скролл закрыла окно плотнее, ветер не смог бы побаловаться с пером и бумагами, верно?

      — Как ты можешь такое говорить?

      — Нет, — задумчиво произнесла Нана. — В этом случае все это вина Его Величества Роланда, он построил Ратушу здесь, и не только расширил ее, но и построил еще два этажа. Без этой дополнительной постройки, Скролл не смогла бы проверять бумаги здесь.

      — Э-э… ты права, так что виновником был Его Величество Роланд?

      — Хватит, тише вы все!

      — Простите, я могу сейчас остановиться? — Саммер казалось, вот-вот заплачет.

      — Прости, этого достаточно, — сказала Эвелин, похлопав ее по плечу. — Спасибо, пойдем.

      — Эй, мы должны это всё просто так оставить? Может быть, мы найдем в кабинете следующий тест? — Мистери Мун встала перед всеми, чтобы остановить их.

      — Так вот зачем ты пришла сюда! — Лили бросилась вперед. — Я никогда не позволю тебе так проказничать!

      — Я, я просто пошутила!

      * * *

      Следствие закончилось фарсом. Прощаясь с Кэндл, Эвелин вернулась в дом ведьм.

      Хотя правда выяснилась, ей все ещё было неспокойно.

      Каким-то образом летающая бумага и падающее перо продолжали возникать в ее сознании — оба действия были неустойчивыми, но в последнюю минуту дали гениальные и безупречные результаты.

      Бумага, перо, воздушный поток, вызванный дверью, и время, когда ассистент вошла и вышла, все это привело к такому результату. Без какого-либо из этих условий изменение оценки не случилось бы.

      Однако эти условия были бессознательными и хаотичными.

      Тут все вышло, как при смешивании коктейлей.

      В алкоголь добавляется множество ингредиентов, но вы не можете распробовать каждый ингредиент. Они сливаются воедино и влияют друг на друга, создавая новый вкус, который люди могут уловить после многочисленных попыток. Иногда редкая комбинация, которой добиваешься случайно, также может создать уникальные вкусы.

      Эвелин не могла не подумать о микроскопических частичках, о которых упомянул Его Величество Роланд, — они постоянно совершают беспорядочные движения, каждое из которых казалась нерелевантным, но могло изображать чудесные черты.

      Она закрыла глаза и почувствовала, что что-то в ее сердце было готово разразиться.

      Мир был полон хаоса.

      Но результаты были спрятаны в хаосе.

      Как будто так все и должно было быть.

      Эвелин приоткрыла глаза и потянулась за чашкой на столе.

      В холодной воде появились рябь, а затем цвет её изменился, как будто в неё упала капля краски. Вода постепенно стала цвета красноватого апельсина, и аромат, который вода никогда не источала, ударил ей в нос.

      Некоторое время она медлила, потом попробовала жидкость.

      Неописуемая сладость внезапно объяла ее язык — слегка горький, с сильным мягким ароматом, который не был похож ни на какой другой напиток.

      Это было не только что-то вроде смеси фруктового сока и молока, но и что-то вроде смеси чая и меда. Эвелин не могла точно описать аромат, но она была уверена в одном.

      Это было не вино.
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Неделю спустя Роланд вернулся в Пограничную Зону из Крепости Длинной Песни.

      Как только он вошел в замок, он получил сразу две хорошие новости. Первым пришел Бэров.

      — Ваше Величество, три дня назад в Город Беззимья прибыли астрологи из старого Королевского Города. Всего прибыло 312 человек, включая ассистентов, учеников и членов их семей. Я устроил девять астрологов в здании Иностранных Дел, а остальные временно остаются в приемной.

      «Они, наконец-то, здесь», — подумал Роланд, а затем приказал:

      — Давайте сегодня вечером устроим на площади гулянье. Я хочу, чтобы подданные Беззимья узнали, что в городе появилась еще одна школа.

      Как и алхимия, астрология имела высокую репутацию среди населения. Обычно только Королевский Город имел бы обе школы. Теперь, когда Астрологическая Ассоциация приблизилась к Западному Региону, Город Беззимья станет ещё больше напоминать новый Королевский Город.

      Однако Роланду не нужна была эта школа астрологии. Вместо этого он придавал действительно большее значение вычислительной мощности астрологов. Для этой эпохи они считались авангардистами математики. И анализ календарей, и оценка орбиты звезд требовали большого количества вычислений. Если бы они имели соответствующие знания в области математики среднего и продвинутого уровня, они, несомненно, могли бы стать ещё лучше.

      Он намеревался создать математическую школу, чтобы позволить этим людям посвятить большую часть своего времени вычислениям, помимо простого наблюдения за Звездой Вымирания — в эту эпоху, когда не было компьютера, многие ученые работали вместе, чтобы завершить некоторые сложные вычисления, это был бы наиболее эффективный ход. Будь то прокладка железных дорог в будущем, строительство больших кораблей, установка Пушек Длинной Песни в горах или написания руководств по стрельбе, все это потребовало бы их помощи.

      — Да, Ваше Величество, — Бэров кивнул и спросил. — Я не спросил, как Ваша поездка в Крепость…

      — Я столкнулся с множеством проблем, — Роланду не нужно было ничего скрывать от Бэрова, Главы Ратуши. — Второстепенная Ратуша Крепости уже начала проявлять признаки нарушения служебных обязанностей и коррупции. Скролл обнаружила много поддельных счетов, а два коррумпированных человека из партии чиновников Пограничной Зоны были даже арестованы.

      При упоминании об этом Бэров не мог не сглотнуть с волнением.

      — Это мои ученики?

      Роланд был удивлен настороженностью Бэрова. Он неохотно покачал головой.

      — Даже если они и Ваши ученики, я бы не стал обвинять Вас, Вы не можете отвечать за них.

      — Ваше Величество мудро рассудил, — поспешно сказал Бэров. — Так они местные?

      — Ну, они были второй партией выпускников. После оценки они вошли в ряды работников Ратуши, а затем их перевели в Район Длинной Песни со всей командой, — Роланд вздохнул. — На сегодняшний день прошло меньше года.

      В настоящее время Ратуша была занята подготовкой группы полу-лидеров. Одна группа прибыла из Зоны Длинной Крепости, и следовала за точной моделью Пограничной Зоны. Вместе с местными Петровым, Герцогом Рене и некоторыми несовершеннолетними аристократами, они были с группой, чуть меньшей по численности.

      Другая половина была небольшой партией, которая отправилась на Хребет Падшего Дракона. Помимо оказания помощи Маркизе Спир, чтобы сохранить политическую стабильность на месте, их второстепенная задача заключалась в создании основ вторичной Ратуши.

      Были также люди из Северного Региона, которые прибыли с Эдит Кант, чтобы узнать об управлении Ратушей. Вместе с этими людьми Роланд, вероятно, мог бы за короткий промежуток времени подготовить вторую половину.

      Он уже готовился направить этих людей в Южный Регион.

      Несомненно, местные чиновники, что могли исполнять волю Роланда, были самыми редкими из талантов.

      Без них в качестве основы, даже если бы Роланд завоевал все Королевство Грэейкасл, он не смог бы централизовать ресурсы Королевства достаточно быстро — местные органы власти были важной частью централизации власти. Он мог использовать ведьм для продвижения науки и техники, но он не мог создать низших чиновников из воздуха.

      Суб-аристократы никогда не станут подчиняться его приказам охотно. В глазах феодалов единственное важное место занимала небольшая площадь, которую они занимали.

      Поэтому каждый человек, обладавший административным опытом, был редким сокровищем. Потеряв некоторых из них, Роланд, естественно, чувствовал себя подавленным. Несмотря на неизбежную коррупцию, он думал, что они могут продержаться хоть десяток лет. Он действительно не ожидал, что столкнется с такой проблемой менее чем через год. Тот факт, что два коррумпированных человека были рождены гражданскими лицами, также доказал в некотором роде, что, как только у них появлялась власть, они с большей вероятностью, чем аристократы, сбивались со своего пути.

      — Те, кто нарушили закон…

      — У них серьезные проблемы, — Роланд согласился. — Они послужат примером для всех остальных.

      Это должно помочь сохранить покой в течение нескольких лет — способности Найтингейл и Скролл временно сохранили бы целостность организации. Но он также знал, что ситуация должна быть решена альтернативным методом, иначе ведьмы могут снова оказаться в опасности. И на этот раз враг придет из их же рядов.

      — Объявите всем в Ратуше, что завтра я жду их в зале замка, я лично поговорю с ними, чтобы напомнить о важности дисциплины и ответственности.

      Конечно, награды и наказания чередовались — они должны были знать, что выбирать, когда сталкиваются с давлением и перспективами Битвы Божественной Воли.

      — Да Ваше Величество, — Бэров поклонился.

      Роланд, глядя на спину старого Главы Ратуши, был доволен и сделал глоток чая.

      Он знал причину преданности Бэрова — Бэров наслаждался тем чувством, которое приносила сила власти, а также одновременно использовала свою силу. Бэров, несомненно, был более, чем подходящим человеком для нового режима. Возможно, в будущем в Ратуше он мог бы побороться только с Эдит.

      Вторая хорошая новость пришла от Венди.

      — Способность Эвелин развилась? — Роланд был немного удивлен, услышав новости.

      Насколько он мог помнить, магические индикаторы Эвелин были очень сбалансированными и не казались выдающимися. Он был очень удивлен, что она фактически стала первой ведьмой Спящего Острова, что развила способность.

      — Да… Агата подтвердила это, но… — Венди горько улыбнулась. — Развитая способность настолько странная, что я не знаю, как ее описать.

      — Веди её в мой кабинет, — взволнованно сказал Роланд.

      * * *

      Эвелин отправилась на третий этаж замка вместе с несколькими стеклянными бутылками.

      Роланд заметил, что каждая бутылка заполнена жидкостью своего цвета.

      — Ее магическая сила выглядит как серый шар… — прошептала ему на ухо Найтингейл. — Но форма её не фиксирована.

      — Каково общее количество магической силы?

      — Уровень улучшения хорош. На данный момент она находится между Сорайей и Мэгги.

      Роланд кивнул и посмотрел на Эвелин:

      — Что внутри бутылок?

      — Напитки, которые я сделала моими способностями за эти дни, — она казалась немного унылой. — Они отличаются друг от друга, и я полностью теряю контроль с последним результатом… Единственное, что можно сказать о них, так это то, что все их можно пить.

      — Напитки?

      Любопытство Роланда лишь росло.

      Он нашел несколько чашек и отлил себе из каждой бутылки.

      Когда он впервые попробовал светло-голубой напиток, он показался ему неописуемо вкусным, как смесь фруктовых соков, но и с намеком на освежающую прохладу.

      
        «Можно пить? Это слишком хороший напиток!»
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        Глава 667. Напитки Хаоса
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Последующие напитки были настоящими открытиями для Роланда.

      Вкус одного напоминал кофе, немного горький, но с интенсивным экзотическим ароматом. Второй напоминал суп, восхитительный и согревающий желудок. Единственной проблемой было то, что он не мог отыскать соответствующий вкус в своей памяти. Если бы он должен был назвать этот напиток, то Вино Огненного Дракона могло быть самым подходящим именем.

      Вино не было сделано из питайи, но походило на что-то вроде пламени дракона. Обжигающий эффект первого глотка был похож на эффект лавы, вливающейся в рот, а затем в нос ударял запах жженого, как будто опаляло язык. И далее следовал слабый вкус суккулентных фруктов, смешанный с легким привкусом вина.

      Чем дольше напиток продержишь во рту, тем дольше останется послевкусие. Это был бы самый лучший напиток для зимы.

      Вполне вероятно, что Найтингейл увидела опьяненные глаза Роланда, и не могла не показать себя, облизывая губы:

      — Ваше Величество, и правда так уж вкусно?

      — Узнаешь, когда попробуешь, — Роланд протянул ей чашу с напитком.

      Довольная Найтингейл тут же воскликнула, прищурившись.

      — Я попробовала, — сказала Венди с таким же видом. — И могу сказать, что такому вкусному напитку действительно трудно противостоять.

      После того, как они все выпили Вина Огненного Дракона, Роланд с неохотой выпустил отрыжку.

      — Есть ли ещё такие же напитки?

      Эвелин покачала головой и сказала:

      — Я не могу скопировать любой из этих напитков… Новая способность действует абсолютно случайно.

      — Не можешь скопировать? — Роланд был несколько удивлен. Наконец он понял, что огорчило Эвелин после того, как Венди прямо заявила о подробностях испытаний способности.

      Способность могла превратить пресную воду, вино или другие жидкости в напитки. Однако то, какой напиток был бы конечным продуктом, не поддавалось контролю. Другими словами, конечный продукт каждый раз был совершенно особым.

      Потребление магической силы для преобразования этих напитков было намного больше, чем при преобразовании алкоголя. Магическую силу можно было использовать только один раз в день. Количество трансформированного напитка было ограничено, и было равно емкости бочки. Роланд видел такой круглый бочонок в таверне, он вмещал около одного кубометра вина.

      До сих пор Эвелин только пять раз использовала новую способность, получив пять напитков с разными вкусами.

      Роланд почувствовал сожаление по поводу перспективы, не зная, получит ли он шанс снова выпить Вина Огненного Дракона.

      Вероятно, поэтому Эвелин и чувствовала себя такой подавленной.

      Эволюционное Пробуждение можно было считать возрождением для ведьмы, поскольку у неё даже были шансы перестать быть ведьмой-помощницей и стать боевой ведьмой. Хотя Роланд подчеркивал, что каждая ведьма обладает невероятным потенциалом, Эвелин, пришедшая со Спящего Острова, все еще не могла с этим согласиться.

      Роланд знал, что Эвелин не уверена в своей технике. Она чувствовала себя гораздо более подавленной, несмотря на то, что ее новые способности значительно улучшились, но по существу не изменились. Большинство напитков были преобразованы из вина, и она не могла даже контролировать то, что у неё получалось в итоге.

      У него не было лучшего способа изменить давнее поверье, это был вопрос времени. Роланд считал, что их менталитет изменится, поскольку ведьмы-помощницы в Городе Беззимья уже продемонстрировали свои необыкновенные таланты.

      Он не верил, что ее способность бесполезна.

      Поиск парфюма открыл Великий Шелковый Путь, который процветал по мере роста торговли фарфором и шелком, что послужило доказательством требований людей и стремления к роскоши. Эти напитки были бы настоящей роскошью. Приятный аромат и уникальный вкус неизбежно принесут им популярность среди простых людей в любой эпохе, и даже в этот светский мир они принесли бы освежающее чувство.

      Кроме того, они давались почти бесплатно!

      Например, было бы совсем неудивительно, если бы Вино Огненного Дракона удалось бы преобразовать в золотые роялы того же самого веса, что и само вино, если продать его Фьордам и другим королевствам.

      Потому что богатые купцы и аристократы, которые могли бы заплатить за это, всегда нашлись бы.

      Что касается войны, вызванной стремлением к роскоши… Они должны быть довольны, что Роланд не боролся за эти напитки. Война за предметы роскоши для Беззимья была бы не чем иным, как самоубийством.

      Эвелин без сомнения принесла бы ему бесчисленные богатства.

      И эти напитки будут использоваться не только для торговли.

      Из прошлого опыта он узнал, что все, что пользуется популярностью у людей, может служить мостиком для передачи культуры и идеологии.

      Кроме того, в эти тяжелые военные времена он мог бы повысить боевой дух тех солдат, которые сражались на Непроходимом Горном Хребте, будь у них такие напитки из Города Беззимья.

      Он никогда не откажется от таких напитков, которые могут усилить сплоченность и дух подданных в противостоянии Битвы Божественной Воли.

      — В дополнение к алкоголю… в будущем ты будешь занята превращением вин высокого класса, и я создам для тебя специальное хранилище для напитков, — решил Роланд и сказал. — Ты можешь использовать свои новые возможности в полной мере. Я считаю, что все, кто попробует их, уже не смогут отказаться.

      — Хорошо, хорошо… Ваше Величество, — хотя Эвелин согласилась, она все же была скептически настроена.

      Она не осознавала свою собственную ценность.

      Роланд не сказал вслух того, что он думает. Он твердо верил, что Эвелин рано или поздно увидит изменения, вызванные ее хаосом. Если она будет продолжать делать то, что требовалось.

      — Что касается названий этих напитков, Напитки Хаоса звучит неплохо, — сказал Роланд с улыбкой.

      * * *

      После того, как приветственный ужин подошел к концу, Астролог Рассеянной Звезды отправился в кабинет Его Величества Роланда.

      Он последовательно работал на трех Королей Уимблдонов, а Роланд Уимблдон был четвертым Королем, с которым он работал.

      Но он был Королем, мысли которого были неуловимы.

      Несмотря на все слухи о его нелепости и легкомысленном поведении, молодой правитель несколько отличался от прежних Королей, и было трудно понять, о чем же он думал. Он не был самонадеянным, и не притворялся невозмутимым, как будто его мысль была выше понимания простых людей, и за ним было трудно поспевать.

      Его письмо было лучшим тому доказательством.

      Астролог Рассеянной Звезды никогда не видел ни одного Короля, который был бы настолько безразличен к новостям о Звезде Вымирания. Часть содержания письма была приветствием, где говорилось и о том, что Астрологическая Ассоциация приглашалась в Западный Регион, с заявлением, что у них был лучший астрономический телескоп, чтобы удовлетворить их спрос на наблюдение за звездами. В конце письма неторопливо упоминалось, что в Городе Беззимья также нашлись новые подсказки о Кровавой Луне, и что Королю нужно было обсудить все найденное с астрологами.

      Ни удивления, ни страха, он оставался спокойным, прочитав письмо, и как будто беззаботно сказал «да, я знаю».

      Фактически, даже когда Роланд впервые посетил обсерваторию и узнал о существовании Звезды Вымирания, он и тогда не очень удивился.

      Хотя благословение заключалось в том, что у его подданных был такой уравновешенный Король, Астролог все еще чувствовал себя подавленным из-за находки, а также из-за того, что находка всей его жизни, не вызывала должного внимания.

      В кабинете было очень светло, и Его Величество Роланд что-то писал. На столе были груды документов, Астролог Рассеянной Звезды давно не видел ничего подобного.

      — Ваше Уважаемое Величество, добрый вечер, — он поклонился и добавил. — Астрологическая Ассоциация шлет Вам своё почтение.

      — Ах… Вы здесь, — Роланд отложил перо и поманил его. — Садитесь, мне есть о чем с Вами поговорить.
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        Глава 668. Астролог Рассеянной Звезды
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— Дело касается пророчества Кровавой Луны? — Астролог Рассеянной Звезды сел.

      — Ну, и этого тоже. Так как Вы затронули этот вопрос, то давайте начнем с пророчества, — молодой Король поднялся на ноги и налил чашку чая для астролога, который был поражен таким снисходительным актом. Видимо, Роланд был гораздо более спокойным, чем Тимоти.

      — Что касается пророчества о Кровавой Луне, упоминания об этом можно найти в записях, которым уже более 1000 лет, они о тех временах, когда ещё не было ни Королевства Грэйкасл, ни семьи Уимблдон.

      — Но Ваше Величество, записи показывают, что наша история насчитывает лишь чуть более 450 лет…

      — Пропавшая часть действительно была задокументирована, но позже была умышленно скрыта кем-то, — Роланд принял более удобное сидячее положение и сказал. — Это долгая история, мне понадобится какое-то время, чтобы полностью объяснить вам все.

      То, что услышал астролог далее, было непостижимым и удивительным.

      История эта перенесла его на необитаемые Дикие Земли и Земли Рассвета, на 1000 лет назад, когда у демонов и людей шла длительная кровопролитная война. Ему рассказали о символическом значении Кровавой Луны, империи ведьм, о происхождении четырех королевств, а также о церкви… Если бы все это рассказал ему не Король, то Астролог Рассеянной Звезды определенно осудил бы эту речь и описал бы ее как ужасающую и абсурдную.

      Тем не менее, глядя на выражение Роланда, Астролог Рассеянной Звезды мог с точностью сказать, что Король был абсолютно серьезен.

      После того, как Роланд закончил говорить, Астролог Рассеянной Звезды почувствовал, что ему не хватает воздуха. Он твердо верил, что конец света был просто наказанием Божьим. Дрожь дна морского, раскол земли, огонь преисподней и грохот грома с неба, какими бы ужасающим все это не было, человеческая цивилизация не была бы уничтожена. Если люди подготовились бы заранее, большая часть городов смогла бы пережить эти катастрофы.

      Однако, по словам Его Величества, Кровавая Луна была сигналом к началу войны с демонами.

      Казалось, что война между людьми и демонами длилась тысячу лет. Люди были уже побеждены дважды; еще одно поражение и они были бы полностью стерты с лица земли.

      — Ваше Величество… — Астролог Рассеянной Звезды мог только пролепетать в ответ. — Как Вы узнали?

      Роланд показал два пальца:

      — Империя ведьм и церковь. Они обе имеют какое-то отношение к созданию четырех королевств, в том числе к Королевству Грэйкасл. Я действительно встречал демонов к западу от Западного Региона. Они были, поистине, инопланетной расой, которая развила свою собственную цивилизацию и построила свои собственные армии.

      — И… что же это за улыбка божеств?

      — Никто не знает. Возможно, мы узнаем ответ только после Битвы Божественной Воли.

      Астролог Рассеянной Звезды умолк. Он не был уверен, должен ли он верить этому ужасающему повествованию, но вскоре вспомнил историю, связанную с подъемом и падением Королевства Грэейкасл и процветанием семьи Уимблдон. Как Король, Роланд не имел причин лгать ему.

      Ему это было ни к чему.

      Предположим, что все, что сказал Роланд, было правдой, тогда было бы понятно, почему Его Величество так доверял ведьмам.

      Предположим, что сила ведьм происходила не от демонов, это значило, что они больше не были врагами людей.

      В этом свете слухи о невиновности ведьм, распространившиеся в старом Королевском Городе, были просто верхушкой айсберга правды. Несомненно, было довольно мудро и осторожно со стороны Его Величества выборочно раскрывать информацию, умалчивая ту часть, которая потенциально могла вызвать панику среди народа.

      Единственное, что Астролог Рассеянной Звезды не понял, касалось того, какое Кровавая Луна в небе имела отношения к Вратам Ада.

      — Ваше Величество, что я могу сделать для Вас?

      Астролог Рассеянной Звезды догадывался, что Король вряд ли несколько раз просил Астрологическую Ассоциацию переехать в Западный Регион из каких-либо астрологических причин. Роланд, видимо, знал гораздо больше о Звезде Вымирания, чем любые астрологи. Если бы Астролог Рассеянной Звезды не был проинформирован об этой тайне сегодня, он бы никогда и не узнал, что произошло 1000 лет назад.

      — Вот это я и хочу обсудить с Вами дальше, это может быть даже более важным, чем секрет, который я Вам только что открыл, — ответил Роланд с улыбкой и протянул ему книгу со стола. — Взгляните на это.

      Астролог Рассеянной Звезды взял книгу и заметил на обложке комбинацию фраз из символов, которые он никогда раньше не видел.

      — Аналитическая… геометрия?

      Фраза была весьма замысловатой. Удивительно, но заголовок был напечатан синим шрифтом, которого можно было добиться, используя только очень хорошие и дорогие синие пигменты.

      — Не торопитесь, не страшно, если Вы не поймете все и сразу. Вам предстоит многому научиться.

      Хотя освещение в комнате Роланда было относительно приличным даже без свечи, оно все еще было несравнимо с дневным светом. Таким образом, Астролог Рассеянной Звезды не почувствовала охотку прочитать книгу сразу, так как чтение поздней ночью могло бы нанести вред глазам.

      А как астролог, он должен был защищать глаза.

      Тем не менее, Астролог Рассеянной Звезды не захотел напрямую отклонить просьбу Короля и тем самым рассердить его. Итак, он решил просто пробежаться по строчкам глазами и внимательно прочитать всё завтра, когда будет достаточное светло.

      Однако, он не мог отвести глаз от содержимого уже после того, как прочитал пролог на первой странице.

      
        «Описать орбиты объектов арифметическими формулами? Вычислить всю орбиту лишь по нескольким ключевыми параметрами?»
      

      Затем появились несколько групп пересекающихся прямых, каждая из которых составляла систему координат, состоящую из четырех плоскостей. В каждой координате была простая форма. Некоторые из них были лишь диагональными прямыми, некоторые — срезом кривой, некоторые овалами, а другие — комбинацией нескольких кривых. Они выглядели не странно, но внимание Астролога Рассеянной Звезды вскоре было захвачено арифметической формулой рядом с формой круга.

      «Это должно быть арифметическая формула», — подумал Астролог Рассеянной Звезды.

      Формула содержала знак плюса и знак равенства, начинаясь и заканчиваясь одним и тем же символом. Астролог Рассеянной Звезды не имел ни малейшего представления о том, что представляет собой эта формула, но каким-то образом он проникся её красотой. Каждый символ обладал уникальным шармом и находился в полной гармонии с остальными.

      Хотя каждая форма была отличной от предыдущей и никоим образом не отображала тот же тип орбиты (например, прямая линия и овал), между их арифметическими формулами не было заметной разницы.

      Внезапно у Астролога Рассеянной Звезды вспыхнула мысль.

      
        «Возможно ли, что каждая форма в этом мире может быть описана с помощью соответствующей арифметической формулы?»
      

      Астролог поспешно и в волнении перевернул страницу.

      * * *

      К тому времени, когда Астролог Рассеянной Звезды закрыл книгу, его шея уже ныла. Ему потребовалось больше часа, чтобы прочитать всю книгу. Тем временем Роланд, казалось, был полностью поглощен своими делами. Он был занят написанием документа и не прерывал его чтения.

      — Извините, Ваше Величество. Я…

      — Закончили? — Роланд поднял глаза и улыбнулся астрологу. — Готов поспорить, Вы многое не поняли.

      — Да, я не помню, чтобы кто-то из придворных наставников учил Вас этим… этим символам и формулам… — из десяти придворных наставников девять были из Астрологической Ассоциации. Однако то, что написал Его Величество, взорвало его разум. — Они очень интересные, но я просто не могу понять эти сложные преобразования формул.

      — Это потому, что Вы не научились уравнениям, Вам нужно научиться сначала этому, чтобы понять аналитическую геометрию, — и тут Король, как по волшебству поднял стопку книг со стола и передал их астрологу, заголовки у них были либо синими, либо зелеными. Все названия звучали странно и замысловато.

      Руки Астролога Рассеянной Звезды начали дрожать:

      — Могу я забрать их домой?

      — Конечно же, — Роланд кивнул. — Вообще-то, я хочу, чтобы не только Вы, но и все астрологи и ученики в ассоциации изучили их, — после паузы Роланд продолжил. — Есть ещё кое-что, что я хочу сообщить Вам. Вам не нужно слишком беспокоиться о Кровавой Луне. Когда Вы разберетесь в книгах, Астрологическая Ассоциация сможет сыграть незаменимую роль в войне с демонами. Эти книги нужны, чтобы просто просветить Вас. В будущем нас ждет кое-что потруднее. К тому времени Вы не только сможете вычислить орбиту движущегося объекта, но и каждое дерево и каждый камень на земле, каждую звезду на небе, все, что Вы видите на этой планете. Как Вам это? Готовы ли Вы принять вызов?

      — Да, я бы этого хотел, Ваше Величество!

      Астролог Рассеянной Звезды немедленно дал утвердительный ответ, полностью отбросив уныние, в которое он погрузился, когда Роланд проигнорировал его открытие Звезды Вымирания.

      Он теперь предвидел тысячи звезд, что двигались своим путем, который он вычислит.

      Тем временем молодой Король улыбнулся. Улыбка эта была настолько странной, что напомнила Астрологу Рассеянной Звезды улыбку охотника, который смотрел, как животное медленно падает в ловушку.

      — Отлично, но, пожалуйста, не унывайте. Вам будет непросто, и если Вы столкнетесь с некоторыми препятствиями, в этом не будет ничего странного. Я верю, что в конечном итоге Вы со всем справитесь.
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Став служанкой Йорко № 76 постепенно заняла место Дениз.

      Это не значит, что Йорко позабыл о своей прежней любовнице. По правде говоря, ему просто пришлось потратить некоторое время на заботу о своём бедном проводнике. На самом деле, Йорко был полностью потрясен, когда на прошлой неделе 76-я была отправлена к нему Серебряной Маской. Наказание для неё было и впрям столь серьезным, как ранее и заявляли Черные Деньги. На ее теле были отметины и синяки, и она выглядела не как та девушка, с которой он встречался полдня назад.

      Йорко был рад, что он так своевременно обратился с просьбой забрать № 76 себе в служанки. В противном случае девушка, вероятно, пострадала бы от сильнейших побоев. Вот почему Серебряная Маска заявил, что она больше не может быть гидом, поскольку клиенты определенно не захотят, чтобы девушка-инвалид служила им.

      К счастью, № 76 была не такой хрупкой, как большинство девушек. У нее было довольно сильное тело, особенно ее живот и спина, где можно было обнаружить слабо выдающиеся мышцы. Она быстро оправилась от травм после приема лекарств и теперь могла выполнять поручения по дому, что, конечно же, также включало и некоторые личные услуги.

      Например, одну такую услугу она предоставила сегодня.

      — Сэр, Вы хотите, чтобы я помассировала плечи?

      После того, как № 76 убрала дом, она с улыбкой приблизилась к Йорко. Хотя согласно общим правилам горничным не разрешалось обращаться к своим хозяевам без разрешения, № 76, по-видимому, все еще применяла старый метод, который она узнала у Черных Денег, чтобы угодить ее «гостю». Йорко ничуть не обиделся. Напротив, ему нравился её кокетливый способ общения с ним.

      Если бы № 76 была бы просто служанкой, которая строго следовала правилам и подчинялась его приказам, ему было бы слишком скучно с ней.

      — Подойди и сядь здесь, — Йорко отложил юмористическую книгу и прилег. № 76 разулась и села так, чтобы Йорко мог спокойно опустить голову на ее бедра.

      Затем она начала медленно массировать плечи Йорка пятью тоненькими пальцами. По-видимому, № 76 получила профессиональную подготовку, поскольку она использовала гораздо большую силу и применяла больше методов, чем другие обычные девушки-массажистки, которые обычно флиртовали с Йорко, предлагая массаж. Усилия № 76, действительно сработали и помогли Йорко снять напряжение.

      Йорко мог ясно видеть лицо № 76, лежа на ее бедрах. После того, как Черные Деньги отправили её к нему, ей больше не нужно было носить маску, чтобы скрыть себя.

      Честно говоря, № 76 никогда не была красавицей. Красоту её можно было оценить, как немного выше среднего, и, конечно же, она не могла сравниться с ведьмами. Тем не менее, Йорко особенно любил ее красные, пухлые губы. Когда он смотрел на нее, его всегда встречала слабая улыбка, играющая на ее губах.

      Её сильное тело так же было привлекательным для Йорко. Это был первый случай, когда он увидел тело женщины, полное такой невероятной силы. В отличие от тучных благородных дам или худых крестьянских девочек, № 76 имела пропорциональные конечности, красивую кожу, пышную грудь и плоский животик. Когда ее тело напрягалось, Йорко чувствовал её выпуклые мышцы. Как человек, который всегда искал острых ощущений, его больше привлекало к совершенному телу, чем просто к нежному личику.

      Когда Йорко собирался сделать следующий шаг, дверь распахнулась.

      Это был Хилл Фокс.

      Йорко вздохнул от разочарования. Казалось, его досуг на сегодня закончилось. Он встал и спросил:

      — Надеюсь, ты не попросишь меня снова спасать ведьм.

      Хилл не ответил, а просто взглянул на № 76.

      Девушка поняла намек и почтительно вышла.

      Йорко пожал плечами.

      — Ты перестраховываешься, она просто слуга.

      — Тебе лучше оставаться бдительным в эти дни, когда ситуация в Королевстве Рассвета все ещё не радует.

      — Дениз более авторитетна, чем № 76, и она из более выдающейся семьи. Почему бы тебе не присмотреться к ней?

      — Потому что Дениз Пейтон — общественный деятель, чье происхождение не секрет. Ты можешь получить информацию о ней так или иначе, но тебе не удастся проверить тех, кто руководит Черными Деньгами, — Хилл уселся напротив Йорко и положил письмо на кофейный столик между ними.

      — Но я чувствую, что уже знаю, кто она, и что у неё на уме, — Йорко торжествующе улыбнулся. — Тебе это интересно?

      — Да неужели? — брови Хилла поднялись на половину дюйма. — Удиви меня.

      Йорко усмехнулся. Он был доволен, узнав, что охранник, назначенный его старым другом, не был всезнающим.

      — Чтобы обучить идеального проводника требуется много времени. По крайней мере, 10 лет, чтобы улучшить её навыки и закалить тело. Те навыки, которые она получила за годы обучения, уже стали частью ее, так что угождать и служить клиентам стало естественным для нее. Сколько ей лет?

      — 21 или 22… не более 25.

      — Правильно. Это значит, что она была всего лишь пяти-шестилетним ребенком, когда началось обучение. Если она не монстр, который никогда не постареет и не умрет, она не сможет быть человеком за пределами Черных Денег, — Йорко развел руками. — В любом случае конфликта между нами и Черными Деньгами нет. Они ведут гораздо более грязные дела, чем торговля рабами и защита ведьм, не говоря уже о том, что мы не смогли защитить ведьму, — Йорко продолжил язвить. — Я не думаю, что ведьмы нуждаются в нашей защите.

      Йорко был в очень спокойном настроении, когда увидел, что Хилл Фокс молчал. Его спокойствие, тем не менее, вскоре исчезло, буквально через минуту после того, как он открыл конверт и развернул письмо.

      Это было официальное дипломатическое письмо, подписанное Королем Роландом.

      Содержание письма заставило Йорко задрожать от ужаса.

      Король Грэйкасла решил остановить Короля Рассвета, преследующего ведьм? Йорко был поражен таким неожиданным поворотом событий. Это была столица Королевства Рассвета, а не Западный Регион Королевства Грэйкасл!

      Его старый друг решил, что Аппен Мойя последует его совету?

      Следующий ряд угроз казался еще более нелепым. Роланд посоветовал Королю Рассвета не идти против течения и предупредил его, приведя пример церкви, которая начинала рушиться на глазах. Он также заявил, что Королевство Грэйкасл не будет стоять в стороне и при необходимости сделает следующий шаг. Роланд надеялся, что Аппен сможет правильно разобраться во всех тонкостях ситуации.

      Хотя письмо было сформулировано очень вежливо, Йорко посчитал, что во дворце люди были достаточно разумными, чтобы уловить угрожающий тон между строк. Роланд явно указывал, что Королевство Рассвета станет его следующим врагом, если их Король откажется следовать его совету.

      Как он мог сказать это прямо перед Королем Рассвета?

      Йорко угрюмо вернул письмо Хиллу. Вся его радость утонула в беспокойстве.

      Хилл был прав. Для Его Величества ведьмы были важнее альянса. Однако он задавался вопросом, к чему ещё могут привести эти угрозы, кроме растущего отвращения среди высших аристократов в Королевстве Рассвета. Письмо может быть новым предметом обсуждений.

      — Что мне делать? — оказалось, что у него не было выбора, кроме как полагаться на совет Хилла.

      Хилл быстро взглянул на письмо и ответил:

      — Делай, как говорит Его Величество, это твой долг посла. Что касается последствий, я уверен, худший сценарий будет заключаться в том, что Аппен Мойя изгонит тебя из дворца в приступе ярости. Но тебе ничего не грозит.

      — Тогда мы покончим с этими аристократами, — мрачно сказал Йорко. — Люди в Городе Зарева будут считать нас сумасшедшими и смеяться над нами, утыкаясь носами в свои бокалы, а Роланд станет их новой темой для обсуждения… Каким будет выглядеть Его Величество из-за такого блефа?

      — Блеф? — Хилл не отрицал, но и не согласился. — Ты действительно считаешь, что это блеф?

      Сердце Йорко внезапно перестало биться рывками. Он с тревогой посмотрел на охранника:

      — Нет… этого не может быть…

      Хилл медленно сказал:

      — Тимоти Уимблдон тоже так думал, прежде чем пал старый Королевский Город. Основываясь на том, что я знаю о Его Величестве, он никогда не тратит своё время впустую.
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Йорко попросил аудиенции при дворе на следующий же день.

      Поскольку два королевства только что вступили в союз, его просьба была принята и два великолепно бронированных рыцаря сопроводили его во дворец.

      За последние два-три месяца Йорко множество раз тщетно пытался увидеть Короля Рассвета. Однако сейчас он всем сердцем желал, чтобы король Аппен проигнорировал его, как всегда.

      К несчастью, реальность всегда жестока.

      Когда он вошёл в зал, прим придворных подходил к концу.

      Юный король, прислонившись к трону, оживлённо беседовал со своими министрами. Он не присел, пока Йорко не поклонился.

      — Пожалуйста, встаньте. Я слышал, что вы принесли письмо от Роланда Уимблдона?

      — Да, Ваше Величество, — машинально ответил Йорко. — Он поздравляет Вас с коронацией и изъявляет своё искреннее желание, чтобы два королевства установили длительные дружественные отношения.

      — Хм, это что-то новое. Он отправил подарки?

      — Ну, да… конечно. — Посол быстро прокрутил свой ответ в голове. — Флот с ними уже в пути. Письмо было доставлено почтовыми лошадьми.

      — Я помню, когда Король Уимблдон Третий был коронован, мой отец отправил делегацию в 200 человек, чтобы это отпраздновать. Там было 11 телег с подарками, включая золото, отличные вина, шёлк и хорошеньких служанок. Мне очень любопытно, что же Роланд отправил мне в качестве подарка.

      Министры в зале разразились смехом.

      Йорко сглотнул, абсолютно не зная, что ответить. Он сомневался в правильности истории и был удивлён, почему Роланд не упомянул и слова о подарках в письме. Как посол, Йорко мог это проигнорировать. А вот Роланд должен был знать этот этикет.

      — Он сказал что-то ещё? — Спросил Аппен.

      На секунду Йорко захотелось извиниться и уйти. Но всё же, когда он взвесил последствия этого действия, то заставил себя стоять на месте. Последствия гнева Короля Рассвета были бы куда страшнее, чем просто отлучение аристократ от Королевского Города. Однако, если он разочарует Роланда, то, возможно будет снят с должности посла.

      Йорко сжал свои зубы.

      — Его Величество… эм… также надеется, что Вы прекратите преследовать ведьм и будете обращаться с ними как со свободными людьми. Иначе Королевство Грэйкасл будет вынуждено применить силу так же, как они сделали это с церковью.

      Зал погрузился в тишину, как только он замолк.

      Посол почувствовал, как пот начал стекаться по его затылку.

      Некоторое время спустя, Аппен Мойя прервал тишину.

      — Роланд Уимблдон и в правду сказал так? Дайте мне письмо.

      Рыцарь подошёл к Йорко и отобрал у него пергамент.

      Йорко мог почувствовать холод в тоне Короля Рассвета, даже не смотря на него.

      Он был уже готов заплакать при мыслях о словах осуждения и предупреждениях в письме.

      Как он и ожидал, Аппен выбросил письмо на пол сразу после того, как прочитал его. Было очевидно, что юный король не сумел совладать со своим нравом. Он поднялся на пятки и прокричал в ярости:

      — Так вот как Королевство Грэйкасл ведёт себя по отношению к союзнику? Ведьмы невинны и мы должны их освободить? Чушь! Только посмотрите, что эти чёртовы ведьмы сделали с Домом Мойя. Они вторглись во дворец, убили охранников и взяли моего отца в заложники, чтобы заставить меня служить церкви! Если бы они не травили моего отца, он был бы сейчас здесь, жив и здоров!

      «Но он мёртв, и именно его смерть сделала вас королём», — последние слова Йорко оставил не высказанными.

      — Ваше Величество, пожалуйста, успокойтесь. Насколько я знаю… ведьмы, натренированные церковью, отличаются от невинных, так же как хорошие и плохие среди обычных людей…

      — Молчать! — завопил Аппен. — Ты даже не представляешь, насколько подлы эти люди, во владении которых находятся демонические силы. Даже Божественные камни не могут их остановить! Скажите мне вот что. Как возможно, что такое сообщество, которое буквально ничем не ограничено, подчинится нашему правлению? Королевство Рассвета будет более мирным без ведьм. Я должен выполнять свои обязанности по защите моих людей!

      Посмотрев на лицо Аппена, Йорко понял, что переубеждения не сработают. Тень смерти отца всё ещё преследовала его. Даже несмотря на то, что Аппен был почти одного возраста с Роландом, он был почти так же раздражителен как прежний Роланд в королевском городе, или даже хуже.

      Всего через год после того, как Роланд покинул Королевский Город, он стал настоящим властелином своих земель. А Аппен, наоборот, вёл себя, как мальчик.

      — Я напишу письмо Королю Грэйкасла и посоветую ему быть более бдительным насчёт Падших. Это просту сумасшествие, что он угрожает Королевству Рассвета из-за этих слуг Дьявола! — Аппен возмущённо шагал вперёд-назад. — Да, это правда, что Королевство Грэйкасл имеет мощь, но пусть не забывает, кто даровал ему эту мощь! Без поддержки здешних дворян, Роланд ни за что не смог бы расположить здесь свои войска! Если он вторгнется в наши земли, то он подавит своих феодалов так же, как и нас. К тому времени, ни мои люди, ни дворяне Королевства Грэйкасл не будут поддерживать его, как было при битве с церковью!

      «Ну, похоже, что Роланд уже избавился от дворян», — подумал Йорко. Он не знал, как Роланд победил церковь, но и не помнил, чтоб он надеялся на дворян при захвате королевского города.

      К этому времени практически никто не верил, что Роланд выиграет в этой войне за трон. Все великие дворяне были искоренены при походе, что и послужило причиной его карьеры в качестве посла. В конце концов, Йорко приказали покинуть дворец, как Хилл и предполагал.

      К счастью, никто из министров не вступил в разговор. Они были просто слишком ошарашены, чтобы произнести хоть одно слово. Это было лучше, чем Йорко ожидал.

      Но Йорко был довольно-таки уверен, что когда они прочтут письмо на полу, то точно рассмеются.

      Как только Йорко вернулся из дворца, Отто Луокси нанёс ему визит.

      — Король Роланд реально рассматривает эту проблему так?

      — Похоже, что я вру? — Йорко развалился в кресле. — Вы сейчас издеваетесь надо мной?

      — Нет… Я думаю что политика Аппена не обдумана. Он хочет чтобы его люди в Королевстве Рассвета жили мирно, но меры, которые он предпринимает, пугают их.

      — Тогда, ты должен поговорить с ним ним об этом.

      — Он не слушает… — Отто улыбнулся. — Он ведёт себя, как другой человек, каждый раз когда мы говорим о ведьмах. Хотя его нельзя винить. Если бы ты видел, что случилось во дворце… — Отто прикусил губу. — Нет, ничего. Смерть предыдущего короля сильно шокировала Аппена. Технически, он не должен был восходить на престол еще пять-шесть лет. Я слышал что король Уимблдон Третий тоже был убит ведьмой из церкви? Эх, если бы Аппен был так-же сдержан, как Роланд.

      Йорко удивлённо уставился на Отто. Он почувствовал, что Отто говорит не как старший сын одной из трёх семей Королевства Рассвета, а как дворянин из Грэйкасла. Неужели Роланд стал настолько неуязвим, что смог заставить дворян другого королевства быть на его стороне?

      — Так или иначе, я поговорю с Аппеном снова. Он теперь не слушает даже Эрла Куинна.

      Отто был почти готов уйти после чая, когда Номер 76 неожиданно ворвалась в комнату.

      — Сэр… та ведьма, которую Вы купили, вернулась!
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Йорко мысленно сетовал в тишине.

      
        «Чёрт, разве они не договаривались больше не пересекаться? То, что я сказал: „Вы можете связаться с послом в любой момент, если попадёте в беду“ было просто учтивостью!»
      

      Он переглянулся с Отто. После некоторых раздумий посол сказал:

      — Введи её сюда.

      Если бы здесь не было настоящего покупателя, Йорко сказал бы что-то вроде «Посол в данный момент не доступен. Пожалуйста, приходите позже» и выгнал бы её.

      Номер 76 вскоре ввела девочку внутрь. Как он и ожидал, это была десятый предмет аукциона «Чёрных Денег», Эми.

      Ведьма тревожно ухватилась за руку Йорко сразу после того, как вошла.

      — Сэр, прошу, помогите нам! Энни и другие в опасности!

      — В опасности? — Йорко почувствовал, что это был недобрый знак. — По медленней, по медленней. Для начала присядь. — Йорко положил руку на её плечо. — Теперь скажи: что именно произошло?

      — Нас… Нас обнаружили! — Эми произнесла несколько несвязанных слов. — Большое количество патрульных… они обнаружили убежище и заблокировали все входы и выходы. Я… видела несколько взводов рыцарей… Они… они искали ведьм квартал за кварталом. Остальные всё ещё застряли там… Прошу, помогите им!

      — Там есть другие ведьмы, помимо тебя и Энни?

      — Да, Герой и Сломанный Меч. Герой лишилась ног, и Энни пришлось тащить её на своей спине.

      Йорко ахнул. Одной было уже достаточно, чтобы он беспокоился, но их было четыре!

      — Как ты сбежала?

      — Еда была на исходе, и я вышла купить продуктов. А когда я пришла… Когда я пришла, они были везде! — её голос переменился в едва-сдерживаемый всхлип.

      Йорко обнаружил, что находится в сложной ситуации. Несмотря на то, что он назывался Послом Грэйкасла, он не имел никакой истинной силы. Поэтому он не мог остановить патруль. Тем более, операцией командовал Король Королевства Рассвета, которому он только что очень сильно насолил во время аудиенции. Если он сейчас настоит на защите ведьм, то встретится с более серьёзными проблемами, чем просто быть выгнанным из дворца.

      — Не волнуйся, всё сними будет хорошо! — Номер 76 утешила Эми, похлопывая ту по спине. — Сэр Йорко должен знать, как доставить их сюда в целости и сохранности.

      «Вовсе нет!» — мысленно возразил Йорко. Если бы Эми нашла Роланда для своей защиты раньше, как Йорко ей предлагал, ничего из этого не случилось бы.

      — А что насчёт того Мистера Хилла? — спросил Отто.

      — Я не знаю. Он никогда мне не отвечает, и частенько я его не могу нигде найти. — Йорко фыркнул. — Если хочешь его увидеть, то, боюсь только после ужина.

      — Понятно… Я тогда поищу Эрла Куинна. Он премьер-министр самого короля и в ответе за патрульную команду. Может, он поможет им сбежать.

      — Постой. Он точно тебя послушает?

      — Без понятия, но стоит попробовать, — взгляд Отто был полон смешанных чувств. — Ты помнишь о том друге, что я говорил тебе раньше? Так вот, её зовут Андреа Куинн. Она дочь Эрла Куинна.

      Время текло ужасно медленно. Йорко не мог сделать ничего другого, только смотреть в окно и ждать. Тем временем Номер 76 отлично справлялась с утешением Эми. Ранее обеспокоенная девочка, наконец, успокоилась и уснула. Йорко мог сказать, что долгое путешествие стоило ведьме много энергии. Даже имея это ввиду, всё равно было, ну… немного легкомысленно с её стороны спать в таком месте.

      К вечеру Хилл Фоукс вернулся в особняк посла.

      — Где ты был… — не успев закончить предложение, Йорко увидел, что за Хиллом следовало три человека.

      Точнее, два с половиной.

      Одна из них была на голову выше Хилла. На её лице были кровь и внимательный взгляд. Это была всё та же Энни, забравшая Эми у «Чёрных Денег» в тот день. Она несла на себе девочку с фиолетовыми волосами. Без всякого сомнения, девочка была привязана к Энни ремнями, впивавшимися в её талию и плечи.

      Из-за свисающих штанов, Йорко подумал, что она, должно быть, лишившаяся ног Герой.

      Особа, вошедшая последней, была одного роста с Номер 76. У неё были серебряные волосы длинной до плеч, измождённая и хрупкая, с руками на талии, она, казалось, получила несколько серьёзных ушибов.

      Разбуженная звуком шагов, Эми сперва замерла, прежде чем броситься к Энни.

      — Вы сбежали… Слава Богу! Эти рыцари тебя задели?

      — Я в порядке, но Сломанный Меч… Она поглотила слишком много магии.

      — Я так беспокоилась о вас всех… — Эми не смогла сдержать эмоции и разрыдалась.

      — Энни здесь. Теперь не о чем переживать, — подала голос Герой.

      Йорко выдохнул.

      — Как ты их встретил.

      — Это долгая история. Они должны покинуть это место как можно скорее, — Хилл взял посла за руку и оттащил в другую сторону.

      — Слушай, вы, ребята должны покинуть город Зарева как можно скорее до закрытия врат. Повозки готовы, примерно пять штук. Первые две везут пшеницу и фрукты, а вы будете в последних трёх…

      — Погоди секунду, — Йорко прервал его. — Ты только что сказал «вы»?

      — Ты и ведьмы, без меня, — Хилл приложил силу к каждому своему слову. — Чтобы следовать плану Его Величества, мы должны быть на связи с Королевством Рассвета.

      — Но я посол!

      — Вот именно поэтому ты и покинешь Королевство, — в такие критические моменты Хилл был более собран, чем обычно. — Послушай, не я спас этих ведьм.

      — Что? — Йорко был шокирован. — Не ты?

      — Мои птички всегда на стороже у Турнирной Площади. Если я не могу найти ведьм, лучшей идеей будет посмотреть, как это сделают мои соперники. Я получил новости сразу после того, как рыцари отправились на поиски. Но к несчастью, когда я добрался, квартал уже окружили. Только Крысы из Чёрной улицы знают, как туда добраться.

      — Так ты подкупил Крыс?

      — Я поддерживал контакт с местными Крысами с тех пор, как прибыл в Королевство Рассвета. Несмотря на то, что это стоило больших денег, они мне очень помогли в трудные времена, — Хилл понизил тон. — Но ведьмы уже сбежали, когда я нашёл их следы с помощью Крыс.

      — Разве это не прекрасно? Я попрошу Денис увести их отсюда. Притворимся, что ничего не было.

      Хилл мотнул головой.

      — Не всё так просто. Король Рассвета уже знает, где именно прячут ведьм. У него хватит людей чтобы перевернуть верх дном весь квартал. Как ведьмы сбежали? Их отпустили. Возможно, Аппен хочет так поймать больше ведьм, … или, ещё хуже — человека, который их поддерживает.

      Йорко сглотнул.

      — В этом случае, задерживаться здесь очень рискованно. Лучший вариант покинуть это место как можно скорее, — продолжил Хилл. — Если четыре ведьмы будут доставлены Его Величеству в целости и сохранности, то расплата будет намного выше, чем просто исполнение обязанностей посла.

      — А как же ты… — в растерянности спросил Йорко. — Если тебя поймают…

      — Они смогут арестовать человека с именем, но не безымянного человека, скрывающегося во тьме, как тень. В их глазах, меня и не существовало, — Хилл хихикнул. — Никто и не заметит, если один солдат в делегации будет отсутствовать, и потом, Лорд Отто меня обязательно прикроет. Помнишь, что я сказал? Я просто обычный акробат. Когда в следующий раз вы с Его Величеством вернётесь в Королевство Рассвета, то увидите новую труппу акробатов в этом процветающем городе Зарева.
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Наконец, Йорко последовал совету Хилла. В золотом свете заката, их экипажи покинул город Зарева. Все извозчики работали на Хилла и, как оказалось, были членами акробатической труппы. После некоторого времени перевозок рабов вместе с караваном, они знали путь отступления как пять пальцев. Телеги не остановились, пока солнце полностью не скрылось за горами. Но они, тем не менее, продолжили своё путешествие ещё два часа после наступления ночи, прежде чем установить палатку в дикой местности.

      Телеги выстроились в круг вокруг костра. Молодой человек, назвавшийся Клоуном, быстро добыл немного воды и начал готовить кашу. Высокий парень, по имени Скала, пошёл кормить лошадей. Иллюзионист был ответственен за патрулирование и вырубание часовых, а Братья Чом: за установку ловушек. Эти люди больше были похожи на солдат, нежели акробатов.

      Йорко обнаружил, что ему не нужно ничего, кроме ожидания того момента, когда ему подадут эту вкусную кашу.

      Кроме каши, ему достались тарелка бекона и яблоко.

      Он теперь понял, почему Хилл решил включить пшеницу и фрукты в их груз.

      Еды в этих двух вагонов, так называемого «товара на продажу», хватит чтобы прокормить их во время всего путешествия, если оно затянется на один-два месяца.

      Йорко вдруг удивился: а что, если, Хилл приготовился покинуть Королевство Рассвета давным-давно, поскольку у него ушло не так уж и много времени на то, чтобы загрузить всю еду. Он как-то услышал от своих охранников, что Хилл постоянно находился на связи с Крысами из Чёрной Улицы.

      
        «Боже мой, этот парень реально просто акробат?»
      

      Йорко решил узнать об этом у своего старого друга, когда вернётся в Грэйкасл.

      Все извозчики из уважения отошли во внешнее кольцо, оставляя Йорко, Номер 76 и четырёх ведьм внутри.

      — Приношу извинения за свои слова и действия в тот день. — от всего сердца сказала Энни. — Хоть Вы и не отдали нас Королю Рассвета, я не могу полностью доверять Вам.

      — Почему? — Эми выглядела запутанной. — Он не похож на плохого человека.

      Йорко покраснел от этого комплимента, поскольку не считал себя хорошим человеком. К счастью, благодаря свету от костра, никто не заметил этого.

      — Ахм, я предполагаю, что Энни до сих пор чувствует подозрения по поводу простоты организации ведьм в Королевстве Грэйкасл.

      — Простоты?

      — Например, некоторые влиятельные дворяне любят держать ведьм как игрушек…

      — Это одно из моих подозрений, — прервала Энни. — Несмотря на то, где: в Вольфсхарте или Грэйкасле, — все такие организации будут одним и тем же, если они заманивают ведьм ложью. Если та, что в Грэйкасле действует так, как Вы сказали, я официально извинюсь перед Вами.

      — Мне это не важно, — Йорко пожал плечами. — Моя задача — привести вас к Королю Роланду. Всё, что произойдёт дальше не имеет со мной ничего общего. Даже если Вы и захотите извиниться передо мной, то вам может и не представиться возможности увидеть меня в будущем.

      Далее возникла неловкая тишина. На секунду, никаких различимых звуков кроме потрескивания костра не было слышно.

      Обычно в социализации и поддерживании разговора Йорко был очень хорош. Но с этими ведьмами он не чувствовал страсти к беседе. Они не только разрушили его жизнь в качестве посла, но и поставили делегацию в очень и очень рисковое положение. Не было ничего плохого в том, чтобы быть осторожным, но факт о том, что каждое его действие изучалось его раздражал.

      В конце концов, Номер 76 нарушила тишину.

      — Вы все из Королевства Вольфсхарт? — спросила она. — Эми сказала мне, что вы знаете друг друга уже довольно давно. Энни кивнула.

      — Вы правы, но… мы из разных городов.

      — Вольфсхарт захвачен церковью. Вы, должно быть, очень много страдали по пути в Королевство Рассвета, — Номер 76 нагнулась, и дотронулась до свисающих штанов Героя. Она спросила тихим тоном. — Она потеряла ноги во время побега от церкви?

      Герой, опустив голову, закусила губу.

      — Она была разрублена людьми, которых хотела защитить, — ответ Энни удивил всех. — Герой отличилась, когда Вольфсхарт столкнулся с самым ужасным кризисом в истории, но всё, что она получила, это ненависть его жителей.

      — Её ранили… люди, которых он защищала?

      Энни кивнула.

      — Я могу объяснить, если вам угодно знать. Но это вовсе не весёлая история.

      Номер 76 посмотрела на Героя, потом ответила серьёзным тоном.

      — Я хочу знать.

      Йорко развесил уши, хотя притворялся полностью поглощённым поеданием бекона.

      — Когда армия церкви атаковала Вольфсхарт год назад, то они выбросили много тел, заражённых демонической чумой в город, чтобы лишить королевский город сил, так же как они сделали с Замком Сломанного Зуба, — Энни добавила ещё парочку брёвен в костёр, разгоревшийся искрами. — Но Герой остановила распространение демонической чумы с помощью своей способности. Она могла переносить болезнь в других живых существ, что помогло обрести над чумой контроль.

      — В каких живых существ?

      — Крыс, котов, собак, коров, овец, … и также в людей, — медленно ответила Энни. — Горожане вырыли огромную яму в трущобах. Люди, которые были заражены, просили Героя перенести их болезнь в животных. Потом их сжигали в той дыре. Постепенно люди стали видеть в ней спасителя города, и стали звать её Героем. Эми и я также получили её лечение. Но потом всё стало хуже. Крупных животных хватало на болезни пяти или шести человек, но собаки, например, еле выдерживали и одного. Войско церкви продолжало распространять демоническую чуму. И даже если жители Вольфсхарта поймали бы всех живых существ, этого бы не хватило на всех жителей. Просто невозможно было спасти всех. Поскольку война продолжалась, люди предлагали жертвовать мужчинами.

      При этих словах Йорко задрожал до мозга костей.

      Номер 76 подошла к Герою и аккуратно прижала ту к своей груди.

      — Это была не твоя вина.

      В мерцающем свете костра, лицо Энни было как будто изо льда.

      — Конечно, это была не её вина. Люди никогда не давали ей шанса выбирать с самого начала. Вначале они сожгли заключённых, преступников и добровольцев. Потом пошли старики, раненные солдаты и пленники из Армии Судей. Но Герой отказывалась творить те безумства, о которых просили люди. Она просто не могла убивать невинных людей. Особенно солдат, рисковавших своей жизнью и несовершеннолетних, которых отдавали. Поэтому поведение людей в её отношении изменилось. Люди начали верить, что она сдалась церкви и защищает врагов. Из спасителя она стала предателем и позже её заперли в тюрьме. Если бы не её способность, то она уже давно была бы повешена. Тем временем, церковь атаковала ещё раз. На этот раз они захватили городские стены всего за один день. В день, когда город пал, тюремщик, которого однажды вылечила Герой, сам же отрубил ей ноги топором и поджёг камеру. Он утверждал, что падение Королевства Вольфсхарт было результатом её с церковью союза. Он сказал, что как предатель, она не имеет права выходить и должна сгореть вместе с городом, — сказав эти слова, Энни ненадолго замолчала. — Но тюремщик даже и не предполагал, что она, без способности ходить, будет спасена пленниками из Армии Судей, находившимися в клетке.
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        Глава 673. Жертва
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Последователи церкви могут спасти ведьму?

      Йорко не заметил, как забыл о беконе и превратился в слух, когда Энни продолжила рассказ.

      — Они помогли ей выбраться из клетки. С их помощью Герой удачно избежала поисков церкви. После войны, выжившие войны Армии Судей даже снабжали её какое-то время одеждой и едой, пока им не пришлось отправиться в Гермес и попрощаться с ней. До отбытия, все войны Армии Судей, сидевшие с ней в той клетке, высказали свою благодарность ей.

      Йорко нахмурил брови.

      — Но присваивать ей титул «Герой»…

      — Она и есть герой, — резкая нотка прозвучала в голосе Энни. — Неважно как горожане города Вольфсхарт на неё смотрели, она всё равно спасла тысячи жизней, включая мою и Эми. Она заслужила этот титул.

      Посол удивлённо вздохнул. Он не знал, что эти ведьмы пережили гораздо больше, чем он себе представлял. Если бы с ним так нечестно поступили, он бы видел во всех врагов и убил бы их, желая отомстить за себя. И уж точно никому бы не верил.

      Возмущение Йорко о постоянном слежении постепенно исчезло.

      — Её ноги… Их, скорее всего, можно вылечить.

      — Правда? Вы это сейчас серьёзно?

      — Что нам надо сделать?

      Все глаза на секунду уставились на Йорко, включая Героя. Судя по её виду, ей было 18–19 лет и не годом больше. Несмотря на то, что на неё свалилось много неприятностей, она не выглядела измученной этими несчастьями, произошедшими с ней во время войны. Наоборот, её глаза были полны надежды, вместо бесчувствия и замешательства.

      — Кхкхм, я не уверен, — Йорко почесал нос. — Хилл однажды упомянул, что в Грэйкасле около 300 ведьм. Их Дьявольская сила… нет, способности должны быть разными, правда? Может, кто-то из них может отрастить ампутированную конечность или даже вырастить новую.

      — 300? — произнесла Номер 76 в удивлении. — Как мог Король Грэйкасла достать столько ведьм.

      — Это долгая история. Мой старый друг прирождённый король. Он давным-давно предвидел схему церкви. Он не только позволяет ведьмам жить нормальной жизнью в своих землях, но и настаивает на том, что они невинны и распространяет это по всему Грэйкаслу. Благодарные ведьмы направляются к нему для защиты и работают на него, — Йорко не упустил возможности похвалить Роланда. — Поэтому вам не стоит беспокоиться о своём будущем. Его Величество требует, чтобы у каждого в Городе Беззимья была работа, включая и ведьм.

      — Какого рода работы? — глаза Эми загорелись.

      «Откуда я знаю, я не был в Городе Беззимья», — подумал Йорко.

      — Эм, вообще-то это зависит от способностей. Например, если можешь манипулировать огнём, то можешь стать кузнецом. Если умеешь контролировать ветер, то можешь работать на мельнице. Ну, что-то вроде этого, — пробормотал Йорко. — Всё равно, Его Величество планирует построить новый королевский город в западном регионе, и ему определённо нужны люди. Даже если твоя способность не может ничем помочь, ты всё равно можешь работать, как простой человек.

      — Звучит довольно красиво, — Энни взглянула на Эми, которой явно хотелось высказаться. — Но ложь всё равно звучит лучше правды. В данный момент я…

      — Я понял. Я понял. Ты ещё полностью мне доверяешь, не так ли? — Йорко поднял руки. — Тогда поверь своим глазам, когда доберёмся туда.

      — Кстати, как вы нашли Героя? — влезла Номер 76.

      — Когда Вольфсхарт пал, я жила у Эми. Я заметила странное поведение воинов Армии Судей и последовала за ними. Там я и обнаружила её. — Энни отвечала, подбрасывая дрова в костёр. — Несколько месяцев спусти мы встретили Сломанный Меч. Она была поймана последователями церкви и была бы вот-вот отправлена в Святой Город. Но я напала на охранявших её солдат, и этим спасла её.

      — Ты одна? — Если я хорошо подготовлюсь, то раскидать группу солдат проще, чем стадо животных, — безмятежно сказала Энни. — Однако после этой атаки, церковь ужесточила наши поиски, и нам было негде прятаться. Поэтому, мы присоединились к беженцам и покинули Вольфсхарт. Мы шли на юг вплоть до того, как залечь в приюте в городе Зарева.

      — Какой драматический побег, — прокомментировала Номер 76.

      «Но это далеко не конец», — подумал Йорко. — «Несмотря на то, что охота Королевством Рассвета не такая нервотрёпка, как охота церковью, армий, которые за ними охотятся, вполне достаточно, чтобы их убить», — Йорко надеялся, что беспокойства Хилла были не более чем необоснованными страхами, иначе Аппен Мойя их никогда не отпустит. Пока они находятся на территории Королевства Рассвета, они не могут рассчитывать на безопасность.

      Он потряс головой, чтобы избавиться от этих раздражающих мыслей:

      
        «В начале надо закончить с ужином и лечь спать. Впереди нас ждёт долгое путешествие».
      

      * * *

      Как ни странно, но они не столкнулись с препятствиями в следующие несколько дней. Они следовали дорогой, запланированной иллюзионистом и умудрялись избегать попадания в любые города на своём пути. Они, наоборот, специально выбирали дорогу, проходящую в сельской местности. Пять дней спустя, они достигли Хребта Холодного Ветра Королевства Рассвета. Ещё день путешествия на юг приведёт их к Северу Грэйкасла.

      Йорко почувствовал себя более спокойным.

      Ему не нравилось постоянное чувство тревоги, что даже тишайший звук в ночи мог разбудить его. В сравнении с ним, Номер 76 была более собранной. Она хорошо позаботилась и о ведьмах, и о Йорко.

      В течение нескольких дней Номер 76 полностью влилась в коллектив этих ведьм. Она, в частности, была близка к Эми, самой общительной, почти считавшей её своей четвёртой сестрой.

      Йорко прислонился к подушке, смотря на бесконечно возвышающиеся горы и жёлтые поля за окном. Он начал непроизвольно гудеть.

      Он не смог выполнить долг посла, но зато принёс своему другу четырёх ведьм. Если Хилл был прав, то, интересно, какую награду Его Величество ему предложит?

      Пока он был поглощён мечтой, иллюзионист, ответственный за безопасность, подошёл к нему из задней части их каравана.

      — Сэр, у нас проблема. Кажется, за нами хвост.

      — Что?

      Сердце Йорко внезапно подпрыгнуло к горлу. Он быстро высунул голову из окна, но не нашёл ничего подозрительного.

      — Рыцари, семь или восемь миль позади нас. Вы не сможете их отсюда увидеть, — иллюзионист замедлил бег своей лошади до маленькой рыси, чтобы не опережать экипаж. — Они маршируют не быстро, но мы ещё медленней. Если всё будет продолжаться так и дальше, то нас вскоре поймают.

      — Ты уверен, что это враги?

      — Нет. Я глянул с дистанции, но не смог рассмотреть. Их 20–30 человек, все полностью бронированы. Дополнительных лошадей нет. Возможно, они отследили нас по отпечаткам копыт.

      — Тогда что нам делать? — Запаниковал Йорко.

      — Слезть с тележек и идти пешком. Здесь недалеко лес, через который нельзя проехать на лошадях, что замедлит продвижение рыцарей, — иллюзионист ответил тихим голосом. — Но это только уровняет их скорость с нашей. Если мы попадёмся, то нам всем конец. Если мы хотим успешно от них избавиться, то один человек должен отвлечь их от нас, направив караван по главной дороге. — Он остановился на секунду, а потом продолжил. — Другими словами, кто-то должен пожертвовать собой.
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Тележки остановились и выстроились вдоль дороги, пока Братья Чом связывали их вместе. Таким образом, один человек мог вести все тележки.

      После жаркого спора, Энни уговорила всех ведьм следовать за Клоуном, углубляющимся в лес.

      Теперь была очередь Йорко и остальных.

      Скала взял мешки с едой, и прошёл мимо него, говоря:

      — Мой лорд, мы должны идти прямо сейчас. Если враги заметят, то все предыдущие действия были напрасны.

      — Подожди минуту, я хочу поговорить с ней.

      Он думал, что принятие решения займёт много времени, но это не заняло и 15 минут.

      Номер 76 добровольно выступила вперёд.

      Впрочем, так же сделали Скала и Энни, но как лидер группы, Йорко выбрал именно Номер 76 для прикрытия их отступления.

      — Я прошла через пять лет боевых тренировок в «Чёрных Деньгах», также я очень быстро бегаю, так что не беспокойтесь обо мне, — слова Номер 76 были просты. Просты, как обычное прощание. — Разве здесь рядом нет деревни? Когда я введу тележки туда, то смешаюсь с толпой, и они не смогут меня найти. После этого, я снова к вам присоединюсь — прямо в пограничном городе Грэйкасла. Пожалуйста, не забудьте меня подождать там.

      Тем временем, иллюзионист прошептал ему, что деревня в десяти милях отсюда. Взяв в учёт расстояние, добраться туда до прихода рыцарей просто физически невозможно, и из-за того, что тележки будут связаны, их скорость передвижения снизится, так что шансы окажутся ещё меньше.

      Если преследователи не были наняты Королём Рассвета, чтобы захватить ведьм, то переживать не о чем. Но если предсказания Иллюзиониста верны… Йорко мог легко себе представить, как рыцари выплеснут свой гнев, если узнают, что Номер 76 обманула их.

      У Йорко было глубокое подозрение, что если повозки остановят рыцари из королевского города Зарева, то он будет единственный выживший. Аппен Мойя, скорее всего попросит у Роланда выкуп и, возможно, осмеёт Йорко и сделает его посмешищем перед всеми дворянами. Но всё же, он не сможет на скорую руку отправить его на гильотину, а вот другие пойманные сразу же будут казнены.

      Он думал, что, может быть, он должен быть тем, кто останется и привлечёт внимание преследователей.

      Он хотел выйти в перёд несколько раз, но всё равно трусил всякий раз, когда открывал рот.

      «Посол — представитель короля. Я не могу позволить им поймать и издеваться над собой, потому что это будет то же самое, что издеваться над Королём Грэйкасла», — убеждал себя Йорко. К несчастью, он все равно не мог смотреть Номер 76 в глаза.

      «Господи Боже! Да она просто купленный раб», — Йорко подошёл к Номер 76, как будто хотел ей что-то сказать, но она начала первой:

      — Мой Лорд, это моё решение. Оно не имеет ничего общего с «Чёрными Деньгами», хотя Сильвермаск учил нас быть готовыми жертвовать собой, это мне не нравилось. Я думала, что я всегда буду жить под землёй, чтобы льстить этим клиентам до старости и заменю собой Сильвермаска. Или, буду отправлена, чтобы стать мастером и тоже никогда не увижу солнца. К счастью, вы доставили меня сюда. Вы сделали это, чтобы я могла почувствовать ширь окружающего мира, и я теперь ни о чём не сожалею. Пожалуйста, поторопитесь в лес. Время на исходе.

      — Но…

      Номер 76 улыбнулась, сказав:

      — Спасибо, мой лорд. Если бы Вы ничего не сказали, то меня бы до смерти избили в той подземной пещере. Моя жизнь принадлежит Вам, и я могу выжить здесь. И если выживу, то мы встретимся в Королевстве Грэйкасл.

      Братья Чом торопили Йорко.

      — Мой лорд, нам надо идти.

      Йорко глубоко вдохнул, повернулся и ушёл.

      — Да, ведь она просто раб.

      
        «Это лучший вариант».
      

      До того, как войти в лес, он повернулся назад последний раз. Тележки начали медленно двигаться, их вела Номер 76. Она не нагибалась и не махала на прощание. Она действовала как будто это был просто отъезд.

      Так же, как она вызвалась.

      Позже тень леса закрыла ему обзор.

      * * *

      Номер 76 не вела тележки всю дорогу до деревни.

      После того, как проехать примерно 300 футов, она придержала лошадь и остановила повозки.

      Она не смогла бы увидеть вход в лес, если бы проехала дальше.

      Она спрыгнула с лошади и отправилась в конец последней из повозок, в тишине ожидая прибытия преследователей.

      Она прождала довольно долгое время, но ей показалась, что прошёл всего лишь один момент. Ожидание было привычкой, выработанной за долгие годы её жизни, поэтому она к нему привыкла.

      Когда солнце почти исчезло за западным горизонтом, она увидела фигуры рыцарей, появляющиеся на том конце дороги.

      Они не носили ни эмблемы, не герба, в отличии от рыцарей королевского города, но судя по их утончённой броне и высоких лошадях, они были из какого-то большого города.

      Номер 76 тактично посчитала количество рыцарей. Их было 35, половина из них оказались сквайрами, чьи вооружение и действия были более утончёнными, чем у рыцарей из маленького городка или деревни.

      Лидер рыцарей фыркнул, увидев, что тележки стоят на другой стороне дороги. Он взмахнул кнутом, и рыцари устремились вперёд, окружив повозки.

      — Сэр Лоуган, в повозках никого нет!

      — Хм, интересненько… Похоже, наш посол Грэйкасла выслал шпионов, — Сэр Лоуган презрительно улыбнулся. — Каро, Джестер, отправляйтесь назад и проверьте следы по обеим сторонам дороги. Если они оставили повозки и сбежали, то должны были остаться следы.

      По словам Лоугана можно было понять его намерения.

      — Сэр, а что с женщиной?

      — Отрежьте ей руки и ноги, а потом допросите. К несчастью, если она осмелилась остаться, вы от неё ничего не получите.

      Номер 76 встала и сказала:

      — В допросе нет смысла. Они сбежали в лес неподалёку сзади вас, но…

      Видимо, рыцари не собирались оставлять ее жизнь, даже если она сказала бы им, что они хотели знать.

      — Но у вас, ребята, не будет возможности снова увидеть ведьм.

      С ее впечатляющей скоростью Номер 76 подняла руку и схватила запястье ближайшего рыцаря. Она схватила его за руку, отправив в воздух, чтобы он, потеряв равновесие, полетел к ней.

      Она воспользовалась этим шансом, чтобы просунуть его голову подмышку, тем самым зажав её.

      Она использовала плечо и сжала голову. Его броня издала неприятный грохочущий шум, а затем, щелкнув, его шлем сместился вверх, оставив в его доспехах рядом с горлом щель размером с кулак.

      Рыцарь был сильно придуше и хватал ртом воздух, как рыба, вытащенная из реки.

      — Отпусти Чарли!

      — Господи Боже, убейте её!

      Остальные рыцари вытащили свои мечи и направились к Номер 76.

      Номер 76 бросила им мёртвого рыцаря, вынудив убрать мечи. Воспользовавшись этим шансом, она взяла меч у мёртвого рыцаря и ударила ближайшего врага.
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Лезвие с лёгкостью прошло через броню, и кровь вылилась из раны, подобно красным нитям. Рыцарь, как она и ожидала, не издал и звука, вместо этого он схватил её за руку, как будто собираясь выиграть время своим компаньонам.

      К несчастью, он неправильно оценил разницу в их силах.

      Номер 76 легко избавилась от захвата, выкидывая неудачника прочь и высвобождая лезвие.

      Её пинок был как удар молнии, поэтому его броня сильно деформировалась. Рыцарь выплюнул кровь изо рта, оседая на землю. Больше он не издал и звука.

      Похоже, её кулаки и удары были более эффективны. Она посмотрела на своё, уже ставшее тупым оружие, и выкинула его и прыгнула на врагов, вооружённая только кулаками.

      Охотники превратились в добычу.

      Она стала прыгать и приземляться на плечи неповоротливым рыцарям. Каждый раз, когда она приземлялась на голову рыцаря, то сжимала ступнями его шлем и крутилась, используя инерцию тела, в результате получались треск, и сломанный позвоночник врага.

      В сравнении со стремительными движениями Номер 76, контратаки и маневры рыцарей были похожи на таковые у кучки брёвен.

      Даже если она не могла приземлиться им на головы, то она просто ударяла их в суставы, чтобы лишить равновесия, а потом добивала смертельным ударом. Так же она могла заманить их в ловушку жестами, заставляя их неосознанно её атаковать, только чтобы быть убитыми.

      — Это… невозможно!

      — Хренов монстр!

      Через несколько раундов враги поняли, что их враг не был нормальным. Она выказала не только невероятную силу, но и мастерство а искусстве ближнего боя. Очевидно, она была опытным бойцом, и её способности убивать не соответствовали внешности двадцатилетней девушки.

      — Всем расступиться!

      С громким криком Сэр Лоуган повёл свою лошадь в толпу, к Номер 76.

      Остальные собрались вокруг неё, пытаясь окружить.

      Номер 76 усмехнулась, она не отступила, а наоборот направилась вперёд и схватила лошадь за передние копыта, пока та ржала в истерике.

      Никто не поверил своим глазам, когда они увидели, что произошло дальше. Она подняла лошадь вместе с рыцарем, и выбросила их на остальных, стоявших вокруг неё. Те, кому не повезло попасть под удар, получили ранения, варьирующиеся от царапин и кровоподтёков, до немедленной смерти. А наездник получил самые ужасные последствия. Когда он упал с лошади, его тело уже было деформировано и приобрело неестественную форму.

      Выжившие преследователи внезапно разбежались.

      Они вспрыгнули на лошадей, пытаясь убежать от «монстра». Но Номер 76 и не собиралась давать им этот шанс.

      Как только враг перестал сопротивляться, начался истинный ужас.

      * * *

      Наступила ночь, когда Номер 76, наконец-то, закончила убирать поле боя.

      Тела рыцарей были выброшены в поле, находившееся неподалёку, и наспех покрыты пшеницей. Их обязательно найдут со временем, но тогда ведьмы уже давно будут в Королевстве Грэйкасл.

      Она забралась в самую нелепую карету, убрала подушку, на которой обычно спал Йорко и достала из-под матраца сверкающее, разноцветное магическое кольцо. Даже под слабым лунным светом можно было различить циклон внутри прозрачного кристалла.

      После аккуратного рассматривания кольца, Номер 76 положила её в робу, поправила подушку и легла на спину.

      Далее, ей просто было необходимо достичь деревни и нанять там кучера, который отвезёт её в Грэйкасл.

      Возможно, они не задержатся на границе и одного дня, но поскольку её назначением был Западный Регион Грэйкасла, то она рано или поздно увидит ведьм. Она вздохнула, глядя на светлую луну из окна.

      Прошло 400 лет. Объединение, правившее миром, развеялось, как пыль на ветру. Единственное, что не изменилось — звёзды в небе.

      Только смотря на небо, она чувствовала себя живой. Не просто живой где-то под землёй или сейчас, после исчезновения федерации, а 400 лет назад, в Святом Городе Такила.

      В той быстрыми темпами процветающей империи ведьм.

      Отступной путь… который не считается как жизнь.

      Единственное, почему она продолжала идти, была последняя надежда.

      * * *

      — Каково это, снова иметь женское тело? — кто-то спросил. — Ты чувствуешь, что ты — это ты?

      Она вздохнула и подвигала стопами и запястьем.

      — Расстояние короче.

      — Конечно, это же тело, вроде как маленькое. Тело покрепче не было бы пригодно для службы этим людишкам, — голос засмеялся. — Кроме того, войны Армии Божественной Кары-женщины так редки. Не будь настолько придирчива.

      — Возраст и внешний вид тоже очень важны, — сказал кто-то еще. — Предполагая, что вкусы людей так сильно не изменились, никто не захочет эти тела, похожие на мужские. Даже смотреть на них отвратительно. Ты можешь спросить Елену, если не веришь мне. Она предпочтёт мужское тело, чем этот дефективный продукт.

      — Правильно. Из всех — ты самая привлекательная.

      — Ты знаешь, о чём я, Паша, — она потрясла головой, пялясь на большое существо с каплевидным телом и движущимися щупальцами перед ней. — так, мне приходится развивать контроль конечностей с самого начала. От шитья, до держания лезвия, каждый шаг требует много времени, чтобы заучить его.

      — Всё в порядке, — щупальце медленно опустилось на её лоб. — У нас есть всё время в мире.

      …

      — Почему нам нужно иметь дело с простыми людьми? — Алетеа, купавшаяся в горячей магме, недовольно выпустила цепочку пузырей. — Мы, что, не можем доставить ведьм сюда, чтобы проверить их таланты.

      — Ты запуталась из-за длинного сна? — ответила ей Паша. — Здесь теперь не то, что было 400 лет назад. Одна или две ведьмы ещё ничего, но ты что, собираешься поймать 100 ведьм и привести их сюда, в горы? Я не хочу, чтобы меня приняли за монстра из последних поколений.

      — Ну даже так, не можем ли мы поручить это задание ведьме. Не забывай, что все эти тела — враги ведьм.

      — Во-первых, она должна нам полностью доверять и обладать способностью, которая может её защитить. Где мы сможем такую найти? Сейчас обычные люди правят миром, и с ними невозможно справиться. Так же, как с Землёй Рассвета в Первой Войне Божественной Воли.

      Паша остановилась, вытащила щупальцу и указала на неё.

      — А что ты думаешь?

      Она играла со своим мечом, подбросила его в воздух, и легчайшим движением своего тела позволила ему упасть в ножны.

      — У меня нет предпочтений… до тех пор, пока я снова не увижу славу Такилы.
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Иногда, когда ей не хотелось тренироваться, она могла зайти в самую глубокую часть лабиринта чтобы увидеть магическое ядро, на которое выжившие из Такилы возложили так много надежд.

      — Это полностью восстановленный инструмент Божественного возмездия? Ты уверена, что он поможет?

      Самое большое ядро выглядело как простой шпиндельный аппарат, размером примерно с экспериментальную башню Старшей Ведьмы. Десятки белых скобок, похожих на висцеральные рёбра, освобождали магическую силу. Его уникальность была очевидно, ведь оно висело в воздухе посреди лабиринта без верёвок и просей страховки. Из-за холодного света, шедшего от ядра, больше не казался красным.

      — Конечно, ведь я изучала его 385 лет! — каплевидное тело появилось откуда-то сверху и приземлилось, используя щупальца. — Чем больше я его изучаю, тем больше чувствую, что оно создано Богом. По сравнению с ним, вещи, исследованные Исследовательским сообществом просто мусор. Ну… они и близко не стояли с эссенцией магической силы. Если бы только я нашла это место 400 лет назад, никакой Войны Божественной Воли не было бы.

      Целин всегда была взволнована, когда говорила о магическом ядре, поэтому всё, что она могла — это погладить его грубую поверхность.

      — Ты подтвердила другие ядра?

      — Конечно. Паша даже использовала фантомный инструмент, чтобы отобразить чудо в ужасно отдалённом королевстве обычных людей. Ох, ты тогда, наверное, спала и ничего не видела.

      — Так далеко? — спросила она в удивлении.

      — Именно. Гораздо дальше, чем любая способность может достичь. Даже Сигил Бесконечности с этим не сравнится, — Целин ответила, тряся щупальцами. — Такова сила магического ядра. Она позволяет ведьмам расширить силу за грани возможного. Тот человек, упавший на колени в шоке от чуда, лучшее тому доказательство. С самого начала магическое ядро должно было стать нашей целью, а не чёртова Армия Божественной Кары! Долгой жизни, Леди Наталья!

      — Без схемы Армии Божественной Кары мы не смогли бы выжить до этого момента, — пояснила она.

      — Ну, тогда… долгой жизни и Леди Алис, — неохотно пробормотала Целин.

      — Но я слышала, как Паша говорила, что, чтобы активировать инструмент Божественного возмездия нужна Избранная — это правда?

      — Да! Именно! Избранная! Магическое ядро слишком огромное и сложное. Без Избранной, это — просто мёртвый предмет, который не станет новым божеством! — Целин использовала щупальцу, чтобы взять её за руку. — Ты должна найти её.

      — Если она существует.

      После этих слов, голос каплеподобного существа стал тяжёлым.

      — Да, если она существует. Почему я не могу стать Избранной?

      …

      — Я слышала, что Звездный Город был уничтожен обычными людьми!

      После получения новостей, магма под землёй стала кипеть, и все Спящие и Просыпающиеся стали трясти щупальцами, потому что только так они могли выказать эмоции.

      Но не все выражали восхищение по отношению к новостям.

      — Как такое возможно? — Танец Алетеы, например, выражал злость и шок. — Как они могут быть уничтожены простыми людьми?

      — Являются ли новости достоверными? — спросил кто-то.

      — Я попрошу Торгово-Промышленную Палату Рассвета проверить это. — Паша подвигала щупальцами, чтобы их успокоить. — Успокойтесь, не трясите всю нору!

      Удивительно, но несмотря на то, что все они выглядели как большие капли с щупальцами на коже, она всех их различала.

      Это всё возможно было потому, что они жили здесь, под землёй так много лет, что она запомнила всё, от частоты их дыхания, до движения щупалец.

      Паша согнула свою огромную фигуру и погрузилась в лаву.

      — За Такилу!

      Все капли, которые могли двигаться, сделали то же самое, и много голосов зазвучало.

      — За Такилу. — Как только новость будет подтверждена, я предлагаю немедленно вернуть божественную реликвию, — сказала Елена, — Звездный город больше не подходит, чтоб владеть ею.

      — Но в любом случае, битва с Войнами Божественной Кары неизбежна, и я не думаю, что они не готовы. Даже если они и проиграли простым людям, Гермес всё равно не будет уязвим, — сказала Алетеа в сомнении. — Кто знает, как людишки победили? Может быть они убили несколько сотен Воинов Божественной Кары, и поверили, что победили.

      — Это возможно.

      — Я тоже так думаю.

      Многие выразили одобрение.

      — Другие люди помогут нам понять, — сказала Паша. — но сейчас важнее всего — найти Избранную. Банах Лотар уже приготовил сцену, теперь время актёрам выступить! Если ей удастся найти Избранника в этой поездке, демоны обязательно погибнут, и ведьмы в конечном итоге достигнут новых высот!

      …

      Она прошлась к выходу из руин и остановилась.

      Там находился огромный дворец, наполовину покрытый грязью. В центре дворца был внутренний дворик, поверхность которого доходила до десяти метров в высоту.

      Яркий белый свет опустился на дворик, образуя нежный луч света, который освещал кусок земли у ее ног.

      На другой стороне дворика стояли два надгробия.

      В сравнении с жалкими и грязными вещами вокруг, на надгробиях не было и следа пыли.

      Очевидно, что тот, кто за все прошедшие сотни лет чистил это место, посадил цветок для человека в могиле.

      Она опустилась на одно колено напротив надгробия.

      Это было место, где похоронены величайшие ведьмы. Не важно, какие споры или жаркие аргументы имели место до этого, всё это, в конечном итоге, было для выживания ведьм. Поэтому, даже после смерти их положили вместе, как будто они и никогда не разделялись.

      Две из Трёх Глав Объединения.

      Алис, неостановимая королева Звёздного города.

      Наталья, сияющая королева Санчейзера.

      
        «Да прибудет с вами Бог».
      

      После того, как помолиться, она встала и кивнула, смотря на верх.

      — Я готова. Отправляй меня.

      Щупальце появилось сверху, обвилось вокруг её талии и подняло её вверх.

      Она моргнула, пытаясь привыкнуть к яркому свету, и, открыв глаза, увидела пред собой долгожданный мир.

      — Я могу зайти только сюда, — щупальце паши помахало ей из выхода пещеры. — Это тело не должно попадаться под солнце.

      — Я знаю, — она наклонилась и обняла щупальце на прощание. — Жди моих новостей.

      — Хорошо, и, кстати, ты не можешь больше использовать своё старое имя. Торгово-Промышленная Палата простых людей сделает для тебя новую личность, а также новое, более подходящее имя — Номер 76.

      — Звучит здорово, — она улыбнулась. — Я пойду тогда. Удачи.

      — И тебе того же.

      И так, чтобы поймать слабенькую надежду, началось её путешествие.
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Несмотря на то, что проход по лесу их замедлил, путешествие было безопасным.

      Три дня спустя, Йорко заметил группу солдат Грэйкасла в милях от границы. Они рыскали вдоль дороги. Они носили уникальные коричневые кожаные униформы и метровые ружья на спинах, что выдавало ему, кем они были.

      Он узнал, что произошло, встретившись с Графом Кантом после того, как вернуться вместе с группой солдат в Город Вечной Ночи. Получив вести от Хилла, Его Величество сразу-же отправил два конфиденциальных письма. Одним был приказ взводу Первой Армии, в данный момент находившемуся в Городе Глубокой Долины, разделиться на четыре команды и отправиться в Королевство Рассвета с четырёх направлений границы, чтобы прикрыть отступление дипломатического персонала. А второе информировало Графа Северного Региона, чтобы тот готовился к войне. Это значило, что Граф должен готовить такие материалы, как муку, хлопок и запряжённые повозки. Когда главная армия прибудет в Северный Регион, то они объявят Королевству Рассвета войну.

      К счастью, у эмиссарской делегации была благополучная поездка.

      Граф вздохнул с облегчением, услышав это предложение. Йорко почувствовал себя польщённым.

      Но что тронуло его больше всего, так это реакция его старого друга на эту проблему.

      Хотя он ясно знал важность четырёх ведьм, имя Йорко всё равно было в самом верху списка. Он почувствовал, что не имеет прав жаловаться на мучения и неприятности, которые пережил.

      Йорко написал длинное письмо том, что произошло во время отступления. Он передал его графу, который должен был передать письмо Его Величеству. Он надеялся, что Его Величество положит конец военным настроениям в Северном Регионе. Теперь он понимал: то, о чём говорил Хилл, было правдой. Его величество относился к этому гораздо серьёзней.

      Более того, он был крайне удивлён скоростью реакции первой армии. Не считая времени, которое занимала отправка письм почтовыми голубями туда-сюда, Первая Армия, обычно носившая обязанности по защите от оставшихся сил церкви и демонических зверей, прибывала на место на следующий же день после получения приказа. Настолько, насколько он знал, обычно у дворян уходила половина месяца на то, чтобы созвать всех рыцарей, свободных граждан и наёмников, разделить их на команды и заставить выполнить приказ. Когда войска разделят и отпустят без присмотра, наёмники, которым обычно платят заранее, просто-напросто сбегут за одну ночь.

      Должно быть, это и было причиной того, что его старый друг смог завоевать старый королевский город за один день.

      Теперь Йорко более или менее понимал, что военная сила Его Величества была гораздо сильнее, чем у всех остальных дворян не только в вооружении, но и в других аспектах.

      Как посланник, он был не один. Всё королевство сражалось за него и вместе с ним, как его острый меч. Он почувствовал веселье при этой мысли, как будто внутри него разожглось пламя.

      Единственной, о ком он беспокоился теперь, была Номер 76. По его обещанию ей, первый, кто прибудет в место назначения повесит четырёхцветный флаг на видном месте. Граф Кант отправил своих людей обыскать каждый угол Города Вечной Ночи, но не нашёл такого флага. Теперь они жили в месте, приуроченном им Графом, и Йорко поставил флагшток с развевающимся на ветру четырёхцветным флагом у двери. Как только Номер 76 войдёт во внутренний город, то сразу же увидит этот флаг.

      Вообще-то, он не был единственным человеком, беспокоившемся о ней. Из окна он часто видел, как Энни и Эми ожидали благополучного возвращения Номер 76 у флагштока. Поскольку они узнали друг друга лучше, Энни изменила своё к нему отношение. Она хотя бы не пялилась на него с излишней бдительностью.

      Люди Хилла несколько раз заговаривали с ним, в надежде, что он отправится в Западный регион как можно скорее. Иллюзионист открыто говорил ему, что шанс того, что Номер 76 отвлекла рыцарей, оставшись живой, очень мал. Если бы рыцари не погнались бы за ними, она направилась в пограничную деревню на день раньше, и оказалась бы в Городе Вечной Ночи гораздо раньше них. Теперь на их месте встречи ничего не произошло, поэтому Номер 76 была, скорее всего, уже мертва.

      Йорко знал, что Иллюзионист прав, но хотел остаться ещё на несколько дней просто из-за слов, которые она сказала при прощании.

      — Когда ситуация улучшится, я обязательно встречусь с вами. Прямо в пограничном городе Грэйкасла. Вы просто подождите меня там!

      После их прощания Йорко наконец понял, почему чувствовал себя так странно.

      Несмотря на то, что её имя звучало по-рабски, он никогда не считал Номер 76 рабом. Ни в «Чёрных Деньгах», ни в Королевстве Рассвета.

      Йорко решил дать ей свободу, если она вернётся живой. Но было слишком поздно.

      Прошло ещё три дня. Когда он думал о том, покинуть ли Северный Регион, вещи повернулись в лучшую сторону. Телега остановилась возле Флагштока. Кучер казался очень любопытным и хотел спросить о чём-то охранников, но слишком боялся выйти вперёд. Йорко видел это через окно, но до того, как он успел выйти, это сделали Энни и Эми.

      — Номер 76 вернулась!

      Каждый член делегации слышал эту новость, и даже Граф Кант, чисто из любопытства, вышел посмотреть на храбрую служанку, пожертвовавшую собой.

      Но её состояние не было хорошим.

      Когда Йорко увидел Номер 76, у неё были синяки по всему телу. Она не могла двигаться из-за сломанной правой руки и левой ноги.

      — Сэр… — Номер 76 моргнула глазами и сумела вызвать улыбку. — Спасибо, что дождались меня!

      Внезапно он почувствовал полное облегчение.

      — Я рад, что ты вернулась.

      Ещё неделю, пока Номер 76 было плохо, они остались в Городе Вечной Ночи. После этого они отправились в Город Глубокой Долины, где взяли корабль и покинули Северный Регион.

      В последующие дни Йорко узнал, что случилось с Номер 76 после её отъезда.

      Рыцари Королевства Рассвета догнали её до заката. Чтобы выиграть время, она развязала поводья всех лошадей и подтолкнула их бежать в противоположном направлении, чтобы остановить рыцарей, которые ускорялись. В то же время она попыталась убежать в горы. Однако через некоторое время ее остановил ручей.

      Учитывая, что она умрет, если её схватят, она спрыгнула со скалы высотой 30 метров. К счастью, с обеих сторон пропасти были ветви и тростниковые лозы, поэтому она не разбилась. Однако, в течение долгого падения, она ударилась головой о скалу, что вызвало кровотечение. Ее правая рука и левая нога были сломаны скалами, которые торчали на пути падения. Когда она добралась до ручья, то впала в кому.

      Рыцари перестали гоняться за ней, вероятно, потому что не нашли безопасного пути, ведущего вниз. Или думали, что она мертва. Когда она проснулась, была полночь. Она использовала прохладную водную воду, чтобы не заснуть. Иногда она могла поймать несколько маленьких рыб и креветок.

      Два дня спустя рыбаки нашли её и спасли ей жизнь.

      Герой могла снять боль, но не смогла вылечить её раны. Теперь они должны были отправиться в Западный Регион и посмотреть, есть ли там ведьмы, способные вылечить её.

      
        «Во всяком случае, она вернулась живой!»
      

      Довольный, Йорко стоял на ветру на носу корабля. Тот плыл к Городу Беззимья с направляемыми ветром парусами.
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Долгожданный гость снова прибыл в Город Беззимья.

      Этим гостем была торговка Маргарет.

      Роланд встретил друга, не оставившего Пограничный Город в трудные времена, с привеликой учтивостью. Её встретил не только залп из пушек Первой Армии, но и Роланд, самолично прибывший для этого на Мелководный Пляж.

      — Вы слишком добры, Ваше Величество, — сказала Маргарет, улыбаясь, — Я просто торговка.

      — Западный Регион не был бы развит без твоей помощи, — сказал Роланд, с ноткой облегчения в голосе, — Город Беззимья никогда не забудет такого друга.

      Торговая Палата Маргарет помогала с приобретением большого количества еды и арендой кораблей для перевозки беженцев в те трудные дни. Даже Тео зависел от сети и поддержки Маргарет, чтобы заполучить точку опоры в старом королевском городе. Несмотря на то, что всё это было не бесплатно, Роланд прекрасно знал ситуации, в которых всё решали не только деньги.

      — Быть Вашим другом честь для меня, — сказала Маргарет с лёгким поклоном, — Помимо выполнения раннего договора о парфюме, я принесла новые бизнес-возможности в этот раз, — она указала за спину, и произнесла, — Они самые популярные торговцы Фьордов. И их очень интересует паровая лодка.

      — Серьёзно? — Роланд улыбнулся. — Представишь меня позже?

      Как показывала его обычная практика, разговоры за трапезой были самым простым способом общения с деловыми людьми. Большой круглый стол был полон вкусной еды, и заморские гости были счастливы отсутствию на нём рыбы. Они пытались вести себя так сдержанно, как только могли, поскольку дворянский этикет не был не популярен во Фьордах, но после пары напитков, этот наигранный этикет как рукой сняло. Атмосфера оживилась.

      Но Роланда это не беспокоило, поскольку он предпочитал оживлённую атмосферу за столом этим сложным дворянским правилам.

      Он так же понял возможности проведения бесед с деловыми людьми во время трапез. Помимо Гамона и Марлина, первыми посетившими Пограничный Город, присутствовали также Торговые Палаты Острова Заката и Мелководного Городка. Оба острова, на севере и юге от Бухты Полумесяца, сформировали тесные торговые взаимосвязи.

      Несмотря на то, что три острова не были большими, у них было самое большое население и самая большая сила, как у первых жилых островов во Фьордах. Конкуренцию между ними можно было определить по размерам и масштабам их кораблей. Каждый из трёхмачтовых кораблей, стоящих на якорях в Мелководном Порту, мог нести около 300 людей, груз, сопоставимый с ними по весу. Цена за такие корабли была около 5,000 золотых роялов за каждый, включая моряков. Было очевидно, что обе Торговые Палаты не хотели уступать Бухте Полумесяца в уважении и силе.

      После того, как десерты были поданы, настало время официальной дискуссии.

      — Маргарет упомянула, что вы хотите приобрести паровые двигатели?

      — Да, Ваше Величество, — Нибелунг, председатель Торговой Палаты Мелководного Городка заговорил первым. — Но, помимо этого, мы также хотели бы приобрести паровую лодку, как ту, что вы продали Бухте Полумесяца.

      — Я слышал, что налог на модернизацию, ранее установленный Вами, составлял 1,800 золотых роялов. Остров Заката заплатит дополнительные 200 золотых роялов для модификации 5 кораблей, стоимостью 2,000 золотых роялов за каждый. — Атьер, бизнесмен из Острова Заката, не пожелал оставаться позади. — Торговая Палата Острова Заката заплатит половину депозита авансом.

      Они явно ссылались на пароход, приобретённый Бухтой Полумесяца год назад, бывший практически устаревшей технологией для Роланда. Как бы то ни было, это была бы эффективная в цене сделка для него, поскольку так он мог бы обучать рабочих, заработав при этом очень внушительную сумму денег.

      — Постройка парохода займёт от 2 до 3 месяцев, на 5 же кораблей уйдёт около года. Бэров, Глава Ратуши, подпишет с вами контракт, если это вас устроит.

      — Это не проблема. Но у Острова Заката есть просьба к вам, — Атьер сглотнул и сказал, — Мы надеемся, что Вы сможете нанять ремесленников из Фьордов, чтобы построить корабль.

      — Что вы имеете в виду? — спросил Роланд, подняв брови.

      — Это точно так же, как завод парового двигателя в Бухте Полумесяца, мы предоставим вам группу мастеров, а корабли, которые они строят, будут сначала использованы Островом заката, а затем рабочие смогут выбрать, оставаться или уехать после 10 лет. — Мелководный Городок также надеется подписать такой-же контракт, — добавил Нибелунг, — Пять парусных судов предназначены только для первого порядка. После каждого года будет построено как минимум пять кораблей, если вы согласитесь с нашей просьбой.

      «Ясно», — подумал Роланд, — «Вот это и есть тот самый большой заказ, который длится 10 лет, и каждая завершенная транзакция ежегодно стоит до 10 000 золотых роялов. Кроме того, через 10 лет они не будут контролироваться другими людьми, поскольку к тому времени я выучу подробный метод строения».

      Фактически, он был не прочь распространять этот метод. Пассажирский пароход, по-видимому, устарел по сравнению с разрабатываемой паровой турбиной, а также паровым двигателем с тройным расширением, который уже был в производстве.

      Его первоначальная цель подписания 10-летнего контракта с Бухтой Полумесяца, помимо предотвращения утечки технологий, заключалась в том, чтобы ремесленники адаптировались к жизни западного региона, а потом отказывались возвращаться во Фьорды и стали членами Города Беззимья.

      Это был просто красивый замок в воздухе, помимо промышленных технологий.

      Размышляя об этом, Роланд постучал в стол и сказал:

      — В принципе нет проблем, но могут быть некоторые поправки, необходимые для деталей, таких как изменение 10-летней продолжительности до пяти лет …

      Говоря об этом, оба бизнесмена выглядели чрезвычайно счастливыми. Это был еще лучший выбор для них, если они могли раньше освоить метод строительства паровой лодки.

      — Я даже могу дать 20 % скидку на цену, если Мелководный Городок и Остров Заката готовы позволить ремесленникам остаться в Западном Регионе. Как вы на это смотрите?

      — Это…

      Оба сразу замялись, так как было трудно обучить ремесленника. Однако им было сложно определить, было ли это экономически выгодное соглашение о сокращении продолжительности до пяти лет с несколькими сотнями людей и дополнительной ежегодной экономии в 2,000 золотых роялов.

      — Ваше Величество, могу я ответить Вам позже, когда я обсужу это с остальными в Торговой Палате? — спросил Нибелунг.

      — Конечно, — сказал Роланд с милостивым жестом.

      — Пожалуйста, извините, я ненадолго, — затем Атьер вышел из гостиной.

      — Итак… — он перевел взгляд на Гамона и Марлина и сказал. — Вы здесь не из-за паровой лодки?

      Представители Бухты Полумесяца были очень спокойны, когда Торговая Палата боролась за то, чтобы первыми обсудить бизнес. Они только изредка рассказывали о своем предыдущем бизнесе с Пограничным городом, и казалось, что они здесь не для бизнеса, а повседневных разговоров… Такие действия вызвали любопытство Роланда.

      — Нет, Ваше Величество, мы тоже здесь из-за паровой лодки, — сказал Гамон, глотнул белый ликер и продолжил, — Но не деревянной. Бухта Полумесяца желает стальной корабль, способный разбить бурю, точно так же, как тот, который Вы построили для сэра Грома.

      Взгляд Маргарет сразу же изменился, как она услышала это.
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— Ваше величество, я абсолютно никому не раскрывала информацию, обсуждаемую между вами и Сэром Громом, — быстро ответила Маргарет.

      — Я знаю, — Роланд махнул рукой и взглянул на Гамона с большим интересом. — Откуда вы узнали об этом?

      Несмотря на то, что он не считал это конфиденциальным, непосвящённому практически невозможно было узнать о стальном корабле, до чьего завершения оставалось два месяца. Плюс, к данному моменту была построена только нижняя часть корпуса, да и происходило это на закрытой от посторонних глаз верфи. Все выбранные рабочие были умелыми местными жителями.

      Они должны усилить меры предосторожности, если местные контактировали с Фьордами.

      — По Фьордам ходит новость о том, что Сэр Гром нанимает новый экипаж, и в гораздо больших масштабах, чем в прошлый раз. Не удивительно, что много людей присоединилось к нему, включая выдающихся капитанов из Бухты полумесяца. — Гамон сказал с улыбкой, — Новости про большой волшебный стальной корабль тоже пришли от самого Грома. Он должен принять довольно-таки жестокие меры, чтобы развеять озабоченности других глубоким исследованием океана к западу от Теневых островов.

      — Сколько людей об этом знает?

      — Не так много, Ваше Величество. Капитан ничего нам бы не раскрыл, не получи он от нас большую помощь ранее. В конце концов, он гораздо более уважаемый, чем мы.

      — Понятно… — кивнул Роланд, — Но всё же, мы не сможем построить второй корабль за такое короткое время. Он очень непрост в конструкции.

      — Мы понимаем, Ваше Величество, — сказал Марлен, — Мы просто надеемся, что Вы продадите второй такой корабль нам, после завершения сделки с Сэром Громом. Торговая Палата Бухты Полумесяца заплатит 10 % депозита вперёд, а остальные 40 % после начала проекта.

      «Они начали говорить о депозите прежде, чем узнать цену», — Роланд снова почувствовал приключенческий дух людей Фьордов. Возможно, они чувствовали потенциал корабля гораздо быстрее любого правителя Четырёх Королевств. По крайней мере, он никогда не видел дворян, готовых заплатить большую цену за то, чего они даже в глаза не видели.

      — Городу Беззимья тоже нужно больше одного такого корабля, поэтому уйдёт 2 или 3 года, чтобы построить для вас один такой, — медленно сказал Роланд. — Вы не рассчитываете отправить сюда своих плотников для участия в постройке и подписать ещё один 5 или 10 летний контракт? Это ускорит процесс сборки, да и научит вас соответствующим методам.

      — Вы шутите, — Гамон почувствовал себя неловко, — Мы вовсе не это имели в виду. Мы не осмелимся просить у вас таких методов. С таким стальным кораблём Вы станете самым популярным торговым партнёрам во всех Фьордах, при условии, что он действительно такой, каким описал его Сэр Гром.

      — Я не шучу. — Роланд отпил из кружки и пожал плечами…

      — … — на этот раз, была их очередь быть шокированными.

      Момент спустя, Гамон в неверии сказал:

      — Вы имеете в виду… что готовы поделиться технологиями с Торговой Палатой бухты Полумесяца.

      — До тех пор, пока Вы сможете предоставить достаточно рабочих, не только кузнецов и плотников, но и учеников, — ответил Роланд без колебаний. — Мне нужно будет 2,000. Вы можете нанять грамотных гражданских, если не имеете столько мастеров. Вам нужно предоставить рабочих в течение пяти лет. В таком случае, мы сможем начать конструкцию корабля в следующем году. Конечно, расходов на кораблестроение вы не сможете избежать.

      — Я не знаю, о чём вы думаете, ваше величество, — Сказал Гамон с кривоватой улыбкой. — Возможно, это не самая ценная ваша технология?

      Роланд покачал головой и сказал:

      — Стальной корабль, сооружаемый мной для Грома, самая ценная технология, которую имеет Город Беззимья до сих пор.

      Он не дурачил себя «До сих пор» не было преувеличением в данный момент. Кто знает, что будет, через 5–6 лет?

      — Тогда почему же вы… — Начал Гамон. Потом махнул рукой и сказал: — Лучше не спрашивать. Бухта полумесяца готова совершить сделку. Почему? Потому что развитие технологий невозможно без капиталовложений, особенно в кораблестроении. У фьордов не хватит людских ресурсов для содержания такой огромной промышленности, даже если у них будут все шахты, машины и преобразователи. Когда был представлен первый паровой двигатель, производственная промышленность больше не могла обходиться только молотком да ловкими руками.

      Роланд не мог не вспомнить ответ директора Черноморской Судостроительной Верфи, когда его спросили о том, что же нужно для строительства Варяга.

      — Ему необходим центральный партийный комитет, Государственная Планировочная Комиссия, военно-промышленная комиссия и девять Комиссий Промышленности по Государственной Обороне.

      Хотя спрос на стальные корабли был небольшой, они были результатом объединённой продукции Города Беззимья. Помимо основных запчастей и сварочных работ, за которые была ответственна Анна, остальное всё массово производилось на сборочных цехах простыми людьми.

      Это будет неизбежной традицией развития промышленности.

      Поэтому ему была необходима людская сила, а не защита технологий от утечки. Население города Беззимья резко возрастало для кого угодно, но не для Роланда. Как бы то ни было, нет нужды объяснять это бизнесмену. Человеку, который поймёт всё через пять лет.

      — Мудрый выбор! Стальной корабль вас не подведёт! — Роланд наклонил стакан и сказал. — Ура!

      — Что?

      — Это значит отпить вино в честь какого-то события, — спокойно объяснил Роланд, — Новый этикет королевского города.

      — Ну, тогда… Ура! — оба бизнесмена были вынуждены отпить вино из стаканов.

      Некоторое время спустя, Нибелунг и Атьер вернулись и согласились подписать контракт.

      В результате город Беззимья получил самый большой заказ в Истории. Он включал в себя преждевременный депозит в 4,000 золотых роялов (остальные 4,000 будут выплачены после завершения конструкции), и предоплату в 5,000 золотых роялов за конструкцию, которые будут получены в конце года. Так же будет установлена общая цена, в соответствии с последующим ходом строительства. Он уже мог себе представить сияющее лицо Бэрова. Когда у Ратуши будут такие прибыли, они смогут назначить работу каждому гражданину.

      Нибелунг изменил тему после подписания договора:

      — Ваше Величество, мы слышали, что у Вас помимо кораблей на продажу есть парфюм, мне интересно…

      — Мисс Маргарет подписала со мной контракт полгода назад. Она будет моим представителем и ответственным лицом за продажу парфюма во Фьордах, когда мы откроем Мелководный Порт. Поэтому вам стоит поговорить об этом с ней.

      Роланд добавил, увидев сожаление в лице собеседника:

      — Но всё же, в городе Беззимья есть новый товар. Возможно, вы будете заинтересованы.

      При этих словах он хлопнул, и охранник, ждавший снаружи, проворно вошёл в зал с тремя стеклянными стаканами.

      Странный цвет прозрачной и чистой жидкости сразу-же привлёк внимание гостей.
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        Глава 680. Объединённая Торговая Палата
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— Что это, новое фруктовое вино? — С любопытством спросила Маргарет.

      — Если бы это было просто фруктовое вино, оно не продавалось бы с такой лёгкостью, как парфюм, — покачал головой Нибелунг.

      — Это может быть не так, — сказал Гамон, смотря на бутылку с интересом. — Отбросив содержание, сам стакан стоит нескольких золотых роялов.

      — Новый продукт Алхимической Мастерской Королевского Города? — Спросил Марлен и добавил, — Я никогда раньше не видел таких больших хрустальных бутылок.

      — Внешность не имеет значения. Ключ к продукту лежит внутри самого продукта, — Роланд не знал, плакать ему или смеяться, поскольку не ожидал, что эти предприниматели будут заинтересованы в бутылках, нежели в самом продукте. Цена этих бесцветных стеклянных сосудов была очень низка, поскольку для их создания нужна была только формула. Как бы то ни было, он продавал не только сосуды, так как они были просто запасами для алхимической мастерской, парфюмерной фабрики и фабрики напитков.

      — Их название — Напитки Хаоса. Каждый из этих напитков — уникален, — он прочистил горло и притворился загадочным. — Спорим, вы никогда не встречались с похожим вкусом. Вы можете попробовать, если не верите мне.

      Все три бутылки с напитками были аккуратно выбраны Роландом из склада напитков Эвелин. У них не только присутствовали свойства, но две из них были даже специально обработаны. Одна из бутылок была заморожена, что придавало чувство свежести. В напиток во второй бутылке был добавлен сухой лёд, что можно описать как первый в этом мире газированный напиток.

      Все пятеро торговцев выглядели ошеломлёнными, испробовав этот напиток.

      — Как именно его варили? — Атьер причмокнул губами. — У этого фруктового вина просто невероятный вкус.

      — Когда я гляжу на этот яблочный сок, воздух не выходит из лёгких… Боже, он что, дышит?

      — Яблоко? Да даже мёд не так сладок!!!

      Предприниматели выражали свои мнения, не останавливая дегустацию. Они не прекратили пить, пока не опустошили все три бутылки.

      — Ещё… — Гамон облизнулся, как будто он не успел насладиться этим. — Ваше Величество, эти… эти напитки… они… они прекрасны! Просто прекрасны, чёрт возьми!

      — Как вы думаете, оно завоюет рынок, если будет продано в качестве товара?

      — Разумеется, да! — сразу выпалил бизнесмен из Бухты Полумесяца. — Будет небольшая разница в популярности между этими напитками из-за разных вкусов, но все они — абсолютно редкие вины!!! Я готов поспорить, что первоклассное фруктовое вино Королевства Рассвета станет никому ненужным мусором, когда все попробуют эти вина.

      — Вы очень честны, — Роланд не мог не улыбнуться. Большинство предпринимателей выискивали бы во всю недостатки, чтобы снизить цену на покупаемый товар. Такие прямолинейные похвалы были жуть как редки.

      — Я не посмею обмануть Вас, Ваше Величество и свой язык, — Гамон на миг остановился, а потом сказал. — Но я не очень понимаю одно. Расскажите мне о них, почему вы дали им такое странное имя? — он поднял пустую бутылку, с тонким слоем инея на ней. — Например это… можно назвать Глубоководной Глазурью. Я уверяю вас: оно появится на каждом банкете летом.

      — Я думаю, это зелёный напиток можно назвать «Икра». Чувство бесчисленных вылупляющихся рыбьих яиц просто незабываемо, — добавил Марлен.

      — Я тоже так думаю, — засмеялась Маргарет. Несмотря на то, что слово «хаос» звучит поэтично, оно не может описать их характеристики. Будет лучше, если вы назовёте их отдельно.

      Роланд притворился, что ему жалко и сказал:

      — К сожалению, эти напитки — уникальное наслаждение. По факту, эти три бутылки были последними.

      — Вы имеете в виду… их больше не варят? — Да, хоть я и не могу сказать процесс варки Хаотических Напитков, но конечный результат всегда разный. Единственное, что между ними есть общего, это то, что они все вкусные. Поэтому я назвал их так, и их количество уменьшается каждый раз, когда их кто-то пьёт.

      Все вздохнули и одновременно погрузились в задумчивость. Дефицит очень ценился, и эти напитки имели отличное качество и уникальность… Они определённо станут трендом во Фьордах… да даже в Четырёх Королевствах.

      Гамон первый заговорил:

      — Ваше Величество, пожалуйста, сделайте меня своим агентом. Флот Бухты Полумесяца распространён по побережью всех Четырёх Королевств, и только мы сможем принести Вам самые щедрые прибыли.

      — Морская Торговля Бухты Полумесяца всегда была в Королевстве Рассвета, когда успел развиться торговый маршрут до Королевства Вечной Зимы? — представитель Торговой Палаты Мелководного Городка прервал Гамона.

      Атьер быстро добавил:

      — Торговые корабли, направляющиеся в Вольфсхарт и Королевство Вечной Зимы преимущественно из Острова Заката. Ты обманываешь Его Величество.

      Роланд вытянул руки и прервал их спор.

      — В этом случае, давайте образуем Объединённую Торговую Палату.

      — Объединённую… Торговую Палату?

      — Да, участники должны сесть за стол переговоров и выявить зоны, за которые они будут ответственны. Город Беззимья единолично ответственен за доставку товаров во избежание конкуренции из-за занижения цен, — он объяснил концепцию регионального агентства максимально чётко. — Вы можете сами планировать разделение, так как всё, что вы имеете: прочный бизнес и знакомые города для продажи напитков. В этом случае вы сможете быстро их продать без какой бы то ни было конкуренции. Окончательный доход будет разделён в соответствии с контрактом. В конце концов, все будут защищены.

      Коммерсанты быстро поняли простой принцип.

      — Звучит неплохо, но как определить зону и соотношение разделения. Напитки, отправленные в Королевство Вечной Зимы и во Фьорды будут варьироваться в цене.

      — Стоимость транспортировки, безусловно, стоит учитывать, и есть также затраты на рабочую силу, отпускные цены, выпуск продукции и т. д. В целом, агенты с наивысшими затратами получат дополнительный кредит из-за ограниченного предложения. Безусловно, необходимо будет постепенно обсуждать удовлетворение всех сторон.

      Похоже, на первый взгляд это уменьшало общий доход. Однако без злостной конкуренции их прибыль будет намного выше с сильными сторонами трех Торговых Палат.

      Многие продукты из города Беззимья до сих пор были предствалены исключительно на рынке удобств из-за отсутствия каналов продаж. Лучшими каналами для Роланда были бизнесмены из Фьордов, которые строили свое состояние, продавая товары. Несомненно, это был самый экономичный способ предоставить им товар, который будет продаваться в каждом уголке материка в будущем.

      — Я точно хочу присоединиться, — Маргарет первой продемонстрировала свою поддержку.

      Другие также хотели попробовать, увидев ее заявление.

      Роланд улыбнулся и сказал:

      — Будьте уверены, сотрудничество всегда будет сильнее, чем одиночество. Это беспроигрышная ситуация для всех, пока мы работаем вместе.
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Спящий Остров. Фьорды.

      Зима приближалась, морской бриз усиливался, пока погода на острове становилась холоднее. Тилли могла слышать вой ветра, когда тот дул через щель закрытого окна.

      Не много людей вышли бы на улицу в это время. Как бы то ни было, на главной площади Спящего Острова всегда были праздники с мисками кипящего, горячего рыбного супа. Ведьмы превратили площадь в прекрасный сад с помощью своих способностей.

      Тилли тоже хотела присоединиться и поделиться своим счастьем по поводу уничтожения церкви, если бы не многочисленные, практически бесконечные дела.

      Жизни ведьм радикально изменились, когда она принесла новости. Дело было не в изменении условий их жизни, вовсе нет. Они изменились внутренне. Все скинули свои проблемы с плеч долой, в их глазах заплескались краски жизни, да и разговаривать им стало комфортнее и свободнее.

      Наконец-то им не надо было жить в страхе. Стресс, давивший на них, развалился и исчез, словно тучи после дождя. Их энтузиазм не мог быть рассеян даже холодным, воюющим ветром.

      «Вероятно — это и есть освобождение, упомянутое Роландом», — подумала Тилли.

      В этот момент Камилла Дари, главный Дворецкий Спящего Острова, вошла в дом, предварительно постучав в дверь.

      — Ваше Высочество, я завершила предварительную статистику ведьм, желающих отправиться в Западный Регион, — сказала она, сев напротив Тилли со скрещенными ногами и положив список на стол, — И почти половина из них согласились помочь Западному Региону.

      — Правда? Гораздо больше, чем я ожидала… Хорошая работа, — Тилли улыбнулась, встала и взяла список в руки для детального осмотра оного.

      Что касается переселения в Западный Регион: Тилли сказала ведьмам, что они могут отправиться туда дабы помочь со строительством Города Беззимья, чтобы тот выдержал гораздо большую катастрофу, которой окажется Война Божественной Воли.

      Чтобы убедиться, что каждый добровольно сделал свой выбор, Тилли не скрывала фактов об империях ведьм, Объединении и демонах. Она рассказала всем, что церковь является лишь частью Объединения и что настоящим врагом людей являются демоны. У них не было ни милосердия, ни жалости, поэтому помощь Западному Региону была полезна и для них. Конечно, она также дала понять, что они могут жить мирной жизнью на острове, если они не хотят уходить.

      Сначала она думала, что многие сестры решат остаться на Спящем Острове, поскольку могут испугаться новых врагов, или они устали от общения с обычными людьми, или у них возникли сомнения в неопределённом будущем. Однако статистические результаты показали, что почти половина из них решила помочь. Демоны, которых они никогда не видели, были гораздо менее страшными, чем церковь, и желание ведьм познать более широкий внешний мир не погасло.

      — Их интересует принц Роланд, который победил Папу, и они хотят посмотреть, как выглядит лорд, который искоренил врага ведьм, — Камилла беспомощно вздохнула. — И, что самое главное, Ваш старший брат также получил много популярности из-за того, что он схож с Вами, и они наградили его тем же самым доверием, которое испытывают к Вам.

      — Кажется, ты волнуешься.

      — Конечно, он дворянин и обычный человек, в конце концов. Он принципиально отличается от нас… И, честно говоря, родня иногда может быть препятствием для выгоды. — главный дворецкий нахмурилась и сказала. — Ваше Высочество, я не оспариваю Вашего решения и не говорю, что Ваш брат — лицемер, но что, если… Я имею в виду, что, если то, что он ищет, противоречит интересам ведьм, и убьёт нас, как и другие дворяне?

      — Я понимаю твоё обеспокоенность, это решение было принято после моего тщательного рассмотрения, — Тилли отложила список и взяла руку Камиллы. — Ведьмы могут отличаться от простых людей, но у всех нас есть общая цель перед угрозой Битвы Божественной Воли, которая состоит в том, чтобы остаться в живых. Почему бы нам не воспользоваться этой возможностью для интеграции в мир, образуя целостное сообщество интересов с простыми людьми, а не полностью уклоняться от этого? Когда наши способности проникнут глубже во все сектора, Роланд не может оставить силу ведьм, даже если он сожалеет и хочет отменить соглашение со Спящим Островом.

      — Однако… он отпустит свой контроль над нами?

      — Основываясь на том, что произошло за последние шесть месяцев, Роланд, похоже, не налагал никаких дополнительных ограничений на ведьм. В противном случае Ассоциация Сотрудничества Ведьм в Западном регионе не поддержала бы его, — улыбнулась Тилли — И я верю в свои инстинкты больше, чем в эти общие принципы.

      — Инстинкт?

      — Да… я не думаю, что он это сделает, — медленно сказала она, постукивая по столу.

      Камилла колебалась и, наконец, рассмеялась, словно сдалась:

      — Думая об этом сейчас, Ваши инстинкты никогда не ошибаются, и так было столько, сколько я вас знала.

      — И на этот раз все будет так, — Тилли улыбнулась.

      — Я понимаю, Ваше Высочество, я как можно скорее закончу подготовительную работу для переселения ведьм, — сказала главный дворецкий, прижав руку к груди.

      — Спасибо.

      Принцесса Тилли была уверена, что Камилла, родившаяся как дворянка, потеряла доверие к ним, поскольку она видела, на что они были готовы, чтобы получить полномочия и интересы. Однако она не знала, что Тилли почувствовала благодаря своем более тесному контакту с братом, что Роланд явно не просто привычный всем дворянин. Роланд относился ко всем по-разному, не только к ведьмам. Она называла его «братом» не из-за отношений между ней и предыдущим принцем Роландом, а потому что ей просто нравились такие безбарьерные и беспристрастные отношения.

      Когда она говорила с Роландом, она чувствовала себя расслабленно и комфортно, чего давно не испытывала. Она считала, что другие ведьмы чувствовали то же самое.

      — Кстати, я недавно слышала некоторые плохие слухи, — Камилла сменила тему.

      — Какие слухи?

      — Речь идет о новостях, которые Вы принесли. Некоторые из людей думают, что они также должны подражать Объединению и создать организацию с ведьмами, в качестве начальства, чтобы восстановить славу своих предков, поскольку ведьмы когда-то создали огромную империю, которая управляет всеми обычными людьми.

      — Источник? — Тилли подняла брови и сказала. — Это ведьмы из Ассоциации Кровавого Клыка?

      — Нет… они верят в верность сильным. Западный регион мог победить, казалось бы, непобедимых врагов, и Иффи, Софтфезерз и Твилайт подтвердили это их убеждение. Боевые ведьмы первыми зарегистрировались, чтобы отправиться в город Беззимья, — Камилла покачала головой. — Я провела расследование, и источником должна быть какая-то другая организация ведьм.

      Ведьмы на Спящем Острове были большой общностью, которая была похожа на Ассоциацию Сотрудничества Ведьм в Сивиндшире. Было несколько разрозненных групп, кроме Ассоциации Кровавого Клыка. Эти группы, как правило, были построены, чтобы уклониться от церковных арестов и помочь друг другу, чем и занимались до встречи с Тилли. Как бы то ни было, они не имели силы Ассоциации Кровавого Клыка. И они не распространяли о себе слухи.

      — Я всё понимаю, — кивнула Камилла. — Нам надо поговорить с их лидером.

      — Нет, пусть будут, — сказала Тилли, — И они поймут, что Объединение стало историей, когда достигнут западного Региона. И нас ждёт совсем другой путь.
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После того, как Камилла Дари ушла, Пепел вошла в кабинет.

      Она опустилась на коленях на ковёр, протянула руки к Тилли и сказала:

      — Иди сюда.

      — Я в порядке…

      — Не притворяйся. Вокруг никого нет, — прервала её Пепел.

      Тилли скривила губы и, наконец, придвинулась к ней. Она доверилась Пепел, упав спиной ей на грудь.

      Слыша сильное сердцебиение Пепел, подобное ритмичному бою барабанов, через её одежду, Тилли успокоилась.

      — Спасибо, — мягко сказала Тилли.

      — Не перенапрягайся. Если мы примем неправильное решение, то самый худший сценарий — мы возвращаемся назад на Спящий Остров, — Пепел вежливо улыбнулась и сказала — Если ты решишь уйти, я уверена, что Роланд Уимблдон тебя не остановит. Потому что все ведьмы в Ассоциации Ведьм тебя поддерживают, — она на некоторое время остановилась, но потом продолжила, — Кроме того, не стоит говорить так решительно. В таком случае не придётся сталкиваться с огромным давлением сейчас.

      Принцесса Тилли покачала головой и сказала:

      — Я должна быть убеждена сама, прежде чем убеждать других мне доверять. Если я запуталась, или сомневаюсь, решение будет напрасным.

      Несмотря на то, что, казалось, она была уверенна в своём решении, её кое-что беспокоило. Но не Роланд, он её не беспокоил. Вообще-то, он выразил своё к ней отношение, согласившись продолжить использовать Спящие Чары для управления иммигрировавшими ведьмами. Она беспокоилась вот о чём. После обособленного проживания практически в течение двух лет, смогут ли эти 300 с лишним ведьм адаптироваться к жизни в Городе Беззимья? Когда закончится Битва Божественной Воли, смогут ли обычные люди изменить свои взгляды на Ведьм.

      Также были и неизвестные риски и проблемы, о которых пришлось думать Тилли. В глазах других ведьм она выглядела уверенной и мужественной, но только немногие из них понимали её озабоченность. Кроме всего прочего, с этого момента, она несла ответственность за более чем 300 ведьм, не только за себя. Можно сказать, что все на Спящем Острове почувствовали себя расслабленными после поражения церкви, кроме неё, потому что её ответственность стала еще более тяжким бременем.

      — Просто делай, что считаешь нужным, — Пепел обняла её со спины. — Иммиграция не начнётся до конца следующих Демонических месяцев. Если на душе неспокойно, то можно провести следующие месяцы за тщательном исследованием.

      — Очаровательная Красавица готова к отплытию?

      — В любое время.

      — Не забудь свои тетради и учебники. Ты сможешь изучить много нового по пути.

      — Хм, если я буду читать в каюте, у меня начнется морская болезнь.

      — Если хочешь защитить меня, то должна стать сильнее. Например, тебе стоит попробовать стать легендарным трансцендентным существом. А как ты станешь сильнее, не обучаясь?

      Пепел пробормотала:

      — Да, да, я поняла.

      — Не волнуйся. Если ты что-то не можешь понять, то всегда можешь спросить у меня. Ты же знаешь, мне нечего делать на корабле.

      — Да, да, да, да. Как пожелаете, Ваше Высочество. «К счастью, я не одна теперь», — подумала Тилли. — «Неважно, что будет потом. Кто-то всегда будет меня сопровождать».

      — О да, — ответила Тилли. Она закрыла глаза и почувствовала тепло на спине. Как будто большая ответственность значительно уменьшилась.

      Снаружи всё еще свирепствовал холодный ветер, когда внутри была весна.

      * * *

      Создание Объединённой Торговой Палаты было сложным делом. Для каждого договора требовались свои поправки. Роланд оставил это на Бэрова и Эдит, а сам вернулся к планированию зимнего наступления.

      Несомненно, Демонические Месяцы этого года наступят гораздо позже предыдущих. Сегодня был последний день осени. За окном не было и следа снега. Только серые облака, покрывшие всё небо.

      Это были хорошие новости для Беззимья. Чем позже придут Демонические месяцы, тем больше будет построено жилья.

      Основываясь на докладах Ратуши, Западный Регион во всех продуктах, а особенно зерне, был в этом году богаче, чем прошлом. Зона Длинной Песни сдала в десять раз больше пшеницы, чем среднее её количество за прошлые годы. К счастью, Петров вовремя возвёл зернохранилище и отправил половину пшеницы в Пограничную Зону, потому что крепость физически не могла хранить такое количество оной. С достаточным количеством пшеницы, он чувствовал обеспеченность любых начинаний.

      Кроме того, достаток был и в амуниции. После улучшения Анной обрабатывающей и изготавливающей промышленности, обычные люди научились загружать и производить пули. Производительность возросла. Недостаток пуль после первой битвы с церковью был устранен.

      Поскольку у него хватало и пшеницы, и оружия, Роланд не мог не думать о других планах.

      В приоритете Первой Армии была защита города от Демонических Тварей. Но нахождение здесь стольких солдат было расточительством. Кроме того, большинство Демонических Тварей атакуют преимущественно Гермес. Пока меньшинство — одну сторону Сокрытого Леса. К тому же, огневая мощь первой армии в десять раз превышала таковую в прошлом году. В этом случае простые Демонические Твари не смогут даже подойти к стене.

      Кроме того, он старался сделать новые планы потому, что никто, даже демонические звери, не были соперниками Первой Армии. Сражаясь с герцогом Райаном, он не жалел сил и использовал всё оружие и пушки. Но сейчас, он мог просто отправить 500 солдат для тотальной аннигиляции любого рыцарства.

      Поэтому, когда армия защищала стену, он мог отправить другие войска для открытия второго поля боя. Могло ли это быть способом снижения затрат в следующей экспедиции.

      Роланд не считал этот вопрос проблемным. Как и раньше, с приходом Демонических месяцев тяжёлый снегопад полностью покрывал Западный Регион. Но, поскольку у Города Беззимья есть цементный транспорт, наземные перевозки — не становился проблемой. Кроме того, Первая Армия могла использовать Красноводную Реку для транспортировки.

      Как только он хорошо продумает план, Город Беззимья сможет выигрывать две битвы одновременно.

      Получив письмо Хилла, Роланд приказал Северному региону быть готовым к войне. Это не блеф. Если бы Король Королевства Рассвета, Аппен Мойя, действительно пренебрег его предупреждениями и арестовал партию посла, ему пришлось бы изменить свои планы и перенять приоритет, чтобы заставить Аппена освободить их. Однако трансграничная война требовала значительной материально-технической поддержки. Если бы солдат было меньше, они не могли продолжать сражаться. Плюс, плато Гермес, охраняемое церковью, «распадётся» в любое время. Поэтому сейчас не подходящее время объявлять войну соседней стране.

      Но, к счастью, делегация прибыла быстро и благополучно, поэтому он мог нацелиться на более близкое к Западному региону место.

      — Ваше Величество, вы вызывали меня?

      Когда дверь офиса открылась, вошёл Железный Топор.

      — Тебе интересно вернуться в свой родной город зимой? Если ты вернешься сейчас, там пока не будет так жарко. — Роланд разложил очень грубо нарисованную карту Грэйкасла, и указал на выпуклый угол на юге. Он улыбнулся и спросил: — Я помню, что вы с Эхо пришли из пустыни?

      Он хотел завоевать Южный Регион, среду обитания для клана Моджин, этой зимой.
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— Ваше Величество, Вы планируете отправиться в экспедицию, чтобы завоевать Южный Регион? — всегда спокойное лицо Железного Топора показало несвойственное ему волнение. — Но приближаются Демонические Месяцы…

      — Сколько солдат, по твоему мнению, стоит оставить в Городе Беззимья, чтобы справиться с демоническими тварями?

      — Ну… — Железный Топор глубоко вдохнул, чтобы подавить своё волнение. — Судя по количеству демонических зверей в прошлом году, городскую стену могла бы охранять и 1000 солдат.

      — Чтобы быть в безопасности и охранять город, было бы достаточно 2500 солдат. Кроме того, начался новый раунд вербовки тех, кто будет защищать Город Беззимья, — сказал Роланд, а затем подошел к французскому окну. — Так расскажи-ка мне о Южном Регионе. Ты, должно быть, хорошо знаком с местными жителями.

      — Да, Ваше Величество, — Железный Топор отдал честь. — Более половины земель в Южном Регионе состоит из желтого песка, а оазисы разбросаны по западной стороне пустыни вдоль Серебряного Ручья. Более 90 % Моджинов живут среди этих оазисов. В самом большом оазисе построен город, который также является единственным городом в Южном Регионе — Город Железного Песка.

      — Итак, Серебряный Ручей — это река?

      — Его можно было бы посчитать половиной реки, — объяснил Железный Топор. — Большая часть его погребена под землей, подобно реке Стикс, а части, которые появляются над землей, образуют оазисы. По этой причине Моджины также называют этот ручей Рекой Жизни.

      Роланд обернулся и спросил с любопытством:

      — Откуда ручей вообще взялся? Судя по карте, поблизости нет ни высоких гор, ни озер.

      — Ручей берет начало у моря, так что это дар Бога Моря, — Железный Топор подошел к столу и указал на стык запада Южного Региона и куска зеленой земли. — Там находится огромная известняковая пещера, куда постоянно втекает морская вода. Стоя на той земле можно почувствовать дрожь под ногами.

      — Ты хочешь сказать, что Серебряный Ручей берет свое начало у моря, но порождает оазисы?

      Поскольку он порождает оазисы, это означает, что Серебряный Ручей несет воду, что содержит слишком много соли, что делает её непригодной для орошения или питья. Так что то, что сказал Железный Топор, не имело смысла.

      — Мать Земля поглощает соль той морской воды. Белый солевой налет можно увидеть на земле во всем этом районе, в том числе и на изолированном лугу Королевства Грэйкасл. Когда людям нужна соль, им нужно только взять ведро и выкопать соль из той земли.

      «Ну не блестящее ли это мастерство природы? Грунт под желтым песком отфильтровывает соль и превращает ее в солончаковую почву», — не мог не воскликнуть про себя Роланд. Казалось, что помимо нефти, теперь у него есть еще один ресурс для использования.

      — Сколько жителей в Городе Железного Песка?

      — Около 40 000.

      — Даже больше, чем в старом Королевском Городе Грэйкасл?

      — Ваше Величество, город Песчаного Народа отличается от Королевского Города, — Железный Топор улыбнулся. — Там расположена только одна главная городская территория, которая обеспечивает резиденциями шесть кланов. Прилегающие районы заполнены палатками или соломенными коттеджами. После расширения город стал таким, каким Вы его видите сейчас, — как только ты вступаешь в оазис, ты входишь в область Города Железного Песка.

      — Тогда как насчет Моджинов, которые живут в других оазисах? Их должно быть немало, верно? — спросил Роланд. Человеческий ресурс был ключом к быстрому превращению местной особенности в практический ресурс. Но маловероятно, что он отправил бы в шахту многих людей из Города Беззимья, поэтому ему приходилось полагаться на местных жителей, что работали бы на него. Главнокомандующий кивнул:

      — Об этом нет никаких статистических данных, но я думаю, что их, по меньшей мере, 100 000.

      
        «Тогда я мог бы построить несколько шахт и один трубопровод, которого должно быть достаточно. Следующей проблемой будет решение о том, как контролировать жителей».
      

      — В прошлый раз ты ещё упомянул о священной дуэли. Что это за правило? Как Моджины определяют правителя?

      Железный Топор дал очень подробный ответ на эти вопросы. Потребовалось почти полчаса, прежде чем Роланд, наконец, понял правящую структуру и преемственность Песчаного Народа.

      Отбросив агитацию в кланах, сила была единственной вещью, которая считалась надежной опорой чужаков, которые претендовали на захват власти. Правящие партии в Городе Железного Песка обычно включали шесть кланов, которые получали свои способности, не наследуя, а сражаясь и применяя силу. Но дабы не допустить того, чтобы кланы потеряли слишком много своих собственных бойцов в борьбе за власть, что, следовательно, ослабило бы их перед лицом внешней опасности, лучшим вариантом был выбор их представителей для дуэли.

      Со временем это правило стало общепризнанным у Песчаного Народа и было одарено священным смыслом — и большие кланы, которые были размещены в Городе Железного Песка, и недавно рожденные небольшие кланы, которые жили в оазисах, уважали результат священных дуэлей. Любой, кто запятнал бы святость дуэли, был бы осужден всеми людьми Песчаного Народа.

      — Ты имеешь в виду, что главными правителями Моджинов являются лидерами каждого клана? — Роланд спросил в замешательстве. — Разве у вас нет единого главы?

      — Главы?

      — Я имею в виду лидера, который управляет всеми кланами, кто-то вроде Короля Королевства Грэйкасл.

      — Ну… — Железный Топор замялся. — Как говорят в кланах, есть два пути подчинить гражданских жителей Песчаного Народа: лидер должен либо получить признание и благословение Трех Богов, или же открыть неизмеримую обширность оазисов для народа, чтобы устранить подавляющую песчаную бурю и устранить угрозы жажды и смерти для Народа.

      — Признание Трех Богов… Как это работает? — спросил Роланд, нахмурившись.

      — В Стране Огня нужно принести жертвы Трем Богам — Великому Скорпиону в Доспехах, который управляет Землей, Морскому Зверю-Единорогу, который доминирует на Южном Мысе, и Четырехкрылому Орлу, который управляет небом, — Железный Топор остановился на некоторое время. — Эти три зверя появляются и исчезают таинственно. Они забрали много жизней, но их логова людьми не обнаружены. Приманки и ловушки не работают на них — я полагаю, что они представляют собой своего рода гибриды демонических тварей, которые смогли получить какую-никакую мудрость.

      «Оба пути нелегки, особенно второй. Сделать оазис из пустыни, все равно, что проявить силу Бога», — Роланд погрузился в глубокие раздумья. — «Сделав Эхо лидером, чтобы получить возмездие за подставу пятилетней давности, не очень поможет моей интеграции всего Южного Региона. Хотя шесть кланов и имеют разный социальный статус, они не имеют прямой принадлежности, не говоря уже о том, что эти люди разбросаны по оазисам. Я должен найти способ сделать себя Великим Правителем Клана Моджинов. Кроме того, я должен также рассмотреть возможность священной дуэли. Первая Армия, вероятно, смогла бы победить стражей Города Железного Песка, как кучку гнилых бревен, но заставить граждан Песчаного Народа добровольно подчиниться мне не так то просто. Самый подходящий способ — это следовать правилам самого Клана Моджинов».

      — Можно ли пригласить на поединок постороннего?

      — Это не проблема, — ответил Железный Топор. — Я сам полукровка, но и я смог присутствовать на поединке, представляя Клан Оша. На самом деле, храбрые бойцы нравятся большим кланам. Они также часто единственная надежда на то, что маленькие кланы получат шанс подняться — если среди их потомков есть три или четыре храбрых воина, у них будет больше шансов получить хороший ранг во время священных дуэлей.

      — Вот как? — Роланд сказал с улыбкой. — Ну, так даже лучше.
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Спустя три дня, а именно на второй день зимы, Бэров доложил, что договор о Совместной Торговой Палате был успешно подписан.

      Результатом переговоров стало то, что Маргарет получила торговую зону внутренних земель Королевства Грэйкасл; Остров Заката и Город Мелкой Воды получили торговую зону из своих земель, Королевства Вечной Зимы и Королевства Вольфсхарт; Бухта Полумесяца получила торговую зону Островов Фьордов и Королевства Рассвета.

      К удивлению Роланда, он увидел равенство в контракте, который ставил некоторые условия с неизвестными суммами, которые определялись бы в соответствии с конкретными обстоятельствами. Таким образом, можно было бы рассчитать быть годовой доход.

      — Кто написал это? — спросил Роланд с любопытством.

      — Мой ученик, — улыбаясь, ответил Бэров, поглаживая бороду. — Подводя итоги, он нашел сложную аннексированную таблицу, которая могла бы быть лучше выражена этой формулой, и все три стороны согласились с ее точностью.

      — Но я помню, что такая формула не охватывалась всеобщим образованием.

      — Разве Ваше Величество не начал занятия для среднего звена? Я купил каждому из моих учеников набор учебников по математике и попросил их посещать класс Леди Скролл в свободное время, — воскликнул Бэров. — Я слишком стар, чтобы догнать этих молодых ребята в обучении, поэтому мне пришлось предоставить эту возможность им. Если бы я был на 10 лет моложе, я бы занялся материалами, которые Вы написали, и изучал бы их каждый день.

      Роланд был очень доволен этой лестью. У его министра, должно быть, было хорошее предвидение, если он понял, что математика может быть полезна для финансирования и управления.

      — Как насчет Эдит? Как она показала себя во время этих переговоров?

      — Средне, — Бэров дважды кашлянул. — Хотя эти бизнесмены были увлечены ею, когда дело доходило до конкретных торговых терминов, она явно проявляла недостаток в опыте. Полагаю, у нее были небольшие контакты с морскими торговцами. В конце концов, торговля в Северном Регионе слабо развита, в отличие от старого Королевского Города, где Казначей должен был посещать торговцев Фьордов каждый день. Было время, когда…

      — Я все понял, — заметив, что Бэров начал углубляться в воспоминания, Роланд тут же прервал его. — Раз все так, пожалуйста, приложите больше усилий, чтобы обучить ее.

      Старый министр был поражен:

      — Хм, это… Ваше Величество, на самом деле она…

      — Я все решил, — злорадно сказал Роланд. Судя по тому, что Найтингейл ущипнула его за плечо, Бэров говорил неправду. Но Роланд не стал бы вмешиваться в такие мелкие и хитроумные трюки своих подчиненных, пока это не сказывалось на их работе. — Ну, так, что там с увеличением населения в Городе Беззимья? Достигли ли мы того, чего ожидали?

      Хотя до конца года оставалось около месяца, с наступлением зимы эмиссары постепенно возвращались в Город Беззимья, что приводило к резкому сокращению людей, что переезжали. Нынешний показатель уже мог определить, была ли достигнута цель по увеличению населения.

      Как только эта тема была затронута, лицо Бэрова озарила улыбка. Морщины на его лице почти исчезли, и неловкость, что повисла в воздухе, также испарилась:

      — Ваше Величество, Ратуша провела подсчет. Количество подданных, иммигрировавших из других мест, превысило 80 000 человек, причем 50 % из них прибыли добровольно. Если мы включим выходцев из Пограничной Зоны и Зоны Длинной Песни, то население Города Беззимья достигнет 110 000.

      — Вот как? — Роланд пришел в восторг. — 50 % из них прибыли добровольно?

      — Большинство из них прибыли из центральной части королевства и Восточного Региона, и это очевидно произошло не весной или летом, этот процент начал увеличиваться лишь осенью. Судя по этому показателю те бунтари, которые поддерживают Тимоти, начнут беспокоиться в следующем году.

      Все это, должно быть, было результатом того, что Тео распространил в Восточном Регионе сообщение о поражении церкви, но Роланд надеялся, что эти аристократы будут сопротивляться и дальше. Он искал оправдания, чтобы полностью искоренить их, чтобы дать подданным Восточного Региона стабильное и упорядоченное новое королевство.

      — Вы подготовились к зиме?

      — Да, Ратуша завершила подготовку два месяца назад, — ответил Бэров с полной уверенностью. — Министерство Строительства поручило Мисс Лотус построить партию пещерных домов между Непроходимым Горным Хребтом и Красноводной Рекой, взамен продуваемых всеми ветрами лачуг. Мы также накопили много древесного угля, чтобы каждый гражданин получил по одной корзине. После неоднократного акцента Роланда Ратуша наконец-то привыкла к лозунгу «никто не замерзнет и не умрет с голоду» в качестве своей административной цели и применяла его при каждом удобном случае.

      Роланд удовлетворенно кивнул и сказал:

      — Хорошо, пожалуйста, передайте мои слова Скролл и скажите ей, чтобы зимой она не забывала об образовании.

      — Да, Ваше Величество.

      — Кроме того, я планирую провести мелкомасштабную войну, которая не повлияет на ход работ Беззимья. Моя цель — Южный Регион. Когда Железный Топор закончит с конкретным планом сражения, пожалуйста, помогите ему с подготовкой материалов, — глядя на Бэрова, который не решался ответить, Роланд подошел к нему и похлопал по плечу. — Не волнуйтесь, я все держу под контролем.

      …

      Когда Бэров ушел, Найтингейл показала себя и с недоумением спросила:

      — Вы уверены, что все в порядке? То, что он сказал об Эдит, явно было далеким от реальности. Не нужно использовать магическую силу, чтобы понять это.

      — Но если я буду критиковать его за это, он, возможно, никогда не посмеет снова подавить Эдит, — сказал Роланд, сложив руки. — Чтобы сохранить равновесие в Ратуши, должен быть кто-то, кто сможет сдержать Жемчужину Северного Региона. Насколько я знаю, Бэров — единственный, кто способен на это.

      — Но почему Вы хотите сдержать ее? Если у нее есть возможность управлять Ратушей, это не принесет Вам никакого вреда.

      — Потому что… — Роланд открыл рот, но не знал, что сказать.

      
        «Итак, почему же я хочу, чтобы Эдит была под контролем? Я беспокоюсь о том, что она слишком сильна? Это маловероятно. Пока я Король, я могу сместить ее одним своим словом. Кроме того, Ратуше не разрешается вмешиваться в дела армии, поэтому, даже если она будет контролировать все отделы Ратуши, она все равно не создаст угрозы для моего трона. На самом деле, поскольку все сотрудники в Ратуше были отобраны в соответствии с уведомлениями о найме и получают плату из казначейства, возможное влияние, вызванное заменой управляющего, было сведено к минимуму. Или я беспокоюсь, что она ударит в спину, и подорвет мою политику?»
      

      По крайней мере, этого не случилось бы в Городе Беззимья, потому что все комментарии относительно его политики достигали ушей Роланда. А поскольку район города был ограничен, сообщения путешествовали в режиме реального времени.

      До того, как он попал в этот мир, принцип сдержек и противовесов был методом, который он ненавидел больше всего. Особенно на рабочем месте, где его босс рассматривал это как обман Монархии, и поэтому он с презрением смотрел на своего начальника. Но когда он пришел к власти, он сам начал осознавать всю важность этого хода… Если Найтингейл не вернула бы его к реальности, возможно, он стал бы тем человеком, которого ненавидел больше всего.

      В самом деле, принцип сдержек и противовесов был необходим, но он не должен был быть достигнут в ходе игры с полномочиями с другого лица или нескольких лиц. Вместо этого он должен регулироваться политикой, структурой и законами. Не нарушая ни одну из этих рамок, работника следует поощрять к тому, чтобы его или ее способности были раскрыты в полной мере.

      Роланд глубоко вздохнул и скривил губы. Он собирался поблагодарить Найтингейл за ее напоминание, когда понял, что она смотрит в окно.

      — Смотрите, снег пошел, — прошептала она.

      Роланд оглянулся и обнаружил, что бесцветные белые хлопья тихо спускаются с серого неба и медленно опускаются, как маленькие эльфы.

      Начались Демонические Месяцы.
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        Секретный Подземный Храм, Святой Город Гермес.
      

      
Тайфун плохо спал вот уже два месяца подряд.

      Каждый раз, когда он закрывал глаза, крики Архиепископа Эл звенели в его ушах. Она получила пулю в живот от противника, и Армия Судей спасла её. Все ее кишки были повреждены, и никакое травяное лечение, известное в Священном Городе не могло излечить ее рану. После двухдневной борьбы она умерла, мучимая страшной болью.

      Тайфун стал скептически относиться к реальной мощи Грэйкасла, когда возглавляемые Соли Дарл войска церкви потерпели сокрушительное поражение. Он неоднократно предлагал, чтобы Его Святейшество Мэйн дважды подумал и провел тщательное расследование до начала действий, но Папа оставался равнодушным и приказал главным силам церкви немедленно начать атаку на линию обороны Грэйкасла у подножия Хребта Холодного Ветра.

      Он ожидал, что церковь заплатит за это поспешное решение, но он никогда не подумал бы, что это будет такая страшная цена.

      И к его ещё большему удивлению, элитный отряд церкви, непобедимая Армия Божественной Кары также потерпела поражение.

      Как только он услышал эту невероятную новость, он стал харкать кровью и перешел на верхний этаж Вавилонской Башни.

      После этого он узнал ещё больше непостижимых вещей.

      Ни одна из Очищенных Ведьм не вернулась, и Его Святейшество Мэйна никто и нигде не мог найти после войны. И тогда он принял смелое решение проникнуть в Секретную Зону, где и узнал правду от стражей.

      Они сказали ему, что Мэйн не был настоящим преемником Его Святейшества О’Брайена, и что скипетр и корону от предыдущего Папы получила Очищенная Ведьма Зеро.

      Учитывая все это, выходило, что к этому моменту Святой Город потерял даже Папу.

      В таких обстоятельствах единственное, что мог сделать Тайфун — это сохранить эту тайну. Он заставил всех людей, которые спустились с ним, присоединиться к Секретному Храму. А сам временно принял на себя обязанности Папы.

      В следующем месяце Тайфун тратил все свое время на восстановление порядка Святого Города и чтение секретных записей, хранящихся в Библиотеке.

      Это чтение позволило ему узнать всю правду, в том числе тайные причины охоты и убийства ведьм, причины создания воинов Армии Божественной Кары, многое о происхождении церкви и крахе империи ведьм.

      Эти записи перевернули его мировоззрение.

      Он никогда не думал, даже в своих самых смелых мечтах, что церковь была выстроена ведьмами.

      
        «И даже такая мощная империя ведьм, управляющая всеми Дикими Землями, все же не смогла уничтожить демонов. Как насчет церкви? Армия Божественной Кары и Сигилы Магических Камней, которые мы ценим, являются не чем иным, как наследием изгнанных древних ведьм».
      

      Измученный этими тревожными мыслями, он быстро впал в оцепенение. После двух месяцев, которые ему показались двумя годами, его лицо сильно сморщилось, как у старого епископа, и его движение стали медленными, как у умирающего.

      Однако, зная, что если он сейчас падет, церковь рухнет с ним, он продолжал работать и отказывался прерываться.

      Он с максимальной скоростью продвинул многих солдат резерва до воинов Армии Божественной Кары и выбрал новых Архиепископов из верующих среднего ранга. Он призвал своих людей защищать Священный Город до последнего человека, стабилизируя ситуацию в очень трудное время.

      Тем не менее, он сам имел четкое представление обо всех проблемах, стоящих за стабильным фасадом. Ничто не могло быстро компенсировать потерю Армии Божественной Кары. Молодые солдаты из резерва вряд ли могли конкурировать с опытными воинами с точки зрения боевых возможностей. В мирное время у него была бы возможность компенсировать потери; но теперь приближались Демонические Месяцы, если он не мог бы остановить демонических зверей, у церкви не было бы будущего.

      Чтобы выжить в ближайшие Демонические Месяцы, он планировал собрать все войска аристократов в Вольфсхарте и в Вечной Зиме, чтобы защитить Святой Город так же, как Четыре Королевства раньше совместно оборонялись у линии обороны Гермеса.

      Он ожидал, что будет непросто. Когда те аристократы, которые все еще держали при себе свои земли и рыцарей, получат новости о поражении церкви, они, вероятно, станут планировать, как снова сразиться с церковью. Учитывая, что после того, как большая часть армии Грэйкасла покинула Северный Регион, он отправил более 100 солдат оставшейся Армии Божественной Кары Святого Города в королевства с делегациями эмиссаров, стараясь принудить аристократов подчиняться его приказам.

      После того, как воины Армии Божественной Кары ушли, защита, как старого, так и нового Святых Городов ослабла, как никогда.

      Теперь у Тайфуна не было выбора, кроме как молиться, чтобы делегации эмиссаров привели подкрепление Гермесу, прежде чем свои атаки начнут демонические твари.

      Он потер свои больные глаза и закрыл древнюю книгу о церемонии инкарнации воинов Армии Божественной Кары. Когда он уже собирался сделать себе чай с мать-и-мачехой, чтобы облегчить головную боль, он услышал вспышку звуков сражения.

      Дрожа от потрясения, он уронил чашку и разбил ее. «Как сюда смогли попасть захватчики?»

      Думая об этом он подошел к окну и посмотрел вниз. В тусклом свете призмы Магического Камня он увидел, как в сторону Секретного Храма движется толпа людей.

      Они были невероятно быстры и убивали каждого стража, что вставал на их пути, останавливая их одним ударом. Доспехи стражей казались совершенно бесполезными в деле защиты их от клинков захватчиков. Вскоре серовато-белые ступени оказались залиты кровью, и оккупанты мгновенно приблизились к воротам храма.

      В этот момент он услышал громкий удар в дверь. Преторианский Страж ворвался в комнату и заговорил:

      — Ваше Высокопреосвященство, Главный Секретный Храм атакован. Пожалуйста, уходите прямо сейчас! — этот страж был телохранителем Папы. За ним последовала дюжина воинов Армии Божественной Кары.

      В ответ Тайфун крикнул хриплым голосом:

      — Как они сюда попали?

      Он не мог поверить в то, что видел.

      
        «Чтобы спуститься в этот подземный район, им нужно было бы использовать клетку или пройти через секретную цитадель старого Святого Города. Никто, даже солдаты Грэйкасла, не смогли бы незаметно захватить как старый, так и новый Святые Города и взять под контроль входы в это место, если у них нет крыльев!»
      

      Преторианский Страж выглядел бледным:

      — Враги вышли из глубин пещеры. Пожалуйста, Ваше Высокопреосвященство, идите за мной, немедленно, иначе будет слишком поздно.

      — Глубин… пещеры? — Тайфун неохотно отозвался, так как знал, что в этом месте нет ничего, кроме круглых дыр.

      Потрясенный и озадаченный, он последовал за Преторианским Стражем в секретный туннель вдоль стены и быстро добрался до нижнего этажа храма.

      Преторианский Страж открыл каменный люк в углу и заговорил:

      — Ваше Высокопреосвященство, поскольку никто не охраняет клетку, теперь это может быть небезопасный проход. Я провожу вас в туннель, ведущий в старый Святой Город. Пожалуйста, возьмите, как можно больше людей, чтобы как можно скорее защитить Секретный Храм.

      Когда они вышли из туннеля, сердце Тайфуна словно оборвалось.

      Десятки захватчиков уже ждали их там со своими мечами, похоже, зная, что он выйдет именно оттуда.

      К нему подошел человек и сказал:

      — Я думал, что у меня никогда не будет шанса зайти в Святой Город снова. Преемники Королевы Города Падшей Звезды — никто иные, как мы, — он был облачен в странно выглядящие доспехи, которые выглядели как стопка листового металла, а его меч был окрашен черной кровью.

      Когда Тайфун пристально всмотрелся в лицо мужчины, кровь в его жилах застыла.

      Он уже видел этого человека раньше.

      «Он Эллингтон, Лидер Шестого Легиона наступательных войск. Три года назад этот храбрый человек вызвался присоединиться к Армии Божественной Кары. Прежде чем он отправился на церемонию перевоплощения, он пришел попрощаться со мной», — вспоминал Тайфун.

      Он почувствовал, что странный холодок ползет по его позвоночнику и проникает ему в голову. Ужас парализовал его, так что даже двигать языком было непросто.

      — Ч-что… вы за монстры… такие?
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Человек, похожий на Эллингтона, ухмыльнулся:

      — Монстры? Разве это не то тело, что было создано вами? Вы сделали такого экстраординарного воина, используя кровь ведьм и Божественные Камни, но, к сожалению, они вышли дефектными. Из-за промаха в ключевых шагах, у них нет душ, но вы по-прежнему надеетесь на них. Вы полагаете, что эти бездушные полуфабрикаты могут конкурировать с демонами на полях сражений, но теперь, когда вы видите настоящий готовый продукт, вы называете его «монстром»?

      — Настоящий… готовый продукт? — сердце Тайфуна начало бешено биться, поскольку он обнаружил, что этот человек, казалось, лучше него самого знал с процесс создания Армии Божественной Кары, главную тайну церкви.

      — В атаку, убейте их всех! — приказал Преторианский Страж.

      Десять воинов Армии Божественной Кары, последовавшие за ним, быстро вышли вперед, чтобы защитить Архиепископа. Они двигались невероятно быстро, бросаясь на захватчиков.

      Однако эти захватчики и сами были воинами Божественной Кары и даже сильнее их.

      Они не превосходили воинов церкви численностью, но они сражались гораздо умнее. Они заманивали их ближе к себе и разбивали. Каждый раз, когда один из воинов церкви сражался с кем-то перед ним, он вскоре подвергался нападению сзади. При таких обстоятельствах даже Тайфун мог сказать, что лучше было бы отступить. Тем не менее, воины церкви не знали, как реагировать, если их контролер, Преторианский Страж, не давал им дальнейших распоряжений. Одновременно контролируя 10 воинов, Страж не смог позаботиться о каждой ситуации в битве, поэтому воины церкви явно были в невыгодном положении в сравнении с захватчиками, и, будучи одинаково сильны, последние могли действовать независимо.

      Эти необыкновенные воины церкви вскоре потеряли свои боевые способности, когда были разделены.

      Захватчики быстро убили их всех без каких-либо потерь со своей стороны.

      В конце боя лидер захватчиков Эллингтон легко сразил Преторианского Стража. После этого он поднял меч и положил его на плечо старого епископа, который застыл от шока и ужаса.

      Черно-синяя кровь воинов Армии Божественной Кары церкви и красная кровь Преторианского Стража смешались на клинке и капала на воротник Тайфуна.

      Тайфун сказал дрожащим голосом:

      — Ты… не можешь меня убить. Если я умру, Святой Город падет… Когда это произойдет, кто остановит демонических тварей? Если они прорвутся через линию обороны Гермеса, боюсь, что и Четыре Королевства станут…

      Лидер захватчиков прервал его:

      — Станут руинами? Прибереги эти слова. Ты можешь обмануть невежественных верующих этой историей, но мы знаем, что ищут эти демонические твари. Если бы вы не привели их сюда, почему бы эти глупые звери толпились в этой ловушке изо льда и снега в течение Демонических Месяцев, когда магическая сила достигает своего ежегодного пика?

      — Что-то… я не понимаю, что ты имеешь в виду…

      Этот лидер, похожий на Эллингтона, пожал плечами и сказал:

      — Что? Кажется, ты и сам не видел реликвии. Как жаль.

      Епископ собирался что-то сказать, но вдруг почувствовал что-то холодное на шее. Вскоре его мозг наполнился бесконечным оцепенением и холодом.

      * * *

      Елена пнула ногой старика, отбрасывая его прочь и увидела, как его тело медленно упало на землю. Она с удовлетворением вернула свой меч и сказала:

      — Пошли, пора выполнить нашу задачу.

      Кто-то потянул её со спины и сказал:

      — Подожди, ты ранена. Сначала остановим кровотечение, или твоё тело выйдет из-под контроля.

      — Где рана?

      — На талии. Сначала тебе нужно снять доспехи.

      Елена выругалась:

      — Это проклятое тело. Я с ним вообще ничего не чувствую, — она сняла нагрудные и задние доспехи, показав крепко сложенную верхнюю часть тела.

      — Боже, вы только посмотрите на это. В Такиле за это пришлось бы отдать как минимум пятьдесят золотых роялов. Если честно, ты когда-нибудь смотрела в зеркало и…

      Та, что лечила рану Елены, прервала её:

      — Да ладно тебе, Бетти. Разве такие вот фантазии не пытка для нас? Я даже не осмеливаюсь вспоминать дни в Такиле. По сравнению с прошлой жизнью, нынешняя жизнь похожа на тюрьму в бесконечной пустоте.

      Кто-то тут же согласился с ней, сказав:

      — Кэрол права. Если кто-то сможет заставить меня снова почувствовать, каково это спать с мужчиной, я все на свете отдам, чтобы выйти за него замуж… Нет, я даже буду относиться к нему как к своему господину.

      — Мужчина? Да ладно. Я вот буду довольна даже, если снова смогу съесть вкусный жареный стейк с маслом.

      — А я просто хочу позагорать… — Черт возьми, кто вообще поднял эту тему?

      — Мисс Бетти.

      — Я просто хотела отвлечься на разговоры. Это тело, которое я хотела получить сначала…

      Елена немного расстроилась и закричала:

      — Прекратите! Не забывайте про цель нашей поездки! Остальные все еще ждут нас на вершине башни. Сосредоточьтесь!

      Она привела команду в секретный туннель после того, как Кэрол закончила лечить рану.

      Они подошли к библиотеке через туннель. Там ждала еще одна группа ведьм, похожих на воинов Армии Божественной Кары.

      Эти ведьмы были остальными членами Союза.

      Елена вздохнула про себя:

      
        «Леди Наталия, вы видели? Мы победим в конце».
      

      И спросила вслух:

      — Вы нашли реликвию?

      Зоуи, лидер другой команды, подошла и сказала:

      — Старое место. Все устроено так же, как в Святом Городе Такиле. Кстати, почему вы провели там столько времени? Вы уверены, что никого не упустили?

      Елена дважды покашляла и сказала:

      — Конечно, все прошло хорошо, поэтому по договоренности…

      — Мы коснемся реликвии вместе.

      Она кивнула и сказала:

      — Тогда, давай начнем.

      Эта реликвия, наследие божеств, была источником Битв Божественной Воли и главной тайной Союза. На самом деле, до краха империи ведьм, никто из них не знал об этом. Когда старый порядок рухнул, и они скрылись под землей, все оставшиеся в живых, как и они, наконец, узнали тайну от трех Глав Союза.

      С тех пор они стали равными и образовали бесклассовую группу, которая искала способ победить демонов, поскольку было ясно, что каждый оставшийся в живых из Союза был бы в равной степени важным в этом процессе.

      Думая о том, что она вот-вот собирается коснуться объекта, созданного божествами, Елена почувствовала, как ее сердце забилось быстрее.

      Однако она знала, что это просто иллюзия, поскольку она ничего не почувствует в этом теле.

      Следуя за Зоуи, она прошла через люк за книжной полкой и поднялась в верхнюю часть библиотеки.

      Там она увидела узкую комнату без окна, в которой ничего не было, кроме Магического Камня, выпускающего тусклый синий свет над ее головой.

      — Это Молельная Комната, упомянутая Пашей?

      — Да, — Зоуи подняла железный молоток и ударила им по стене. От удара на стене осталось лишь небольшое белое пятно.

      — Кажется, не здесь, — сказала она и выбрала другую позицию, чтобы нанести удар. После нескольких попыток поверхность стены напротив входа треснула.

      — Нашла! Иди сюда и помоги мне, — сказала Зоуи.

      Елена вытащила длинный меч и подошла. Они ударили по стене вместе и вскоре открыли щель, которая была в половину их роста.

      Глядя на зазор, они обнаружили, что сломанная стена была почти такой же толстой, как половина длины руки, и обе стороны стены были покрыты толстым слоем раствора. Учитывая, это, стало понятно, что они никогда не смогли бы найти этот участок пустотелой стены, просто постучав в стены и слушая эхо от стука. Глядя в щель, они обнаружили еще меньшую секретную комнату вместо другого прохода, ведущего в подполье.

      В этой комнате Елена увидела реликвию божеств.
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Реликвия была куском прозрачного карминового кристалла. Подобно магическому ядру в руинах лабиринта, этот кристалл также был веретеном, но намного меньшим, лишь в половину роста человека.

      Однако, когда Елена вошла в комнату, все стало выглядеть иначе. Его гладкая сферическая поверхность резко исказилась под правым углом. Сверху казалось, что это четверть сферы.

      Предмет оставался на плаву в воздухе сам по себе, как это делало волшебное ядро, что доказывало, что это был необычный предмет.

      «И это то, что определяет судьбу человечества?» — подумала Елена.

      Она была полна сомнений и в то же время чувствовала себя легкое раздражение в адрес божеств.

      По словам Паши, никто не знал, как эта штука появилась в этом мире, но в тот момент, когда это произошло, она оказалась связана с судьбой людей. Если человечество проиграет, все люди, включая ведьм и простых людей, мгновенно умрут. Чтобы защитить реликвию, бесчисленные люди сражались против демонов в кровавых битвах и гибли на полях битв. Однако, видя страдания человечества, божества никогда не давали людям никаких указаний. Они просто молча продолжали смотреть, что происходит, ожидая итогового победителя.

      Елена почувствовала отвращение к этой игре.

      В этот момент Зоуи спросила ее:

      — Ты готова? Помни, что сказала нам Паша: контролируй мысли и никогда не пытайся соединиться с божествами при перемещении реликвии.

      Елена ответила и кивнула:

      — Не волнуйся, я помню; я посчитаю до трех, а потом мы переместим ее вместе, да?

      Зоуи ответила:

      — Да.

      — Раз, два, три, — они подняли реликвию, двигаясь вперед. Она могла плавать в воздухе, но была совсем не такой легкой, как казалась. Даже с сильным телом воина Армии Божественной Кары Елена, когда она подняла её, все еще чувствовала, что реликвия очень тяжела для её руки. Это был изнурительный процесс.

      Если бы Паша никогда не рассказала ей правду об этом чувстве, она бы подумала, что ее чувства давно забыты, хоть и возвращались к ней через сотни лет.

      Это «чувство усталости» было порождено разумом.

      Реликвия попыталась соединиться с ними.

      Елена покачала головой, пытаясь изгнать эти мысли, но внезапно вспомнила, что не должна пустить ее в сознание. Учитывая это, она решила, что ей лучше о чем-то подумать во время этого процесса.

      
        «О чем мне подумать? О людях… или вкусной еде… или мягкой кровати?»
      

      Внезапно раздался голос.

      — Все, что ты хочешь… чувства, комфорт, счастье, боль, холод, жар… Я могу дать их тебе. Расслабься и посмотри на меня…

      «На что посмотреть? Нет, нет!» — глаза Елены округлились от удивления. — «Это говорит реликвия?»

      Она повернулась, чтобы взглянуть на Зоуи, ее глаза выглядели померкшими. Теперь она казалась пустой оболочкой без души.

      «Черт возьми, что тут происходит? Паша не сказала нам, что произойдет что-то подобное!» — с тревогой подумала Елена.

      Голос в голове зазвучал снова:

      
        
          — Не волнуйся, она просто следует своему сердцу и объединяется со мной.
        
      

      
        
          «Выпусти её!»
        
      

      
        
          — Я не могу. Ты должна прийти и вытащить ее сама… —
        
      

      голос в ее голове начал меняться от хриплого звука до мягкого женского голоса. В одно мгновение она уже не могла сказать, общается ли она с реликвией или с ней.

      
        «Войти, чтобы вытащить ее?»
      

      В этот момент в ее голове мелькнуло предупреждение Паши.

      «Никогда не пытайся соединиться с божествами».

      Но она не могла просто стоять и смотреть, как Зоуи сходит с ума. Оболочка без души скоро умрет. Учитывая это, она решила сначала вытащить Зоуи из реликвии.

      «Мне просто нужно посмотреть на реликвию?» — подумала она.

      Она сделала глубокий вдох, а затем посмотрела на кристалл.

      Она видела, как он искажается, а затем ее охватила темнота. Когда она снова начала видеть, она обнаружила, что находится в совершенно другом мире.

      Это был невероятно высокий и просторный зал. Его купол был сценой звездного неба с Кровавой Луной в нем. Она могла видеть магическую силу, текущую на поверхности Кровавой Луны, подобно кипящей лаве, а затем четыре гигантские картины молча спустились и окружили ее. Зал, Кровавая Луна и картины наполняли ее благоговением, которое невозможно было описать. Она слышала об этом мире от Паши. Это был первый случай, когда она стала свидетелем такой невероятной сцены.

      — Зоуи! Где ты? — закричала она.

      Но никто не ответил.

      Картины были единственными вещами в зале.

      Она заставила себя успокоиться и посмотреть на картины.

      Сразу после того, как она бросила взгляд на них, она почувствовала, что ее спина покрылась холодным потом, когда обнаружила, что картины одновременно посмотрели на неё.

      На первой картине она увидела, как демон в тонких доспехах встал со своего трона. Его зрачки испускали ужасающий красный свет, а сам демон двигался к ней шаг за шагом.

      На второй картине она увидела гигантский глаз, в котором было много зрачков, очерченных треугольной формой в глазном яблоке. Они все открылись одновременно с гигантскими ртами, которые собирались пожирать людей.

      Она не могла не отпрянуть, молча себя подбадривая:

      
        «Не паникуй, это просто движущиеся картинки».
      

      Однако она потеряла самообладание всего через несколько секунд.

      Неожиданно шесть или семь черных щупалец, у которых были маленькие руки на концах, высунулись из этих двух картин, пытаясь схватить ее.

      Слишком испуганная, чтобы реагировать, она была поймана ими.

      Каждая группа щупальцев изо всех сил старалась подтащить ее к своей собственной картине, не желая отдавать ее другой группе, как если бы она была редким трофеем. Повиснув между двумя картинами, она почувствовала, что ее вот-вот разорвут. Невыносимая боль заставляла ее закричать.

      
        «Подожди-ка… Я чувствую боль?»
      

      В этот момент она была потрясена, увидев, что снова стала выглядеть, как ведьма.

      «Поэтому последнее чувство, которое я испытываю до смерти — это боль от того, что меня разорвут на куски. Все в порядке… по крайней мере, я не умру в пустой оболочке, в теле воина Армии Божественной Кары», — ее сознание медленно ускользало от нее, когда боль усилилась.

      Прежде чем все погрузилось во тьму, она обнаружила что-то странное в другой картине.

      Она увидела, что оболочка воина Армии Божественной Кары, которая ей принадлежала, лежала на земле с подергивающимися конечностями, а Зоуи держала ее ноги и тащила ее к люку.

      Она подумала:

      
        «Что происходит? Разве эта глупая девушка не слилась с реликвией?»
      

      И тут зал мгновенно рухнул. Кровавая Луна, картины, щупальца и ее боль внезапно исчезли. Она моргнула глазами и обнаружила, что она снова в библиотеке.

      — Это… сон? — пробормотала она.

      Зоуи заскрежетала зубами и сказала:

      — Какой сон? Ты действительно разочаровала меня. Помнишь, что Паша сказал тебе: никогда не пытайтесь соединиться с божествами! Я напомнила тебе об этом, прежде чем мы переместили реликвию!

      — Но я видела, как ты сходишь с ума…

      Зоуи перебила её нетерпеливо:

      — И я увидела, что тебя поглотила религия. Это было не что иное, как иллюзия, созданная божествами! Если бы я не вытащила тебя, ты бы осталась там навсегда.

      Думая о мощных щупальцах, демоне и гигантском глазе в картинах, Елене было трудно поверить, что это просто иллюзии. Она все еще сомневалась. Поскольку Паша никогда лично не переживала столкновение с реликвией, было бы разумно, что она не напомнила ей об этих иллюзиях. Однако, основываясь на том, что она испытала сейчас в реликвии, это не было иллюзией, поскольку вещи в изображениях заметили ее в тот момент, когда она взглянула на них.

      Бетти прервала их:

      — Извините, я не хочу вмешиваться, но что нам делать дальше?

      Зоуи снова взглянул на Елену и сказала:

      — Кто-то еще должен прийти сюда, чтобы помочь мне вынести реликвию. Покой Молельной Комнаты нарушен. Нам нужно как можно скорее положить реликвию в ящик Божественных Камней, эти демонические твари последуют за нами в подземные пещеры.
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Спустя почти полмесяца корабль, наконец-то, добрался до Западного Региона.

      После того, как они проплыли мимо Ивового Города, северный ветер стал намного сильнее. Лежа в каюте корабля, № 76 слышала звук трепета паруса на сильном ветру.

      — Там снег идет!

      Эми взволнованно вбежала в каюту, неся в ладошках немного снега, но пока она донесла его до № 76, он растаял, став мерцающими каплями воды, что пролились сквозь ее пальцы:

      — Все снаружи белое, я никогда не видела столько снега.

      № 76 изо всех сил попыталась сесть на мягкой постели и сказала:

      — Правда? В Городе Зарева в Королевстве Рассвета снег большая редкость.

      Между тем, она ещё и подумала про себя:

      «Но он был совсем не редкостью для Такилы. Каждый год в Демонические Месяцы нам часто приходилось очищать снег, что было довольно утомительно, но, к счастью, демоны откладывали нападение в этот период времени, делая белый пейзаж лишь восхитительнее».

      Эми продолжила говорить с широкой улыбкой, так, что ее глаза приняли форму полумесяца:

      — Я знаю. В Городе Зарева тепло, как будто там весна круглый год. Хочешь пойти на палубу, чтобы посмотреть? Я могу помочь тебе выйти.

      — Не лезь, ее раны еще не зажили, холодные ветра ей сейчас совсем ни к чему, — вмешалась Сломанный Меч, которая отложила лекарственные травы в сторону.

      — Ой… извини.

      № 76 покачала головой и сказала:

      — Все в порядке. Как насчет того, чтобы насладиться снегом вместе, когда я оправлюсь? Город Его Величества дальше на западе, и там мы увидим красивые заснеженные сцены, ещё прекраснее здешних.

      Услышав это, две ведьмы у ее кровати приуныли, но Эми быстро отмела печаль и энергично кивнула № 76:

      — Без проблем, обещаю.

      № 76 не удивилась, увидев, что они испытывают печаль, глядя на неё. Поскольку у нее было тело воина Божественной Кары, все поверхностные раны, которые она получила, зажили бы через три или четыре дня. Чтобы скрыть свою личность, она сломала свои бедро и локоть, чтобы не дать телу восстановиться. Сделав это, она заставила других поверить в то, что ей повезло при падении. Они все думали, что если в Западном Регионе ей не удастся встретить ведьму, которая могла бы исцелить ее, она не сможет передвигаться сама и проведет остаток своей жизни, страдая от физической нетрудоспособности и психического расстройства.

      Они не подозревали, что это тело было всего лишь инструментом для завершения миссии № 76, и как только она вернется в свой подземный лабиринт, она получит новое тело. Факты доказывали, что история, которую она сочинила, была очень убедительной. Она могла сказать, глядя в глаза и на действия Энни, что та чувствовала себя виноватой, глядя на тяжелые раны № 76, да и все другие ведьмы проявляли к ней благосклонность и благодарность, особенно Эми. Поскольку они сбежали из Черных Денег вместе, эта маленькая девочка стала её компаньонкой и почти повсюду следовала за ней. Каждую ночь она приходила к № 76 и помогала уснуть, тихим голосом читая сказки.

      Однако эта маленькая девочка всякий раз засыпала раньше самой № 76.

      № 76 была довольна этим результатом, поскольку ей нужно было доверие ведьм. Таким образом, она узнает больше ведьм и узнает об Избранной, найти которую ей приказала Паша.

      Сломанный Меч подошла к кровати с глиняной баночкой в руках и сказала:

      — Пора поменять твою повязку. Может быть больно, поэтому лучше закрыть глаза.

      — Не волнуйся, я смогу выдержать. Ты можешь начинать, — № 76 притворилась, что ей больно, сжимая зубы, но она не закрывала глаза для того, чтобы реагировать должным образом. Поскольку у нее не было никаких чувств, если бы она не смотрела на своё тело, она никогда не узнала бы, начала ли Сломанный Меч обрабатывать её рану или нет.

      Травяное лекарство из банки было похоже на липкую грязь. По лицам Эми и Сломанного Меча она поняла, что эта штука плохо пахнет.

      Ведьме было непросто наложить эту грязь на рану в тесноте небольшой каюты. После того, как лечение было завершено, № 76 вздохнула с облегчением и откинулась на спинку кровати, покрытая потом.

      Она ускорила свое сердцебиение, чтобы поднять температуру тела и ускорить кровоток, заставляя себя покрыться потом. Добавив дрожь в конечности и выражение боли на лице, она заставила всех поверить, что страдает.

      Ей было все равно, будет ли это обычное народное средство работать или нет.

      Через некоторое время она сказала:

      — Спасибо.

      Эми подняла полотенце, чтобы вытереть пот на лбу № 76, сказав:

      — Нет, не говори так. Это мы должны тебя благодарить. Мы должны сказать тебе спасибо.

      Сломанный Меч добавила:

      — Эми права, а теперь отдохни. Когда мы прибудем в Город Беззимья, все будет в порядке.

      Когда они ушли, № 76 коснулась кольца Магического Камня на груди, которое она прятала под одеждой, и слегка вздохнула, потерявшись в мыслях.

      
        «Все будет в порядке только когда мы найдем Избранную. Если мы не победим демонов, все мы умрем. Никто не сможет убежать от предрешенной войны, предстоящей Битвы Божественной Воли. Однако мы до сих пор не знаем, существует ли эта Избранная вообще».
      

      В соответствии с описаниями в оставшихся документах из руин лабиринта, магическая сила была подарком от божеств необычным людям. Каждый, кто мог использовать её, должен иметь Ключ, чтобы разблокировать Источник Магической Силы. Вот почему лишь немногие могут использовать эту могущественную силу.

      И самое главное, каждый Ключ был уникальным.

      Некоторые ведьмы могли быть чрезвычайно мощными, и могли бы вызвать сильные штормы или заставить мертвых вернуться к жизни, а вот некоторые из них могли использовать свою силу, чтобы приготовить миску овсянки или починить порванную одежду.

      Что же вызывало такие большие различия между Пробудившимися?

      Этот вопрос озадачивал Союз в течение сотен лет, пока оставшиеся ведьмы Союза не нашли документы в руинах лабиринта. Изучая эти записи, они нашли смутное объяснение этому явлению.

      Различия в способностях и мощности ведьм были вызваны различиями между их Ключами.

      Ключ не имел ничего общего с магической способностью ведьмы, но был тесно связан с сущностью магической силы. Каждый раз, когда ведьма использовала свои способности, она превращала часть магической силы в реальность. Поскольку это был чрезвычайно сложный процесс, он не мог быть завершен только лишь ведьмой. Божества также принимали в этом участие.

      Однако, поскольку божества предпочитали некоторых ведьм, Ключи менялись с точки зрения того, насколько сложными были процессы. Некоторые из них были очень простыми, но некоторые из них были чрезвычайно сложными. Сложность Ключа определяла верхний предел количества магической силы, которую могла использовать ведьма.

      № 76 не совсем поняла это объяснение, пока Паша не привела ей пример, Магические Камни. Ведьма могла использовать их для реализации различных магических эффектов без каких-либо изменений в своем собственном Магическом Вихре. Это означало, что магическая сила, используемая разными ведьмами, имевшими различные способности, на самом деле была одной и той же. И не важно, была ли она Ведьмой-Исключением или Старшей Ведьмой, она использовала одну и ту же силу.

      Если это было так, возможно ли, что ведьмы имели шанс превзойти демонов, если бы существовал всезнающий Магический Камень, который мог бы позволить ведьмам реализовать любой эффект, который они хотели?

      Магическое ядро работало именно так. Оно подражало работе Магического Вихря, пытаясь просить силу у божеств напрямую. В некотором смысле его можно было бы считать чрезвычайно мощным искусственным Магическим Камнем, более сильным, чем Сигилы, что по сравнению с магическим ядром были простыми и грубыми игрушками, которые могли лишь увеличить силу ведьмы. Однако результаты эксперимента показали, что божества никогда не дадут Ключ безжизненной вещи. Только ведьма, у которой был соответствующий Ключ, могла активировать эту вещь.

      Такая ведьма и была Избранной.
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Используя красочное кольцо Магического камня, № 76 могла наблюдать «диалог» ведьмы с Богом, когда та использовала магию.

      Этот диалог проявлялся как бледно-оранжевый свет, который связывал ведьму с безграничным небом.

      Согласно документированным записям, демоны и некоторые гибридные демонические твари могли производить оранжевый свет того же типа.

      Бог не проявлял нежной заботы о мире.

      Каждый раз, когда она думала об этом, она волновалась.

      Ведьмы были не такими могущественными в сравнении с бесчисленными демонами. Их силы не могли быть унаследованы, и их нельзя было развивать. Единственным источником пробуждения сил ведьмы была удача. Более того, их магические способности были слабее, чем у врагов.

      К счастью, Ключ не был чем-то предопределенным.

      Ведьмы могли сменить Ключ через Верховное Пробуждение. Делая это, они могли получить более мощную силу через Бога.

      После отбытия из Королевства Рассвета, № 76 наблюдала оранжевые огни Эми, Энни и Героя. Герой была самой сильной из них, а Энни была самой слабой. Однако, в целом, различия между этими тремя были незначительными. Их огни были примерно одного размера, шириной с палец, и все они были далеки от того, чтобы подходить под стандарты того, кто мог бы активировать Инструмент Божественного Возмездия.

      У нее были причины полагать, что Избранной была Старшая Ведьма.

      Тут дверь каюты внезапно открылась, и вошел Йорко, посол Грэйкасла. Он поднял брови, подошел к постели и сказал:

      — Запах этой травы ещё тошнотворнее, чем ароматы уборной. Почему надо использовать такую зловонную штуку?

      — Может быть, матросы думали, что демоническая чума может быть излечена ее резким запахом, — сказала № 76, самодовольно улыбаясь. — Несмотря на это, мое тело чувствует себя лучше, и моя рана превратилась всего лишь в шрам.

      Конечно, это не имело никакого отношения к лекарству, скорее, дело было в теле воина Армии Божественной Кары.

      — Если эта штука бесполезна, я засуну их головы в уборную, чтобы они могли ознакомиться с запахом этого лекарства, — Йорко выбрал скамью и сел.

      — Эти бедные моряки, — прошептала она. — Эми сказала мне, что Вы спрашивали их, есть ли у них какие-то особые рецепты.

      — Ах, врать аристократу — это тяжкое преступление, и они могут винить только себя, — сказал посол. — Если ты не можешь получить правдивый ответ, просто скажи им выпить горячей воды с медом. Даже если это не вылечит рану, они все равно останутся улыбающимися и довольными. О… Я не имею в виду тебя!

      № 76 улыбнулась. Во время долгой поездки Йорко посещал её, по крайней мере, один раз в день. Визиты были короткими, но они всегда мило болтали. Она считала, что, возможно, Йорко был обычным человеком, но когда он проводил время с женщиной, он был куда смешнее, чем многие другие аристократы. Даже если бы они были в Такиле, он бы стал там весьма популярным. После того, как она потеряла большинство своих чувств, вербальное общение стало одним из самых приятных способов убить время.

      После непродолжительного разговора, посол притих, что было для него несвойственно.

      На минуту она задумалась, прежде чем подперла тело одной рукой и спросила:

      — Сэр, Вам нужно, чтобы я услужила Вам? Хотя мое тело не такое гибкое…

      — Я уже говорил много раз, что ты мне не рабыня. Не используй слово «услужить» каждый раз, когда встречаешься с другими. Теперь ты свободный человек в Грэйкасле, понимаешь? — он погладил лоб и сказал. — Ты по-прежнему ранена, и я не из тех аристократов, которых тянет к искалеченным.

      — Значит, вы просто хотите поговорить со мной?

      Услышав это, выражение лица Йорко немного изменилось. Он прочистил горло и сказал:

      — Э… На самом деле, у меня есть вопрос, который я хотел бы задать. Когда ты прибудешь в Королевский Город, что ты планируешь делать дальше?

      — Э-э… Отправиться в таверну или стать служанкой? Может быть, работать в игорной комнате, так тоже будет неплохо, — № 76 наклонила голову, и продолжила. — И это только в том случае, если ведьма сможет окончательно излечить мое тело.

      Если бы она смогла остаться в Городе Беззимья, она могла бы что-либо сделать. Она завоевала доверие ведьм Королевства Рассвета, поэтому наконец-то получит шанс познакомиться и с другими членами Ассоциации Сотрудничества Ведьм. — Ты должна заняться чем-то другим, — отговаривал ее Йорко. — Так как ты теперь свободна, ты должна попробовать что-то новое.

      — Что же? Черные Деньги научили меня только служить мужчинам. Хотя я хотела бы стать охранником, но моя восстановленная конечность не будет такой же гибкой, как раньше.

      — Люди из Города Беззимья научат тебя. Я слышал от Его Величества, что его королевство каждому предоставляет официальную работу, — сказал Йорко, прежде чем умолк… — Если в будущем ты столкнешься с какими-либо трудностями, ты всегда можешь прийти ко мне, в любое время, пока я не уехал.

      «Он так долго колебался, только чтобы сказать мне эти слова», — № 76 не могла не расчувствоваться. Когда она была в Королевстве Рассвета, она ясно видела, как он был обеспокоен. Возможно, для него это был трудный шаг.

      — Гм… Я попробую, — она опустила голову, прежде чем сказать. — Спасибо!

      * * *

      Прошло четыре дня, и матросы поделились хорошими новостями. Они, наконец, достигли нового города в Западном Регионе Грэйкасла — Города Беззимья.

      Все ведьмы собрались в комнате № 76, они беспокоились и ждали следующих новостей. Энни была самой взволнованной среди них. Она открыла окно, и время от времени смотрела на доки. Если она обнаружит что-то тревожное, она, не задумываясь, заставит всех прыгнуть в холодную реку.

      Но, № 76 казалось, что вокруг слишком шумно, звук рога не утихал, и вода постоянно хлестала в боковую сторону корабля, да и вокруг них было множество других лодок.

      
        «Сейчас ведь Демонические Месяцы. Да как доки вообще могут быть такими оживленными?»
      

      Однако она не могла двигаться, поэтому и не могла увидеть сцену за окном.

      — Сестра Энни, где же паруса на этих лодках? — Эми удивленно спросила Энни.

      — Может, матросы гребут под палубой, — Энни внезапно остановилась и прислонилась к окну. — Тихо! Кто-то идет!

      Сломанный Меч заволновалась и спросила:

      — Сколько там людей?

      — Четыре человека, я не думаю, что они нас заметили, — Энни вцепилась в лоб, — И… они все женщины.

      — Они ведьмы? — Эми внезапно встала. — Я знала, что мистер Посол не солгал нам!

      — Члены Ассоциации Кровавого Клыка — тоже ведьмы, но они не такие же, как мы, — сказала она тихим голосом. — Просто следуйте моим знакам, как и раньше.

      — Да! — все кивнули.

      Вскоре кто-то постучал в дверь, и в комнату вошли четыре девушки. Лидером была рыжеволосая леди:

      — Добро пожаловать в Город Беззимья, сестры! — сказала она с улыбкой.

      Энни была удивлена, она не думала, что они будут так дружелюбны. Даже № 76 выглядела удивленной. Хотя в Такиле ведьм было в изобилии, они не были достаточно дружелюбны, чтобы приветствовать каждую новую пробужденную ведьму…

      
        «Они хоть способности ведьм разделяют?»
      

      То, что боевую ведьму можно было сравнить с не-боевой ведьмой, было своего рода проявлением неуважения.

      В этот момент № 76 внезапно обнаружила, что блондинка смотрит прямо на нее. Ее прекрасная улыбка выдавала её, и ее острый взгляд, казалось, видел всех их насквозь.
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№ 76 притворилась робкой и опустила голову.

      Она была готова к тому, что Ассоциация Ведьм будет изучать их. Ассоциация Сотрудничества Ведьм знала о способностях ведьм больше всего, и было нормально, что у организации такого масштаба были бы некие средства для проверки, вроде изучения их магии или Магического Камня Измерения. Ей не стоило бы отправляться в Западный Регион Грэйкасла, если она не смогла бы пройти подобную проверку.

      В отличие от безмозглых солдат Армии Божественной Кары, она могла легко контролировать каждую часть своего тела и освобождать антимагические области. Любая ведьма могла овладеть этим навыком после двух-трех лет практики. Пока она не использовала свою магическую силу, чтобы вызвать какой-либо искаженный барьер, она выглядела бы, как простые люди.

      В конце концов, антимагические области и синяя кровь воинов Армии Божественной Кары появились из-за магической силы. Если они были неразумны, они вели себя как звери и сражались бы за инстинкт трансформаторов. Они, естественно, не знали, как использовать вездесущую магическую силу. Только после того, как оболочка была одержима душой ведьмы, она была бы использована по полной. Несмотря на то, что в таком состоянии ведьма не могла собрать Магический Вихрь, как в прошлом, и потеряла бы свой боевой инстинкт, бессмертная душа за годы обучения могла бы получить силу и навыки не хуже, чем Ведьма-Исключение.

      — Почему бы вам… для начала не спросить нас о наших способностях? — спросила Энни после долгого молчания. Очевидно, она была очень насторожена.

      № 76 тоже интересовал их ответ на этот вопрос. Во время путешествия у нее сформировалось более глубокое понимание всех страданий Энни и других ведьм. Она слышала, что Энни когда-то отказала организация ведьм из-за ее дефективной способности, и её чуть не продали аристократам.

      Для № 76 было вполне понятно, что боевые ведьмы ценились высоко. Особенно, когда дикие ведьмы были сильно подавлены Городом Падшей Звезды, самозащита и защита организации были необходимыми средствами поддержки организации. Тем не менее, это также указывало на то, что эти ведьмы имели примитивное понимание магической силы. Высшее Пробуждение может принести большие изменения некоторым не-боевым ведьмам, и их, казалось бы, бесполезные способности могут испытать трансцендентную трансформацию. Поэтому Ассоциация Кровавого Клыка лишь по крайней своей глупости отказывалась от не-боевых ведьм и даже продавала их аристократам.

      Но было бы слишком странно, если бы они вообще не интересовались их возможностями. Их словно бросало от одной крайности в другую. В конце концов, Верховное Пробуждение всегда было редким, и тысячи ведьм не могли достигнуть его и за всю свою жизни, не говоря уже о том, что боевые ведьмы также имели возможность стать сильнее. Поэтому в любом случае статус боевых ведьм всегда был выше. Равное обращение ко всем было просто невероятным ходом в глазах № 76.

      Неудивительно, что Энни была так насторожена.

      — Проверка способностей обычно проходит через три дня, — тихо сказала рыжая ведьма и добавила, — В конце концов, вы, должно быть, устали после такого долгого путешествия. Мы подождем, пока вы не отдохнете, чтобы результаты испытаний были точнее: что на это скажите? Кстати, меня зовут Венди, и я отвечаю за Ассоциацию Сотрудничества Ведьм. Вы можете обращаться ко мне, если позже у вас появятся вопросы.

      Энни не расслабилась после её слов. Она продолжала спрашивать:

      — А что, если проверка покажет, что… наши способности бесполезны?

      Ведьма, которая назвалась Венди, нежно ответила:

      — И Его Величество Роланд, и Ассоциация Сотрудничества Ведьм придерживаются мнения, что «нет никакой бесполезной силы». Я знаю, о чем вы беспокоитесь, и через это проходит большинство ведьм Беззимья. Фактически, проверка способностей нужна только, чтобы Его Величество лучше узнал вашу силу. Это не значит, что вы должны стать членом Ассоциации.

      Энни была ошеломлена:

      — Что Вы имеете в виду?

      — Это означает, что, даже если вы не хотите работать на Его Величества, вы все равно можете жить в городе, как простые люди.

      Сердце № 76 оборвалось от этих слов, поскольку она знала, что появление Старших Ведьм сильно зависит от расслабляющей среды. Например, в Такиле каждая ведьма могла практиковать свои способности по своему усмотрению, и любой, у кого был даже небольшой талант, был бы специально подготовлен Союзом. В Святом Городе, где ведьмы часто стояли на руководящих постах, все больше ведьм получало возможность получить более высокую способность.

      И если ведьме пришлось бы жить в бегах и в страхе, у нее было бы мало возможностей практиковать свои способности, так как можно было добиться роста? Если они не лгали, и Город Беззимья действительно обеспечивал ведьм свободной и стабильной жизнью, тогда у них действительно были условия для рождения Старших Ведьм.

      Может быть, Избранной среди них прямо сейчас и не было, но как насчет того, что будет нескольких лет спустя? Теперь голова № 76 пухла от мыслей:

      
        «Может быть, я должна найти возможность поговорить с главой Ассоциации наедине, и было бы неплохо сделать их филиалом Союза».
      

      — Я могу отказаться от работы с Королем? — Энни, казалось, не верила тому, что слышала.

      — Да, Ассоциация не заставляет сестер подписывать контракт. Но если вы станете ее членом, вы скорее выиграете, чем проиграете, и ваша работа будет легкой, поэтому многие и присоединятся к этой семье. — Извините, Леди Венди… — сказала Сломанный Меч. — Не могли бы Вы рассказать нам, что такое ежедневная работа ведьмы?

      — Не называй меня Леди, — Венди покачала головой с улыбкой. — Мы сёстры, не так ли? Что касается работы, она будет зависеть от ваших способностей. Например, Мисс Эвелин может приготовить вкусное вино, поэтому она открывает в городе винный завод. Мисс Мистери Мун отвечает за освещение на фабрике, так как она может намагничивать объекты. А Мисс Нана Пэйн… Ее превосходные целебные способности делают ее Ангелом Беззимья. Я слышала от господина Посла, что некоторые из вас нуждаются в лечении, верно?

      «Она не приводила никаких примеров, связанных с боевыми ведьмами», — № 76 нахмурилась и подумала. — «Разве они не заботятся о различиях между способностями ведьм? Тогда как Король Грэйкасла победил Армию Божественной Кары?»

      — Вы действительно можете вылечить ноги Героя? — Эми сразу же заволновалась.

      — Мы должны сначала дать Нане попробовать, — Венди кивнула блондинке. — Но до этого вы можете хотя бы представиться и рассказать немного о себе?

      № 76 не волновало, можно ли ее вылечить или нет. Она сосредоточилась на других четырех ведьмах.

      Красочный Магический Камень на её груди стал теплеть, а это означало, что кто-то использовал магическую силу. Жар был не от контакта с кожей, а от прямой реакции души.

      Она поняла, что проверка началась.

      Начиная с Энни и заканчивая Героем, все кратко рассказали свою прошлую историю. Венди также задала несколько вопросов, в то время как старшая брюнетка записывала кое-что в блокноте. В этот период магический камень оставался при той же температуре.

      Когда опрос был окончен, Венди взглянула на № 76.

      — Ты… не ведьма?

      — Она наш друг, — сказала Эми. — Если бы она не остановила рыцарей Королевства Рассвета, мы все вернулись бы в темницу.

      — Раньше я была проводником или официанткой на подземной выставке в Городе Зарева. И господин Посол выкупил меня из Торговой Палаты, — № 76 медленно произнесла те слова, что заготовила заранее. Теперь у нее было смутное осознание того, как проходит проверка. Эти вопросы не были подняты случайно, они были четко поставлены и требовали определенных ответов.

      Некоторые из них могли обнаружить ложь.

      № 76 не беспокоилась об этом. Она могла четко контролировать каждое движение своего тела, а также временно прервать контроль над любой частью своего тела. Обычные тонкие изменения, которые случались, когда люди лгали, не были для неё проблемой. Ее слова были бы безупречны до тех пор, пока они не могли напрямую проникнуть в ее сознание.

      И она не ошиблась.

      После ее ответов Венди совсем не удивилась:

      — Понимаю. Спасибо, что спасла их, и если тебе некуда идти, ты можешь жить с ними в здании Иностранных Дел.

      — Спасибо за вашу заботу, — сказала она с благодарностью.

      — Подождите-ка… — в это время зеленоволосая ведьма, которая до этого молчала, вдруг спросила. — Можешь ли ты сказать мне, где ты получила это кольцо, что у тебя на груди?
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Эти слова немного удивили № 76.

      Казалось, что их проверял не один человек.

      Тем не менее, 400 лет обучения научили ее скрывать эмоции, не говоря уже о том, что ее тело могло отделиться от ее сознания по её желанию. Неожиданного вопроса было недостаточно, чтобы вызвать у неё панику.

      № 76 притворилась изумленной, а затем неохотно достала кольцо. Она долго колебалась, прежде чем сказать:

      — Оно было… украдено у Черных Денег.

      В то же время она накинула несколько очков Ассоциации Сотрудничества Ведьм. Изначально она считала, что они слишком уж непринужденно приветствовали новичков, но, похоже, это было не так. Они послали одну ведьму, чтобы обнаружить ложь, а другую со способностью к ясновидению. Они не могли быть ещё более осторожными.

      — Черных Денег? — ведьма с зелеными длинными волосами взяла кольцо в руку и посмотрела на него. — Это… кажется, Магический Камень, но он немного другой.

      № 76 нахмурилась про себя:

      
        «Они знают о существовании Магических Камней, теперь придется непросто. Хотя он активируется не как обычный Магический Камень, они рано или поздно выяснят это. Я должна отвлечь их от него. Все-таки второго камня у меня нет».
      

      — Черные Деньги — это подземная выставка, где я работала… Там часто проходили аукционы, где были вещи из древних руин. Босс часто говорил, что эти вещи обладают невероятной силой и чем более экзотичны, тем популярнее. Обычно на аукционе были… были…

      — Что же? — спросила Венди.

      — Ведьмы, — прошептала № 76.

      Услышав эти слова, четыре ведьмы не стали скрывать гнев, что тут же отразился на их лицах, и беспокойство по поводу кольца стало немного меньше. Очевидно, что факт продажи ведьм в качестве рабов был отвратителен для них, что также косвенно свидетельствовало о том, что Ассоциация Ведьм в Грейкасле никогда не согласится с идеей Города Падшей Звезды.

      — № 76 не врет, Черные Деньги и меня почти продали, — эхом отозвалась Эми. — К счастью, господин Посол спас меня.

      — Они рано или поздно будут наказаны, — холодно сказала блондинка.

      — Это кольцо… — № 76 притворилось робкой.

      — Хотя Мисс Агата будет очень заинтересована в нем, давайте подождем, пока вы не ознакомитесь с Городом Беззимья, — сказала ведьма с зелеными волосами, пожав плечами. Она не оставила кольцо себе; она вложила его обратно в руку № 76.

      № 76 была немного удивлена на какое-то мгновение:

      
        «Агата? Имя звучит довольно знакомо. Кажется, я где-то его уже слышала».
      

      — Я обещаю, что вы больше с таким не столкнетесь, — утешила их Венди. — Никто не осмелится напасть на вас в Городе Беззимья. Его Величество, Король Роланд, считает, что эпоха, в которой живут ведьмы и смертные, скоро придет. К тому времени не только в Западном Регионе Грэйкасла, но и во всем королевстве, никто не будет считать нас приспешницами дьявола.

      — Наступит ли такой день? — сказал Сломанный Меч скорее в недоумении.

      — Конечно, именно поэтому мы создали Ассоциацию Сотрудничества Ведьм, — рассмеялась Венди. — В любом случае, позвольте мне отвезти вас на отдых.

      * * *

      № 76 медленно переместили на носилки, и матросы вынесли её из каюты. Как только она покинула корабль, девушка, наконец, увидела всю картину пирса. Падающий снег не мешал людям работать. Десятки людей выстроились вдоль пирса, сметая снег. Дальше были странные погрузчики, выгружающие грузы. Точно так же, как сказала Эми, различные лодки были без высоких мачт и парусов, но они могли передвигаться по реке.

      — У этих лодок, похоже, нет весел…

      — И сделаны они из камней? Ведьмы приглушили голоса и тихонько переговаривались друг с другом. Она ясно видела на лице Венди улыбку гордости, которая согревала даже в такой снегопад.

      Однако № 76 была ещё не раз удивлена.

      Когда они вошли в город, перед ней медленно показался сам Город Беззимья.

      Этот новый Королевский Город мало чем напоминал города простых людей, которых она видела, или же Святой Город Союза. Его широкие, просторные улицы были прямыми, как черные вертикальные линии. Падающие снежинки не влияли на доступ к дороге, так как снег был сложен по обеим сторонам дороги, напоминая маленькие белые холмы.

      Деревья были аккуратно посажены, чтобы украсить открывавшуюся им сцену, а их голые стволы были украшены красочными лентами. Вполне возможно, что в летний сезон деревья зеленели, и их ветви пересекались, чтобы сформировать естественную тень и укрытие от солнца.

      Кирпичные дома стояли рядом друг с другом, будучи почти одинаковыми в размере. Кроме того, № 76 не увидела никаких бунгало или потрепанных соломенных коттеджей.

      Демонические Месяцы уже начались, но многие люди все еще гуляли в снегопад. Довольно многие из тех, что проходили мимо, останавливались и здоровались с темноволосой и зеленоволосой ведьмами кивками. Их лица были искренними и восторженными, они явно не были вынуждены это делать.

      Эта картина поразила № 76 сильнее остального.

      Впервые она стала свидетелем того, как ведьмы и простые люди гармонично уживались друг с другом. Хотя она слышала о периодах перемирия между ведьмами и обычными людьми во время первой Битвы Божественной Воли, это было, в конце концов, 800 или 900 лет назад. А в этом городе они казалось, сделали шаг ещё дальше, поскольку они не были разделены, а жили в гармонии друг с другом.

      «Его Величество, Король Роланд, считает, что эпоха, в которой ведьмы и смертные живут вместе, скоро придет», — она вдруг вспомнила слова Венди.

      Это была не шутка. Город Беззимья был на пороге этого события.

      В течение месячного плавания она многое узнала о Принце Роланде. Он сменил положение Лорда безызвестного Пограничного Города, став долгожданным королем. Помимо побед в мелких битвах с обычными людьми, он также победил церковь с её многочисленными солдатами Армии Божественной Кары, что могло доказать его силу. Было ли это связано с тем видом, что открывался перед ней?

      Если бы ей не нужно было притворяться раненой, то № 76 села бы, чтобы внимательно осмотреть город.

      По словам Паши, рано или поздно они должны были начать общаться с обычными людьми. Чтобы победить демонов, им пришлось бы временно скрывать прошлое Союза. В конце концов, приближался сильный враг, а они все ещё не могли легко покинуть руины лабиринта, поэтому было бы непросто решить сложные проблемы, оставленные Городом Падшей Звезды. Если ведьмы выживут, они смогли бы однажды восстановить славу Такилы. На этом этапе и Леди Алиса и Леди Наталия придерживались одного мнения.

      * * *

      После прибытия в здание Иностранных Дел № 76 и Герой были перемещены в постель, а остальные три ведьмы, уселись у огня, и взволнованно говорили о том, что они видели и слышали по дороге. Несомненно, уже за это короткое время Город Беззимья произвел на них глубокое впечатление.

      Вскоре в комнату вошла Венди с маленькой девочкой.

      — Это Нана, она способна залечить раны, и новые, и старые.

      — Даже потерянные ноги? — Эми не могла дождаться, чтобы подойти к кровати и отбросить одеяло, которое покрывало Героя.

      Маленькая девочка протянула руки, чтобы попытаться, и медленно покачала головой:

      — Нет, вот если бы у вас ещё оставались эти ноги… Если ноги были потеряны, я могу присоединиться тебе другие, но я не могу вырастить тебе новые.

      — Ты хочешь сказать, что мы должны найти для нее две новые ноги?

      — И лучше, чтобы они были свеженькими, — искренне ответила Нана. Этот её детский голосок заставил всех ведьм непроизвольно вздрогнуть.
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— Нана! — сказала Венди, обращаясь к девочке с упреком.

      — Я не шучу. Помимо того, что я была занята присоединением ампутированных конечностей, Его Величество также сказал мне провести много других экспериментов, например, обменивать крылья петухов и серых орлов, чтобы увидеть, сможет ли петух летать. А ещё поменять местами конечности лягушек и мышей, тела коров и ягнят… — произнесла девочка, загибая пальцы.

      Четыре ведьмы разом ахнули.

      Однако № 76 заинтересовали ее слова:

      
        «Полностью изучить тайны способности, вместо того, чтобы бояться и избегать её. Так, по-видимому, был стиль членов Исследовательского Сообщества. Неудивительно, что этот король готов принять ведьм. Судя по этим словам, он, по крайней мере, не упрямый консерватор».
      

      — Что же случилось потом? — она не могла не спросить.

      — Сначала большинство экспериментов потерпели неудачу, но, когда Его Величество сказал Лили присоединиться к исследованию, стало получаться лучше. Жаль, что конечности в основном теряли свои функции после того, как я их присоединяла, поэтому мне пришлось обменять их назад, — Нана помолчала и продолжила говорить. — Ах… Я забыла упомянуть, что это гетерогенные связи. Если я обмениваю конечности одного и того же вида, после лечения не будет никакой разницы. Так что, если у тебя есть две ноги… ммм…

      — Господи, пожалуйста, не обращайте на нее внимания, — Венди прикрыла рот девочки и сказала. — С ногами мы что-нибудь придумаем. Это может занять некоторое время, но Герой однажды встанет.

      Все посмотрели друг на друга, не зная, что и ответить.

      — В любом случае, давайте сначала обработаем рану вашей подруги, — Венди смущенно погладила голову Наны и сказала. — Поторопись.

      № 76 притворилась настороженной и испуганной, глядя на приближающуюся к ней девочку, которая прижала руки к ее сломанной ноге.

      Кольцо на груди снова стало горячим.

      Внезапно она поняла, что у нее проблемы.

      
        «Какое выражение должно быть у меня пока меня лечат?»
      

      № 76 не знала, что чувствуешь, когда измельченные кости и суставы исцелялись магической силой.

      
        «Это больно или приятно? Или я ничего не почувствую? Должна ли я кричать вслух или стиснуть зубы, чтобы стонать?»
      

      Она все еще думала о том, как отреагировать, когда маленькая девочка уже отняла руки и сказала:

      — Теперь твоя нога цела, а сейчас я исцелю руку.

      № 76 попыталась поднять ногу и обнаружила, что теперь она может её переместить.

      Через мгновение и изувеченный локоть вернулся в нормальное состояние.

      — А ты крепка разумом, — сказала Нана, бросив на № 76 полный любопытства взгляд. — Большинство людей засыпали, как только я их излечивала, ты первая, кто даже не зевнул.

      Сердце № 76 внезапно дрогнуло. Она притворилась испуганной и ответила:

      — Я, я просто…

      — Однако сон — это всего лишь естественная реакция организма, и немедленное пробуждение совсем не повредит. Не беспокойся, — маленькая девочка прервала её. — Если ты уже давно не двигалась, то будешь чувствовать себя неловко в первые дни, но скоро привыкнешь.

      — Это… Это правда? Спасибо… спасибо.

      К счастью, блондинка, которая проверяла их личности, отсутствовала. № 76 тайком взглянула на Венди и обнаружила, что та разговаривает с Героем, не обращая на нее внимание. Она немного успокоилась.

      — Ты действительно исцелена? — спросила Эми с беспокойством.

      № 76 подняла ее ранее сломанную правую руку и помахала ей — Ах, она вылечена. У Мисс Наны действительно невероятные способности…

      Видя это, волнение в глазах других ведьм постепенно исчезло. Эми стиснула зубы и решилась. Она подошла к Венди, взяла ее за рукав и сказала:

      — Пожалуйста, используйте мои ноги, чтобы вылечить Героия.

      — Что?! — Венди явно была поражена.

      — Моя способность — самовосстановление, поэтому мои ноги смогут вырасти, если их отрежут.

      — Нет, Эми, не… — поспешно сказал Героиня. — До этого ты получала только незначительные травмы. Что, если они не смогут вырасти?

      — Я готова попробовать, — настаивала девочка.

      — Энни, останови ее!

      — Эми, не говори так. Даже если ты поможешь Героине встать, она ещё долго будет грустить.

      — Но…

      — Ну, что, ж, перестаньте спорить, — неожиданно сказала Нана. — Возможно, есть и другой способ вылечить ее ноги.

      Все посмотрели прямо на нее.

      — Мне уже 16 лет. Через два года я войду во взрослую жизнь, и тогда мои способности будут значительно улучшены. Может быть, тогда я смогу напрямую восстанавливать потерянные конечности, — она поджала губы и добавила. — Есть и ещё одна возможность — эволюция способности. Если я также обладаю способностью к эволюции, как сестра Анна и сестра Ливз, может быть, я смогу добавить тебе ещё две ноги.

      — Эволюция способностей? Что это? — спросила Эми, в шоке.

      — Это означает, что магическая сила в твоем теле в один прекрасный день накопится и трансформируется в совершенно новый облик. Разве вы никогда не видели такого? — гордо сказала Нана. — В любом случае, это очень удивительно. Если будешь учиться, у тебя также будет возможность развить новые способности.

      Слушая возбужденное повествование маленькой девочки, № 76 почувствовала, что ее сердце переполняли эмоции.

      Если она не ошибалась, эволюция, о которой говорила Нана, была Верховным Пробуждением.

      Но ей при этом показалось, что она слушает сказку…

      
        «В Ассоциации Сотрудничества Ведьм за последние два года на самом деле появилось несколько Старших Ведьм? Как это возможно?»
      

      Старшие Ведьмы не были похожи на пшеницу в поле, которую вы могли бы собрать, просто посадив семена. Каждое Верховное Пробуждение было ценным сокровищем Союза, и оно требовало поощрения таланта, трудолюбия и удачи. Еще до того, как она была преобразована, чтобы стать воином Армии Божественной Кары, она была просто обычной боевой ведьмой.

      
        «Почему Нана думает, что большинство ведьм, несомненно, будут развиваться? Если будешь учиться, у тебя также будет возможность развить новые способности. Какая глупость! Если получишь больше знаний и опыта, ты действительно сможешь увеличить шанс на просветление, но всего лишь немного. Если бы все было действительно так просто, Союз не испытал бы проблем, когда Верховного Пробуждения не было почти сто лет, от чего они и уступили на исходе Битвы Божественной Воли. Но… нужно ли Нане лгать перед группой необразованных ведьм, которые никогда не слышали о Верховном Пробуждении?»
      

      Если бы она не играла роль «обычного человека», она бы подробнее расспросила девочку.

      
        «Одно можно сказать наверняка: в Ассоциации Сотрудничества Ведьм действительно есть Старшие Ведьмы, иначе Нана не смогла бы ясно объяснить смысл Верховного Пробуждения. Но она, должно быть, преувеличила число Старших Ведьм. Или, может быть, главы Ассоциации очень мощные и мало связаны с новыми ведьмами. Так что эта маленькая девочка, которая только что пробудилась, приняла их за Верховно-Пробудившихся».
      

      Имея это в виду, № 76 лишь сильнее воодушевилась.

      Может, у нее действительно был шанс найти Избранную именно в Городе Беззимья?
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Слуги подали ужин.

      Прежде чем блюда открыли, Энни уже почувствовала запах пиршества. На железном подносе была горка хлеба, запеченного до золотистой корки. Бросив беглый взгляд на него, она поняла, что хлеб был испечен из легкой пшеничной муки, которая была замешана и бродила какое-то время. Кроме того, был подан ещё и небольшой кусочек масла и горшок с мясным бульоном, которого хватило на пять человек.

      — Ложки и тарелки находятся в деревянном шкафу. Завтра утром будет подан завтрак, так что вам не нужно оставлять остатки, — сказал слуга. — Перед тем, как вы получите свои Удостоверения Личности, вы можете покидать здание Иностранных Дел по своему желанию. Вам не разрешено лишь спускаться в подвал. Если вы хотите попрактиковаться в своих способностях, на крыше есть доступная комната. На первом этаже есть служебная комната, где я сплю, и если вам что-нибудь понадобиться, вы можете прийти ко мне. В отличие от отелей, все услуги здесь бесплатны.

      Пять человек были в оцепенении и не опомнились даже после того, как слуга поклонился и ушел.

      — Это гостеприимство высших аристократов? Все совсем как в постановке, — вздохнула Энни и добавила. — За исключением некоторых строк, которые нужно было бы изменить.

      — Каких же? — Сломанный Меч и Герой спросили с любопытством.

      — Что-то вроде «Ваше Достопочтенное Превосходительство, я рад служить вам»… так все обычно начинается.

      — Мы ведь не знать, поэтому он, конечно, и не говорил так с нами, — № 76 мягко улыбнулась. — В любом случае, давайте сначала поедим, я голодна.

      — Отличная идея, — все сглотнули слюну в согласии.

      Дело плохо. Правитель Королевства Грэйкасл использовал вкусную еду, чтобы соблазнить их? Энни снова заволновалась. Казалось, что Король пытался захомутать их, но лидер Ассоциации Сотрудничества Ведьм пока даже не спросила их об их способностях. Их поведение было настолько непоследовательным, что она не могла понять их реального намерения. Поскольку она была не одна, и с ней было еще четыре человека, она должна была быть более осторожной и не совершать ошибок, которые она совершала раньше.

      Несомненно, самый безопасный способ состоял в том, чтобы держаться подальше от Западного Региона. Церковь была побеждена, поэтому их величайший враг исчез. Больше остального им нужно было найти деревню или небольшой городок ближе к более крупным городам, чтобы они могли жить там, скрывая себя, точно так же, как они делали это в Королевстве Рассвета.

      Однако этот метод теперь не сработает.

      Она не могла не вздохнуть, увидев, как № 76 наткнулась на стол, спотыкаясь. Во всяком случае, Ассоциация Сотрудничества Ведьм было способно исцелять раненых, и перспектива, которую они описали, вызывала симпатию. Теперь, когда появился луч надежды на то, что Герой сможет снова встать на ноги, она не могла просто увести их.

      
        «Ну, мне лучше бы сначала поесть».
      

      Когда Энни положила в рот кусок хлеба с маслом, ее рот мгновенно заполнился клейкой мягкой сладостью, которой она никогда не пробовала. Хлеб был очень нежным, без комочков, и в одно мгновение растаял во рту. Ей даже не нужно было жевать, хлеб сам легко вливался в ее горло.

      
        «Черт возьми! Их можно так легко соблазнить вкусной едой».
      

      Хотя Энни так подумала, она не смогла остановить свою руку, что тянулась к другому куску хлеба.

      Почти каждый в комнате был занят хлебом, так, что было не до разговоров.

      Они глубоко вздохнули лишь, когда на подносе остались только крошки.

      — Мы сможем есть такую пищу и в будущем? — Сломанный Меч неохотно облизывала пальцы.

      — Боюсь, что это маловероятно, — Эми подняла горшок и вылила ароматный бульон, разделив его на пять чаш. На поверхности были несколько кружевных и масляных кругов, что делали бульон ещё аппетитнее. — Только высшие аристократы могут позволить себе есть такой хлеб, даже мой отец ел только грубый хлеб.

      — В грубом хлебе нет ничего плохого. Я помню, что мы всегда оставались голодными, когда впервые приехали в Королевство Рассвета, — Герой подула на горячий бульон, и нетерпеливо сделал большой глоток, а затем выдохнула, когда обожглась. Даже когда она бормотала, в ее тоне было долгожданное удовлетворение.

      — Леди Венди сказала, что мы сможем наслаждаться многими преимуществами после того, как присоединяемся к Ассоциацию Ведьм… эти преимущества включают и вкусную еду?

      — А ещё она сказала, что покажет нам Город Беззимья и Ассоциацию, прежде чем уйдет. Тогда мы и сможем спросить её обо всем. — Я надеюсь, что еда будет включена в эти преимущества.

      Увидев, как другие четыре ведьмы обсуждали все то, что может им дать Ассоциация Сотрудничества Ведьм, у Энни появилось слабое предчувствие, что они останутся в этом городе ещё очень надолго.

      * * *

      После душа они рано легли спать — их апартаменты состояла из одной гостиной и четырех спален. После короткого обсуждения они решили, как разделят четыре спальни. Энни, как самая сильная ведьма среди них, решила спать вместе с Героем, которая не могла ходить.

      Кровать была очень мягкой, и на ней совсем не было плесени. Было очевидно, что здесь часто делали уборку. В камине горел огонь, а из-за игривого и тусклого света мебель отбрасывала тени на белые каменные стены. Темные тени слегка тряслись, как будто они танцевали из-за холодного ветра за окном.

      Энни уложила Героя и укрыла её одеялом, задувая свечи.

      Энни тут же использовала свою способность, чтобы нагреть постель теплом своих рук. Герой прильнула к её груди и тихо спросила:

      — Прошел почти год с тех пор, как мы покинули Королевство Вольфсхарт?

      — Да… прошел год и два месяца, если посчитаем дни с тех пор, как мы переступили через границу Королевства Рассвета, — Энни кивнула.

      — А как давно мы покинули наш родной город?

      Этот вопрос заставил Энни замолчать. Фактически, Энни забыла точную дату, когда она покинула родной город, и помнила только, что это была отдаленная деревня к северо-западу от Королевства Вольфсхарт. С тех самых пор, как стало известно, что она ведьма, ей приходилось беспрепятственно бежать на восток и проехать почти половину всего Королевства Вольфсхарт. Она устроилась в пригороде Королевского Города только после того, как Ассоциация Кровавого Клыка предала ее.

      Тоже самое случилось с Героем и Сломанным Мечом.

      Они были вынуждены покинуть свои дома и уйти по разным причинам. Они многое пережили в дороге, и только когда они встретились с Энни в Городе Королевства Вольфсхарта, все они убежали вместе как группа.

      — Прошло почти пять лет с тех пор, как я покинула родной город, — сказала Герой, понизив голос. — За пять лет я никогда надолго не оставалась на одном месте, чтобы не попасть в церковь. Я думала, что мне не нужно будет больше бежать, как только я окажусь в Королевском Городе, но, к моему удивлению, мне все равно пришлось бежать, даже когда я потеряла ноги.

      Энни не могла не обнять ее еще крепче.

      — Леди Венди сказала, что это дом ведьм. Можем ли мы здесь обосноваться? — голос Героя то был слышен, то утихал, как слабый звук ветра за окнами. Казалось, она спрашивала Энни, и все же казалось, как будто она бормотала. — Я больше не хочу скрываться.

      Глаза Энни начали увлажняться:

      — Не волнуйся, у нас будет собственный дом, и ты снова будешь ходить. Ты сможешь отправиться куда угодно, чтобы отдыхать, а не убегать.

      — Правда? — Герой долго молчала и все же спросила. — Вот если бы я только родилась в Королевстве Грэйкасл… — больше Энни уже не могла слышать ее голос.

      Когда Энни открыла рот и собиралась что-то сказать, она услышала легкое сопение.

      Девушка на ее груди заснула.
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        Глава 694. Лучи света
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После того, как Роланд заснул, Найтингейл вошла в Туман и спокойно вышла из замка.

      Ее целью было здание Иностранных Дел.

      Даже ночью, когда земля была скрыта в темноте, в туманном мире, в черно-белом свете она могла видеть все ясно. Опираясь на искаженные очертания, она могла в одном прыжке преодолевать несколько метров. Всего за несколько шагов она прошла через стену двора вокруг здания.

      Роланд назвал этот способ передвижения «Флэш». Он описал это как мастер-ход, чтобы двигаться со сверхзвуковой скоростью, не тратя время на амортизацию. Ей понравилось слово «Флэш» с первого же раза, когда она услышала его. Как и предполагалось, такое движение было столь же быстрым, как вспышка молнии, и таким же тихим, как тень. Она могла выходить и исчезать внезапно, отчего предсказать ее движения было непросто.

      Ей понравилось такое описание, но она не совсем поняла, что означало это время на амортизацию.

      Но она не возражала против этого, поскольку уже привыкла к этой его привычке говорить так странно. Она не редко слышала от Роланда странные слова.

      Выйдя из Района Замка, Найтингейл не последовала тем же самым путем, которым она чаще всего передвигалась, чтобы спуститься с холма, а прямо прыгнула высоко над склоном и поднялась в воздух. Она следовала за линиями, которые появлялись в воздухе, и после нескольких шагов приземлилась прямо на верхний этаж здания Иностранных Дел.

      Здание было расположено между Районом Замка и центром города, и представляло собой четырехэтажное сооружение, высотой с возвышенность, где стоял замок. Это было второе бетонное здание после дома ведьм.

      Первоначально оно было построено для удержания некоторых важных заключенных, таких как семья Герцога Райана, который содержался в подземелье. Найтингейл казалось, что Роланд относился к ним с гораздо большим уважением, чем они того заслуживали. Хотя они и считались заключенными, это новое место было намного лучше, чем предыдущее подземелье, и им также позволяли выйти на улицу.

      Возможно, Его Величество думал, что у него будет не так много врагов, которых нужно было бы держать здесь, поэтому он и использовал помещения над землей в качестве места для временного размещения прибывающих почетных гостей, таких как алхимики Алхимической Ассоциации Королевского Города, мудрецы Астрологической Ассоциация, а также морские торговцы с Фьордов, которые жили здесь некоторое время.

      Поскольку большая часть помещений в здании Иностранных Дел была незанятой, а расположено оно было довольно далеко от системы центрального отопления, оно было просто снабжено водопроводной водой. И поскольку жители в здании имели разное происхождение, Его Величество устроил здесь несколько своих стражей, чтобы показать свое уважение к гостям, а также следить за ними.

      Найтингейл, конечно же, не стала бы передвигаться по коридорам, чтобы не насторожить охранников. Она прошла прямо через стены верхнего этажа, направляясь в спальни, где жили ведьмы из Вольфсхарта.

      Она не нашла ничего странного в ведьмах во время дневной проверки. Магические Вихри, которые они показали, были очень стабильными, и их способности были довольно обычными, а это означало, что они принадлежали к самому обычному типу ведьм. При проверке она поняла, что они в основном сказали правду, кроме каких-то неопределенных, мутных ответов о своем прошлом. С ее производными навыками она ухватилась за эти детали, но подумала, что такое утаивание было разумным. Этих ведьм пытали, на них охотились, и вообще обращались с ними так, что и слов для описания было трудно подобрать. Все, что они испытали, легло тенями на их сердца, они, конечно, не хотели бы говорить об этом.

      Если бы сегодня они были единственными, кто прибыл в Город Беззимья, она, вероятно, приняла бы их как новых сестер сразу и без разговоров.

      Но они пришли с обычной женщиной, № 76, и именно она вызвала подозрение Найтингейл.

      У нее не было никакого магического сияния или иной выдающей её особенности, но Найтингейл все еще могла почувствовать что-то странное в ней. Когда она вспомнила об этом позже, она поняла, что её смутило поведение женщины, которая отвечала на все ее вопросы. Она ничего не скрывала от нее, что было действительно странно.

      Найтингейл видела, что многие люди рассказывают все, что знали при смерти. Тем не менее, эта женщина, которая когда-то служила служанкой подпольной Торговой Палаты, рассказала всю правду о себе незнакомому человеку, которого она встретила в первый раз. Такое действительно редко встретишь.

      Но Найтингейл не могла судить, выдавала ли эта женщина себя за кого-то, кем не являлась, исходя лишь из того, что она знала сейчас.

      В конце концов, № 76 не лгала.

      Это означало, что к настоящему времени все то, что она говорила о своем прошлом, было правдой. Кроме того, свидетельства Йорко, Эми и Энни могли подтвердить это. Она действительно была проводником и служила на выставке «Черные Деньги» и была куплена Йорко из-за участия в аукционе ведьм.

      Вот почему Найтингейл решила посетить № 76 ночью и понаблюдать за ее поведением из Тумана.

      Она прошлась по спальням, и вскоре нашла комнату, где находилась ее цель.

      Большинство ведьм уснули, но комната № 76 все еще была освещена. Женщина сидела на кровати, играя с кольцом в руке при свете свечей, а глаза её были полны радости и опьянения.

      «Это из-за яркого драгоценного камня на кольце?» — Найтингейл удивилась.

      Она подошла близко к кровати, спокойно наблюдая за № 76.Но она не увидела ничего подозрительного в ее поведении; все, что она делала, это играла с кольцом, как счастливая женщина, которая слишком взволнована тем, что скрывает сокровище.

      Кольцо сверкало слабым магическим свечением, но для проводника на выставке, который часто продавал реликвии неизвестного происхождения, было редкостью заиметь такой Магический Камень.

      Через час она устала и стала засыпать, сонно опуская руки и закрывая глаза. В этот момент Найтингейл мягко вздохнула, подумав:

      
        «Кажется, я уж слишком подозрительна».
      

      Если бы у № 76 были какие-то злые намерения, сейчас был бы самый подходящий момент, чтобы показать себя.

      Бросив последний взгляд на № 76, Найтингейл протянула руку, чтобы погасить свечу, и повернулась, чтобы пройти через стену и войти в завывающую метель.

      * * *

      Жар красочного Магического Камня утих, показывая, что тот, кто использовал магическую силу, покинул спальню.

      № 76 слегка вздохнула с облегчением.

      Даже если они и получали бесконечную жизнь путем Передачи Души, это не значит, что они могли не спать всю ночь. Когда она изолировала свою душу от тела, она могла отдыхать гораздо эффективнее, чем при обычном сне. Таким образом, каждый день ей приходилось два или четыре часа отдыхать, чтобы полностью оправиться.

      Учитывая это, она ложилась спать намного позже, чем остальные ведьмы.

      Но она никогда не ожидала, что из-за этой привычки станет свидетелем чего-то невероятного.

      № 76 открыла глаза, глядя на пустое место, где стоял гость. Через Магический Камень на кольце она увидела там яркий луч оранжевого света. Он был столь же крупным, как торс взрослого человека, поднимаясь прямо под потолок. № 76 была удивлена, обнаружив, что этот «Ключ» превзошел оставшуюся Старшую Ведьму Такилы, Пашу, и был наравне с остальными тремя Главами Союза. Хотя она не могла видеть посетителя, она знала, что ее способности должны быть куда сложнее, чем просто навыки невидимости.

      Она задавалась вопросом, была ли посетительницей Анной или Ливз, которых упоминала Нана.

      Судя по свету, она знала, что между посетителем и Избранной был еще определенный разрыв, но такого сильного луча оранжевого света было достаточно, чтобы взволновать ее.

      На самом деле, активировать красочное кольцо было очень просто. Если кто-то поблизости был магически активен, Магический Камень на кольце поглотил бы небольшую часть магической силы и указал бы на сложность магического навыка через луч света, который она могла наблюдать через Магический Камень. Чем толще и сильнее луч, тем сложнее был «Ключ».

      Но она все больше волновалась, думая об этом. Поэтому вышла из комнаты и поднялась на крышу здания.

      Метель бросала ей в лицо снег, но она совсем не чувствовала холода. Эта нехватка чувств обычно раздражала её, но теперь, когда ее сердце было наполнено волнением, она чувствовала сильное оживление на ветру и искала последний проблеск света.

      Она подняла кольцо и указала на замок, где, по словам Венди, жили ведьмы. Теперь, когда появилась первая Старшая Ведьма, сможет ли Ассоциация преподнести ей ещё больше сюрпризов?

      Она с нетерпением ждала этого.

      Однако внезапно произошло кое-то ненормальное.

      Кольцо в руке принялось дрожать, как будто оно с чем-то резонировало.

      Через Магический Камень она увидела луч света, которого она никогда раньше не видела. Он был похож на широкую высокую стену, заполняющую половину неба.
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        Глава 695. Неожиданная встреча

      

      [image: after_title]


        «Как, как это возможно?»
      

      № 76 чувствовала, как будто в ее сердце взрывается бомба, и тут же застыла на месте.

      Поскольку она знала, что красочный Магический Камень мог реагировать на колебание магической силы только в ограниченном диапазоне, который теоретически был около 100 шагов, она только что подняла кольцо и, не думая, что что-то увидит в замке с такого расстояния. Теперь же она задавалась вопросом, как же это произошло?

      Она глубоко вздохнула, затем моргнула и снова подняла кольцо к глазам.

      Луч все еще был там, значит, то, что она видела, не было иллюзией.

      Волна неописуемого волнения поднялась в ее голове, и теперь ей стало невозможно сохранять спокойствие. Она начала общение со своими людьми через мысли.

      
        
          «Паша, какие люди имеют право называться Избранными?»
        
      

      
        
          «Видишь край кольца? Тот, чей луч света сможет заполнить все поле зрения, и будет Избранным, которого мы ищем».
        
      

      
        
          «Это уж слишком драматично, даже луч света Леди Элеонор способен покрыть только половину поля видения кольца».
        
      

      
        
          «Следовательно, этот человек должен обладать большим потенциалом, чем три Главы Союза вместе. Я признаю, что что-то подобное трудно встретить, но у нас нет другого выбора. Помни, что Ключ не представляет мощь магической силы и не приравнивается к боеспособности. Вот почему ты должна следить за каждой ведьмой».
        
      

      «Край? Заполнит поле зрения?» — № 76 повторила эти слова про себя.

      «Ну, нет… Паша, чудо, которое я вижу сейчас, гораздо больше», — даже смотря через кольцо, которое было близко к ее глазу, № 76 не могла видеть весь луч. Ширина луча простиралась за пределы ее видения, так что, только перемещая кольцо по горизонтали, она могла бы увидеть обширную панораму огромной светлой стены.

      
        «Божества, наконец, улыбаются людям. Леди Наталия, Вы правы. Я нашла здесь Избранного человека».
      

      * * *

      Когда Роланд вошел в ванную, зевая, он увидел, как Зеро умывается над раковиной.

      — Мм… Где зубная паста?

      — Вот, — маленькая девочка слегка отодвинулась и протянула ему тюбик с зубной пастой, которая почти закончилась.

      — Благодарю, — Роланд взял стакан воды и отправил влажную зубную щетку в рот. Глядя на себя и Зеро в зеркало, высокого человека и маленького человечка, что столпились перед узкой раковиной и делали синхронные движения локтем, чтобы почистить зубы, он вдруг почувствовал, что эта сцена веселит его.

      Зеро выплюнула пену изо рта и бросила взгляд на Роланда:

      — Чего это ты усмехаешься?

      — Ты такая низенькая, — прогундосил Роланд в ответ.

      И тут же почувствовал, что его ударили в икру ноги.

      — Не забудь побриться, или станешь выглядеть, как дед, — сказала она, откидывая свои белые волосы и завязывая хвост. — Не опозорь меня сегодня.

      — Это простое родительское собрание, — он вздохнул и ополоснул свою зубную щетку. — Я не твоя настоящая семья. К чему эти формальности.

      Учитывая, что его гардероб был заполнен дешевой одеждой, он был бы благодарен, если бы нашел что-то, что помогло бы ему выглядеть представительно, не говоря уже об официальном костюме.

      — Кстати, я думаю, что ты выглядишь лучше с распущенными волосами, — хмыкнул Роланд и сказал. — Но если ты настаиваешь, я предлагаю сделать два хвостика, тебе так больше пойдет.

      — Это вообще не твоё дело! — возразила Зеро.

      Затем его вытолкнули из ванной.

      «Кажется, ее нрав ухудшился после этого лета… Я слишком потворствую ей?» — задумался Роланд.

      Роланд постоянно входил и выходил из Мира Сновидений, так, что теперь уже с легкостью справлялся с трюком вхождения в Мир Сновидений. Другими словами, все теперь зависело от него. Если он не собирался входить, то и странный Мир Сновидений не появлялся, и он просто проспал бы всю ночь без каких-либо других снов.

      Таким образом, он мог легко контролировать течение времени в Мире Сновидений.

      В течение двух месяцев, помимо дальнейших исследований Святого Города Гермеса, Роланд был занят чтением в разных библиотеках, где искал полузабытые книги, которые он читал когда-то давно. Кроме того, он обнаружил, что особая сила, текущая в его теле, также работала во фрагменте памяти. По этой причине его авантюра на снежном поле оказалась не настолько опасной затеей, как он себе представлял. С купленными канатами для скалолазания и дрелью он смог глубоко проникнуть в пещеру под кафедральным собором, где находился Секретный Храм и проводил расследование там. Хотя Роланд не нашел Молельную Комнату, о которой говорила Изабелла, материалы, описывающие тайную историю и исследования Магического Камне дали ему пищу для размышлений.

      Но он не смог войти в старый Святой Город, пройдя через секретный проход в Секретной Зоне, потому что, когда он был уже на полпути в коридоре, он увидел, что дорога впереди просто исчезала, оставив только бесконечную тьму и алую молнию, как будто Пустота поглотила другой конец.

      Выходило, что когда Зеро была побеждена, ее желание сопротивляться было еще очень сильным, и во фрагменте памяти была сохранена лишь небольшая область Нового Святого Города.

      Карман Роланда быстро пополнялся от продажи доспехов, которые он добывал в Святом Городе. Наконец, он купил кондиционер и установил его в гостиной, а также большой холодильник для замены старого и маленького, что значительно улучшило его условия жизни.

      Конечно, проблемы все еще оставались. Например, он не ожидал, что кое-кто успеет сфотографировать его, когда он несся по улице с невероятной скоростью, чтобы спасти Зеро. Эти фотографии были размещены не только в Интернете, но и показаны местным новостным каналом. Но, к счастью, так как никто не запечатлел его лицо, и он сменил свою одежду сразу после аварии, Зеро не подозревала его.

      В результате, тема того, кем же был этот человек, похожий на мастера, и почему он носил такой костюм, состоящий из жилета и шорт, в течение некоторого времени была вирусной в интернете.

      На что Роланд мог только сказать:

      
        «Ах, ну извините меня за то, что я слишком беден, чтобы купить приличную одежду».
      

      Теперь, когда ему не приходилось больше беспокоиться о выживании, он, естественно, обратил внимание на своих соседей в этом здании.

      Он задавался вопросом, скрыты ли в комнатах этих людей похожие двери, которые открываются во фрагменты памяти.

      Помимо обмана, он мог бы заплатить им, чтобы открыть эти двери.

      — Я готова, дядя. Пошли, — сказала Зеро, когда закончила одеваться и подошла к нему с рюкзаком на спине.

      Сегодня было 12 сентября, первый день нового учебного года, присутствие родителей было обязательным.

      Роланд был впечатлен изменениями в Зеро.

      Она надела черную рубашку с короткими рукавами в комплекте с короткой складчатой юбкой, белыми гольфами и кроссовками, из-за чего выглядела очень юной и прекрасной.

      Она собрала свои мягкие белые волосы в два хвостика, которые спускались на ее плечи вместе с желтыми лентами для волос; лик её казался безупречным, ее кожа была светлой и полупрозрачной, а зрачки светло-красными, как будто она была эльфом, сошедшим с картин.

      Роланд не смог удержать руку и погладил ее голову со словами:

      — Так-то лучше.

      — Мне просто захотелось собрать мои волосы таким образом, и это не из-за того, что ты сказал…

      — Да, знаю.

      — Это правда!

      — А я и не сказал, что это неправда.

      — Почему я думаю, что ты врешь мне?

      — Это потому, что ты слишком много думаешь, — сказал он, делая вид, что серьезен, но в тоже время сдерживая смех. — Пойдем, или мы пропустим ранний автобус.

      …

      Все, что от Роланда требовалось на родительском собрании, это сидеть в задней части классной комнаты и прислушиваться к тому, как дети докладывают о своих целях и обещаниях на новый учебный год. Школьники в этом возрасте не привыкли лгать и усердно стремились бы к целям, которые они озвучили на глазах у родителей.

      Роланд подумал, что это будет мирное утро, и никак не ожидал, что Мир Сновидений окажется настолько непредсказуемым.

      — Снова ты?

      В его ушах раздался четкий женский голос.

      Он повернул голову и обнаружил, что рядом с ним сидит Гарсия.
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        Глава 696. Победа мудреца
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На Гарсии был скромный наряд — клетчатая рубашка и джинсы в паре с солнечными очками и шапочкой на голове, возможно, чтобы не привлекать нежелательного внимания. Но Роланд очень хорошо знал сестру, поэтому мог сразу по голосу сказать, кто она, даже если ее лицо и было скрыто.

      Роланд взглянул на надпись на ручке кресла, чтобы убедиться, что он не занял неправильное место, прежде чем спросил:

      — И почему же я не могу быть здесь?

      — Ну и ладно, — она выпустила носовой звук, чтобы показать свое неудовольствие, видимо, увидев имя на надписи. — Во всяком случае, я не могу поверить, что у тебя есть дети!

      Это было просто невероятно. Неужели Зеро получила и Гарсию, и ее ребенка, которого она родила в Порте Чистой Воды в битве при Городе Вечной Зимы?

      — Мой кузен, — холодно выплюнула она.

      «Ну… Похоже на замену», — подумал Роланд.

      Каким-то образом он почувствовал себя немного странно в связи с изменением отношения Гарсии к нему, от презрения и отвращения, когда они впервые встретились, до нынешнего нетерпения, которое было открытым и очевидным.

      Когда все собрались, родительское собрание, наконец, началось. После того, как учитель закончил говорить о своем плане на новый год, он перешел к той части, где каждый ученик имел право высказаться. Как только Зеро поднялась со стула, ее чистые белые волосы и хрустальные красные зрачки, которые выглядели удивительно уникальными, в сочетании с ее красотой, вызвали внезапный всплеск споров среди родителей и привлекли взгляды всех детей. Ее красота была чем-то, что каждая ведьма сохранила при себе в Мире Сновидений, что в глазах Роланда можно было считать огромным преимуществом.

      У Роланда не было другого выбора, кроме как насладиться «приветствием» от других участников, поскольку он должен был встать, чтобы сопроводить Зеро, которая собиралась выступить. Он чувствовал сомнения и издевки в глазах других родителей, думающих, что Зеро определенно принадлежит к другой семье, и он был не достоин быть её родителем. Он чувствовал все это во взглядах и улыбках. Роланд должен был признать, что его повседневная одежда, мультяшная рубашка с короткими рукавами в паре с шортами до колен, заставила его выглядеть совершенно по-другому в сравнении с остальными.

      После того, как Роланд вернулся на свое место, он ощутил взгляд Гарсии, брошенный тайком, который еще больше подавил его. Скрываясь за солнцезащитными очками, она могла смотреть на него в любое время, как ей захотелось бы, но если бы он посмотрел ей в глаза и понял бы, что она на самом деле не обращала на него никакого внимания, вышло бы довольно неловко.

      Вскоре он почувствовал, как Гарсия толкает его под локоть и передает ему записку.

      Роланд нахмурился и развернул записку. Ее почерк отражал резкость и строгость, так, что даже тот, кто не мог оценить каллиграфию, мог почувствовать силу, стоящую за ним. Когда Роланд прочитал записку, его сердце слегка дрогнуло.

      
        [Ты таинственный мастер, который мчался по улице на днях, верно?]
      

      «Черт, как она узнала?» — Роланд выругался про себя.

      Роланд не мог не взглянуть на Гарсию, неожиданно обнаружив, что она все еще что-то пишет.

      Вскоре появилась вторая записка.

      
        [Не отрицай этого. У мастеров очень острое чувство суждения о фигурах и хорошая память, чтобы зафиксировать детали движений. Когда я впервые увидела тебя в новостях, твоя фигура показалась мне знакомой, но теперь я уверена, что это был ты. Скажи мне, честно, ты только что разбудил свою Силу Природы или ты с самого начала хотел скрыть, кто ты на самом деле?]
      

      Узнала по фигуре? Как драматично! Даже если бы видео оказалось перед его глазами, он не был уверен, что сможет узнать себя. Во всяком случае, Гарсия не могла зайти так далеко, чтобы спрашивать каждого встречного мужчину, у которого была подобная фигура. Это означало, что она должна быть, в некотором смысле, чрезвычайно наблюдательной, чтобы связать с ним таинственного мастера.

      
        «Поэтому она изменила свое отношение?»
      

      Роланд поколебался мгновение, а затем, как только он поднял руку, ему была вручена ручка.

      Он намеревался отрицать все, спорить о том, насколько это абсурдно, но когда ручка коснулась бумаги, его внезапно осенило.

      Честно говоря, его интерес к мастерам был таким же, как и у любого другого зрителя. У него не было ни малейшего желания подбирать перчатку. В Мире Сновидений его можно было считать практически создателем или Богом, поэтому победа в битве не имела большого значения, но проигрыш был бы, несомненно, унизительным. Более того, в девяти случаях из десяти, согласно тому, что он видел по телевизору, без какой-либо формальной подготовки он, скорее всего, проиграет.

      Фактически, по сравнению со сбором материалов и изучением фрагментов памяти, изучение Силы Природы не было главным приоритетом, но он обнаружил, что мог бы также использовать эту встречу как хороший прорыв в этом направлении. Было бы неплохо, если бы он смог воспользоваться этой возможностью, чтобы улучшить отношения между ним и Гарсией. Он мог использовать этот шанс, чтобы получить возможность посетить её квартиру.

      Следуя за этой идеей, Роланд написал ответ на оборотной стороне записки, его почерк плясал.

      
        [Что такое Сила Природы? Я не совсем понимаю, что ты имеешь в виду.]
      

      
        [Даже дети знают про это. Почему ты прикидываешься дураком?]
      

      После того, как она передала записку, она сняла солнечные очки и бросила суровый взгляд на Роланда.

      — Итак, Сила Природы является причиной того, что моя сила так внезапно выросла?

      — Сила Природы может сделать куда больше, чем это. Разве ты не обращал внимания на пропаганду Ассоциации Мастеров?

      — Я не заинтересован в том, чтобы сражаться и мне не интересно то, о чем ты говоришь.

      — Помимо участия в соревнованиях, мастер также несет ответственность за сохранение городского порядка и социальных гарантий.

      — Что это?

      — Тут все непросто. Нам лучше найти место, чтобы поговорить и все подробно обсудить.

      Отлично, Роланд про себя поаплодировал себе за свою хитрость. Казалось, все двигались точно в том направлении, на которое он надеялся.

      — Твоя правда, но я должен отправиться в компанию сегодня днем. Как насчет того, чтобы я зашел к тебе сегодня вечером?

      Роланд держал все под своим контролем. Он подумал, что если он согласится встретиться с Гарсией сейчас, они, вероятно, найдут кафе или небольшой ресторан поблизости, чтобы поговорить, но если бы он придумал себе оправдание, чтобы отложить разговор до вечера, ей было бы трудно отказаться от встречи на её территории. В конце концов, комнаты 0825 и 0827 были настолько близки, что было намного разумнее разговаривать дома во время между ужином и полуночью.

      Как Роланд и ожидал, Гарсия некоторое время колебалась, а затем кивнула.

      Ученики и родители по очереди выступали у доски. Когда настала очередь кузена Гарсии встать и произнести речь, ропот публики вспыхнул с новой силой.

      Но на этот раз они сосредоточились на его социальном классе и происхождении, а не на его школьном выступлении или внешности.

      — Он маленький лорд Ассоциации Клевера?

      — Он пришел не со своими родителями.

      — Как могли знаменитые предприниматели, подобные им, успеть посетить ещё и эту встречу?

      — Эта леди тоже принадлежит Ассоциации Клевера?

      — Похоже, она так одета, чтобы избежать нежелательного внимания.

      — Было бы неплохо, если бы я смог ее поприветствовать.

      — Прекрати мечтать. Стала бы такая леди, как она, говорить с тобой?

      — Ассоциация Клевера? Что, черт возьми, это такое? — Роланд закатил глаза. — Походит на необычайно большую компанию. Но в таком случае, как может родственник владельца Ассоциации жить в потрепанной доме, что напоминает тюбик зубной пасты?

      Более того, Роланд заметил несколько странное выражение на лице Гарсии. Хотя ее глаза были спрятаны под солнечными очками, ее сжатые кулаки и опустившиеся уголки рта выдали ее эмоции.

      У Роланда было ощущение, что во всем этом крылось что-то больше, но он решил больше не думать об этом. Сегодня вечером у него будет возможность проверить правильность его предположения.
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Закончив свой обед и дождавшись, когда Зеро вернется в свою комнату, чтобы заняться домашним заданием, Роланд прибыл на порог квартиры 0827, как и было обещано.

      Дверь заскрипела, когда он несколько раз постучал в нее.

      Гарсия, все еще с тем же холодным выражением, сказала:

      — Входите.

      Войдя в квартиру, Роланд обнаружил, что убранство ее квартиры было гораздо более роскошным, чем его. Полы были покрыты настоящим деревом. Рядом с собой он заметил полку для обуви, а с потолка свисала хрустальная люстра. Даже стены были окрашены приятной белой краской. Это определенно была не та дешевая краска, которая раньше покрывала стены этого жилого дома.

      — У меня нет лишних тапочек, так, что можешь взять мои, — она указала на пару тапочек, с пушистыми ушами кролика в нижней части обувной полки. — Я люблю носить большие тапочки, так что они и тебе придутся впору.

      Роланд переобулся. Тапочки были не маленькими, но они были зимними. Ему тут же стало жарко, как только он надел их. Он сразу же невзлюбил пару пушистых ушей кролика и с трудом представлял, как выглядит Гарсия в этих милых тапочках.

      Она кажется такой сдержанной. Как может такая пара тапочек соответствовать ее личности?

      Он подошел к дивану и сел на него:

      — Ах да, можно мне немного воды? Ужин был несколько солоноват.

      Гарсия нахмурилась и посмотрела на него:

      — Есть только холодная вода.

      — Холодная вода подойдет.

      Когда она ушла, чтобы взять воду на кухне, Роланд поднял голову и огляделся. Все квартиры в этом здании имели одинаковые макеты. Каждые две соседние квартиры были симметричны. Основываясь на макете своей квартиры, он был уверен, что этот коридор у входа должен привести к кладовой.

      Как он и ожидал, в конце коридора он увидел подобную комнату, но Гарсия ее отремонтировала. Она даже сменила дверь на раздвижную. Обычно этот тип двери нельзя было запереть, что было для него хорошей новостью. Но он все еще беспокоился, что она, возможно, также разобрала железную дверь и отремонтировала наружные стены при оформлении.

      Когда Гарсия вернулась в гостиную с бокалом воды в руке, Роланд перестал оглядываться и откинулся на диван, чтобы уставиться в телевизор.

      — Спасибо! — сказал Роланд, принимая бокал. — Ты живешь здесь одна? Сегодня утром на родительском собрании все говорили, что ты дочь Клевера…

      — Нет, нет, я не имею ничего общего с Клевером. Можно даже сказать, что они мои враги, — Гарсия прервала его холодным тоном.

      — Враги? — Роланд был ошеломлен. — Тогда твой кузен…

      Гарсия казалась несколько подавленной и объяснила:

      — Они используют моего кузена, чтобы он постоянно говорил мне о возвращении, но если я уйду отсюда, Ассоциация Клевера уничтожит это здание.

      — Итак, это Ассоциация Клевера запустила проект расширения торгового центра по соседству?

      — Кто еще осмелился бы разрушить такое старинное здание? — Гарсия смутилась и спросила. — Ты ведь здесь живешь. Почему ты не знаешь об этом?

      
        «Дело дрянь! Она ведь не Зеро. Она разумный взрослый. Если она унаследовала характеристики Принцессы Гарсии, обмануть ее будет еще труднее».
      

      — Ах… Я не обращал внимания на то, что происходит вокруг. Я потерял работу и не выходил из своей квартиры почти шесть месяцев, — Роланд сменил тему в спешке. — Ты сказала мне, что у мастера есть и другие задачи помимо участия в конкурсах?

      — Да, для мастера участие в конкурсе просто эквивалентно обучению. Самая важная миссия — бороться с эрозией от внешнего мира, а не выигрывать призы и показывать боевые искусства для зрителей.

      — Что за эрозия? — Роланд был ошеломлен.

      — Ты должен знать о Падших Злодеях. Они — один из видов эрозии, самый распространенный её вид. Они не те люди, которые потеряли контроль над Силой Природы после пробуждения. Они были разрушены внешним миром, превратившись в другую форму жизни. Обычные средства едва ли смогут нанести им вред, поэтому с ними нужно сражаться нам, — объяснила тихим голосом Гарсия. Роланд с трудом сглотнул, чувствуя, что в его сердце копится беспокойство:

      
        «Мир Сновидений разрушается?»
      

      — В чем смысл этого внешнего мира?

      — Я не могу больше рассказать, если ты не присоединишься к Ассоциации Мастеров и не получишь лицензию на охоту.

      — Почему так?

      — Потому что не все люди, которые разбудили свою Силу Природы выбирают сторону мастеров, — отчеканила Гарсия. — Некоторые люди даже надеются, что силы из внешнего мира прорвутся в наш мир. Эти люди враждебны ко всем жителям. Следовательно, лицензия на охоту не только позволяет человеку сражаться против Падшего Зла, но и позволяет мастерам убивать тех, кто пробудившись хочет дестабилизировать общество.

      — Значит, это называется лицензией на охоту? — Роланд был испуган, услышав это.

      
        «Другими словами, выходит, что если я подтвержу, что я пробудился с Силой Природы и откажусь присоединиться к их Ассоциации Мастеров, разве я не буду считаться их заклятым врагом?»
      

      Гарсиа покачала головой, как будто поняла, о чем он думал:

      — Небольшая часть пробужденных отказывается присоединиться к Ассоциации Мастеров или работать на силы зла, их называют центристами. Наша Ассоциация Мастеров не будет принимать против них никаких действий, но вот у Падших Злодеев свое мнение на их счет. Большинство центристов действуют в одиночку, поэтому на них часто нападают. Если ты не планируешь присоединиться к Ассоциации Мастеров, тебе лучше спрятать свою силу навсегда.

      Выслушав Гарсию, Роланд не мог не почувствовать напряжение. Сначала он думал, что она бессердечная, но на самом деле с ней было нелегко поговорить. Когда они впервые встретились в этом мире, он даже подумал, что она высокомерная женщина, которая думала, что она выше всех остальных.

      — Когда мы впервые встретились, ты первым делом потянулась к оружию на спине, так почему я должен тебе симпатизировать? Тебе повезло, что ты на самом деле не вытащила свое оружие. Иначе лежать тебе на больничной койке, — наконец он расслабился и отпустил свои прежние сомнения, но все, что получив взамен — лишь пустой взгляд.

      Как раз в этот момент зазвонил телефон Гарсии. Она взглянула на телефон и нахмурилась, сказав:

      — Мне нужно ответить.

      Сказав это, она взяла телефон и ушла в свою спальню, закрыв за собой дверь.

      Видимо, она не хотела, чтобы Роланд услышал ее.

      «Такая возможность раз в жизни выпадает!» — подумал Роланд.

      Он тут же встал и снял тапочки с пушистыми ушами кролика. Затем босиком быстро добрался до конца коридора.

      Через щель в двери он смог заглянуть внутрь. Гарсия переделала помещение под гардеробную, где была куча разной женской одежды, в том числе женское нижнее белье.

      Однако ничто не могло помешать ему в поисках правды об этом мире.

      Он тихонько толкнул решетчатую дверь и, вошел в шкаф, вдыхая аромат женской одежды.

      Пройдя через одежду, в дальнем конце шкафа он обнаружил темные бирюзовые ворота. Он заметил, что замка на них нет, и ручка была покрыта толстым слоем пыли, что делало дверь весьма неуместной среди чистого окружения.

      Неужели Гарсия никогда не входила в эти Врата Памяти?

      Но сейчас было не время думать об этом. Роланд глубоко вздохнул и слегка повернул ручку.

      Запах морской воды тут же ударил его в нос, и издалека стали слышны звук волн и пляжа. Перед ним, как обширный занавес медленно появилось глубокое синее море.

    [image: chapter_end]


      

[image: before_title]

        Глава 698. Подозрения Найтингейл

      

      [image: after_title]

Роланд проснулся и покинул Мир Сновидений утром следующего дня.

      Он взволнованно размахивал кулаками в постели, узнав, что его предположение оказалось верным. У каждого домочадца в Доме Душ есть врата, ведущие к фрагменту памяти, точно такие же, как и в его кладовке, а мир за каждыми вратами — это место, с которым неудачник, живущий в квартире, когда-то связывал свою самую большую надежду.

      Учитывая это, выходило, что Принцесса Гарсия, должно быть, связывала свои последние воспоминания с Портом Чистой Воды, местом ее работы в течение всей жизни и отправной точкой на пути становления новым правителем Грэйкасла.

      Из-за того, что Гарсия могла повесить трубку в любое время, Роланд не отправился за врата, чтобы продолжить изучение её внутреннего мира. В конце концов, он был в затруднительном положении, и если бы мастер боевых искусств посчитала его вором её нижнего белья, опыт был бы не очень приятным. Прежде чем покинуть её комнату, он тактично спросил ее о портале памяти, жалуясь на бесполезную железную дверь в своей квартире, но ее ответ был довольно холодным, даже мутным.

      Это означало, что она либо врала, либо все еще не заметила странных железных ворот.

      Если последнее было правдой, об этом нужно было, как следует подумать.

      Возможно, кроме него, люди в Доме Души не имели доступа к этим запечатанным воспоминаниям, и он мог быть единственным, кто мог видеть и открывать порталы памяти.

      Доказать эту мысль было просто. В следующий раз он попросит Зеро убрать кладовку, и тогда-то и узнает ответ.

      Во всяком случае, это было бы захватывающее открытие.

      Поскольку демоны, проглоченные Зеро, удерживали главную информацию, у него не было необходимости тщательно изучать каждую квартиру. Демоны стали жителями Дома Душ. Обнаружение их и вхождение в их фрагменты памяти может помочь ему найти полезную информацию о Битве Божественной Воли.

      * * *

      Когда он вошел в свой кабинет, Венди уже довольно давно ждала его.

      На столе была стопка бумаг, в которых была изложена подробная информация о четырех ведьмах из Королевства Вольфсхарт. Хотя от Йорко он получил описание ситуации в общих чертах, он также хотел иметь полное представление о происходящем, особенно о том, что происходит в Королевстве Вольфсхарт.

      Роланд прочитал каждую страницу, что составили Венди и Скролл. В конце концов, он пристально всмотрелся в имя Энни.

      Ему показалось, что он где-то уже слышал это имя. После того, как Найтингейл напомнила ему, он вспомнил историю между Ассоциацией Кровавого Клыка и ведьмами Королевства Вольфсхарт.

      Тем не менее, имя Энни было довольно распространенным именем, особенно среди бедных людей низшего класса. По крайней мере, пять или шесть из 100 девочек получали имя Энни. Но в бумагах было четко указано, что она действительно искала Ассоциацию Кровавого Клыка и что ее не только отвергли, но и почти продали аристократам, поэтому она, вероятно, и была той самой «сестрой Энни», упомянутой Иффи.

      
        «Должен признать, что такое совпадение весьма драматично».
      

      Неделю назад он получил конфиденциальное письмо, доставленное голубем с Фьордов. В письме говорилось, что Тилли и другие ведьмы начали свое путешествие. К настоящему времени они должны были преодолеть уже половину пути. Он не мог даже представить себе, как будет выглядеть сцена их встречи.

      Хотя воссоединение было бы наполнено не только радостью, и Иффи наверняка наряду со счастьем испытывала бы и чувство вины; могла бы Энни простить Иффи, которая предала её?

      Роланд тайком вздохнул и надеялся, что время исцелит разногласия между ними.

      Он отложил бумаги и поднял глаза, спрашивая Венди:

      — Что ты хочешь показать им сегодня?

      — Ваше Величество, — ответила Венди. — Я хочу провести их по Северному Склону, заводу по сборке паровых машин, а также заводу Напитков Хаоса.

      Венди выдвинула предложение о том, что Ассоциация Сотрудничества Ведьм могла бы показать новым ведьмам Город Беззимья. Что касается нее, этот метод позволит новичкам познакомиться с местной жизнью и одновременно устранит некоторые ненужные меры предосторожности и недоразумения. После двухдневного тура и дня отдыха они смогут добровольно выбрать подписать ли им контракт или нет, что стало обычной практикой для Ассоциации. С тех пор, как Роланд передал руководство Ассоциацией Венди, она постепенно добралась до нужного пути.

      Судя по местам посещения, которые она выбрала, эта прогулка должна была продемонстрировать, что ведьмы могут сотрудничать с простыми людьми, а также доказать им, что ведьмы-помощники могут использовать свои способности и для других целей, а не только для борьбы.

      Роланд довольно кивнул и сказал:

      — Итак, я оставляю все это тебе. Пожалуйста, возьми с собой Молнию и Мэгги. Если произойдет что-то неожиданно, они могут помочь тебе взять ситуацию под контроль. В конце концов, Венди не умела сражаться, да и он не думал, что каждая новая ведьма будет такой же приятной, как Анна. Если в небе были бы помощники, а у Венди револьвер, она могла бы справиться с самыми неожиданными чрезвычайными ситуациями.

      — Я поняла.

      — Кстати, что думаешь о проводнике? — Роланд сменил тему.

      — Вы имеете в виду № 76?

      — Да, — Роланд сделал глоток чая. Обычно он не стал бы тратить свое драгоценное время на простого раба, но Йорко высоко оценил ее. Кроме того, услышав рассказ старого друга, он также зауважал эту даму, которая рискнула своей жизнью, чтобы спасти других. Если бы с ее личностью и опытом не было проблем, он хотел бы предложить ей хорошую работу.

      — Она уживается с четырьмя ведьмами, особенно с Эми, которая считает ее родственницей. Если спросите меня, то если бы я была злобным созданием, то не спасла бы других людей ценой собственной жизни.

      — Наши мысли сходятся. А что, если назначить ее клерком Ассоциации Ведьм? Я помню, что в твоем кабинете есть только три или четыре человека. Если у тебя будет больше подчиненных, тебе будет легче управлять организацией.

      У этой позиции не было особых требований. Зарплата была приемлемой, и работа была довольно простой. Если она ладила с ведьмами, она имела право выполнять эту работу.

      Венди улыбнулась:

      — Я согласна, если она готова взять на себя эту работу.

      — Нет, Ваше Величество, — тут внезапно появилась Найтингейл и прервала его. — Пока не предлагайте ей никакой работы.

      Роланд был ошеломлен, а затем спросил:

      — Что-то не так?

      — Я… я не могу сказать, — она некоторое время колебалась и продолжила. — Но я чувствую, что что-то не так.

      Он странно посмотрел на Найтингейл и некоторое время молчал, прежде чем сказал:

      — Я понял, отложим этот вопрос в сторону на какое-то время.

      — Да, Ваше Величество.

      После того, как Венди поклонилась и вышла из его кабинета, Найтингейл с тревогой взяла руки Роланда в свои и спросила:

      — Простите, Ваше Величество. Я… слишком далеко зашла?

      — Это ведь ради безопасности?

      — Да.

      — Тогда это именно то, что ты должна делать, — он похлопал её по рукам и утешил. — Ты отвечаешь за внутреннюю безопасность Города Беззимья, и ты не должна винить себя, если проявляешь дополнительную осторожность в этом вопросе. Но в твоих документах нет записей о том, что с ней что-то не так. Так в чем дело?

      Услышав это, Найтингейл немного расслабилась:

      — № 76 не лгала, и мои способности могут это доказать. Но… — она помолчала и все же озвучила свои сомнения. — Я думаю, что она ведет себя не как нормальный раб, который столкнулся с незнакомцами, поэтому было бы безопаснее, если бы мне дали больше времени, чтобы понаблюдать за ней.
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Когда № 76 вошла в гостиную, остальные четыре ведьмы уже сидели за круглым столом и наслаждались свежей едой, которую только что подал слуга.

      — Доброе утро, — Эми первая встретила ее. — Садись и позавтракай. Помимо хлеба, на этот раз у нас есть яичница и молоко! У меня на столе уже очень давно не было такой роскошной еды.

      — Конечно, — согласилась № 76 со счастливым видом и села рядом с Эми. Потеряв чувство вкуса, пища потреблялась ею только для поддержания жизни, а сам процесс стал мучительным. Живя так в течение сотен лет, она могла спокойно поглотить настоящие отбросы или безвкусную пищу. Затем она озвучила свою оценку, основанную на своих далеких воспоминаниях. — Это действительно вкусно!

      — Правда? — пробормотала Эми, жуя яйцо. — Прошло больше года с тех пор, как я в последний раз ела яичницу…

      — Не жалуйся, ты ела её всего год назад, — возразила Сломанный Меч. — Я вот не ела яичницу уже почти 10 лет.

      — Хм… — Энни прочистила горло и сказала. — А есть ещё и те, кто никогда не ел яичницу.

      — И кто же это? — три голоса эхом отозвались в оцепенении.

      — Я, — Энни указала на себя, прежде чем продолжить. — Когда я жила в своей деревне, наш сосед держал старых кур. Я всегда хотела вползти в курятник и украсть яйцо, чтобы попробовать. Но моя первая попытка закончилась тем, что мой отец избил меня скалкой почти до смерти, как только застукал меня.

      — Твой отец честный, — сказала почтительным тоном Героиня.

      — Честный? — она пожала плечами и сказала. — Он боялся, что сосед обнаружит меня и предъявит иск о возмещении ущерба. Что касается яиц, что я украла, их съели мой отец и младший брат.

      Гостиная мгновенно погрузилась в молчание.

      — Хм, давайте же завтракать, — смущенно отозвалась Герой.

      — Пфф… — Эми рассмеялась первой. — Ха-ха-ха… так вот что случилось… ха-ха…

      Как только Эми засмеялась, остальные ведьмы уже не могли сдерживать смех.

      Даже № 76 не могла не улыбнуться. После того, как они так долго выживали, эти ведьмы, наконец, нашли мирный дом. Она почувствовала, что могла увидеть здесь воплощение Такилы в ее расцвете.

      Нет, это было не воплощение. Она сказала себе, что Город Беззимья станет новым Святым Городом и что ведьмы будут обязаны восстановить его славу.

      Потому что появилась Избранная.

      — Ты плохо спала, да? — Эми протянула руку, чтобы вытереть угол глаз № 76. — У тебя темные круги под глазами.

      — Ой… может быть, — № 76 опустила голову, отвечая. — Я была слишком взволнована, чтобы заснуть прошлой ночью.

      Несмотря на то, что ей нужно было всего два часа глубокого сна, чтобы восполнить энергию, она просто не могла ходить без сна. Если душа была измотана, то эффекты этого отражались и на физическом теле, что было большим запретом для ведьм. В конце концов, поврежденное и постаревшее тело можно было бы исправить, в то время как травмированная душа оставалась бы поврежденной навсегда.

      Как она могла спать? Она вообще не хотела закрывать глаза, опасаясь, что все это просто окажется сном, и когда она проснётся, Избранная исчезнет, как дымка.

      Больше всего ей нужно было найти ту, у которой был оранжевый свет, и связаться с Пашей.

      Это было нелегко.

      По словам Венди, большая часть ведьм жила в доме ведьм в Районе Замка. Однако она не была ведьмой, и не могла войти в замок, присоединившись к Ассоциации. Маловероятно, что она могла положиться и на этих ведьм из Королевства Вольфсхарт.

      Конечно, она могла бы рискнуть быть обнаруженной и попытаться проникнуть в замок. Таким образом, она могла бы найти Избранную, но, к сожалению, это был неразумный вариант. Она не знала, сможет ли Избранная поверить ей, да и с той зеленоволосой ведьмой, обладающей способностью к магическому восприятию, было бы непросто справиться. № 76 не была уверена, сможет ли она беспрепятственно протащить Избранную через руины лабиринта, когда их будут преследовать боевые ведьмы. Воины Армии Божественной Кары рождались, чтобы сражаться с ведьмами, но они не были непобедимы.

      Был также местный лорд, который оказался ужасно могущественным, и действовал как средство сдерживания. Поскольку лорд мог победить Город Падшей Звезды, они боялись, что он овладел многими солдатами Армии Божественной Кары.

      Поскольку они утратили способность к воспроизводству, им нужны были люди, чтобы помочь им восстановить их численность, даже если демоны будут побеждены. Следовательно, Паша была права, им рано или поздно нужно будет начать сотрудничать с Четырьмя Королевствами. Поэтому, если на то не будет абсолютной необходимости, Такила не пойдет против Королевства Грэйкасл.

      Конечно, если бы Король захотел убить Избранную, это не оставило бы ей выбора. Она защитила бы Избранную, которая могла бы доминировать в Битве Божественной Воли, даже если бы ей пришлось пожертвовать собой.

      — Может вздремнешь попозже? — Эми спрятала улыбку, говоря. — Слуга сообщил нам, что обед и ужин будут поданы в своё время, поэтому нам не нужно выходить и тратить время на то, чтобы найти себе еду.

      — Не беспокойся, Мисс Нана полностью вылечила меня, — заявила № 76, поглаживая свою грудь, указывая на то, что ее энергия была пополнена. Затем она поколебалась, прежде чем спросить. — Позже Леди Венди собирается показать вам Город Беззимья? Я… я не хочу оставаться здесь одна.

      — Ты можешь пойти с нами, — мгновенно ответила Эми.

      — Но…

      — Не беспокойся об этом, мы можем погулять по улицам. Плюс, если ты пойдешь, ты можешь помочь нести Героя.

      — Я тебя понимаю, — повторила Сломанный Меч. — Мне тоже не нравится оставаться одной в комнате.

      — Прошу прощения, если от меня одни проблемы, — Героиня улыбнулась № 76.

      Энни спокойно добавила:

      — Не волнуйся, я поговорю с Леди Венди об этом.

      — Спасибо… — № 76 глубоко поклонилась, опустив голову.

      Она должна была признать, что у нее возникли некоторые чувства к этой молодежи. Несмотря на то, что они не считались боевыми ведьмами, выжившие из Союза постепенно начали менять свои образ мышления. После 400 лет, в постоянно меняющемся состоянии от процветания до нищеты и их безнадежной жизни в глубокой пещере, их настрой, наконец, начал меняться.

      Однако им не пришлось поочередно нести Героя, как они ожидали.

      Венди прикатила аккуратную инвалидную коляску.

      — Ты можешь подталкивать колеса, чтобы двигаться вперед и назад. Если начнешь вращать колеса, сможешь поменять направление, — она лично продемонстрировала все это, объяснив. — Анна и Сорайя вместе поработали, чтобы сотворить это кресло-коляску, и теперь Герой может отправиться куда угодно в ограниченном пространстве.

      Услышав имя Анны, № 76 была поражена. Не была ли Анна ведьмой, пережившей Верховное Пробуждение, как сказала Нана? Неужели они действительно столько старались ради обычной ведьмы, которая потеряла ноги?

      — Спасибо… Миледи, — сказала Герой, задыхаясь от слез.

      — Пожалуйста, считай Город Беззимья своим домом, — мягко сказала Венди. — Как я уже говорила, все ведьмы здесь — твои сестры.

      Пока Герой знакомилась с коляской, Энни спросила Венди, руководителя Ассоциации, может ли № 76 присоединиться к ним.

      Однако Венди ответила не сразу, вместо этого она повернулась, чтобы посмотреть на нее. Через мгновение Венди кивнула:

      — Конечно, лишь еще на одного человека больше, — однако долгая пауза застала № 76 врасплох.

      Почему-то пауза заставила ее почувствовать себя неловко.

      Они все ещё не закончили проверять её?
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      Фосфор и Эосфор (др. — греч. Φωσφόρος — «несущий свет», др. — греч. ἑωσφόρος, Эосфор — «зареносец») — у древних греков Эосфор — название «утренней звезды»; по Цицерону, её же называли Фосфор. По другим источникам Фосфора отождествляли с Геспером — «вечерней звездой». Так называли планету Венера, которая из-за яркости Солнца видна только на заре и закате, в древности её считали разными планетами.
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